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Editor’s Preface 

The present Igbo dictionary is a much revised and expanded version of the Igbo dictionary published by Kay 
Williamson, Ethiope Press, Benin City in 1972. Professor Williamson died in early January 2005, with it 
still unpublished. The revision was prepared in the 1970s and 1980s and was typed camera-ready in a 
manuscript submitted to the same publishers in 1983. The publishers first delayed in responding and then 
finally admitted they had lost the copy. So only a photocopy of the original typed version exists. During the 
1990s, the manuscript was partly typed without alteration into a Word processor, originally an Apple-based 
system. This was transferred to an IBM system, but without any conversion of the character codes. It seems 
that two different systems of coding diacritics were used and more than two IPA phonetic fonts. 
Furthermore, for some reason, the typing of the grammar sketch which precedes the manuscript is 
incomplete. In order to make the manuscript available, I have therefore joined together the fragments of the 
electronic manuscript and converted all the diacritics to a single system. I hope I have done this consistently, 
but errors may still remain. Where something was mistyped from the ms. the global conversion occasionally 
produced eccentric results. I have checked this as far as possible against the photocopy, but some 
inconsistencies between photocopy and electronic file may remain. I have also corrected other obvious 
errors, checked and updated scientific names and reformatted the headings. I have added additional 
etymologies where they were known to me and substituted updated scientific names. One orthographic 
change is the substitution of the more easily understood t] symbol for the velar nasal in place of the ‘n’ with 
superdot (n) in the manuscript. The photographs were inserted by the editor, deriving from fieldwork in 
Nigeria. The dictionary has been converted first into Unicode and then into Times New Roman, so 
conversion errors can remain. 

I believe the ms. should be published in hard copy, but there are several reasons for not doing this at present. 
The first is that the ms. represents a form of Igbo current in the 1970s, and the language has changed. It will 
need to be reviewed by competent speakers of the current language. Secondly, since the preparation of the 
ms. there have been two major published dictionaries of Igbo, by Echeruo (1998) and Igwe (1999) as well as 
innumerable publications marking advances in the understanding of the grammar of Igbo, which any new 
publication must take into account. In addition, the English itself has an archaic feel to it and I have 
sometimes updated rather antiquated expressions. For the present I have left in example sentences referring 
to long-disappeared stores, such as Kingsway, but these will eventually need to be replaced. The dictionary 
was originally prepared in Ibadan and some of the examples reflect this. Cultural and monetary references 
may well induce nostalgia in those familiar with the more recent history of Nigeria 1 . Web publication is 
therefore an intermediate step, while efforts are underway to produce an acceptable version for a press. 

Roger Blench 
Kay William s on Education Foundation 

Cambridge 

11 August 2013 


1 e.g. the example ‘The members of staff of the Kingsway stores enjoy life’ [!] 
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Editor’s note: The Echeruo (1997) and Igwe (1999) Igbo dictionaries 

Since the preparation of the manuscript, two other dictionaries of Igbo have appeared. Since these differ in 
important ways from the present document, the following notes are to assist the reader. 

Michael J. Echeruo 1997. Igbo-English Dictionary. New Haven and London: Yale University Press. 

1. Includes an English-Igbo fmderlist 

2. Aims to be comprehensive (the Igbo-English section is pages 3-175) and does not identify with a specific 
dialect although locations are occasionally marked after particular lexical entries. 

3. Marks the subdotted vowels with a diaeresis, thus u appears as ti. 

4. Marks tone with bracketed symbols following the word, thus (HL). Downstep, rising and falling tones are 
not marked. 

5. Is virtually without scientific names or cultural vocabulary, as befits a dictionary prepared in the United 
States. 

G. Egemba Igwe 1999. Igbo-English Dictionary. Ibadan: University Press. 

1. Does not include an English-Igbo fmderlist 

2. Is very comprehensive (the Igbo-English section is pages 1-845) and draws on many dialects with 
particular emphasis on Central dialects. 

3. Marks vowels with subdots as in the present manuscript 

4. Marks low, downstep, rising and falling tones leaving high unmarked as in the present manuscript. 

5. Has limited scientific names and technical vocabulary. 

The most striking feature of Igwe is that because it includes words from many dialects, it symbolises the 
aspiration and nasalisation that are distinctive for some Igbo dialects and thus uses a very wide array of 
consonant symbols. 

Both dictionaries have many more headwords than the present manuscript because the William s on 
dictionary tends to include all derived forms under a single headword whereas Echeruo and Igwe list derived 
forms as separate entries. 

It will be seen that goals of the various dictionaries are somewhat different and I hope that they will be 
treated as complementary rather than in competition with one another. 


Roger Blench 
Cambridge 
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Kay Williamson’s 1983 Preface to the Second Edition 

The study of Igbo has advanced enormously since the first edition of this dictionary, and the standardization 
and development of the language have also progressed under the leadership of a group of dedicated linguists 
and the enthusiasts of the Society for Promoting Igbo language and Culture. A dictionary of Standard Igbo is 
now seriously needed; it is hoped that the present work will be one of the sources for such a dictionary. 

The complete text was revised in 1976-77 with the assistance of Mr Alphonsus A. Ndife, then a student at 
the University of Ibadan, who proved to be a gifted lexicographer and added many words, such as the names 
of fishes, which were not in the first edition. Other words were added or revised from other sources, but in 
order to keep the size within manageable limits not all possible sources have been exploited. I am 
particularly grateful to my reviewers, who pointed out some of the glaring errors; I hope they will find this 
edition at least slightly less faulty. 

I am very grateful to Dr (now Professor) E.N. Emenanjo, Mr (now Dr) P.A. Anagbogu, and to Miss Helen 
Joe Okeke and Miss Ifeoma Okoye, students of Alvan Ikoku College of Education, Owerri, for last-minute 
[sic] help on the grammatical section of the introduction; and to the late Mr A.E. Ahunanya, Mrs Dorothy 
Njoku, and Miss Mercy Harry for their care over the typing. 


Kay William s on 
Port Harcourt 
December, 1983 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 


INTRODUCTION 

1. Earlier lexicographical work on Igbo 

Igbo has been strangely neglected by lexicographers. Probably the main reasons for this neglect have been 
the considerable variation between the dialects of Igbo, noted from the beginning of Igbo studies, and the 
lack of a single early authoritative figure to impose a standard written language, as Crowther did for Yoruba. 
Recently, the publication by Beatrice F. Welmers and William E. Welmers of Igbo: a learner’s dictionary 
(UCLA, 1968) has done something to fill the gap 2 . As the title implies, this is a work for learners, and the 
vocabulary is therefore restricted, although the words included are freely and helpfully illustrated in 
sentences. The authors include a brief review of four earlier Igbo works concerned partly or wholly with 
lexicography (Adams 1932, Swift and others 1962, Green and Igwe 1963, Ogbalu 1962), and their 
comments will not be repeated here. Several works can, however, be added to the list; 

The earliest Igbo dictionary (as opposed to the early wordlist 3 ) to be published was Crowther’s Vocabulary 
of the Ibo language (1882), to which Schon added Part II: English-Ibo in 1883. Hair (1967:86) gives the 
following account of the origin of Crowther’s dictionary: 

‘He came to the conclusion that translation work was held back by the problem of dialects, and that more 
must be learnt before a fmn policy could be evolved. To this end, in the late 1870s he ordered the 
missionaries at Onitsha to begin work on a comparative dictionary of Igbo dialects. This ambitious 
enterprise was not carried out, mainly because of lack of able researchers, but such material as did become 
available, Crowther put together to fonn a dictionary....’ 

In 1904 Ganot published an English, Ibo and French dictionary, based on the Onitsha dialect, and in 1907 
Zappa published a French-Igbo dictionary based on a Western Igbo dialect. 

Northcote W. Thomas devoted four of the six volumes of his Anthropological report on the Ibo-speaking 
peoples of Nigeria to language, three of them being essentially lexicographic. Part II (1913) consists of an 
English-Ibo and Ibo-English dictionary, based on the Awka and Onitsha dialects. It has a rather complex and 
non-phonemic transcription of the vowels; tone is partially marked. Part III (1913) consists of Proverbs, 
narratives, vocabularies and Grammar, the vocabularies being of Awka, Onica (Onitsha), Abo (Aboh), 
Ivitenu, and Oja (the last two being apparently extreme northern dialects). These vocabularies are based on 
the same list that Thomas uses in his Specimens of languages from Southern Nigeria (1914), in which he 
gives lists from 26 dialects of Igbo and closely related languages. Part V (1914) consists of Addenda to Ibo- 
English dictionary; apart from corrections to Part II, this volume adds a large amount of material from the 
Asaba dialect. In general, Thomas’s material is extensive, but inadequately transcribed and analysed. 

The CMS mission at Onitsha undertook the collection of a considerable amount of lexical material. Several 
copies of a typescript Ibo-English dictionary, edited by T.J. Dennis, are in existence (one is in the library of 
the School of Oriental and African Studies, University of London). The material is stated in the introduction 
to be mostly from ‘Onitsha and its neighbourhood’; it was collected by ‘Miss Warner and other Missionaries 
and Native Agents of the C.M.S.’, and alphabetically arranged by the Hon. L.E. Portman and Miss Bird. A 

2 Reviewed by M.M. Green in Journal of African Languages 8:48-50 (1969) 

3 Some wordlists, however, reached a considerable length, notably that by Norris (1841) 
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number of words are marked as being from Abo (Aboh), Oka (Awka), or other dialects. No date is given on 
the typescript, but it is dated about the year 1906 in the preface to a companion work, a Dictionary of the Ibo 
language: English-lbo (1923). This latter work was also largely the responsibility of Dennis, and it is listed 
under his name in bibliographies, although his name does not appear on the title-page. The preface to this 
book gives its history as follows: 

‘While the Union-Ibo Version of the Bible was being prepared, the Assistant-Translator, Mr T.D. 
Anyaegbunam, was asked to make a list of new words as they occurred. Many additions were made to the 
list by the late Archdeacon Dennis, and by other Missionaries as they supervised the work from time to 
time. It was then decided to prepare a Dictionary for the use of English-speaking people, with the object of 
encouraging them to learn the language of one of the largest, if not the largest, of the tribes in Nigeria. The 
outline Dictionary of English words, by A.C. Madan, prepared for students of African languages, was 
taken as the basis of work, and in 1913 this selection of words was completed. Archdeacon Dennis was 
asked to revise the work and to see it through the Press during his furlough in English. On August 1st, 
1917, the ship in which he was travelling with his wife was torpedoed off the coast of Ireland and the 
Archdeacon lost his life, and the MSS., together with his baggage, disappeared. Towards the end of 
August a fisherman found the box containing the MSS on the shore near Towyn, Wales, where it had been 
washed up. He found a letter inside with an address, to which he sent the MSS, and in this way they came 
into the hands of Mrs Dennis. The edge of the paper had been worn by the action of the water, but most of 
the writing was legible, and the rest which was a little difficult to decipher was copied out by Miss 
Beswick, one of our C.M.S. missionaries.’ 

This dictionary gives forms in the Onitsha, Bonny, Arochukwu, and Ungwana dialects, ‘more or less in that 
order’, but ‘to avoid confusion’ does not mark which form comes from which dialect. Probably confusion 
would have been better avoided by the opposite decision. 

More recently, R.C. Abraham had, before his death, begun work on an Igbo-English dictionary. The large 
amount of material he had collected has been deposited with the Institute of African Studies, University of 
Ibadan, where it is available for consultation. Based on the speech of Mr D. Alagoma of Bonny, it represents 
a form of Igbo similar to the ‘Compromise Igbo’ of Welmers and Welmers, and is copiously illustrated. If its 
author had lived to complete it, it would no doubt have been of a richness comparable with that of his 
Dictionary of Modem Yoruba ( Abraham 1958). 

A still more recent work, Armstrong’s Comparative wordlists of five Igbo dialects (1967), began as an 
attempt to determine more exactly the dialect of Abraham’s material and hence the dialect in which the work 
could most profitably be continued. This work re-emphasizes the complex phonology of the southern Igbo 
dialects, already brought to light in the work of Camochan (1948), Swift and others (1962), and Green and 
Igwe (1963) 

It will be seen that a common theme running through much of the work here surveyed is a pre-occupation 
with the dialect problem. Only the work of Abraham and Welmers and Welmers attempts to deal with an 
unqualified ‘Igbo’. Of the other works, it is clear that a great deal of Onitsha material, in particular, has been 
collected at one time or another; that so little of it has reached print is probably due to the concentration first 
upon Union and later upon Central Igbo. 
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2. The development of the present work 

The immediate source of this dictionary is a long vocabulary compiled by G.W. Pearman in several MS 
copies. The copy I have made use of is written in blue ink in a foolscap notebook, with additions in red ink, 
and is 188 pages long. It has no title, but is marked on the inside cover: ‘The property of the C.M.S. Niger 
Mission, ONITSHA’, with a note ‘Copyright reserved!!’ and the author’s signature, dated once 12.9.56 and 
once 13.2.57. 

This manuscript came to me through the suggestion of Miss M.M. Green, who, learning that I was beginning 
the study of Onitsha Igbo, requested Miss M. Munro, then working in Owerri, to send it to me. Miss Munro 
kindly did so. Both she and the C.M.S. representatives in Onitsha assured me they had no objection to my 
revising and publishing this material, and this assurance was repeated by the Rev. G.W. Pearman when I met 
him on my next visit to England in 1965. During our meeting, Mr Pearman told me that his work was based 
on that by T.J. Dennis. He added to the work of his predecessor, while omitting words which were not 
Onitsha or which he could not confirm. At a later date, after his transfer to Umuahia, he added further words 
which are not necessarily correct in Onitsha; these are the red ink entries in the MS. At first glance, I thought 
the publication of this MS would be comparatively easy. The obvious course seemed to be to re-transcribe it 
from the Old orthography into the Official orthography, check and where necessary re-write the tones 4 and 
eliminate any forms which were found to be not in current use in Onitsha. 

The major difficulty that presented itself at this point was deciding which form of Onitsha Igbo to use. It was 
already obvious to me that there was considerable variety of dialect within Onitsha Province, which, on the 
basis of a quick check of a few pages in the MS, appeared to extend to vocabulary as well as to phonology 5 . 
My original decision was to use the dialect of Onitsha Town itself, but it became obvious that in many 
respects this was a highly specialized dialect, different from the generalized ‘Onitsha’ which is widely 
understood and used. In the end, therefore, we ended up using a fairly general form, no doubt coloured by 
the individual dialects of the people who worked on the dictionary 

Initially, I checked a few pages of the dictionary manuscript with Mr W.C. Mbonu, of Umuoji, and a larger 
number with Mr E. Okwuosah, of Onitsha Town. After their graduation in 1965, I began to work more 
intensively on the dictionary with Mr Oradiwe of Onitsha Town. The MS was then typed out, exactly as it 
stood, but with a space left after each Igbo word, before the English translation, for the checked and re¬ 
transcribed form of it to be re-written. Soon it became clear that some fairly drastic re-arrangement was 
called for, particularly among the verbs. Here, for example, is the section under -ba as it stands in the MS 
(the numbers at the left have been added for reference in what follows; the later entries in red ink are 
distinguished, as in the MS, by the use of =): 


4 High and low tones were marked throughout. Both high and downstepped high were marked with the acute accent, 
although there was a separate list at the end of ‘5th Class Nouns’, with downstepped high 

5 For some of the differences in phonology, see section 3 below 


vi 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 


1 . 

-ba 

Verbal suffix sg. Beginning, inception, going in, coming in 

2. 

-ba 

do 

3. 

ba 

To enter 

4. 

ba 

To peel, pare 

5. 

ba aba 

To be many 

6. 

ba ani 

To dig ground 

7. 

ba n’anya 

To intoxicate (of wine) 

8. 

ba nwunye 

= To betroth 

9. 

ba elele 

??? 

10. 

ba n’lfe 

To be useful, profit, benefit 

11. 

ba lilu 

??? 

12. 

ba ola 

To be stale (of food) 

13. 

ba mba 

To shout at, rebuke, chide, scold 

14. 

baba 

To soak (com etc.) 

15. 

baca 

To pare 

16. 

bako 

To enter together 

17. 

bako 

To be about to enter 

18. 

bami 

To enter deeply into, to get worse 

19. 

ba na rizu 

To rub on chalk 

20. 

banye 

To join, enter, go in, to woo, court 

21. 

—banye 

Verbal suffix sig. within, inside 

22. 

banyelii 

About, concerning, of 

23. 

bata 

To enter, come in 

24. 

bawanye 

To increase 


It is obvious, first, that high and low tone entries should be separated. Then it is clear that among the high 
tone entries, nos. 5 and 24 are related, nos. 4 and 15 are related, while nos. 1, 6, and 13 represent different 
elements. Among the low tone elements, nos. 2, 3, 16, 17, 18, 20, 21, and 23 are clearly related, and nos. 7, 
9, 10, 11, and 12 can also connected with this group. The remaining low tone elements appear to be separate. 

It was decided that the dictionary would be much clarified if groups of related words were placed together 
under a single root. We therefore adopted the following procedure; Mr Oradiwe went through the typed-out 
words, cut them up individually, and pinned together those which he considered to be related. I then went 
through each pinned-together group with him, re-transcribing each word according to his pronounciation. 
We discarded items which he could not recognize, and added short examples to clarify the meaning in 
certain cases. After this, Mr M. Igbozurike copied out each re-transcribed form or example on to a slip of 
paper. At the beginning of each group of slips, he wrote the root on a 3 x 5 cards, which thus served as a 
head-word for the group. He then arranged the head-words, and the slips after each head-word, in 
alphabetical order. (It should be added that Mr Igbozurike, being a speaker of Orlu and not of Onitsha, was 
purely a scribe and did not serve as an informant.) 

We had gone approximately half-way through the dictionary when I went on study leave to the U.S. from 
June 1966 to December 1966. When I returned in January 1967, Mr Oradiwe had left the University as a 
result of the crisis. Soon afterwards, however, Mr E.I. Madunagu, of Nnoobi, joined the project and 
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completed the work of cutting up the pinning together the slips. At the beginning of the long vacation of 
1967 he was joined by his brother, Mr C.N. Madunagu. 

Both brothers learnt to use the orthography, including the tone-marking system, that was being used in the 
dictionary. Mr E.I. Madunagu then undertook the task of going through the Abraham MS materials (see 
Section 1) to extract any forms with Onitsha cognates which were not already in the dictionary. Meanwhile, 
Mr C.N. Madunagu proved to have a great aptitude for producing sentences which illustrated the meaning 
and use of words; the great majority of the examples are due to him. Their merit is that they are not 
translations from English, but natural Igbo sentences elicited only by the stimulus of the word they illustrate. 
The short essays which appear from time to time (e.g. under otutu, ogbanje) on aspects of culture are also his 
work, as are the sketches which served as basis for the illustrations, a large number of new words, and 
various features of the arrangement. When he had finished the second half of the alphabet, he went back and 
revised the first half. As a result of all these additions, the dictionary rapidly increased in size and 
complexity much beyond what had originally been thought of. It was not possible to complete the checking 
in the long vacation, as had originally been planned, and Mr C.N. Madunagu continued to work on the 
dictionary at intervals until his graduation in June 1968. 

Meanwhile, Mr E.I. Madunagu, after going through the Abraham material, went through various other 
lexicographic collections (e.g. Armstrong 1967, Green and Igwe 1963, later Welmers and Welmers 1968)1 6 7 , 
adding words which had not yet been included. After this, he re-checked the Pearman MS against the files, 
so that there is a record of words in the MS which are not in the dictionary. The status of these words 
remains to be investigated; some, no doubt, are from dialects other than Onitsha, while others are archaic or 
rare words which would not be known to my informants (all of whom have been young undergraduates) 1 1 . 
Mr E.I. Madunagu also went through Basden 1938 and Obi 1963 to collect older terms and legal terms 
respectively; the terms for cowrie counting, for example, come entirely from Basden. 

A number of plant names are included, which have been identified in several ways. A few were directly 
recognised on the campus at Ibadan, where many trees are labelled with their botanical names. Others were 
equated with Yoruba names (both the Madunagu brothers are bilingual in Yoruba), and tthe botanical names 
were obtained by looking up the Yoruba names in Abraham 1958. Finally, a list of Igbo names was 
abstracted from Dalziel, The useful plants of West Tropical Africa (1937) by Miss F.N. Okesa. Mr E.I. 
Madunagu then consulted his mother about these names, correlated with the description of the plants, and 
some further identifications were obtained in this way. 

In 1968 I began a final check through the complete files. I was, however, considerably interrupted by other 
commitments, and only completed this in the long vacation of 1969. The files were then sent to the Institute 
of African Studies, where Mr E. Ohaegbu undertook the typing, which he did with exceptional care and 
scrupulousness. In the meantime, Mr E.I. Madunagu began going through the files in order to produce an 
English-Onitsha Igbo dictionary, which is now completely compiled but still to be edited. He also proof-read 
the master-copies as the dictionary was typed; this task was later completed by Mr C.O. Obiora. 


6 I was not aware at the time of the extent of Thomas’s material, or this would have also been included 

7 It had originally been planned to spend part of the long vacation, 1967, in Onitsha to check these words with older 
people, but this was not possible. 
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The project was supported first by the Department of Linguistics and Nigerian Languages, University of 
Ibadan, which gave financial support for the work of Messrs. Mbonu, Okwuosah, and Oradiwe, and gave 
working space and facilities to all my various assistants; secondly by the West African Linguistic Society, 
which awarded me two grants for the project, for which I am very grateful; and finally by the Institute of 
African Studies, University of Ibadan, which gave vacation and part-time employment for part of the period 
to Mr E.I. Madunagu, and undertook the typing of the manuscript, Mr Charles Umezude drew the 
illustrations. I am most grateful to all those who supported this project. Finally, I should like to express my 
warmest appreciation of the work by Messrs. C.N. and E.I. Madunagu; without their co-operation and 
courage during a very difficult period this dictionary could not have appeared when it did. No one is better 
aware than myself of the many shortcomings of this work; it is offered to the world as a beginning rather 
than an achievement, a stimulus rather than an authority. 

3. Onitsha Igbo 

The dialect of both Mr Pearman’s MS and of the present form of the dictionary may be described as a 
generalized form of Onitsha. My own decision to work on Onitsha Igbo was prompted by the fact that while 
there are some good studies of Central Igbo (e.g. Green and Igwe 1963, Carnochan 1948, Swift 1962, and 
more recently Emenanjo 1978), there is no modem linguistic study of Onitsha except Emenanjo 1975 8 .1 
This is a strange lack when it is considered that Onitsha has been the only serious rival to Central as a 
candidate for the basis of a standard Igbo; that, in its spoken form, it is quite possible more widely used than 
Central, since it is the lingua franca of the eastern part of Bendel State as well as Anambra State, and is 
probably the form of Igbo most often leamt, for purposes of trade, by non-Igbos. It has, further, the 
advantage of simplification in having lost the nasalization and aspiration which are phonologically 
distinctive in Southern Igbo. No detailed study of Igbo dialects has ever been published, though Thomas 
(1914b) contains much information which has never been properly analyzed. Ida Ward (1914) made a 
survey of a limited number of phonological features and verb constructions, but not of lexical items, with a 
view to recommending the best forms for a standard language. Ubahakwe (1980) includes interesting 
information. 

Probably the best definition of the dialect used here is that we have made the opposite choice to Ward (and 
Abraham and Welmers) in the following cases: 


f 

rather than h in words like afja 

‘market’ 

1 

rather than r in words like mmifi 

‘water’ 

n 

rather than 1 in words like uno 

‘house’ 

r 

rather than h in words like aru 

‘body’ 

-go 

rather than -la in the perfect form 


-lu 

rather than -rA in the neutral form 



With these differences, of course, go a host of lexical differences. It is hoped that comparison with other 
dialects will bring these to light. At the same time, it should be realized that not all the words included here 
are ‘pure’ Onitsha. Thus oge is a more typically Onitsha word than mgbe for ‘time’; yet mgbe is known - 
and used - by many Onitsha speakers. This is simply a reflection of the fact that speakers from all parts of 


8 There are, of course, the older and traditionally oriented works by Ganot (1899) and Kelly (1954) 


tx 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 


Igboland mix and communicate with each other and naturally influence each other. This dialect is also a 
‘Compromise Igbo’ - but with a Northern instead of a Southern flavour. 

It has already been noted that there are dialect variations within the Onitsha area. A few points about the 
Onitsha Town dialect may be noted here: 

1. The dialect of Onitsha Town (and at least some parts of the Asaba area) has no /gh/ [y]. It is replaced by 
/y/ before front vowels, /w/ before back vowels. In the dictionary, the more general forms with /gh/ have 
been used, but the /y/ or /w/ forms have usually been added as variants. 

2. In Onitsha Town, Id is [e] when combined with /i o u/, but otherwise [I], It is neutral to the vowel 
harmony system in that it can occur with both sets of vowels, but belongs to the ‘dotted’ set in that it 
selects dotted vowels to harmonize with it: 

ime ‘to do’ (vs. normal ime) 
omelu ‘he did’ (vs. normal o melu) 

Furthermore, the sequences i-e, o-e appear in this dialect as i-e, o-e: ife ‘thing’ (vs. normal ife) oke ‘rat’ (vs. 
normal oke). When it was intended to use the Onitsha Town dialect throughout, these dotted forms were 
written, but later the more general forms were restored. The dotted forms are sometimes given as variants 
and occur from time to time in examples, (cf. William s on 1968 for further details.) 

3. A typical phonetic feature of Onitsha Town is the realization of /kw/ as [x w ]: e.g. [ox w u] for /okwu/ 
‘speech’ (occasionally this is carried over into English so that ‘quarter’ /’kwo:to/ is pronounced 
[‘x w ota]) 9 . 

4. Alphabetization and arrangement 

The alphabetical order is as follows: 

a b ch d e f g gb gh gw h i i j k kp kw 1 m n nw ny q o o p r s sh t u u w y z 
high tone (unmarked), step tone ( ), low tone ('). 

It will be observed that the order here is strictly alphabetical, in that dotted letters follow their undotted 
counterparts (e.g. i follows i) and double letters (digraphs) follow single letters (e.g. gb follows g) 

Where words are identical except for their tone, the tones are alphabetized as above: e.g. 


akwa 

(cry) or 

eze 

(tooth) 

akwa 

(cloth) 

eze 

(king, chief) 

akwa 

(egg) 



akwa 

(bed, bridge) 




9 Since this section was written, a more detailed study of the phonology of the Onitsha Town dialect has been made by 
E.N. Emenanjo (1971) 
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In phrases and sentences (but never in single entries) the following additional tone marks are used: 

(high to low falling tone): 

Afo julu m (I am satisfied) 

(step to low falling tone): 

Aka m 'ka aka ya (I am stronger than him) 

(rising tone) 

aka a (Last year) 

All words are alphabetized under their initial letter, whether vowel or consonant. 

The form of the verb given is the stem; an initial hyphen indicates that the form cannot stand alone as given. 
Each element of the stem is given with its underlying tone, which will often change in context. Complex 
verbs are given under their initial element. A verb which occurs only in combinations is cited with a hyphen 
after it: thus -bi 3. borrow, which can only occur in combinations (-bili, -binye). But a verb root which is 
known only in a single combination is cited with a hyphen between the two elements: bi-chi stop; block. A 
verb which cannot occur without a complement (see section 6) or a suffix is followed by +: -bu + indicates 
that the verb can only be used with an object: -bu ibu be stout. A simple gerund (see section 6) is listed 
immediately after the verb root. Complex gerunds are, where included, listed after the verb they are formed 
from. Other verbal nouns are included in the list of derivatives in their alphabetical order. 

A number of verbs in Igbo are used with an object which corresponds to the subject of an English 
intransitive verb. Thus mmili na-agu m I am thirsty (lit. water is-longed-for-by me). In this case, the Igbo 
subject is enclosed in parentheses, but the translation given is the normal English one: (mmili) -gu be 
thirsty. In many cases an example is added to clarify the correspondence. Where there is more than one word 
of exactly the same shape, they are distinguished as 1., 2., etc. The part of speech of each headword is given 
in abbreviated form. See section 6 for definitions of parts of speech. Different but related meanings of the 
same word are distinguished as A, B, etc. A main entry is followed by two alphabetized lists of some of the 
more common compounds, derived forms and phrases in which it occurs; the first list consists of the 
examples in which the main entry is initial, the second of those where it is non-initial. All examples which 
illustrate the use of a word or phrase are preceded by a colon. 

A noun which is used only in a fixed phrase is followed by ‘used in’: e.g. 

aji 2. used in: aji iyl crocodile 

A noun with low-high(-high) tones is frequently pronounced high-high(-high) after a high tone verb. Such 
nouns, however, are normally given in their basic forms, with the understanding that the alternative is 
possible. Thus -do akanya can be pronounced -do akanya. Loanwords have been referred to their source 
language where possible. The translations of examples are in the main the work of my assistants. I have done 
a little editing, but have often preferred to leave a fairly close translation of the Igbo rather than to substitute 
an idiomatic English phrase which would reflect the Igbo structure less clearly. This may tend to make the 
dictionary of more use to English speakers studying Igbo than to Igbo speakers studying English. In 
particular, the flavour of the translation may help to remind an English speaker that not only two languages 
but two cultures are being compared, and many concepts cannot be easily equated between the two. Many 
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English words are used in Nigeria with a sense rather different from that normally understood by an English 
speaker from Britain or America. Some of these words are placed in double quotation marks when used in 
their Nigerian sense. 

5. Orthography 
5.0 General 

The orthography of the dictionary generally conforms with the Official Orthography and the additional 
recommendations of the Standardization Committee of the SP1LC (Society for Promoting Igbo Language 
and Culture/Otu Iwelite Asusu Na Omenala Igbo). In a few cases there are minor deviations, the reasons 
for which are explained 

5.1 Alphabet 

The alphabet and its order are identical with those recommended by the Standardization Committee (Vol.l), 
except that: 

(a) v is not required for Onitsha Igbo 

(b) n as a modified letter has been placed after the digraphs nw, ny, which are based on the unmodified 
letter n. In this respect the first edition of the dictionary was not in accordance with the principle of 
strict alphabetization. 

The Standardization Committee has recommended that a strictly alphabetical order (a b ch...) be used for 
dictionaries in accordance with international practice, while the traditional order (a b gb...) may remain in 
use for other purposes. There is a third method of alphabetizing for dictionaries which should be considered. 
This is to treat the digraphs not as separate letters, but under their first letter: thus words in gb- will come 
between words beginning with ga- and words beginning with ge-. This method would definitely be simpler 
if dictionaries were to be compiled based on Central dialects, where, for instance, not only is k different 
from kw, but k and kw are also different from kh and kwh. 

5.2 Double vowels 

Vowels have been written double wherever they are heard long in lexical items. This practice differs from 
the recommendation of the Standardization Committee, because tone is being fully marked. Although it is 
ppossible to use the falling tone mark on nwanyi (woman) to avoid writing nwaanyi with double vowels, it 
is not possible to use any single tone mark on nille/nime (all) to represent the high-step sequence correctly. 
It is also felt that the recommendation of the Standardization Committee is inconsistent in that certain words, 
such as asaa (seven) are normally written with double vowels. 

5.3 Syllabic nasal 

The syllabic nasal has been marked as follows: 

m before labial sounds (p b kp gb m f) and approximants ( w y) 
n before all other sounds 

in accordance with the recommendations of the Standardization Committee. Examples: 
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m mpi (horn), mba (town), mkpulu (seed), mgba (wrestling), mma (goodness), mfe (lightness), mwepu 
(taking out, subtraction), myo (sieve) 

n ntu (nail), nnwa (child), nsi (poison), nnyaafu (yesterday), njo (evil), nqomi (imitation), etc. 

5.4 Tones 

The system of tone-marking introduced by Green and Igwe (1964, 1967a, 1967b, 1970) has been employed, 
which uses only two tone marks (low and step). Nwachukwu (1983a) proposes using three tone marks (high, 
low and step) to mark the first tone of each level, and to leave subsequent tones on the same level unmarked. 
A simplification of this is to use only two tone marks (high and low) to mark the first tone of each level, 
with a high after a high representing a step, and to leave subsequent tones unmarked; this system was used 
by Welmers and Welmers (1968a, 1968b) and has been adopted by Nwachukwu (1983b). It would be highly 
desirable to conduct systematic experiments to decide which of these systems is the easiest for Igbo speakers 
to learn and apply consistently. 

5.5 Word division 

There is some variation here in practice, and it is not very easy to give consistent principles. 

a. Pronouns and demonstratives have been written as separate words, except that common assimilated 
forms with demonstratives (e.g. nkaa for nke a) have been allowed 

b. Hyphens have been used with auxiliaries in accordance with the usage of the Standardization 
Committee: na-abia (is/are coming), ga-abia (will come) 

c. Reduplicated words have been written separately if the elements occur alone: edo edo (yellow) 
because of edo (yellow dye); but together if the elements have undergone a sound change: osilso 
(quickly) or cannot occur alone: ngongo (joy). Nwachukwu (1983a) suggests that all reduplicated 
words should be written together, and this could be justified on the grounds that the reduplicated 
items often function in different grammatical contexts from the unreduplicated ones 

d. Nominal phrases have generally been written separately: nna ochle (grandfather), di jl (farmer), 
except for a few very well established compounds which it would be pedantic to separate: nwanne 
(brother), dike (strong person). The Standardization Committee, however, recommends treating all 
kinship terms and professions formed with di as compounds 

e. Enclitics are suffixed to verbs but written separately from other words: bianu (please come), biko 
nu (please!). The Standardization Committee and Nwachukwu 1983a recommend writing them 
together in all cases 

5.6 A note on ‘y’ 

In one important respect the writing system used here agrees with the Official orthography and diverges 
from some linguistic analyses. This is in the use of ‘i’ or ‘i’ and not ‘y’ in words like ibla (to come), afia 
(market), and efifie (middle of the day). The linguistic analyses referred to either treat by, fy, etc. as single 
palatalized consonants (Green and Igwe 1963, following Camochan 1948, Abraham 1967) or as clusters of 
consonant plus /y/ (Swift and others 1962, Welmers and Welmers 1968b, Carrell 1970). In favour of these 
treatments is the fact that nouns like afia behave like disyllabic nouns in that they change their tone in the 
associative construction: 
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izu afia (market week) 

whereas a trisyllabic noun remains unchanged in this position: 
uno akwukwo (school building) 

Other considerations, however, weigh against this solution: 

1. In verbs, there is alternation between a vowel and a glide. Thus the imperative is pronounced with a 
vowel: 


bia (come!) 10 

whereas the infinitive is pronounced with a glide, as ibya. The alternation can be stated very simply if it is 
assumed that the underlying form contains a vowel and not a glide, i.e. that -bia is, basically, of CVV 
structure. In conditions where the two vowels have different tones, both are preserved; but where they are 
both on the same surface tone (as in the infinitive), the first one loses its syllabicity and is thus reduced to a 
glide. By writing bia and ibla, we represent the underlying form, from which the infinitive as actually 
pronounced can be derived by a simple, automatic rule 11 . 

2. The gerund is formed by a process involving the reduplication of the initial consonant of the verb root 
with either I or U 12 (see 6.2.4. below for a fuller description). If therefore, the initial consonant of the root 
were a single palatalized consonant, one would expect that the verbal noun of the verb discussed above 
would be *obyibya. But what one actually has is obibia (pronounced, according to the rule, obibya). This 
proves that the consonant of the root is not a palatalized consonant. It is not, however, a conclusive argument 
against the /b/ plus /y/ interpretation, for it can be argued that only the first consonant of a cluster is 
reduplicated. 

3. The palatalized consonant solution draws a parallel with the analysis of kw, gw, etc., as single labialized 
consonants. But their behaviour is not parallel; thus ikwa (to push) has the imperative kwaa (and not *kua) 
and the gerund okwukwa (and not *okukwa). Again, this is not an argument against the cluster 
interpretation, which does not claim any parallelism 

These arguments appear to be conclusive against the palatalized consonant solution, though less so against 
the cluster solution. Probably the best solution is one in which y is treated as a conditioned variant of either 
/i/ or III, depending for its realization on its position in the syllable and in relation to the tone pattern. (Cf. the 
treatment of the English glides as variants of vowels in Jakobson, Fant and Halle 1951 13 ) This treatment 
would allow for the fact, noted above, that nouns like afia behave tonally as disyllables. In underlying 
structure, the noun is V-CIV; but by the time the tone rules apply it is already V-CyV. 


10 The syllable division, to my ear, is clearly bi-a, and not bya-a, as required by the Green-Igwe spelling byaa 

11 The same rule is required in the rules for the combination of words; see Emenanjo 1971 

12 I = either i or i, depending on harmony; similarly, 

U = u or u, O = o or o, E = e or a 

13 Jakobson, Roman, C. Gunnar M. Fant, and Morris Halle, 1951. Preliminaries to speech analysis: the distinctive 
features and their correlates. M.I.T. Press 
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6. Grammatical sketch 

The study of Igbo grammar has progressed significantly since the first edition of this dictionary; see, for 
example, Emenanjo (1978), and less accessible but highly significant works such as Emenanjo (1975, 1981), 
Nwachukwu (1976a, 1976b, 1983b) Ukata (1981), Uwalaka (1981), and Winston (1973). I am also grateful 
to the above authors, to my students, and to Victor Manfredi, for many stimulating discussions of Igbo 
grammar over the years. The grammar assumed in this work is a partial synthesis of works such as these, 
though the actual arrangement is my own. 

6.1 Parts of speech 

A. Nominals: are all capable of forming a Noun Phrase without any other words in certain circumstances 

1. Noun (n.): functions as head of a basic Noun Phrase, and shows associative tone pattern: e.g. isi ewu 
(goat-head): isi functions as head, ewu shows associative tone change; both are nouns. 

2. Pronoun (pron.): replaces a Noun Phrase, or occurs in apposition to a Noun Phrase in a polar question: 
e.g. Mu na gi, any; jelu afja? (Did you and I go to market?): mu and gi replace names of people, 
anyi occurs in apposition to mu na gi in a polar question 

Possessives are included under pronouns, for they replace genitive Noun Phrases: e.g. isi ya (his/her/its 
head): ya replaces a noun (e.g. ewu) and modifies isi as a genitive. 

3. Interrogative (int.): replaces the Noun Phrase being questioned in a non-polar question: e.g. ifi cholu 
ginl? (What do you want?): ginl replaces a Noun Phrase, as seen in the reply: Acholu m isi ewu (I 
want goat-head) 

4. Numeral (num.): modifies a noun in a basic Noun Phrase, where it shows two contrasting tone 
patterns: e.g. uno ato (three houses) uno ato (the third house); or stands alone in a reduced Noun 
Phrase: e.g. Acholu m ato (I want three) 

B. Nominal modifiers: are never capable of forming a Noun Phrase without any other word 

5. Adjective (adj.): modifies a noun without showing any associative tone pattern: e.g. isi ukwu (big 
head): ukwu does not change its tone 

6. Demonstrative (dem.): a deictic word which modifies a noun and causes associative tone pattern on the 
noun: e.g. uno a (this house): a causes uno to change its tone 

7. Quantifier (quant.): a nominal modifier which shows quantity and can be used after a demonstrative: 
e.g. uno oma afu nilne (the whole of that beautiful building) 

C. Non-nominal parts of speech 

8. Verb (v.): functions primarily as the central part of the Verb Phrase, and takes inflectional prefixes and 
suffixes: e.g. Anyi ejego afja (We have gone to market): ejego is the central (essential) part of the 
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Verb Phrase (ejego afia), and has the inflectional prefix e- and suffix -go. Participles, infinitives and 
gerunds are included under verbs. Auxiliary verbs, which must be followed by another verb, are 
marked (aux. v.) 

9. Conjunction (conj.): li nks words or syntactic structures: e.g. mu na gi (I and you): na links the two 
pronouns 

10. Preposition (prep.): introduces Noun Phrases in prepositional phrases: e.g. n’afja nkwo (at/in the 
Nkwo market): n’ (short for na) introduces the Noun Phrase afia nkwo 

11. Interjection (int.): an exclamation, not connected syntactically to the rest of the sentence: e.g. aa (oh!) 

12. Enclitic (enc.): a particle that can follow the subject, the verb, or the complement: e.g GinI kwa bu 
nke a? (What else is this?) GinI bukwa nke a? (What else is this?) Onye bu nke a kwa? (Who else 
is this?). In the dictionary, enclitics are written joined to verbs but separated from other parts of 
speech 

13. Suffix (suff.): follows and is joined to verbs: 

(a) Inflectional suffix (infl. suff.): changes the grammatical form of the verb: e.g. Fa jelu afia (They went 
to market): -lu indicates that the verb is in the past tense 

(b) Extensional suffix (ext. suff.): changes the meaning of the verb by adding some additional meaning: 
e.g. Weta ya (Bring it): -ta adds the meaning of ‘towards’ to -we, which means ‘take’. Following 
Emenanjo 1978 extensional suffixes have been divided into four types according to the verbal 
derivatives with which they occur: 

Table on verbal derivatives (from Emenanjo 1978 here) 

6.2 Verbs 

6.2.1. Types of verbs 

Igbo verbs are either: 

(a) main verbs: capable of occurring as the only verb in a clause: e.g. O jelu uno. (He/she went home) or: 

(b) auxiliary verbs: capable of occurring in a clause only in combination with a main verb: e.g. O na-eje uno. 

(He/she is going home) 

6.2.2. Roots 

In Onitsha, monosyllabic verb roots are either H (= high tone verb; high or step in most verb forms) or L (= 

low tone verb; low in most verb forms) 14 . Most verb roots are free; some, however, are bound, in that they 


14 Some Central dialects have a third type, HL (= high-low tone verb, which behaves like a high tone verb in some 
contexts and like a low tone verb in other contexts) 
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can only be used with another element following them: e.g. -lo- (twist) is a bound root, occurring only in 
combinations: -logo (be bent), -loji (twist). A few verb roots consist of two syllables, each of which bears its 
own tone: e.g. -kene (greet, thank) 

6.2.3. Stems 

The stem of an Igbo verb is tthe part that remains when the inflectional affixes are removed: e.g. 


jelu (went): 

je- 

stem 


-lu 

inflectional suffix 

erigo (has eaten): 

e- 

inflectional prefix 


-ri 

stem 


-go 

inflectional suffix 

wetalu (brought): 

weta- 

stem 


-lu 

inflectional suffix 


A stem is either: 

(a) simple: consisting of a single monosyllabic root: e.g. -li (eat), -we (take) 
or (b) complex: consisting of one of the following: 

Disyllabic 


(i) root + root: e.g. -tigbu (beat to death) = -ti (beat) + -gbu (kill) 

(ii) disyllabic root: e.g. -kene (greet, thank) 

(iii) root + extensional suffix: e.g. -weta (bring) = -we (take + -ta (towards)) 

Trisyllabic 

(iv) root + root + root: e.g. -webipu (take out some) = -we (take) + -bi (cut) -pu ((go)out) 

(v) root + root + extensional suffix: e.g. -kwuputa (speak out) = -kwu (speak) + -pu ((go)out) + -ta 
(towards) 

(vi) disyllabic root + extensional suffix: e.g. -kenebe (begin to greet) = -kene (greet) + -be (inceptive) 

(vii) root + extensional suffix + extensional suffix: e.g. -kpakota (gather together and bring) = -kpa 
(gather) + -ko (together) + -ta (towards) 

(viii) root + disyllabic extensional suffix: e.g. -kwerube (shake thoroughly) = -kwe (grip) + -rube 
(thoroughly, vigorously) 

(ix) root + extensional suffix + root: e.g. -kpakoba (gather together into) 

Similar combinations can be made with four or more syllables. Emenanjo (1975:55) gives an example of a 
stem with nine syllables: 

Merubesikenegodulu m kalama a (Kindly shake this bottle thoroughly for me.) 
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6.2.4 Verbal derivatives 


A verbal derivative is a word which is derived from a verb by a regular process. Some verbal derivatives 
remain fully verbal (like the participle), others are partly verbal and partly nominal (like the infinitive, which 
takes an object like a verb but can function as a subject like a noun), others are fully nominal (like the 
gerund). We here adapt to Onitsha Emenanjo’s (1978) classification of seven verbal derivatives derived 
from simple and complex stems. The basic form of the verb stem is given with the basic (underlying) tone of 
each syllable, and is preceded by a hyphen to show that this form is an abstraction, not normally 
pronouncable without modification; it is this basic form which is given in the dictionary entries for verb 
stems. In verbal derivatives, tone changes take place in the stem as follows: 

1. A non-stem-initial high becomes low before low: e.g. -gbatipu —> -gbatipu (stretch out) 

2. A stem-initial low becomes high before low: e.g. -wepu —> -wepu (take away) 

3. High becomes low after low in the infinitive: e.g. ikpajita —> ikpajita (break and bring) 

4. High becomes step after the infinitive prefix: e.g. ikpakota —> ikpakota (gather together and 
bring) 

These rules apply in order to complex stems: 

Basic form -yochapu (sift out) 

-bekaputa (cut to pieces from) 

Rule 1 

-yochapu 

-bekaputa 

Rule 2 

-yochapu 

-bakaputa 

Rule 3 

-ibekaputa 

Rule 4 

iyochapu 

ibekaputa 

The infinitive is formed by prefixing I- (i.e. harmonizing i- or i-) to the stem and applying the appropriate 
tone changes. The participle is formed by prefixing E- (i.e. harmonizing e- or a-) to the stem and applying 
the appropriate tone changes. The prefix often dissimilates to high before low (cf. tone rule 2). The bound 
verb complement is formed by prefixing E- to the stem and applying the appropriate tone changes. The 
prefix does not dissimilate like that of the participle. The gerund is of two kinds: 

1. Simple gerund: formed from simple stems by prefixing O- (i.e. harmonizing 6- or o-) and reduplicating 
the root with a harmonizing close vowel. The reduplicating vowel is I with roots containing I and U with 
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roots containing U; with verb roots containing other vowels, the reduplicating vowel depends on the 
consonant, thus: 


e a o 

Labials or labialized velars U U U 

gh I U U 

Other velars, and n I I U 

All other consonants III 

2. Complex gerund: formed to complex stems by prefixing N- (i.e. homorganic syllabic nasal) and 
applying the appropriate one changes. The noun agent is formed by prefixing 6- and applying the 
appropriate tone changes. The noun agent requires a complement, and the tone pattern between them is the 
specific construction (see 6.5): 

e.g. ode akwukwo (writer) 

oje mba (traveller) 

The noun instrument and the noun of result are both formed by prefixing N- to the stem. They differ in 
meaning and consequently in the verbs to which they can be formed. Both normally take a complement; the 
noun instrument requires the specific tone pattern and the noun of result the associative tone pattern 

Table on verbal deriveratives from Emenanjo (1978) here 

6.2.5 Classification of verbs 

Verbs can be divided into action verbs (AV), which express actions, and stative (expressing states). For a 
full discussion of stative verbs, see Nwachukwu 1983f. Within the action verbs, there is a small subclass 
which do not take the open-vowel suffix -E in the imperative, subjunctive, and perfect verb-forms: 

e.g. Nye m! (Give me!) (no -E suffix) 

versus Lie ya! (Eat it!) (normal-E suffix) 

These are referred to as unsuffixing verbs (UV) 

Stative verbs also fall into two classes: 

(a) those which take only the open vowel suffix in the above verb forms: 

e.g. Nwee uche! (Elave sense!) 

These are referred to as non-alternating stative verbs (NSV) 
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(b) those which alternate between the open vowel suffix (completive) and the -LU (incompletive) 
suffix: 

Bue jl! (Carry yams!) 

Bulujl! (Carry yams!) 

These are referred to as alternating stative verbs. 

6.2.6 Verbal categories 

Verb form s differ with respect to the following categories: 

(a) Mood: indicative, sequential, subjunctive, or imperative 

(b) Aspect: Simple or perfect, each subdivided into completive and incompletive with further 
subdivisions where necessary 

(c) Tense: neutral, emphatic past, future, and unfulfilled 

(d) Seriality: whether the action is single or is part of a series 

(e) Polarity: affirmative or negative 

6.2.7 Mood 

Mood expresses the status of the action/state as regards its actuality, potentiality or sequence. The 
recognition of mood as a distinct category in Igbo is due to Winston (1973) 

(a) Indicative (= Winston’s Definite): expresses a definite action or state independent of any earlier or 
later state of the verb. In the affirmative, it has: 

in simple forms: 

(i) a floating low tone (the remains of an earlier E-prefix) preceding the verb, which is realized as a fall 
on the last syllable of the noun (not pronoun) subject if it ends in a high tone 

(ii) low tone throughout the verb, including its suffixes 

(iii) no change of tone in the complement 

E.g. Ada rill ji (Ada ate yam) 

in the perfect: 

(i) an E- prefix, which becomes step between tow high tones by partial assimilation 

(ii) inherent tone on the verb 

(iii) change of tone on the complement 

E.g. Ada erigo jl (Ada has eaten yam) 

(b) Sequential (= Win s ton’s General). The mood which expresses an action/state relative to some 
earlier, later or contrasting action/state. In the affirmative, it has: 
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(i) a floating low tone in Onitsha (corresponding to an E-prefix in Central dialects), which is 
realized as a low tone on a preceding pronoun 

(ii) inherent tone on the verb 

(iii) change of tone on the complement 

E.g. Mgbe o rusilj fa, 6 welu ofu wee lie (When he had finished roasting them, he took one and ate it.) 

(c) Subjunctive. The mood which expresses supposition as opposed to fact, manifested either as 
intention or as a circumstance of condition or time (Winston 1973). It is found particularly in the hortative 
construction, introduced by ka (Emenanjo 1978: 196-7) and in the conditional. In the affirmative, it has: 

(i) no prefix 

(ii) inherent tone on the verb 

(iii) change of tone on the complement 

E.g. Hortative: Ka Ada lie nnl (Let Ada eat food) 

Conditional: Ada koa jl,..(lf Ada plants yam,..) 

(d) Imperative. The mood which expresses commands. In the affirmative, it has: 

(i) no prefix 

(ii) low tone on the first syllable of all verbs, except when followed by a second low tone in a 

complex stem 

(iii) change of tone on the complement 
E.g. Lie jl (Eat yam) 

6.2.8 Aspect and tense in the indicative mood 

Tense denotes the time of a situation (i.e. of an action or state), whereas aspect denotes how a situation is 
spread over time. Most languages express both, but some give more prominence to one or the other in their 
grammar. In English, tense is more important than aspect. In Igbo, aspect is more important, but tense is also 
found 

6.2.8.1 Simple versus Perfect aspect 

In the indicative mood, the simple aspect contrasts with the perfect aspect. The perfect is always marked by - 
go (Central -IE), whereas the simple is not marked. The perfect aspect indicates the continuing present 
relevance of a past situation’ (Comrie 1976:52), whereas the simple aspect does not so indicate. (Note that 
Comrie clearly distinguishes the perfect from the perfective, which is what we call completive.) 

Alternating Simple Aspect Perfect Aspect 

Stative Ada bu onye isl Ada abugo onye is! 

Verbs: (Ada is a leader) (Ada was once a leader.) 
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O bu ibu alp O bu go ibu alp 

(He is carrying a heavy lead) (He once carried heavy load.) 


Non-Alternating O nwelu ego 

(He has money) 

Stative Verbs: Ada malu mma 

(Ada is beautiful) 


O nwego ego 

(He has acquired money.) 
Ada amago mma 
(Ada has become beautiful) 


Action Verbs 
Fa sill asi 
(They told lies) 
Uzo lili ji 

(Uzo ate yam) 


Fa asigo asi 

(They have told lies) 
Uzo eligo ji 
(Uzo has eaten yam) 


6.2.8.2 The Simple Aspects: Progressive versus Non-Progressive 

The simple progressive aspect denotes a situation which is either continuous or habitual, while the simple 
non-progressive indicates a situation without emphasis on its continuity or habituality. The simple non¬ 
progressive is subdivided into the incompletive and the completive. The incompletive expresses a situation 
which is not complete, normally with a stative verb, and is translated into English by a present tense. The 
completive expresses a situation which is complete, with either an action or a stative verb, and is translated 
into English by a past tense. The simple incompletive aspect (or simple form) is marked by a zero suffix (O) 
when it occurs with alternating stative verbs (ASV): 

O bu akwukwo (It is a book) 

Fa bu ibu (They are carrying loads) 

The non-alternating stative verbs (NSV) are marked by the assertive suffix -lu (Central -rV) when they are in 
the simple incompletive: 


Ada malu mma (Ada is beautiful) 

O nwelu ego (He has money/He is rich) 

The simple completive aspect (or simple past) is also marked by the assertive suffix -lu. We have just 
observed that the NSV take the same assertive suffix in the incompletive; thus, obviously, they cannot also 
take it to show the completive (or simple past). The ASV and action verbs, however, do take the -lu to show 
the completive (past): 

ASV: O bulu onye is! afo ato 

(He was the leader for 3 years) 

Fa bulu ibu 
(They carried loads) 

Action: O sill nni 

(She cooked food) 
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The -lu (-rV) suffix is called assertive by Uwalaka (1981:104) because it ‘only affirms what is stated by the 
verb’; it does not refer to tense, because it translates as a past time with action verbs and ASV, as shown in 
the example above. All simple non-progressive forms have a low tone pattern throughout the verb form, and 
the object keeps its inherent tones. The last syllable of the subject usually changes from high to falling 
(unless it is a dependent pronoun 15 ) before the simple non-progressive verb forms. This is as the result of the 
low tone of an old prefix to this verb form which has been lost in most dialects but survives in the Oloko 
dialect (Ukata 1981): 

Oloko: Adhaeririji 

Onitsha: Ada lili ji 

The -lu suffix generally assimilates to a wide vowel in the stem by becoming wide: 

golu —> golu (bought) 

gbulu —> gbulu (killed) 

It assimilates completely to i or i in the stem by becoming -li or -li respectively: 

lilu lili (ate) 

silu sill (said) 

The suffix can also be shortened by losing its -1-, in which case the vowel is completely assimilated to the 
preceding stem vowel: 

lili lii (ate) 

talu taa (chewed) 

The resulting long vowel is often shortened, in which case the result is the same as using a zero suffix. The 

simple progressive aspect is marked by the auxiliary verb -na, which is realized with the low tone pattern of 

the simple non-progressive na. It is complemented with the participle (see 6.2.4): 

Uzo na-ele ji 

(Uzo sells yams) (Habitual) 

(Uzo is selling yams) (Continuous) 

The progressive expresses both habitual and continuous meanings, whereas in some Central dialects these 
are expressed differently. It is not quite clear whether the suffix -ko is an inflectional suffix marking the 
simple progressive aspect or an extensional suffix (see Emenanjo 1978:111): 

Ejeko m alia ejeko (I’m on my way to market right now) 


15 See 6.3, 
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There is another form of the progressive, marked by a prefix before -na, which Emenanjo (1978) calls the 
Progressive Unexpected. It expresses emphasis, surprise, or sarcasm 

Ee! Uzo ana-azu afia! 

(Oho! So Uzo trades/is trading!) 

Ee! Mbe ana-atu iitu! 

(Oh! So Tortoise is playing his pranks!) 

6.2.8.3 The Perfect aspects: Completive and Incompletive 

The most common perfect aspect is the Perfect Completive, which shows that the situation is finished, 
although (as always with the perfect) its effect continues. The perfect Completive is marked by a prefix E- 
and a suffix -go (= Open Vowel Suffix -E followed by Perfect -IE in Central dialects). The verb stem keeps 
its inherent tone. The basic low-tone prefix partly assimilates to high tones both preceding and following by 
becoming step, and often dissimilates from a following low by becoming high. The object takes modified 
tones (e.g. 

Uzo eligo jl 

Uzo has eaten yam) 

Anyi elego ya 
(We have sold it) 

Anyi azago/azago uno 
(We have swept the house) 

With the ASV verbs, there is a contrast between the Perfect Completive and the Perfect Incompletive, which 
shows that a situation has begun and has not yet finished. In Onitsha the Perfect Incompletive is marked by 
adding the assertive suffix -lu to -go (Central has -rV assertive preceding -IE): 

Completive: Uzo abugo onye is! 

(Central: abuola) 

(Uzo has been a leader (and no longer is)) 

Incompletive: Uzo abugolu/abulugo onye is! 

(Central: aburula) 

(Uzo has become a leader (and still is)) 

The contrast between the Perfect Completive and Incompletive has not been found in Onitsha with action 
verbs. In a few cases it is found with action verbs in Central dialects by omitting the open vowel suffix -E, 
which gives a completive meaning (Green and Igwe 1963:59, Winston 1973:135-7): 

Completive: O gaala ahia 

(She has been to market (and come back)) 

Incompletive: O gala ahia 

(She has gone to market (and not yet come back)) 
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It remains to be investigated whether there are true Perfect Progressive forms in Onitsha. Forms using the 
progressive auxiliary -na, the suffix -bu, and a harmonizing suffix (or enclitic) -II have been recorded but are 
not included in the summary table below: 

Obi na-ebubuli ji 

(Obi has been carrying yams) 

Uzo na-enwebuli ego 
(Uzo has been having money) 

Ada na-azabuli uno 

(Ada has been sweeping the house) 

6.2.8.4 Tense in Igbo 

It has frequently been observed that some verb forms in Igbo, especially the simple ones, refer to either 
present or past time, and this has been used as an argument for saying that tense has little or no importance 
in Igbo. It appears, however, that tense is required in Igbo syntax in addition to aspect, for the following 
reasons: 

1. All dialects appear to have a suffix which indicates a past time previous to another, or a more emphatic 
past time than the one denoted by the assertive suffix. This emphatic past suffix is -bu in Onitsha and -rV in 
Central; Winston (1973:150-1) calls it -rV4, ‘past’ and distinguishes it from -rV3 ‘punctual’ (here called 
assertive’). The Onitsha forms make it clear that Winston’s analysis is correct, for -bu corresponds 
consistently to -rV4 but never to -rV3, which is -lu in Onitsha; compare the following sentences: 

Action verbs 

1. Onitsha: Osiliji 

Central: Osiriji 

2. Onitsha: Osibuluji 

Central: O siiri ji 

(She used to cook yams) 

Alternating stative verbs 

3. Onitsha: O bu ji Zero suffix; 

Central: O bu ji present meaning 

(He is carrying yams) 

4. Onitsha: O bulu ji Assertive suffix; 

Central: O buru ji past meaning 

(He carried yams) 

5. Onitsha: O bubulu ji Emphatic past 

Central: O buuru ji suffix plus assertive 


Assertive suffix; 

past meaning (She cooked yam) 

Emphatic past suffix 
plus assertive suffix; 

emphatic/previous past meaning (She cooked yams before) 
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(He used to carry yams) suffix; emphatic or 

(He carried yams before) previous past meeting 

Non-alternating stative verbs 


6. 

Onitsha: 

O nwelu ji 

Assertive suffix; 


Central: 

O nwere ji 

present meaning 



(He has yams) 


7. 

Onitsha: 

O nwebulu ji 

Emphatic past suffix 


Central: 

O nweere ji 

plus assertive suffix; 



(He had yams) 

past meaning 


Thus -bu is the mark of the emphatic past tense, whereas the forms which are marked by the assertive suffix 
are said to be in the neutral tense, whose meaning is past or present depending on the type of verb that it 
combines with. 

2. All dialects form a future with an auxiliary verb, usually -ga. There seems no reason to call this an aspect 
when it has a clear time reference, and so all verb forms which contain -ga have been called ‘future tense’. 

3. All dialects have forms with auxiliary verbs that express an ‘unfulfilled’ meaning. Although it is not 
common to talk of an ‘unfulfilled tense’, we can say that it is referring to ‘no time’. The stronger reason for 
grouping it with the tenses, however, is that these unfulfilled forms occur with most of the aspects already 
set up, just as do the past and future tenses. 

We thus have a set of four tenses interacting with the five aspects already set up. This should give twenty 
different forms, but it is somewhat less, chiefly because the distinction between completive and incompletive 
aspect is found only in the neutral tense. 

6.2.8.5 Neutral tense 

All the forms given under the discussion of aspect are in the neutral tense, and it is therefore not necessary to 
repeat examples. There is no special mark for the neutral tense; all its verb forms bear the aspect markers. As 
noted above, it has either present or past meaning 

6.2.8.6 Emphatic Past tense 

As noted above, the emphatic past tense in Onitsha is marked by -bu suffixed to the neutral form. It gives a 
more emphatic past sense than the assertive suffix, often with a sense of used to, but no longer does’ or ‘did 
before something else’. 

Simple Emphatic Past 

The Simple Emphatic Past is marked by -bu, which is usually followed by the assertive suffix -lu 
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O jebulu afja (He had gone to market) 

O libiilu ji tupu 6 lie agwa (He ate yam before he ate beans) 
Ada bubu onye is! (Ada was a leader (sometime)) 

Progressive Emphatic Past 

This is marked by the auxiliary -na plus -bu (plus -lu) 

O na-ejebu Owere (He used to go to Owerri (but no longer does)) 

O na-enwebu ego (He used to have money (but doesn’t any more)) 

Perfect Emphatic Past 

This is marked by -bu added to the perfect form; 

Ada abubugo onye isl (Ada has been a leader (but no longer is)) 


6.2.8.7 Future tense 

The future tense in Onitsha is marked by the auxiliary -ga. The variety of future forms in Onitsha was first 
reported by Emenanjo (1975), from whom most of the following examples are taken: 

Simple (Non-Progressive) Future 

The simple future is formed by the auxiliary -ga, with the low tone of the simple non-progressive, followed 
by the participle. The complement changes its tone; 

Uzo ga-ego ji 

(Uzo will buy yams) 

There is a variation of this tense, corresponding in form to the simple progressive unexpected, which has the 
meaning of‘immediate future’ (Emenanjo 1975): 


Anyi aga-ego ji 

(We are about to buy yams) 

Simple Progressive Future 

This is formed with the two auxiliaries, -ga and -na 

Anyi ga na-ego ji 

(We will be (habitually) buying yams) 
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Perfect Future 

Emenanjo gives a form with -ga and -go, but not all speakers seem to use it; 

Any; ga-egogo jl 

(We shall (must) have bought yams) 

(We shall have to buy yams) 

Those who do not use it replace it with an unfulfilled form (see below) 

Any; aka-egogoli ji 

6.2.8.8 Unfulfilled tense 

The unfulfilled tense in Onitsha is marked with the auxiliary -ka, which is always prefixed by E-, 
complemented by the participle 

Simple (Non-Progressive) Unfulfilled 

The simple unfulfilled has -ka plus the participle. The complement changes its tones; 


Any; aka-ego jl 

(We should buy yams (but haven’t done it yet)) 

Simple Progressive Unfulfilled 

The simple progressive unfulfilled takes the two auxiliaries -ka and -na; 

Any; aka na-ego jl 

(We should (habitually) be buying yams (but are not doing so)) 

Perfect Unfulfilled 

The perfect unfulfilled is formed with -ka and -go; 

Any; aka-egogo jl 

(We should have bought the yams (before now, but didn’t)) 
Table on summary of aspects and tenses here 


6.2.9 The Sequential Mood 

The sequential mood is used to express an act 

[Here the typing of the introduction ends. The ms. has about another ten pages plus bibliography] 
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IGBO DICTIONARY 


A. 






a 


see e 

a- 


see e- 

a- ... m 


see e-... m 

-a/-e/-o/-o 

infl. suff. 

(-a after a i u; -e after e i u; -o after o; -o after o) completive or 
open vowel suffix, used with most verbs in the imperative, the 
subjunctive, and the sequential forms: Lua olu Do the work: 

Ka anyi jee Let us go: ... 6 wee nalue uno wee fu ya ... and 
then he got home and found it 

a 

dem. 

this 


ife a 

this (thing) 


onye a 

this person 


ebe a 

this place, here 


etu a 

this way 

aa, aa 

int. 

Oh! (surprise) 

aa 

int. 

answer to a call, e.g. yes; a low murmuring or exclamation 
over tragic news or surprise 

Aba 1. 

p.n. 

Aba town 



Obiageli bi n’Aba Obiageli lives in Aba 

aba 2. 

n. 

flatness; lying flat on the back: O togbolu aba He lay flat 


-chalu aba 

lie flat on the back: Ofo si mu chalu aba Ofo asked me to lie 
flat on my back 


-dina n’aba, dina 
aba 

sleep on the back 



Idiomatic greeting and response: 



Q. Kedu ka eke si anya anwu? How are things? (lit. How is 
the python enjoying the sun?) 



A. Aba na nko Fine (lit. Back and sides) 

aba 

n. 

iron hook for fastening windows or doors or joining a canoe, 
or used by medicine men, usu. forced into ground 

abacha 

n. 

cassava (especially boiled and sliced) (cf. okili 2.) 

abada 

n. 

cloth used mostly by women (Dutch print), also akwa abada 

abadaba, abasala 

n. 

width; breadth; state or quality of being wide or broad 


-di abadaba 

be wide, broad, flat: Wetalu m nni nke m n’ime afele di 
abadaba Bring me my own food in a broad flat plate 

aba la 

n. 

fruit of iroko (used for feeding goats, sheep, etc.): also abala 
oil 

abana 

n. 

water yam (Dioscorea alata Linn.) (also ji abana) 

abani 1. 

n. 

midnight; night 



etitl abani midnight 



(onye) abani di egwu bandit (lit. the night is dangerous): 

Onye abani di egwu tibanyelu n’uno afu A bandit broke 
into that house 



otu abani di egwu gang of bandits 

abani 2. 

n. 

royal sword, double-edged and made of brass, with which the 
king touches the ozi gong to direct the sounding of the war- 
drums and leads his soldiers to war (also mma abani) 
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abi, abii 

n. 

yam cv. (sausage-shaped) 

abia 

n. 

music played on lgba ogwe, a tall standing drum, when great 
warriors die 

abo 

n. 

long basket used for fishing (also nkata abo) 

abo 

n. 

plantation 

abosi 

n. 

shrub whose twigs are used for chewing-sticks and for 

akaloogoli figures 

abu 

n. 

A. plant resembling arja, used for its fibres 



B. the rope made from it 

abuke 

n. 

wooden vessel used for carrying 

a b ukc 

n. 

(usu. okuku abuke) kind of fowl which never grows to a 
large size but is tough (usually used for sacrifice) 

abu 1. 

n. 

pus 

abu 2. 

n. 

cat-like animal that sleeps by day, probably the Two-Spotted 
Palm Civet or genet 

abu 1. 

n. 

armpit 



akpa abu boil in armpit 

abu 2. 

n. 

song; solo 


abu akwa 

A. song (esp Song of Solomon) 



B. mourning song 


abu mbido 

opening song 


abu mgbasa 

dismissal song 


abu mmeli 

victory song 


abu ncheta 

memorial song 


abu ochie 

old hymn book 


abu otuto 

songs of praise 


abu ofuu 

new hymn book 


abu oma 

psalm 


-bu abu 

sing (a solo) 


okwa abu 

soloist 

abua 

num. 

two (= ibua, lbuo) 

abuba 

n. 

feather; leaf; fibre 

abuba 

n. 

fat 


-ma abuba 

be fatty, plumpy, fat: Mkpi nkaa malu abuba This he-goat is 
fat, or, the meat of this he-goat is fatty 

abubo 

n. 

vegetables 


nniabubo 

food prepared with vegetables 

abubu 

n. 

used in: 


abubu akwu 

pounded palm nut fibre left after removal of kernels 

abubu 1. 

n. 

patches of grass brought down and abandoned by the flood 

abubu 2. 


used in: abubuu jl cooked yam mashed to feed child or for 
sacrifice 

abuzii 

n. 

mole-cricket (edible) 

achala 

n. 

generic name for coarse grass or straw, including bamboo 
(Oxytenanthera sp.), elephant grass (Pennisetum purpureum) 
and spear-grass (Imperata cylindrica). 



opi achala Peugeot 404 

achi 

n. 

hip-joint 

achicha 


see asisa 

achicha 

_a_ 

n. 

A. biscuit; cake; 
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B. dried food (prepared by boiling plantain or banana and 
cutting it up into small bits, after removing the skin, and 
drying it in sun. In the dry form this is stored in a bag and 
preserved in uko till used. It is then measured out like beans 
and steeped in water for a few minutes, removed and wrapped 
in balls with leaves and boiled. It is then emptied on to boiled 
pieces of yam or cocoyam, sometimes with vegetables added, 
and stirred and rolled thoroughly with other ingredients - 
pepper, oil, etc. - and served) 

Ada 1. 

p.n. 

A. a warlike people living to the north of the Ohafia, who 
traditionally acted as head-hunting mercenaries to the Nike 
and the Aru 



B. a feast, celebrated to commemorate a victory of Onitsha 
North people over the Ada, in which large numbers of small 
masquerades throw sticks and stones at people 

ada 2., ada 

n. 

a fall 


-da ada 

fall; fall down (usually of persons) (cf. -da 1.) 

ada aka 

n.p. 

ganglion, tumour on arm or hand 

ada 

n. 

eldest daughter; chief woman of family; loosely used for all 
daughters 


ada eze 

princess 


ada iba 

daughter of the family; female name 


ada mma 

fine daughter (used to praise a small girl); also female name 


ada nne nna 

paternal aunt 


ada nne nne 

maternal aunt 


ada Nri 

female palace dwarf associated with Eze Nri 


ada ora 

daughter of all; female name 


Nwaada 

A. same as ada (for petting) 



B. female name 


umu ada 

group of married women who originate from a particular town 
and, even though they are usually married outside it, influence 
the affairs, of their home town and particularly the women 
who marry into it. 

adaka 1. 

n. 

baboon (also used to abuse someone) 

adaka 2. 

n. 

(also egbe adaka) type of locally-made gun 

Ado 

p.n. 

an old name for Onitsha people 


ute Ado (= ute 
mkpala) 

stiff mat used in burial ceremonies, in roofing, and to make 
shelters 

adu 

n. 

bitter kola (Garcinia kola Heckel) 

ad u 

n. 

creeping plant with edible fruit, like potato in appearance 

afa 

n. 

divination; shells of native mango fruit strung together and 
used by medicine men in divination 


akpa afa 

diviner’s bag 


-gba afa 

practise divination. This is part of the work of certain native 
doctors. A collection of various objects is used, including 
human and animal teeth, cowries, seeds, coins, pieces of bone, 
seeds of certain plants. This collection is kept in a container. 
Divination is then carried out by collecting these objects in 
the hand and throwing them on the floor or table, picking 
them up and repeating the throwing one or several times 
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more. The diviner then remains silent or mutters some 
incantation. He stares steadily at the objects for some minutes, 
then directs his gaze to his client, to whom he tells the 
revelation of the divination. Before concluding this report he 
can throw the objects once, twice or more times with the 
necessary additional revelation. He sometimes takes up some 
of the objects and gives them special attention. Some diviners 
tie the objects of divination to a string. The throwing is then 
done in this form 

afa 

n. 

name; sort; kind 


-ba afa 

give a name 


-fo afa 

mention; mention name 


-fota afa 

make mention; mention 


-gu afa 

name; give a name to 


-kpo afa 

call by name; name 


-malu afa 

be well-known, important: 


A malu afa ya 

He is well-known 


A maro afa ya 

No one has heard of him; he is unknown 


-tu afa 

extol; salute by title, nickname 


-za afa 

bear a name; answer to one’s name 

afa Igbo i 


your Igbo name 

afa i 


your personal name 

afa nna i 


your father’s name, surname 

afa otutu 


name by which someone is called on solemn occasions; 
praise-name 

afa Oyibo I 


your English name 

afaa 

n. 

title given to chiefs 

afe 

n. 

dress; clothes; sewn garment; mask 

afe mmoo 


mask of the masquerader; masquerader’s cloth 

afe onu 


see afu onu 

afe uka 


cloth, garment, robe set aside and devoted to wearing to 
service; Sunday clothes 

afe ula 


night-gown 

aka afe 


garment sleeve 


onye afe ojii 

policeman (-woman) 


-wopu afe 

put off clothes 


-yi afe 

wear cloth 


-yili afe 

put on clothes: Yili afe gi ka anyi je Uka Put on your clothes 
and let us go to Church 

afele 

n. 

plate; flat dish 


afele nsansa 

flat plate 


afele owiwa 

breakable dish 


afele ukolo 

hollow plate 


-gbacha afele 

clean the plate (of food) 

afja 

n. 

market; trade: 



Afja ya dachighalu azu, maka na o nwero ike izu ego e 
nyelu ya His trade declined because he could not build up his 
capital 


afia olile 

merchandise; commodity 


atumafia 

commission to buy in the market; order 
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-gba afja 

trade 


-gho afia 

suffer loss in trade 


ife afia 

small edible articles bought by women for their children 


izu alia 

market week of four days 


-kpoba alia 

expose, display wares for sale 


-kwalu alia 

pack and move wares away 


-le afia okshom 

sell wares at an auction 


onye alia 

merchant; customer; trader 


oma alia 

centre of market 


onu alia 

price; market price; cost 


-su afia 

A. flood the market (of excess commodity): 



Azu sulu alia The market is flooded with fish: 



Akpukpo ukwu m zutalu n’Aba n’onwa galu aga sulu afia 

The shoes I bought from Aba last month were sold at a loss 



B. (fig., of person) be useless: 



I sulu alia You are pretty useless 


-tu alia 

request someone going to market to help buy something; 
commission someone to buy something 


uno alia 

market stall 


-zu alia 

trade; hold market; buy and sell in market 

afifia 

n. 

grass; sweepings; parings; herb; native medicine prepared 
with herbs. Used abusively: 



O na-agwa umu afifia okwu He is speaking to low-grade 
people 


afifja ogwu 

herb (for the preparation of native medicine) 


-gbu afifia 

clear weeds 


-kpa afifia 

collect herbs: 



Onye dibia na-eje ikpa afifia The native doctor is going to 
collect the herbs 

afo 

n. 

stomach; bowels; belly; abdomen (regarded as the seat of the 
affections) 


afo ime 

pregnancy (lit. belly of pregnancy) 


afo njo 

unkindness 


afo nnl 

gluttony 


afo ofufu 

(Biblical) liberality; generosity 


afo obala 

dysentery 


afo ochichi 

diarrhoea 


afo olulu 

colic; stomach-ache 


afo oma 

kindness 


afo ora 

sacrifice before cultivation 


afo osisa 

dysentery 


afo osusu, afo oziza 

flatulence 


afo ukwu 

gluttony 


afo ukwu 

calf of leg 


aruru afo 

intestinal worm, very tiny; pinworm (lit. ants of belly) 


-bu afo ime 

be pregnant (lit. carry pregnant belly): 



NgozI bu afo ime Ngozi is pregnant 


elili afo 

the intestines 


-ju afo 

satisfy: 



O julu m afo It satisfies me.: 


5 








Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




Afo julu m I am satisfied 


-ko afo 

distend abdomen 


-laju afo 

drink to satisfy 


-lu afo 

have stomach-ache 


ngili afo 

intestine; bowels 


-nupu afo 

A. act as purgative; 



B. have swollen belly 


nwanne afo 

brother or sister of same father and mother; full brother or 
sister (lit. brother or sister of same womb) 


-nwe afo oma 

be generous, kind, benevolent 


-nyeju afo 

feed well 


ogwu afo 

purgative 


-tepulu afo 

have distended abdomen like that of ascitic or overfed child 


-tepube afo 

have a bulging distended abdomen 


-to afo 

have great swollen belly; develop ascites 


uma afo 

enlarged spleen; kind of abdominal disorder in children 
characterized by swelling of the spleen in the left side of the 
abdomen. It is felt to be round and hard when pressed. It is 
wrongly believed by many to be a living thing in the stomach 
which resembles a crab and walks up and down the stomach 

Afo 

n. 

a day in the Igbo four-day week, following Oye, personified 
as an alusi 



Afooma name of female person bom on Afo 



Nwaafo name of male person bom on Afo 

Afrika 

n. 

Africa (E.) 

afu 1. 

n. 

halfpenny (E. halfpenny) 

afu 2. 

dem. 

that 


aka afu 

last year; (generally) old times, days of old 


ebe afu 

that place; there: 


Onye no ebe afu? 

Who is there? 


ekpe afu 

then; at that time 


etu afu 

so; in that manner 


mgbe afu 

then; at that time 


ndi afu 

those (people) 


ofu afu 

that very one 


onye afu 

that person 

afu 

n. 

used in: 


afu onu, afe onu 

moustache; beard 


-gba afu onu 

grow beard, moustache 

afufa 

n. 

eggplant (Solanum macrocarpon Linn.) (= arpila) 

afufu 

n. 

trouble; difficulty 


afufu mmuo 

A. punishment in underworld 



B. very severe punishment or trouble 


afufu uwa 

misfortune; ups and downs of life 


-fu afufu 

suffer 


-ta afufu 

suffer; punish; be in suffering, trouble: 


I ga-ata afufu 

You will suffer 


uwa afufu 

world of suffering 

afufu 

n. 

any rash caused by perspiration; dermatitis; eczema; uticaria; 
swollen patches due to sensitivity to some particular food. 
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serum, drug, etc. (-fu 1 . swell) 

aga 1. 

n. 

adze 

aga 2. 

n. 

large needle for sewing sacks, etc. 

aga 1. 

n. 

variety of yam 

aga 2. 

n. 

barren woman 

agaba 

n. 

A. lion 



B. name of masquerade 

agadl 

n. 

old person 


agadl nwaanyi 

old woman 


agadl nwaanyi isi 

awo 

(lit. an old woman with grey hair) plant used as medicine to 
see night witches 


agadl nwoke 

old man 


-me agadl 

be old, decrepit; become old 

agafu 

n. 

bandit; expert thief 

agameebu 

n. 

A. false thistle (Acanthus montanus T. Anders.) 



B. name of a masquerade 

agana 

n. 

barbed spear for hunting or fighting 

agidi 

n. 

maize gruel (Y. agidi) 

agidigi 

n. 

fatness; stoutness; bigness 


-gba agidigi 

be fat, plump; have stout build (of human being only) 

agigo 


see agugo 

agili isl 

n.p. 

hair of head 

agogo 

n. 

iron gong for proclamations (cf. Y. agogo ‘bell’) 

agolo 

n. 

medicinal plant with reddish seeds 

agri 

n. 

wild Canna (Canna indica Linn.), seen in Agwu shrines 

agu 1 . 

n. 

leopard 


agu ata 

A. jackal-like animal 



B. name of a town (lit. leopard of the wilderness) 


agu iyi 

crocodile 


agu ogba 

leopard which is weaker and less ferocious than the real 
leopard 


nwa agu 

very young leopard 


obiagu 

daring, fearless like a leopard; brave 


Ogbu agu 

title; holder of Ogbu agu title; name (lit. leopard-killer) 


Ogba agu 

secret night society (using agu ogba); Leopard Society 

agu 2. 

n. 

open grassy country; wilderness 

agu 

n. 

person bearing same name as oneself; namesake (cf. ogbo) 

aguba 

n. 

razor 

agugo, agigo 

n. 

denial; plea: 



Enwero m agugo I have no plea 


-go agugo 

deny: 



Ada m acho ukpa onye na-ago agugo ife o melu 1 do not 

like the company of anybody who denies what he has done (- 
go 1 . deny) 

agugu 

n. 

festival 

Agunyego 

n. 

name for a child believed an ogbaiije (lit. Are we to count 
you among our family circle (or are you going to leave us 
again?)) 

Agu 

n. 

see Agwu 

aguu 

n. 

hunger; desire; eagerness 
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(aguu)-gu 

be hungry 


aguu mmili 

thirst 


-gu aguu 

hunger; desire; long for (-gu 2. desire) 

agba 1. 

n. 

title given to chiefs 

agba 2. 

n. 

tree from which firewood and incense are obtained 
(Symphonia globulifera or Daniella oliveri/ thurifera (?) or 
Carpolobia alba/Intea) 

agba 1. 

n. 

covenant; appointment 


Agba Ochle 

Old Testament 


Agba Ofuu 

New Testament 


-ka agba 

make appointment 

agba 2. 

n. 

jaw 


-nwe agba 

(fig.) have a say in; have influence 

agba 3. 

n. 

rheumatism (cf. okpoomili) 

agbadagba ntj 

n. 

mumps 

Agbala 1. 

n. 

A. the author of fertility, one of the manifestations of Chukwu 
Okike, Creator 



B. male name 



C. child (usually male) whose pregnancy and delivery was 
made possible by Agbala 


-do Agbala 

A. perform routine sacrifice to Agbala 



B. swear blood-brotherhood; make covenant (between two or 
more parties) vowing not to do anything to endanger either 
party’s life safety, etc. 


-je Agbala 

consult the Agbala in Awka, the most famous one 

agbala 2. 

n. 

(also agbala nwaanyj) woman of great influence or of strong, 
stout build 

agbala 3. 

n. 

an object about 8’ long, made of two long bamboos, with a 
number of coconut shells fixed between them representing the 
number of girls the owner was on intimate terms with in his 
youth 

agbala, agbala 

n. 

cow-itch ( Mucuna pruriens Linn.) 

agbata 1. 

n. 

boundary line; border 


agbata obi 

neighbourhood; neighbour 


onye agbata obi 

neighbour; next-door neighbour: 



Onwuuka bu onye agbata obi m Onwuuka is my neighbour: 



Proverb: Agbata obi onye bu nwa nne ya A person’s 
neighbour is his brother (or sister) 

Agbata 2. 

n. 

A. a god 



B. male name 

agbe 

n. 

long, narrow calabash for carrying water or wine; calabash 

agbidi 

n. 

solid, thick palm oil 

agbisi, agbusi 

n. 

black ant infesting houses, living in holes in mud floors 

agboro 


taut 

agboro 


thing? 

agbo 

n. 

(also agbo ajo ofja) very thick forest, especially that devoted 
to a god, out of bounds to all except the priests of that 
particular god 

agbo 1. 

n. 

growing calabash 

agbo 2. 

n. 

covering cloth 
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agbo 3. 

n. 

descent; family; lineage; inheritable characteristic of a family: 



Agbo Ngozi bu agbo na-adi nkenke Ngozi’s lineage is one 
of short people 


Agbomma 

female name 

agbogho 


see agboo 

agbolo 

n. 

slimy substance, e.g. from fish 

agbono 


see ogbono 

agboo 

n. 

vomit 


-gbo agboo 

vomit: 



Ada na-agbo agboo Ada is vomiting 


-ru agboo 

retch; make to feel nausea; cause nausea 


(-gbo 1. 

vomit; = ogbugbo) 

agboo,agbogho 

n. 

girl of marriageable age; young girl: 


agboobia 

girl of marriageable age 



Roseline bu nwa agboo Roseline is a young girl 





-me agbogho 

act as or be a young woman 

agbu 

n. 

A. bonds; a binding 


-fie agbu 

bind; cord 


-ke agbu 

bind: 



O kelu ya agbu He bound him 



B. rope used for climbing, made from ngwo fronds 

agbugbo 

n. 

place where refuse is disposed; dunghill (usually deliberately 
kept as store of manure for fertilizing land); compost heap; 
rubbish heap 


akpa agbugbo 

grub usually found in a decaying compost heap 


-kpo agbugbo 

collect decayed compost for application to crops 

agbulugada 

n. 

molar teeth; part of the jaw where they are situated 

agbusi 


see agbisi 

agha, aya 1. 

n. 

war 


-bu agha 

fight 


-buso agha 

fight or war against; carry war against: 



Anyi na-acho ibuso fa agha We are going to carry war 
against them 


-do n’agha 

take prisoner in war 


odido n’agha 

captivity; state of being a prisoner of war 


ife agha 

weapon 


-je agha 

go to war; be recruited into war 


ndi agha 

soldiers; warriors 


-nu agha 

fight war; war 


-nu so agha 

fight or war against 


ochiagha 

A. military officer, leader; commanding officer 



B. a male name 

agha, aya 2. 

n. 

used in: agha oghugha changing of state of things for worse 

aghala, ayala 

n. 

lawlessness; confusion: 



Oji na-abia ebe a ikpa aghala Oji is coming here to cause 
confusion 


-gba aghala 

riot; be disorderly; be rascally 


-kpo aghala 

cause confusion, riot, tumult 


onye aghala 

lawless person 
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aghugho, awuwo 

n. 

guile; deceitfulness; cunning; double-dealing 


-gho aghugho 

be tricky, cunning, fond of setting persons against one another 
(such activity usually being done underground); carry on 
double-dealing: 



Emeka ana aghoka aghugho Emeka is very fond of double¬ 
dealing 


-pu ala aghugho 

pretend to be mad (in order to cheat or trick) 

agwa, agwaa 

n. 

homesickness; nostalgia 


(agwa) -ma 

miss: 



Agwa enyi m nwoke no n’Obodo Oyibo na-ama m 1 miss 
my friend who is in England (i.e. I feel his absence) 

agwa 1. 

n. 

beans; Lima bean (Phaseolus lunatus Linn.) 


agwa ocha 

cowpea (Vigna unguiculata Walp.) 


ifulifu agwa 

pod of beans 

agwa 2. 

n. 

colour 


-tu agwa 

be spotted, variegated in colour: 



Akwukwo hkaa tulu agwa ocha na edo This leaf is coloured 
white and yellow: 



Nkita m tulu agwa ka agu My dog is spotted like a leopard 

agwa 3. 

n. 

manners; behaviour: 



Agwa ya adlsiro mma Elis manners leave something to be 
desired 


agwa ochle 

old custom 


-kpa agwa 

behave (usually badly) 


-kpa agwa ojoo 

behave badly 

agwo 

n. 

snake (generic) 

agwo 

n. 

A. raffia 



B. raffia dancing-skirt used by masquerades 

Agwu, Agu 

n. 

an alusi, or class of alusi, of ambivalent character, the spirit 
of afa divination. Agwu possesses those who are called to 
serve as ndi dibja, the signs of a vocation being absent- 
mindedness, disorientation, and the like: 



Ndi na-eme Agwu ka Agwu na-akpa It is those who 
minister to Agwu that Agwu possesses 


(Agwu) -kpa 

be possessed by Agwu; be mildly eccentric or mentally 
deranged: 



Agwu na-akpa Okaafo; onye ma ma 6 mego ife anaro eme 
eme? Okaafo is disturbed in his mind; who knows if he has 
committed an abomination? 


-lu Agwu 

perform the preliminary sacrifice before being initiated into 
Agwu 


nne Agwu 

figure to the right of Agwu 


nwa Agwu 

figure to the left of Agwu 


udene Agwu 

vulture associated with Agwu, an image of which is made 

ahaa! 

int. 

aha! (surprise) 

aja 

n. 

earth; trodden clay; building mud; sand 


Ajaana 

see An; 


aja idei 

heap of sand collected by flood after rainfall 


aja iigwe 

wall 


aja odido 

wall 
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aja ubom 

white sand, got from river, used in building 


aja uke 

red soil 


aja upa 

red clay used for building in upland areas (cf. ulo) 


-do aja 

build a wall 


-gbu aja uno 

build walls of mud building 


nwa eze ala aja 

instep of foot (lit. the king’s baby never licks the sand) 


-te aja 

rub, smoothe, wet wall; paint wall 


-tibo aja 

break piece of wall of with blow; remove part of wall with 
blow 


uwa aja aja 

troublesome world; world of trials and tribulations (lit. world 
of sands; any food or beautiful thing, once sand is spilt into it, 
is fouled) 

aja 

n. 

cymbal 

aja 1. 

n. 

sacrifice, particularly the joyless sacrifice offered to pacify or 
drive out evil spirits 


akaloogoli, ajo 
mmuo, ekweiisu 

sometimes, more generally, any sacrifice 


-chu aja 

offer joyless sacrifice to drive out evil spirits 


-do aja 

deposit joyless sacrifice 


ugbo aja 

roughly-woven basket containing joyless sacrifice 

aja 2. 


Nile Perch, the largest fish in the area (Lates niloticus) 


nkolo aja 

smaller sized aja 

ajadu 

n. 

widower; widow 


ajadu nwaanyi 

widow 


ajadu nwoke, 
ajadu nwoke 

widower 

aji 1. 

n. 

hair of humans or animals (excluding hair of head and 
eyelashes, which are known as ntutu (isi) and ntutu anya 
respectively) 


-kpacha aji 

crop, shave, cut hair 


-kpacha aji anu 

crop, cut hair of animal 

aji 2. 

n. 

used in: 


aji iyl 

crocodile 

aji 1. 

n. 

(also akwa aji) a kind of native woven cloth, rough, coarse 
and thick 

aji 2. 

n. 

used in: 


aji enyl 

severe dysmenorrhoea (painful menstruation) which occurs 
mostly in young women; in severe cases leaves the patient 
prostrate, and can be disabling 

aji! 

n. 

shortened form of aji iyl crocodile 

a.j ili.i a 1. 

n. 

sweat; perspiration 


-gba ajilija 

perspire 

ajilija 2. 

n. 

A. smooth pebble 



B. (fig.) strong and wiry: 



O bu ajilija mmadu/O di ajilija n’anya He is strong and 
wiry 

ajo 

a. 

bad 


ajo aru 

bad luck 


ajo ife 

crime, including abomination and defilement 


ajo isi 

back luck 
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a jo mmuo 

bad spirit 


ajo oyi 

rheumatism 


a jo ofia 

see under ofia 


ajo olu 

very, exceedingly, hard: 


O dj ajo olu 

It is very hard 


ajo onodu 

bad position or condition 


ajo onu 

bad speech; foul-mouthedness 


ajo oya 

malignant disease 


ajo mmadu 

wicked person: 



Anyi amalugo na Obiageli aburo ajo mmadu We know that 
Obiageli is not a wicked person 


ajo uche 

bad plan 


-lu ajo olu 

do work badly 

aju 

n. 

headpad 


aju utaba 

roll of tobacco 

aju 1 . 

n. 

dizziness 


(aju) -bu 

be dizzy: 


Aju na-ebu m 

I am dizzy 


-bu aju 

cause dizziness: 



Ogwu m rjulu n’ututu a na-ebu m aju The medicine I drank 
this morning is making me dizzy 


-chu aju 

be giddy; feel giddy 

aju 2. 

n. 

tall coarse grass used for thatching 

ajuju 

n. 

question 


-ju ajuju 

ask a question (-ju 1 . ask) 

aka 1 . 

n. 

arm; hand; foreleg; handle; part; portion 


aka afe 

sleeve of garment 


aka azu 

bribery (lit. back-hand): 



O na-acho ill aka azu He wants to take a bribe 


aka ebe 

A. witness; surety: 



O bu onye aka ebe m He is my witness 



B. pledge: 



Ka ife a nodu n’aka ebe Let this (thing) stand as a pledge 


aka ekpe 

left hand 


aka eze 

toothache 


aka ike 

A. stinginess 



B. rigid discipline 



C. force; violence 


aka ikenga 

right hand 


aka izize 

«shaky hand» (e.g. some people cannot bear to inflict 
injury on other even in treatment, as in incision of abscess, 
injection, etc.) 


(aka) -ka aka 

be stronger than (lit. hand to be greater than hand): 


Aka m'ka aka ya 

I am stronger than he 


aka melu 

illicit gin (lit. made by hand) 


aka mkpa 

one’s very own 


aka nchicha 

hand with white patches (due to depigmentation) 


aka iigwe 

stone or wooden pestle for pepper, egusi, herbs, etc. 


aka nka 

artistically inclined, talented 


aka nko 

handy; quick-handed 


12 









Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



aka nlo 

gentleness 


aka nnl 

right hand 


aka ntadide 

stinginess 


aka ntutu 

pilfering; light fingers: 



O bu onye aka ntutu He is light-fingered 


aka odo 

wooden pestle for yam pounding 


aka okwute 

stone for grinding com 


akala aka 

lines on the hand; destiny 


akpu aka 

biceps 


ama aka 

span (of thumb and forefinger) 


an; ogwe aka 

forearm 


azu aka 

(fig.) hypocrisy (lit. back of hand): 



O na-ezi any; azu aka He is being hypocritical with us. (lit. 

He is showing us the back of the hand) 


-bikwasi aka 

lay hands upon 


-bikwasi aka n’isi 

confirm (in church confirmation) 


-bitu aka 

take hold of, grasp, press with hand lightly (e.g. as when 
feeling the temperature of a person with the hand) 


-chini aka 

A. lift up hands 



B. take the hands off; desist from 


-chinita aka 

hold up the hands 


-da aka 

lay hands on 


-di n’aka 

be responsible 


-du aka 

help 


-du aka 

poke 


efeli aka 

withered hand 


-fe aka 

beckon 


-gado aka 

hold someone responsible 


-gigado aka 

catch hold of lightly 


-gba aka 

A. snap fingers to show interest 



B. be empty-handed: 



Aga m agba aka je be eze 1 shall go to the King’s house 
empty-handed 


-gba aka nwa 

be childless 


-gba aka okporo 

be empty-handed 


-gba aka olu 

be unemployed 


ikili aka 

elbow 


iru aka 

forearm 


isi aka 

thumb 


-ji aka 

be sure; hope: 



i ji aka na Nwaamalubia ga-abia taa? Ee, eji m aka na o 
ga-abia taa Are you sure Nwaamalubia will come today? 

Yes, I am sure she will come today: 



Eji m aka na Chukwu ga-enyelu any; aka I am hopeful that 
God will help us 


- jiko aka 

join hands in doing something, esp. in marriage 


-jipu aka 

be disappointed 


-ju aka 

be plentiful 


-ku n’aka 

nurse; hold in the arms 


-ku aka 

clap hands 
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-kupu aka 

fail; give up 


-kpukpu aka 

motion with hands for silence 


-kwa aka 

push; urge; drive 


-kwe n’aka 

shake hands 


-kwedo aka 

lay hold of 


-kwo aka 

wash the hands 


-kwukwu aka 

clench, close the hand 


nkwukwu aka 

fist 


-kwuko aka 

rub the hands together in supplication 


-lu aka 

receive; reach 


-malu aka 

be friendly; be familiar with 


mbe aka nnl 

handful of food (e.g. fufu) 


-me aka htutu 

be fond of pilfering, picking and stealing 


-metu aka 

touch lightly 


mgba aka, mgba 
aka 

ring 


mkpa aka 

biceps 


mkpa n’aka 

walking-stick; staff 


mkpisi aka 

finger 


nju aka 

handful 


nku aka 

elbow 


-nu aka 

push 


-nye aka 

help; assist; give a helping hand 


nnweju aka 

sufficiency; enough 


obu aka 

palm of hand 


ochichi aka ike 

tyranny 


odu aka 

little finger 


ogwe aka 

arm 


ogwu aka 

whitlow (on the finger or hand) 


otutu aka 

arm’s length 


-sa aka 

open the hand 


-ti aka 

strike, beat, with hand 


-tinye aka na nni 

dine; have meal; dine with (in invitation to a friend present 
during a meal) 


-ti aka 

stretch hands, fingers; crack the knuckles 


-tukpo aka 

clasp 


-tutu aka (iitutu) 

pilfer; pick and steal 


umu aka 

(young) children; babes in arms 


-weni aka 

take hand from; raise hand; abandon; leave alone 


-weni aka enu 

raise hand up 


-wepu aka 

take hands off (e.g. a matter) 


-zo aka 

point at; point with the hand 

aka 2. 

n. 

length; distance 


-bite aka 

A. live far away 



B. live for long 


-bute aka 

carry to a great distance 


-gate/jete aka 

go far away 


-te aka 

be distant, far, remote; be long (in time) 

aka 

n. 

kind of bead worn round neck; necklace; bead worn on wrist 
by renowned men 
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aka 1. 

n. 

dwarf; midget (cf. akakpo) 


aka Nri 

male palace dwarf associated with Eze Nri 

aka 2., oka 

n. 

jigger; animal tick 


aka nwa ntugbu 

insect seen on unscrubbed mud floors 

aka 3. 

n. 

year 


aka a, aka afu 

last year; old times; days of old 

akabo 

n. 

pangolin, whose skin is used for medicine 

akaje 

n. 

mockery; humiliation 


-me akaje 

humiliate; disgrace: 



O bulu na nwoke afu abiazie ebe a ozo anyi ga-eme ya 
akaje If that man dares come here again we shall humiliate 
him 

akakpo 

n. 

person (usu. child) of stunted growth; underdeveloped person 
(usu. child or young person); dwarf (cf. aka 1.) 


-da akakpo 

be stunted in growth 


nwa akakpo 

dwarf; stunted person 


-su akakpo 

be stunted in growth 

akakpo 


derogatory term depicting the extreme shortness of a dwarf 
(Nwaozuzu Ph.D. 290) 

akala 

n. 

sign; mark; cut; footprint 


-ka akala 

draw a line 


akala aka 

lines on the hand; destiny 


akala okwa 

insignia of office 

akala, akara 

n. 

cake made of beans (Y. akara) 

akaloogoli 

n. 

A. spirits of the dead of worthless people (see mmuo): 



Ndi akaloogoli ji ya aka He is possessed by the spirits of 
worthless people 



B. unambititious, easy-going, prodigal person 

akamu 

n. 

guinea com gruel; hot pap (< H. L.O. Igwe) 


-gbe akamu 

mix, prepare liquid pap 

akanwu 

n. 

potash (< H. kanwaa) 

akanya, akanyi 

n. 

thatching mats made of ngwo leaves 


-do akanya 

make thatch 


-tu akanya 

thatch roof; build thatch-roofed house 


-tu uno akanya 

build thatch-roofed house 

akara 


see akala 

akasj 

n. 

common type of cocoyam (cf. ede) 

akataaka 

n. 

masquerade with a large head 

akatakpo 

n. 

great person (used as a praise-name): 



O bu akatakpo mmadu He is a great person 

akele 

n. 

frog whose cry is a sign of the annual flood of the Niger 

akilika 

n. 

dry grass; grass for thatching; dry palm fronds 


-tu (uno) akilika 

build grass-roofed house 

akika 1. 

n. 

termite 

akika 2. 

n. 

pattern of spots 


-tu akika 

be spotted 

akiko 


see akuko 

akiliko 

n. 

A. peeling or scraping of roasted yam; food burnt in cooking 



B. dry yam plant (external stem which looks like rope and 
which when twined into a bundle resembles a sponge, 
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sometimes used for hard scrubbing) 

ako 1. 

n. 

sense 


ako na uche 

intelligence; mind 


-nwe ako 

be intelligent 


-nwe ako na uche 

be sensible, intelligent: 



Nwaamalubia nwelu nnukwu ako na uche Nwaamalubia is 
very intelligent (or sensible) 

ako 2. 

n. 

food prepared from ground maize for feasts 

akolo 

n. 

dry (land) 

akolo 


see akulo 

akom, akiim 

n. 

fever; malaria; jaundice (cf. iba) 

akomoonu 

n. 

abuse; vituperation 

akulu 

n. 

plant with tiny thorns which yields strings, used to tie up 
seed-yams or to make akwall B. [check] 

akupe 

n. 

fan 


-ku akupe 

fan: 



Fa na-eku mmuo fa akupe They are fanning their 
masquerade 

aku 1. 

n. 

palm kernel 


aku mmili igwe 

hail 


aku oyibo 

coconut 


aku ututolo 

kernels of unripe palm fruits (usually white) 


ichele aku 

shells of palm kernels 


-kpa aku 

A. search for palm kernels at the farm (usually of children) 



B. play a board game like draughts 


mkpa aku 

the search for kernels 


mkpulu aku 

palm kernel 


-ta aku 

be dried, without juice, as of some fruits and tubers; non¬ 
succulent 


ude aku 

palm kernel oil 

aku 2. 

n. 

pubic hair 


-gba aku 

grow pubic hair 

aku 

n. 

arrow 


a kpa aku 

quiver 

aku 1. 

n. 

wealth; riches 


-li aku 

inherit wealth 


oli aku 

(loved) wife; heir; inheritor 


-kpata aku 

acquire wealth 


uno aku 

bank; departmental store; trading post 

aku 2. 

n. 

winged termite (edible) 

akuko, akiko 

n. 

A. story (in general) 


-ko akuko 

tell a story; give news 


akuko iro 

fable; myth 



B. true narrative; history (as opposed to akuko iro) 

akuku 

n. 

side; part; locality 


n’akuku 

beside 

akuku 

n. 

slang 


akuku ofuu 

new piece of slang 


-ku akuku 

say slang word 

akulo, akolo 

n. 

plant ( Selaginella) 
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akum 


see akom 

akuna 

n. 

prostitution 

akpa 

n. 

strip iron used to strengthen a mud building and join timbers 

akpa 1. 

n. 

grub such as found in compost heap or decaying palm tree 


akpa agbugbo 

grub usually found in a decaying compost heap 


akpa nkwu 

grub found on palm tree and in decaying palm tree trunk (lit. 
palm tree grub) 

akpa 2. 

n. 

living or dead palm fronds; long broom prepared from palm 
fronds, used for sweeping outside 


akpa nkwu 

palm fronds; long broom of palm fronds 


oke akpa 

long broom of palm fronds 

akpa 1. 

n. 

bag; sack; container 


akpa abu 

boil in armpit 


akpa afa 

diviner’s bag 


akpa aku 

quiver 


akpa ego 

A. purse 



B. 24,000 cowries (= 20 akwa) 



C. a hundred pounds 


akpakwulu 

stomach 


akpa nnwa 

womb; uterus 


akpa nnwammili 

bladder 


akpa ojl 

pod of kolanut 


akpa uche 

mind; memory 


akpa ukwala 

asthma 

akpa 2. 

n. 

nest (of bees or wasps) 


akpa anwu 

bees’ nest 


akpa ebu 

wasps’ nest 

akpaka 

n. 

used in: 


akpaka uzu 

log of wood on which the blacksmith’s anvil is set. It is buried 
in the ground with raffia fibres forming the base so that the 
log of wood jumps when the iron is hit by the blacksmith. 

This lightens the jarring of the hammer on the blacksmith’s 
hand 

akpaka 

n. 

oil-bean tree? 

akpalata 

n. 

long bamboo frame for carrying load; stretcher for sick person 

akpalataa 

n. 

tree whose seed is used in making soup. Afzelia africana, 
bipinde (Leguminosae-Caesalpi-oideae) 

akpammanu 

n. 

yellow; brown 

akpana 

n. 

dung of fowls and birds 

akpani 

n. 

used in: -tu akpani be bellicose, pugnacious 

akparaj a 

n. 

(fig.) someone who can behave badly because he is protected 
at a higher level 

akpata 

n. 

shelf for storing 

akpati 

n. 

box 


akpati ozu 

coffin 

akpele 

n. 

trumpet; horn 

akpi 

n. 

scoipion (cf. odogwu ozala) 

akpi 

n. 

tick; bedbug 

akpill 

n. 

A. throat 


(akpill) -gu 

lose voice (as a result of excessive straining of the voice from 
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long speech or of a cold): 



Akpili'gulu m 1 have lost my voice 


amaafia ntuto 
akpili 

sore throat 


-gu akpili 

make to lose voice: 



Ukwala gulu m akpili A cough has taken away my voice 


opu akpili 

goitre 



B. desire; greed; lust 


akpili ikpo nku 

intense thirst 


-do akpili 

long after 


-to akpili 

delight; appeal to; also specifically used to refer to practice by 
some children who gaze steadily at person eating or holding 
eatable thing which greatly appeals to them 

akpilikpa 

n. 

scale of fish 

akpo 

n. 

round; number of times 


so ofu akpo 

once only; once for all 

akpo 

n. 

soft palate; (more generally) roof of the mouth 

akpu 1. 

n. 

cassava; cassava starch; fufu (raw and pounded) 


akpu apalapa, 
apilapi 

raw fufu (sieved and ready for cooking. Usually sold in this 
form in the market, where it is rolled into balls and retailed in 
small amounts) 


akpu nkolo 

shredded cassava; raw or pounded fufu; archaic name loosely 
used for cassava generally 


akpu nkolo inu 

a bitter variety 


akpu nkolo uso 

a sweet variety 


-gbunye akpu 

steep, soak cassava in water 


-kwo akpu 

grate cassava; make gari 


odo akpu 

cassava, raw fufu stalls - a section of the market where 
cassava, raw fufu, is displayed for sale 

akpu 2. 

n. 

cottonwood; silk cotton tree (Ceiba pentandra (Linn.) 

Gaertn.), found at Agwu shrine 


owu akpu 

kapok 


ulume akpu 

kapok 

akpu 

n. 

knot; lump; cyst; hump (cf. okpu) 


akpu aka 

biceps 


akpu jl, akpuu jl 

2 nd yam for replanting. At the beginning of yam harvest, the 
first yams harvested are not quite as firm as those harvested at 
the end, so some early harvested yams when dug up are not 
completely rooted out from the soil; the tuber is carefully cut 
leaving the very tip of the head and the roots in the soil. These 
are properly covered back in the soil. By the end of the yam 
harvest these are harvested together with the remaining yams. 
By this time the small piece of the yam left with the tip of the 
head of the yam in the soil has grown more yam 


akpu onu 

goitre 


akpu ukwu 

thigh muscle 


-wu akpu 

extract, excise tumour 

akpukpa 

n. 

crawcraw 


(akpukpa) -ta 

attack (of crawcraw): 



Akpukpa na-ata Azubuogu Azubuogu has crawcraw 
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-ta akpukpa 

cause crawcraw: 



Nnu ochanja na-ata akpukpa Ochanja salt causes crawcraw 

akpukpo 

n. 

skin; leather; hide 


akpukpo ukwu 

boot; shoe; sandal 


-gba akpukpo 

flay 


-yi akpukpo ukwu 

wear shoes 

akpukpu 

n. 

crumbs (of pounded food): 



Proverb: Akpukpu ikwe ka nne nnl, onye nwe nni 
ebulukwo nnl ya (Lit. If crumbs of pounded food tend to be 
larger than the main food, the owner of the food will take 
back his food [in annoyance, discontinuing the pounding]) 

akpulu 

n. 

droppings, dung, of animals (the kind that is rolled in small 
balls, made especially by goats) 

akpulu 

n. 

used in: 


akpulu ekwe 

unsplit cane 

akpukwu 

n. 

shoe 

akwa 

n. 

cry; weeping 


akwa alili 

weeping over personal tragedy or misfortune, e.g. death of 
one’s dear one; unnatural misfortune, e.g. thrashing by one’s 
child or lover: 



Onye m bu n’obi arapugo m welu naba, akwa alili egbue 

m My sweetheart has left me and died, I am dying of a broken 
heart 


akwa nnl 

greediness; lack of hospitality (lit. crying for food) 


akwamozu 

mourning; keeping burial customs 


abu akwa 

A. song (especially Song of Solomon) 



B. mourning song 


-be akwa 

cry 


-chi akwa 

cry very much, sob (harder than -kwa akwa) 


ochichi akwa 

hard sobbing 


-go akwa 

bewail; lament 


-kwa akwa 

cry; weep; lament 


-mikpo akwa 

burst out crying 


-su mbimbi akwa 

sob 


-tipu akwa 

burst out crying 

akwa 1. 

n. 

cloth 


akwa abada 

abada cloth 


akwa aji 

native woven cloth, very thick, rough and coarse 


akwa mgbochi 

curtain 


akwa mmili 

rain-coat 


akwa oyl 

blanket 


akwa omuma 

blanket; wrapper 


akwa ufufe 

sail 


akwa uru 

mourning garment (usually of black cloth); sackcloth 


akwa uju 

black cloth worn by mourners 


-chi akwa 

scrub cloth 


-de akwa 

iron clothes 


-gbasa akwa 

spread cloth 


-gbo akwa 

cover with cloth 


igwu akwa 

cloth-louse 
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-jelu akwa 

put on clothes; gird 


-kowasi akwa 

wrap a cloth about the body 


-kpa akwa 

weave cloth 


-kpu akwa 

cover the body with cloth 


-kpupu akwa 

take off coverlet 


-kwe akwa 

weave cloth (usu. with hand-loom) 


-ma akwa 

wear, tie wrapper; be dressed in wrapper 


nkilika akwa 

rag; ragged cloth 


okwa akwa 

tailor 


-su akwa 

wash clothes 


-to akwa 

strip body; make nude by stripping 


-tu akwa 

roll, fold cloth 


-wa akwa 

wear loincloth 


-yi akwa 

wear cloth 

akwa 2. 

n. 

1200 cowries (= 20 ukwu) 

akwa 

n. 

egg 


akwa ogazi 

egg of guineafowl 


-bu akwa 

hatch eggs 


obubu akwa 

contents of egg 


ikelike akwa 

eggshell 


-kpu n’akwa 

sit on eggs; brood 


mgbugbo akwa 

eggshell 


okuko akwa 

eggshell 


ubulu akwa 

eggshell 


-yi akwa 

lay eggs 

akwa 

n. 

bed; bridge 


akwa edina 

bed 

akwala 

n. 

A. vein; sinew; muscle 



B. fibres from raphia palm; rope made from them (also 

akwala ngwo) 


ubo akwala 

stringed instrument resembling guitar 

akwall 

n. 

A. creeping plant in the bush, whose vines can be made into 
strings (Landolphia dulcis) 



B. a charm, made of the strings of akwall A. or akwulu to 
increase fruitfulness (omumu). It can be for a whole village 
or family, or for an individual woman (akwali nwaanyi) 

akwamozu 

n. 

funeral ceremony 

akwu 

n. 

palmnut; palm fruit 


akwu an; 

white ant (the type that lives in the ground) (lit. palmnut of 
the ground) 


akwu(kwo) olu 

pineapple (Ananas comosus Linn.) 


akwu osukwu 

fruit of a type of palm, easy to break 


abubu akwu 

pounded palmnut fibre left after removal of kernels 


-gbu akwu 

cut palm fruit 


ogulu akwu 

inferior palm-oil 


ogbe akwu 

head of palmnuts 

akwu 

n. 

bird’s nest (= an;) 

akwukwa 

n. 

mud cooking-stand or metal tripod 


-fi akwukwa 

make a cooking-pot stand 

akwukwo 

n. 

A. leaf 
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akwukwo nnl 

vegetable 


akwukwo 

obodolobo 

broad leaf 


akwukwo osisi 

leaf of tree 


akwukwo uma 

Sarcophrynium spp. of leaf with smooth surface much used in 
wrapping food and kola nuts 


-kpa akwukwo 

collect leaves (e.g. like a herbalist) 


mgbu akwukwo 

(shed) leaves 


mkpa akwukwo 

(shed) leaves 



B. book; paper; letter 


akwukwo Iwu 

law book 


akwukwo mfukoba 

folded paper 


Akwukwo Nso 

Holy Bible 


akwukwo ofuu 

new book 


akwukwo olu 

letter of appointment: 



Fa enyego I akwukwo olu? Have they given you the letter of 
appointment? 


akwukwo ukwe 

hymnbook 


-bi akwukwo 

print, type paper, book 


-de akwukwo 

write letter 


-degalu akwukwo 

write (letter) to: 



Acholu m idegalu onye isl akwukwo I want to write to the 
manager 


-delu akwukwo 

A. write (letter) to 



B. help in writing a letter: 



Ana m acho idelu ya akwukwo I am preparing to write him 
(or, write for him) 


ego akwukwo 

currency note 


ode akwukwo 

clerk; letterwriter 


-sa akwukwo 

open leaves of a book (looking for a particular page or 
chapter) 



C. legal paper; matters arranged by means of legal papers 


akwukwo isl 

tax; tax receipt, payment (lit. head paper) 


-doka akwukwo 

dismiss a case 


-gba akwukwo 

prosecute (by law): 



O bulu na i bata ugbo m oge ozo aga m agba gl akwukwo 

If you dare trespass on my farm another time I shall prosecute 
you: 



X: Aga m agba gl akwukwo 



Y: I puro ya; ma jee gbaa m o bulu na i nwelu ike 



X: O bu m gbaa gl i dokaa? 



X: I shall prosecute you! 



Y: You can’t; just go and prosecute me if you can 



X: If 1 prosecute you, can you get it dismissed? 


-gba akwukwo 

wed (in church or under ordinance): 



Roseline na-akwadebe igba akwukwo n’onwa na-abia 

Roseline is preparing to wed next month 


-na akwukwo isl 

pay tax: 



I nago akwukwo is! gi?Have you paid your tax? 


-seka akwukwo 

dismiss a case (lit. tear papers): 
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Ana m elo na a ga-eseka akwukwo Onwuuka ga-agba m I 

think that the prosecution Onwuuka is going to bring against 
me will be dismissed 


ogbugba akwukwo 

legal prosecution 



D. school 


nwata akwukwo 

school-child; student 


umu akwukwo 

school-children; student 


uno akwukwo 

school; place of learning 



E. book-learning in general: 


ogu akwukwo 

reader; scholar 



Akwukwo balu ulu Book knowledge is useful 


-ma akwukwo 

(lit. know book); be brainy: 



O na-esili ndi amaro akwukwo ike inweta olu n’oge kitaa 

It is difficult for illiterates to secure employment nowadays: 



Rose ma akwukwo Rose is brilliant (in studies) 


-mu akwukwo 

study (lit. study book) 


-nwe isi akwukwo 

be brainy, brilliant (at studies) 

akwukwu 

n. 

epilepsy 


-da akwukwu 

have epilepsy; be epileptic; have epileptic fits: 



Ofo na-ada akwukwu Ofo has epilepsy 

akwuma 

n. 

yaws (cf. ofi) 


akwuma ukwu 

com (on foot) 

akwunakwuna 

n. 

prostitute; harlot (cf. ogacha) 

ala 1. 

n. 

breast; milk 


ala efi 

milk (from cow) 


-chu ala 

wean: 



Anyi ga-achu nwa anyi ala n’onwa Isii We shall wean our 
child at six months 


-gba mmili ala 

contain breast milk; have flow of milk from the breast 


mmili ala 

milk 


mmili ala efT 

cow’s milk 


-nye ala 

breast-feed 


-iju ala 

suck breast (of infant): 



Nnwa na-aqu ala The child is sucking 


-sa ala 

A. wash breasts, especially of a newly delivered mother, to 
induce breast milk 



B. artificially induce the breasts of a non-pregnant woman to 
begin to produce milk by washing with a certain native 
medicine preparation. This is usually done when the mother 
of a sucking infant dies, or when the child is taken from her 
on medical grounds, etc. A healthy woman is asked to take up 
the infant’s breast-feeding. Her breasts are then medicinally 
washed to induce milk 


ogbodogbo ala 

abnormally heavy, large and long breasts 


nwaanyi 
ogbodogbo ala 

woman with abnormally large and heavy breasts 

ala 2. 

n. 

madness 


(ala) -kpa 

be mad (lit. be moved with madness) 


onye ala 

mad person 


-pu ala 

become mad; be mad: 


22 









Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




I na-apu ala? Are you mad? 


-pu ala aghugho 

pretend to be mad (in order to cheat or trick) 


-yi ala, -wi ala 

be mad; become mad: 



O na-ayi ala He is mad 

alakuba 

n. 

Arabic language, named after the phrase in Moslem prayers 
‘Allahu ‘akbar’: 



O na-asu alakuba He is talking double Dutch 

Alahambra 

n. 

name of a particular small market in Onitsha, now replaced by 

Ochanja 

ala ula 

n. 

sleeplessness 

alili 

n. 

a millipede (cf. esu) 

alili 

n. 

resentment at misfortune: 



O na-akwa alili He resents his misfortune 


-be alili 

mourn; lament 

aid 

n. 

long iron gong (Okorji 1991) dial? 

alo 

n. 

advice; counsel; suggestion; idea; consultation 


-ra alo, -ralu alo 

consider; take counsel; consult together; advise 


-ranye alo 

advise; give advice 


-tu alo 

advise; counsel; deliberate on and give advice or offer 
suggestion 


-tunye alo 

advise; counsel; suggest; give opinion (-16 think) 

alo 

n. 

heaviness; grievousness 


aru alo 

dullness; sloth; sluggishness 


-di alo 

be heavy: 



Akpati nkaa di alo This box is heavy 


ibu alo 

heavy load 

alo 1. 

n. 

cock’s comb 

alo 2. 

n. 

A. spear used by titled men for ceremonies (= ube nze) 



B. (in Nri) staff symbolizing the power which a lineage 
received from Chukwu during its creation 

alommuo 

n. 

feast for sacrificing to the ancestors 

aluluu 

n. 

mist; cloud; vapour 

alu 

n. 

bite 


-ta alu 

bite 

alu 

n. 

abomination; hurtful, obnoxious thing; taboo 


ife alu 

abomination; used with verbs to signify intensity 


-kwu okwu alu 

speak abominable word(s) 


-me alu 

commit abomination; break taboo; do something traditionally 
forbidden 

alu 1 u 

n. 

used in: 


alulu ani 

injustice; maltreatment; wickedness 

alulu 

n. 

medicinal plant, also used for stew 

alulu 1. 

n. 

yamsticks 

alulu 2. 

n. 

used in: 


-kwu alulu 

be misty 

alusi 

n. 

spirit; divinity; deity; invisible supernatural ‘being-force’, 
divided by Nri into four types: those directly established by 
Chukwu such as Igwe, the firmament those established by Eri 
such as Ani, Ajaana, Ifejioku, Onuebo, and the market days 
Eke, Oye, Afo, and Nkwo; those established by the ancestors 
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such as Idemmfli, Udo, Aro, Akwali Omumu, Ngene, 
Ogwugwu, and Orimmili; those called Agwu. The market- 
days and the alusi of the third and fourth types have human 
temperaments and are represented by nkwu (images). Others 
are regarded as forces rather than beings and so can be 
represented only symbolically in shrines (Onwuejeogwu 

1974: 85 ff.) 


-do alusi 

erect a shrine 


ell alusi 

sacred cow (efi Igbo type owned by village, which cannot be 
killed; if it dies it is given burial like a human being) 


egwu alusi 

traditional religious dances 


eze alusi 

priest 


-go alusi 

worship a spirit 


okwu alusi 

shrine 


Onwa Uzo Alusi 

twelfth month of the traditional Nri calender, devoted to 
rituals and offerings to the alusi and to wrestling matches and 
dances before the temples 


-pi alusi 

carve, shape image 


-ru alusi 

worship a spirit 


uno alusi 

shrine; building consecrated to a deity 

ama 

n. 

(also ezi ama) space in front of the compound, outside the 
compound wall and beginning from the main gate; street. 
Settlement (Udi) used in place-names Ama ofi [amoosa]: 



Ama Madunaagu Madunaagu street 


-no n’ama 

(fig.) menstruate: 



Nwaanyi no n’ama The woman is menstruating 


-pu ama 

go to the toilet (lit. go out to the fore-compound beyond the 
main compound door): 



Ana m apu ama I am going to the toilet 


-pit n’ama 

reach age of menstruation: 



Nwaanyi pulu n’ama The girl has reached puberty 


uzo ezi ama 

main entrance to a compound 

ama 

n. 

distinguishing mark 


ife iriba ama 

token: 



Enye m gi akwukwo hkaa ka o bulu ife iriba ama na a 
kpobatalu gi na otu anyi taata I present this book to you as 
a token to your admission into our society today 


-ri(ba)ama 

mark; put distinguishing mark on 


nriba ama 

(distinguishing) mark 

ama 

n. 

measure 


ama aka 

span 


ama okwu 

verse 


ama ukwu 

pace; footstep (< -ma measure) 

ama 

n. 

witness; secret divulged (e.g. if a person is planning to kill me 
on a certain day and a friend happens to know of this and tells 
me beforehand this information is ama); information; 
testimony: 



Ndi afe ojii na-akwadebe ijlde Chiinwe ma ndi enyi ya 
agbagolu ya ama The police were going to arrest Chiinwe 
but her friends have warned her of this 
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ama ugh a 

false witness: 



O bu ife ojoo igba ama ugha It is a bad thing to bear false 
witness 


-gba ama 

bear witness; divulge secret; betray: 



Ndi ama Chukwu God’s witnesses; the martyrs: 



Unu bu ndi ama m You are my witnesses: 



Ndi ama I na-eto i n’enu igwe Thy Martyrs (witnesses) are 
praising Thee in Heaven 



Ndi ama Jehova Jehovah's Witnesses 


onye ama 

tale-bearer; gossip; informer 

amaafia 

n. 

tooth-ache 


amaafia ntuto 
akpili 

sore throat 

amaka 

n. 

goodness [check] 

amala 

n. 

fish sp. 

a mala 1. 

n. 

favour 

amala 2. 

n. 

paddle (for canoe) 


ugbo amala 

canoe 

amani 

n. 

point of time; hour 

ame 

n. 

black plaited necklace 

ami 

n. 

(also ami milo) reed 

amoosu 

n. 

witch 


eze amoosu 

chief of witches 


-ta amoosu 

be a witch; practise witchcraft 

am u 

n. 

laugh; laughter 


-kpa amu 

cause laughter; be absurd; jest; trifle; amuse 


-kpumuli amu 

smile, laugh, chuckle, in a gentle way (as a sign of pleasure) 


mkpulu amu 

a smile 


-so amu 

make laugh; please; amuse; delight; be funny (< -mu amu 
laugh) 

amu 

n. 

scrotum 


amu ibi 

hydrocele 


-gba amu 

castrate 


mkpulu amu 

testis 


-pi amu 

castrate 

am uma 

n. 

prophecy 


-bu amuma 

prophesy; 


-ma amuma 

prophesy; foretell 


onye amuma 

prophet 


onye amuma as; 

false prophet (-ma + 8. announce) 

amuma 

n. 

lightning 


-se amuma 

show lightning; flash; lighten 

ana 


see an; 

anaka 

n. 

branch 


anaka osisi 

branch of tree 


-du anaka 

put out shoots, suckers 

Anandiiche 

n. 

god of family, represented by a tree 

anas; 

n. 

chief or favourite wife (usually first) of a king 

an; 

n. 

(also an; nnunu) bird’s nest (= akwu) 

an], ana 

n. 

A. land; ground; soil 
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an; apiti 

swamp 


an;edo 

Atani area 


anieze 

kingdom 


ani is! 

skull of head 


ani mmadu 

A. foreign country; another person’s land 



B. land of the living (opposed to ani mmuo) 


ani mmanu anwfl 
na ihmili ala efi 

promised land (land of milk and honey) 


ani mmanya 

dregs of wine 


ani mmarube 

earthquake 


ani mmuo 

land of the dead (opposed to an; mmadu, land of the living) 
(Christian usage) hell; Hades: 



O lldalu n’ani mmuo He descended into hell 


ani obi 

place of abode; settlement 


ani ogwe aka 

forearm 


ani okwu 

most important part of the story 


ani olu 

land overflowed in wet season 


an;ocha 

A. dry land, not overflowed in wet season 



B. Igbo land 


an; oma jijiji 

earthquake 


an; ona ocha na 
ona edo 

land of gold and silver 


an; ukwu 

heel of the foot 


an; ulo 

clay soil 


akwu an; 

white ant (the type that lives in the ground) (lit. palmnut of 
the ground) 


aru an; 

quietness 


awa an; 

division, plot, of land 


-bo an; 

scratch, paw the ground (of fowls, dogs) 


-di an; 

be low: 



Oche a di an; This chair is low 


-do an; 

settle a country; establish peace 


-dolu an; 

put down 


-dolu aru an; 

take things easy 


enu an; 

dry land (as opposed to water); high land between Asaba and 
Agbor 


enu na an; 

‘up and down’; blouse and wrapper made of same material 


-fe an; 

prepare land for planting by propitiating the gods concerned 


-gbabo an; 

kick up the ground 


-gbakili an; 

run hither and thither; make fuss; be dilatory, going hither and 
thither without anything being seen done by the person; dilly¬ 
dally 


-kpa oke an; 

make boundary between lands 


-kpobo an; 

level ground; break ground for planting 


-kpo isi an; 

prostrate; cringe; worship; beg 


-kpo an; 

clear ground by burning 


-lu an; 

arrive at a settlement or conclusion 


-lu an; 

wreak havoc; commit treachery, abominably wicked or cruel 
act 


-lucha ani 
• • 

cultivate land; clear weeds 
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ngwu an; 

tool for digging; digger 


nto ani 

foundation; origin 


obi n’ana ala aja 

one who lives underground but does not absorb earth (i.e. 
masquerade) 


onu ani 

low tone: 


O na-ekwu n’onu 
ani 

He is speaking in low tones 


onye ani 

fellow countryman 


onye ani mmadu 

foreigner; stranger 


okpu ani 

ancient; long-established 


okpukpa ani 

making of boundary 


omu ani 

bottom 


oru ani 

dregs (of wine) 


osusu ani 

cutting, clearing of bush preparatory to farming 


-pu n’ani 

be native or home-bom, indigenous (lit. grow, sprout in the 
soil) 


-rulu ani 

stoop down 


-runata an; 

stoop down a bit 


-sekpulu ani 

worship; bow, kneel down; give honour to 


-su isi n’ani 

fall headlong; throw oneself headlong 


-su n’ani 

thump on the ground; set down heavily 


-to anya n’ani 

be observant, watchful, careful; take notice of; watch (lit. lay 
the eye to the ground) 


-to nti n’ani 

hearken; pay attention (lit. lay the ear to the ground) 


-to nto ani 

lay foundation 


ugbo an; 

lorry; car 


uso an; 

A. boundary (of farmland) 



B. hank of river 


-wa an; 

break up land by digging; divide land for planting; dig ground 


-wedata an; 

bring down; humble; humiliate 



B. An;, Ana the Earth Spirit, regarded as the mother of all 
men, the queen of the underworld, and the custodian of public 
morality 


Ajaana 

aspect of the earth related to death rites 


Aniegboka 

person’s name 


Aniemeka 

person’s name (lit. The land has done very well) 


An; ezi 

the shrine of Ani owned by the head of a compound, kept in 
front of his house 


An; Onicha 

secret place worshipped by Onitsha people 


alulu An; 

injustice; maltreatment; wickedness 


eze An; 

life-size status of carved wood, representing Ani 


nso An; 

abomination 


-ru An; 

sacrifice to Ani 

anikilija 

n. 

old, wom-out thing, usually machine or vehicle: 



Igwe nkaa bu anikilija This bicycle is very old and wom-out 

anini, aninil 

n. 

tenth of a penny (<H. aniinii) 

aninil 

n. 

see anini 

ano 

num. 

Central Igbo form of ino, used in ta a bu ano three days ago 
(lit. today is four) 

anunuii 

n. 

plant yielding black dye 
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anu 

n. 

animal; meat 


anu atulu 

mutton 


anu efi 

beef 


anu ewu 

goat’s meat 


anu ezi 

pork 


anumanu 

animal (generic) 


anu nama 

beef 


anu ofia 

A. wild animal 



B. (fig.) any person who behaves like an animal; foolish 
person 


anu ufe 

flying creature: bird; bat 


anu ugboko 

stupid, uncivilized person 


-chu anu 

chase animals 


-doka anu 

tear, rend (flesh) 


eze anumanu 

king of the beasts; elephant 


onye anu 

meat seller, dealer 


okpulukpu anu 

piece of meat 


olu anu 

leg (of meat) 


ugwulugwu anu 

breast (of meat) 


uw’a anumanu 

the animal world 

anum 

n. 

A. female tortoise 



B. wife of Tortoise in fables 

anumdi 

n. 

marriage (of woman to man); wedding 

anunu 1. 

n. 

bird (rare, small) 


anunu ebe 

tree supposed very poisonous, associated with anunu 

anunu 2. 

n. 

indigo vine (Lonchocarpus cyanescens Benth.) 


anunu iigwe 

vegetable 

anunu 3. 

n. 

type of game played by children 

anwali 

n. 

(also ipo anwali) a fish (Alestes leuciscus ); ipo is regarded as 
the larger size of anwali 

anwansi 

n. 

conjuring, magic, jugglery, by dibja 


-me anwansi 

conjure; do wizardry 

anwu 1. 

n. 

sunshine; heat of sun 


(anwu) -cha 

beat (of sun) 


anyaanwu 

see separate entry 


-cha n’anwu 

be apparent, obvious, conspicuous 


-kpo anwu 

wither 


mkpo anwu 

drought; extended or severe dry season; long period without 
rain 


oche anwu 

umbrella; sunshade 


oke anwu 

intense sunshine 


oji anwu 

false iroko (Antiaris africana Engl.) 


-ze(lu) anwu 

shelter from sun 

anwu 2. 

n. 

bee 


akpa anwu 

beehive 


mmanu anwu 

honey 


-ra anwu 

take honey from the comb (after driving away the bees) 

anwu 3. 

n. 

mosquito 


anwu nta 

mosquito 


uno anwu 

_s_ 1 _ t _ 

mosquito-net 
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anwuli 


see arjuli 

anwulinwu 

n. 

rough surface 

anwulu 

n. 

A. smoke 



B. tobacco; cigarette; cigar; tobacco snuff (cf. utaba) 


anwulu ekeleke 

tied tobacco; bits of tied tobacco retailed in small amounts - 
Id, 3d, etc. 


isi anwulu 

head of tobacco; bunch of prepared tobacco leaves (usually 
black tobacco) counting 5 leaves in one head 


-kpo anwulu 

take snuff: 



O na-akpo anwulu He is taking (tobacco) snuff 


mkpo anwulu 

snuffbox 


-kwu anwulu 

smoke (of a fire) 


okwute anwulu 

stone for grinding snuff 


-se anwulu 

smoke tobacco: 



Ada m ese anwulu I never smoke 

anya 1. 

n. 

eye 


anya akpa 

goggling eyes 


anyaanwu 

see separate entry 


(anya) -bughali 

be dizzy, giddy, mad: 



Anya na-ebughali m 1 am dizzy 


anya ike 

boldness; fearlessness; greed 


anya I 

exclamation of pleasure on meeting a friend after long 
separation 


anya mpla 

eye partly closed through disease or accident 


anya mkpo 

blindness 


anya mkpulu ego 

eye with pupil whitened by disease 


anya mmili 

tears 


-gba anya mmili 

shed tears 


anya oku 

A. disease of the eye 



B. fierceness of aspect 



C. jealousy; envy (lit. fiery eyes) 


anya udo 

self-control; temperance 


anya ufie 

squint; cross eyes 


anya ukwu 

greed; coveteousness (lit. big eyes) 


ari anya 

filaria; filaria worm (of the eye) 


-ba n’anya 

intoxicate 


-bo anya 

stare at 


-bokwasi anya 

stare at 


-bughali anya 

make dizzy, giddy, mad: 



Ogwu m rjulu n’ututu na-ebughali m anya The drug I took 
in the morning makes me dizzy 


-biachi anya 

come regularly 


-chalapu anya 

stare at; look sternly at 


-chianya 

be well woven; be tight 


-chichapu anya 

stare; glare 


enyo anya 

pair of glasses 


-febe n’anya 

get in eye; (fig.) be cheated: 



Ekwena ka ife febe gi n’anya Don’t let anything get in your 
eye, or, Don’t let yourself be cheated 


-fuju anya 

toil, suffer greatly 
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-fu n’anya 

love; like 


-fusi anya 

suffer greatly; see many tribulations; have hard experience 


-gbado anya 

fix the eye on, persevere, be diligent 


gbado anya 

greeting to a departing friend 


-gbagwoju anya 

confuse; abash: 



Ife a gbagwpjulu m anya This has confused me 


-gba ugegbe anya 

wear glasses 


-gbe anya 

steal a look at 


-gbudo anya 

perceive; observe 


-gha anya 

turn the eyes; long for; expect 


-gha anya n’azu 

look backwards; look back; glance back 


ife itu n’anya 

surprising thing 


-jechi anya 

be punctual 


-ji anya 

be lazy 


-ju anya 

surprise; astonish 


-ka anya 

surpass by greediness, boldness 


-kpacha anya 

do something on purpose 


-kpachalu anya 

be careful, warned, cautious, beware; take heed (lit. clear way 
for sight) 


-kpachapu anya 

take care; be careful, vigilant 


-kwakposi anya 

cry bitterly (lit. blind oneself with tears) 


-lo anya 

eye; look at angrily or with contempt 


-ma anya 

attract 


-me anya ula 

be drowsy 


-megheli anya 

confuse: 



O megheli m anya He confused me 


mkpulu anya 

eyeball 


-ne anya 

behold; look (at); gaze at; look after; mind 


-nefe anya 

overlook 


-nefega anya 

overlook; neglect 


-nefu anya 

look aside; neglect; overlook 


-nekpo anya 

take a good look at 


-nekwasi anya 

look upon; look again 


-nenye anya 

look into 


-neta anya 

regard; have respect for 


-neti anya 

look ahead 


-netu anya 

look downwards 


-nezi anya 

beware; look out; be cautious 


nku anya 

eyebrow 


ntutu anya 

eyelash 


nwantanta anya 

pupil of eye 


-nwuchi anya 

shut eyes 


-nwuchita anya 

dazzle the eyes 


odu anya 

comer of the eye 


-si anya 

be bold, capable of withstanding hardship, courageous 


-so anya 

refrain from doing something because of respect for someone 
present 


asp anya 

disregard for status or presence; (in good sense) fairness in 
judgement; (in bad sense) disrespect 


-tabe anya 

wink 
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ntabe anya 

in the blink of an eyelid; in the twinkling of an eye 


-tilo anya 

tame; beat very severely (lit. beat till the eyes become soft) 


-to anya n’ani 

be observant, watchful, careful; take notice of; watch (lit. lay 
the eyes on the ground) 


-tu anya 

expect 


-tukpo anya 

damage eye by hitting it with something 


-tu n’anya 

surprise; astonish 


ugegbe anya 

(eye) glasses 


uwa anya oku 

envious, jealous world 


-wepu anya 

ignore; overlook; connive at 


-wo n’anya 

be plain, clear, obvious; stare one in the face; leap to the eye 


-zi n’anya 

convince 

anya 2. 

n. 

distance 


-di anya 

be distant, far: 



Ebe mkpotu si abia di anya Where the noise is coming from 
is far away 

anyaa 

int. 

how? what? (used in addressing persons) 

anyaanwu 

n. 

A. sun (as heavenly body) 


aziza anyaanwu 

beam of light 


iru anyaanwu 

A. sun 



B. sky (= iru igwe): 



Iru anyaanwu di njo The sky is cloudy 


odida anyaanwu 

sunset; West 


owuwa anyaanwu 

sunrise; East 



B. the sun, regarded as a manifestation or son of Chukwu, the 
author of light and knowledge: 



Chee iru n’anyaanwu, sii ‘Anyaanwu na Agbala’ Face the 
sun, saying, ‘Sun and Agbala’ (in sacrifice) (anya 1. eye + 
anwu 1. sunshine) 

anyala 


see aijala 

anyali 

n. 

albino 


-cha anyali 

be an albino: 



Umu ya naabo chalu anyali Two of his children are albinos 

anyasi, anyasi 

n. 

evening; night (cf. uchichi) 


-gba (azi) anyasi 

take supper 


kwa anyasi 

every evening 


mgbede anyasi, 

late in the evening; evening 


nni anyasi, nni 
anyasi 

supper 

anyike 

n. 

axe (anyu + ike) 


osisi anyike 

wooden handle of axe 

anyi, ayi 

pron. 

(independent, 1 st pers. pi.) we; us; our: 



Anyi no ebe a We are here: 



Wetalu ayi ego ayi Bring us our money: 



Onye na-akpo ayi? Who is calling us? 


anyi na onwe anyi 

we ourselves 


anyi nwa 

we here; we ourselves 


di anyi 

such a one, so and so (e.g. where a name is unknown); friend 


Dinwenu anyi 

Our Lord 


-di n’isi anyi 

be our responsibility 
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ibe anyi 

comrades; friends; compatriots; companions 


nke ayi 

our; ours 

any! 


female (Nwaozuzu Ph.D 295) 

anyinya, inyinya 

n. 

horse 


anyinya ibu 

donkey; mule; ass; beast of burden 


anyinya igwe 

bicycle (old term) 


-magolu anyinya 

mount a horse 

anyu 

n. 

axe (also anyike, anyu ike), see separate entry: 



A kata na a ga-egbu oji, anyu epelu onu, mpoma epelu 

onu When it is said that the iroko is to be felled, the axe loses 
its edge, the matchete loses its edge (i.e. people become 
discouraged at the thought of too difficult a task) 


anyu nka 

small hammer used by blacksmith 

anyu 

n. 

pumpkin 

ana 

n. 

wild cane; rattan; generic term applying to Oncocalamus 
wrightianus Hutch., 0. acanthocnemis, Ancistrophyllum 
secundiflorum, and A. opacum, used to make chairs, beds, 
walking-sticks, baskets, trays, whips string, etc (see ekwe 3). 


elili a i| a 

cane string (= ekwe) 


-gbu arja 

collect cane from bush 

anaall 

n. 

kind of ant with painful bite and characteristic smell; stink-ant 

aipda. any ala 

n. 

(= ofe) egg-plant with tiny fruits and edible leaves (Solatium 
macrocarpon Linn.) (= afufa) 

ahull, anwuli 

n. 

feast; joyful celebration 


a i) u 1 i nnwa 

feast for a child (e.g. outing, christening, etc.) (-rju 1. rejoice) 

ah ultima 

n. 

drinking spree 


onye aquluma 

drunkard 

apa 

n. 

scar; mark 


apa onya 

scar; scar of sore 


apa ukwu 

footprint 


-bo apa 

leave scar or mark on: 



O bulu na nwe si ebe a gaa ozo m tisia gl ebo m gi apa If 

you dare pass here again 1 shall give you a thorough beating 
(lit. ... after beating you I shall leave scars on you) 


-bu apa 

have, bear scar or mark 

apalapa, apilapi 

n. 

fresh fufu (< -pa mould) 


akpu apalapa 

raw fufu (sieved and ready for cooking) 

apali 

n. 

climbing fibre plant 

a pa tap a 

n. 

used in: 


apatapa ukwu 

thigh 

api 

n. 

foreskin 

apia 

n. 

Black-and-White-Tailed Hornbill (Tockus fasciatus) 

apilapi 


see apalapa 

apiti 

n. 

mud; mire; swamp; marsh 


an] apiti 

swamp 

apupa 

n. 

race, dynasty [check?] 



Echie aphupha - aphupha 

araba 1. 

n. 

plant planted to enrich the soil (esp. in the Igbo agba enu 
area) 

Araba 2. 

n. 

Asaba 
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nga Araba (fig.) heavy punishment (< first prison yard) 

ariwolo 

n. 

decayed teeth 

arl 

n. 

worm 


ari anya filaria 

worm (of the eye) 

arikwa 


intestinal worm (roundworm) (cf. okpo) 

arima 

n. 

sign; distinguishing mark 


arimaama 

mark; copy (also nrimaama) 


ife arima 

token; sign; omen 


-me arima 

make a sign, signal 

arihze 

n. 

A. grace; favour 



B. male name 

ariraa 

n. 

shrub the leaves of which are used in soup (Corchorus 
olitorius Linn.); Jew’s Mallow (Yoruba ewedu, eeyo, ooyo) 

aro 

n. 

A. year 


aro galu aga 

last year 


aro naabia 

next year; the coming year(s) 


aro njo 

smallpox (euph.) 


aro hkaa, aro a 

this year: 



imilikiti mmadu anwugo n’aro A great many people have 
died this year 


aro ozo 

next year 


-gba aro 

be a year old: 



Di okpala m ga-agba aro echi My first son will be a year old 
tomorrow 



Osisi a agbago aro isii This tree is already six years old 


mgba aro 

a year (old) 


mgba aro naabo 

two years (old): 



Mgba aro naabo ka o di taata It is two years ago today 



O ga-adi mgba aro echi m jili bili n’ebe a It will be a year 
tomorrow since I have been living here 


kwa aro 

yearly; every year: 



Eze Nnoobi na-agba Ofala kwa aro The Chief of Nnoobi 
celebrates the Ofala every year 


mmili hda aro 

the first rain in the year 


ngwucha aro 

end of year 


okala aro 

mid-year 


uma aro 

young children 

aro 

n. 

B. the Year, an alusi with a cult 

aru 

n. 

body (living cf. ozu) 


aru alo 

dullness; sloth; sluggishness 


aru ani 

quietness 


aru efe 

unoccupied; at leisure 


aru ike 

health 


aru ike na odimma 

good health and well-being; well-being 


aru lue 

calm; tranquility 


(aru) -ma nni 

tremble: 



Aru na-ama ya nni He is trembling 


aru mfe 

good health; activity 


aru mgbaka 

fidgetting 


aru mgbu 

pains; difficulty; agony; illness 
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aru mmili 

stoutness; dropsy; fresh, plump body: 



Off owelu aru mmili Ofo is robust (or plump) 


aru mmuo 

leprosy (= aru ocha) 


aru ofufo 

freedom from care; security; ease 


aru olulo 

weariness 


aru ocha 

leprosy (=aru mmuo) 


aru oku 

fever 


aru olulu 

state of being maimed or spiritually unclean 


aru onwunwu 

illness 


aru ukwu 

leprosy 


aru ufu 

A. urgency; stae of disquiet 



B. sickness; pain 


a jo aru 

bad luck 


-chitulu aru 

muzzle; rub against body (of animals) 


-dakpo aru 

feel ill 


-do aru 

A. recuperate 


-do aru 

B. get stout 


-gba aru 

be stout 


-gbaka aru 

torment; afflict 


-gbati aru 

stretch oneself (e.g. for exercise) 


-gbe aru 

tire completely 


-ju aru 

purify by sacrifice 


-ka aru 

be strong, fearless, headstrong 


-kaba aru 

try hard; strive 


-kanite aru 

increase in stature, strength; be mature 


-kata aru 

be of age, full, perfect, developed, headstrong 


-lapado n’ aru 

cling 


-lapalu n’ aru 

cling (to one) 


-lu aru 

receive; reach 


-lu aru uka 

be self-controlled 


-na aru 

become used to; indulge in or be addicted to (of habit, 
condition, act, diet) (lit. know body): 



III ofe mmanu amalugo m aru I have become used to oily 
soups 



Oyi Obodo Oyibo amalugo ndi bl na ya aru, ya melu na o 

da enye fa nsogbu The people who live in the United 

Kingdom are already used to the cold there; that is why it 
does not worry them 


-meka aru 

trouble; bother 


-melu aru 

hurt; wound 


mfia aru 

adversity, distress; hardship; want; poverty 


mgbugbo aru 

skin 


mma aru 

physical beauty 


nwanne aru 

near relative 


-nwo aru 

change bodily appearance (e.g. put mask on or off) 


-nwu aru 

make ill; be ill; cause illness 


onye aru ocha 

a leper 


-si aru 

be very tough (of person) 


-ta aru 

get thin; be emaciated 


-wenita aru 

get better (lit. raise body) 
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-wu aru 

wash the body 


-wucha aru 

wash (clean), cleanse (body) 


-wuchapu aru 

wash the body thoroughly 

aruru 

n. 

ant (generic); any tiny ant-lime insect 


aruru afo 

kind of very tiny intestinal worms; pin worm (lit. intestinal 
ants) 


aruru nkwu 

earwig 


aruru ocha 

sugar-ant (cf. danda) 


-lu aruru 

breed worms 

asa 

n. 

the most highly-valued fish (Gymnarchus niloticus) (= 

onono) 

asala 

n. 

agreeableness; politeness 


-me asala 

be polite 

asato 


see isato 

ase, ese 

n. 

advice; enquiry 


-ju ase 

ask after; ask of; enquire: 



Eke julu ase gi Eke asked after you 

asi 

n. 

hatred; dislike 


-kpo asi 

hate; dislike; abhor: 



Obi kpolu Ada asi A Christian should abhor sin 

asi 

n. 

lie; lying 


-kwu okwu asi 

speak falsehood 


obu aasi eje ogbe 

a gossip 


okwu asi 

lie 


onye asi 

liar 


-si asi 

tell lie(s): 



I na- asi asi You are telling a lie 


-tu asi 

tell a lie 


-tukpo asi 

lie against 

as ill 

n. 

tale-bearing 


onye asili 

gossip (person) 

asisa, achicha 

(Onitsha Inland) 

n. 

A. sponge (when used for washing things); grass or fibre for 
cleaning utensils 



B. sandpaper tree (Ficus asperifolia Miq.) 

aso 

n. 

spittle; saliva (cf. onu mmili) 


-bu aso 

spit 


-gba aso 

spit 


-zi aso 

spit (by placing the tongue under the upper front teeth); 
sometimes in contempt, esp. by women) 

aso 

n. 

dignity; venerability; holiness 


-di aso 

be venerable, worthy of respect, dignified 

asokwulu 

n. 

fool; foolishness 

asuduu 

n. 

non-barbed spear for hunting or fighting 

asusu 

n. 

language; tongue 


-su asusu 

speak language or tongue: 



Anyi na-asu asusu Igbo We are speaking the Igbo language 
or We speak Igbo 


-sughali asusu 

inteipret language; switch to speaking another language )< -su 
+ 2. speak) 

ata 1. 

n. 

A. spear-grass (Imperata cylindrica Linn) P. Beauv.) applied 
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principally to Loudetai spp. (BNO< Burkill) 

ata 1. 

n. 

B. large expanse of waste land covered with spear-grass; 
wilderness 

ata 2. 

n. 

title of a great chief, the Atta of Idah, in Igala 

atala 

n. 

kind of tree (Anogeissus leiocarpus) (DC.) Guill. and Perr.) 

atala 

n. 

kind of mat-net used in fishing (cf. Izon atalei mat-net, atala 
to fish with such a net) 

atalj 

n. 

anklet worn by titled man, woven from a number of white 
threads, (formerly) sometimes with small ijele-bells added 

atani 

n. 

bamboo mat 

atita 

n. 

proof; fact; piece of evidence given to prove a case 

atjta 

n. 

loud bubbles in the river that presage the flood 

ato 

num. 

Central Igbo form of ito 


ta a bu ato 

day before yesterday (lit. today is three) 

atu 1 

n. 

chewing stick 

atu 2. 

n. 

bushcow; buffalo (Syncerus caffer nanus) 

atu 

n. 

model; thing to which something else is compared; (source of) 
comparison 


ife atu 

example; sample (also used as name) 


-ma atu 

point at for illustration, as an example, a model; compare to 


-nwe atu 

have equal or another of its kind: 



Uno Ofo ofuu amaka 6 nwero atu Ofo’s new building is 
very magnificent; it has no equal. 

atulu 

n. 

sheep 


aim atulu 

mutton 


lgwe atulu 

flock of sheep 


ndi iiche atulu 

shepherds 


nwa atulu 

lamb 


oke atulu 

ram 

atumaanya 

n. 

expectation; hope 

atuma 

n. 

a popular masquerade for small children 

atumakasa, 

atumakasi 

n. 

needlework cover used in covering tables, food, radios etc., 
for protection from dust or as an ornament; antimacassar (< E. 
antimacassar) 

atuto 

n. 

used in -yi atuto tickle 

atutu 

n. 

A. stain; discolouration; disfigurement; blemish; moral stain; 
flaw 

atutu 

n. 

B. (fig.) state of being untouchable (as a result of being an oru 
or osu) 



O di n’atutu He is an untouchable 

atutu 

n. 

sticky juice of tree or fruit 


atutu osisi 

sap of tree 


atutu udala 

juice or stain of udala fruit 

awai, awayi 

n. 

stew made with solid like yam; meal prepared by cutting up 
peeled yam, cocyam, etc., boiled with ingredients - meat, oil, 
pepper, tomato, etc., and stirred until done; yam pattage 

awani, awoni. 

n. 

castrated he-goat 

awayi 

n. 

see awai 

awele 

n. 

good luck 


isi awele 

good luck 


36 







Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-nwe isi awele 

be lucky; have good luck 

awilgu 

n. 

kind of edible caterpillar 

awo 

n. 

grey hair 


-cha isi awo 

turn grey (of hiterto black hair gradually turning grey): 



Agbo anyi ada acha isi awo People in our family never turn 
grey 


isi awo 

grey hair 

awo 

n. 

toad; frog (cf. mbala) 

awolo 1. 

n. 

leopard 

awolo 2. 

n. 

sloughed or shed skin (e.g. of snake) 


-wo awolo 

come off in scales; shed skin 

awolo 3. 

n. 

mask; disguise 


awolo mmuo 

masquerade’s mask 


-ba n’ime awolo 

enter into mask; put on mask 


-yi awolo 

wear mask 


-yipu awolo 

take, put off mask from body; unmask: 



Mmuo anyi na-eje iylpu awolo Our masquerade is going to 
take off its mask 

awoni 


see awani 

awuufu 

n. 

something got free of charge (< Pidgin awuf) 

awu 

n. 

monitor lizard (Varanus niloticus) 

Awusa 

n. 

Hausa 


mma Awusa 

Hausa dagger 

awuwo 


see aghugho 

aya 

n. 

vessel; container 

ayakata 

int. 

beautiful! (slang) 

ayiyo 

n. 

petition; begging 


onye ayiyo 

beggar 


-yo ayiyo 

beg: 



O na-ayo ya ayiyo He is begging him (< -yo beg) 

ayo 

n. 

musical instrument [check] 

ayo 

n. 

grass for roofing 

ayolo 


see ego 

azana 

n. 

fence made of matting 

azi 

n. 

present generation; young people (of present); the younger 
generation 


azi kitaa 

youth of nowadays 


umu azi 

(young) children 

azi 

n. 

meal 


azi efifie 

lunch 


azi ututu 

breakfast: 



Ana m agba azi ututu I am eating my breakfast 


-gba azi 

eat a meal 

aziizaa 


see azizaa 

aziza 

n. 

brush; small broom made of midrib of palm-frond, used by 
girls (cf. nziza) 


aziza anyaanwu 

beam of light 


ukwu aziza 

broom (considered as a whole bundle of prepared palm- 
fronds) (< -za 1. sweep) 

aziza 

n. 

answer; reply 
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-za aziza 

answer query (< -za 1. answer) 

azizaa, aziizaa 

n. 

swelling; boil (< -za 2. swell) 

azu 

n. 

fish (generic) 


azu ndu 

fresh fish 


azu nku 

stockfish (cf. okpoloko) 


azu ukpoo 

fish caught with hook 


-mi azu 

dry fish 


azu ukpoo 

scales of fish 

azu 

n. 

the back; behind; outside; absence of 


azu aka 

back of the hand; (fig.) hypocrisy 


azu oji 

carved iroko panel in door or wall 


aka azu 

bribery (lit. back hand) 


-biakpe azu 

come last 


-bia(so) n’azu 

come after 


-chigha azu 

retreat 


-dachigha azu 

fall back; rebound; backslide 


-ga azu 

be retrogressive, not making progress: 



Ofo na-eme ofuma n’akwukwo ya n’aro galu aga, ma 
kitaa o na-aga azu Ofo used to do well in his studies last 
year, but now he is not making progress. 


-gbakuta azu 

turn back; desert; neglect 


-ghali azu 

turn around; go back 


ikpe azu 

the last 


ife ikpe azu 

the last thing 


oge ikpe azu 

the last time; at the end of the time; at the end of the world 


ubosi ikpe azu 

the day of judgement; the last day 


iru na azu 

backwards and forwards; up and down; to and fro 


-kpe azu 

be last; bring up the rear 


-kwu okwu azu 

slander; backbite 


-na azu 

lag; (fig.) dwindle 


n’azu 

behind; at the back of; in the absence of: 



Achoro m ka a gbaa egwu a n’azu m I don’t want this dance 
staged in my absence. 


opium isi azu 

posterior fontanelle 


okpukpu azu 

backbone 


-sochi ibe n’azu 

walk in single file; follow immediately behind each other or 
behind companions 


- sochi n’azu 

follow immediately after 


umu azu 

disciples; followers 

azuzu 

n. 

cold in the head; catarrh 
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B. 






-ba + 1. 

V. 

A. be many, plenty, much, abundant, numerous; increase in 
number; multiply 



B. grow rich, wealthy 


-ba aba 

be many 


-bachi 

be very plentiful: 



Umu ya bachi uno His offspring fill the house (said of a man 
with many children) 


-ba ogalanya 

grow rich; become wealthy: 



Ndubeeze abago ogalanya Ndubeeze has grown rich 


-ba onya 

develop into sore or ulcer (of fresh wound) 


-bari 

be wealthy: 



O barigo He has become wealthy 


-ba uba 

A. be many; multiply; increase: 



Umu ya balu uba He has many children 



B. be rich, wealthy: 



Fa balu uba They are rich 


-bawanye 

increase: 



Anyi abawanyego We have increased (e.g. of family, 
society) 


uba 

A. plentifulness; increase 



B. wealth; riches (cf. aku) 

-ba + 2. 

V. 

shout at; rebuke; chide; scold 


-ba ihba 

scold, etc.: 



O baali ya mba He scolded him 

-ba 3. 

V. 

peel (with knife) 



O na-aba jl He is peeling yams 


-bachapu 

peel completely 

-ba 4. 

V. 

break (under pressure); burst (as of weak clay pot with water 
in it being broken by pressure of the water; of fufu balls 
breaking in the pot during boiling): 



Ite afu akaro aka, o ga-aba ma i tanye mmili n’ime ya That 
pot is not strong; it will break if you pour water into it 


obuba 

breaking 

-ba/-be 1. 

ext. suff.l. 

be (doing something); begin and continue: 



Luba olu Be working 



I cho ka m bebe akwa? Do you want me to be crying? 

-ba/-be 2. 

ext. suff.l. 

at; on; against 


-dabe 

lean against: 



Osisi anyi gbulu dabeelu n’oji The tree we cut down is 
being supported by the iroko 


-doba 

put on, at: 



Doba mmili afu n’ani Put that water on the floor 


-gbabe 

lean against 


-kwuba 

place against 

-ba/-be 3. 

ext. suff.2. 

causative 


-gbabebe 

make something lean against something (cf. -gbabe lean 
against) 


-yibe 

put clothes on someone (cf. -yi 1. wear clothes) 
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-ba/-be 4. 

ext. suff. 

away from 


-chube 

go away to fetch 


-gaba, -jebe 

go away 

-ba- 1. 

V. 

enter: 


baa 

go in 


obuba 

entrance, entry; initiation 


-ba elele 

be useful; profit; benefit: 



Olu a abaro elele This work is not useful (cf. -ba n’ife, -ba 

ulu) 


-bako 

A. enter together 



B. be about to enter 


-balu 

be profitable to ( someone); be source of gain to: 



O bagolu I You have profited from it 


-bami 

enter deeply into 


-ba n’anya 

intoxicate: 



Mmanya a ba m n’anya This wine intoxicates me 


-ba n’ife 

be useful; profit; benefit (cf. -ba elele, -ba ulu) 


-ba n’ime awolo 

enter into mask; wear mask (like a masquerade) 


-banye 

join; enter; go in 


uzo mbanye 

crossroads; street comer 


-banyelu okwu 

join, intervene, in a discussion 


-ba ola 

be stale (of pounded food) 


-bata 

enter; come in 


-ba ulu 

be useful; profit; benefit (cf. -ba n’ife, -ba elele) 


ezi iba 

court of a native house 

-ba- 2. 

V. 

soak 


-baba 

soak (com, clothes, etc.) 


-banye 

soak in 


-banye akpu 

soak cassava 

-ba + 3. 

V. 



-ba afa 

name; give a name (e.g. to new-born baby) 


obuba afa 

giving a name 

-ba-cha 

V. 

peel; pare (yam, cassava, etc., with knife) (cf. -be-cha) 


banyelu 

about; concerning: 



Acho m ijuta ife banyelu ya I want to inquire something 
about him 

basikulu 

n. 

bicycle (E., cf. igwe, okpole, anyinya igwe) 

be 1. 

n. 

home; dwelling: 



O no na be ya He is at home; he is in 


be m 

my house, home 


ndi be 

household; people of the house; fellow-townsfolk 

-be 2. 

V. 

cry out 



O na-ebe ka ewu He is crying like a goat 


obube 

crying 


-be akwa 

cry 


-be alii; 

mourn; lament 


-beku 

appeal to; implore; cry to 


-bekwasi akwa 

cry to; plead to 


-be onwu onwu 

cry in death-agony 

be 3. 

V. 

stop (on reaching sufficiency): 
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Ka o be noofuIThat is enough! 



O bero etu a It is more than this (lit. It does not stop at this 
size, or at this number): 



O bu etu a ka o belu? Is it only this? Is this all? 

-be 1. 

V. 

cut; stop: 


obube 

ending; stopping 


uwa ebe ebe 

everlasting; for ever and ever 


Beeluchi, 

Beeluchukwu 

personal name (‘Except God’) 


beelu ma 

only if; unless (not): 



Aga m abia beelu ma i bia I will come only if you will 
come: 



Beelu ma i me ife a m ama abia Unless you do this, I will 
not come 


beelu so 

except: 



Mmadu nilne bias;, beelu so m All the people came except 
me 


-beji 

cut down 


-beka 

cut out; cut into 


-bekalu 

cut part of (for) 


-bekanye 

cut part and give 


-bekapu 

cut off: 



O bekapuli aka He cut off (someone’s) hand 


-bekaputa 

cut to pieces from 


-beko 

cut together 


-bell 

cut into pieces 


-belu 

subtract; deduct 


-benata 

lessen; reduce: 



Benatalu m ego Reduce the price for me: 



Aru na-aya ya ebenatago His illness has abated; he is 
convalescing: 



Eji m aka na o na-ebenata ya I hope she is improving (in 
illness) 


-be nkenke 

cut short; shorten; abbreviate (story, speech, etc.) 


-be nni 

cut up food for eating 


-benye 

cut and give 


-benyelu okwu 

join, intervene, in a discussion 


-be okwu 

settle a dispute 


-bepu 

cut off 


-be ugwu 

circumcise; (fig.) 



Mmanya ebego ugwu The pot of wine is no longer lull 


ebe ebe 

endless 


ndu ebe ebe 

everlasting life 


mbe aka nni 

handful of food (e.g. lulu) 

-be 2. 

V. 

perch, settle (of bird) 


-bedo 

perch on 


-begolu 

perch on top of: 



Nnunu a begolu n’enu osisi This bird perched on top of the 
tree 


-bekwasi 

alight; perch 
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-be riibe 

catch by the leg (in wrestling) 


anunu ebe 

tree, supposed very poisonous, associated with anunu (lit. 
anunu never settles on it) 

-be-cha 

V. 

pare; peel (orange, yam, cassava): 



O na-ebecha oloma He is peeling an orange (cf. -ba-cha) 

beedi 

n. 

bed (E., cf. akwa) 

beelutu 

n. 

belt (E.) 

-bi 1. 

V. 

live; dwell: 



Na-ebi ofuma Goodbye (lit. keep living well) 


obibi 

act of dwelling 


ebe obibi 

habitation; dwelling place 


-bichi 

occupy another’s house 


-bidebe 

live near 


-bife (oke) 

live too long (in a place) 


-biiche 

live separately 


-bika uno 

dwell in a house till it is old 


-biko 

live together 


mbiko 

living together 


-bimalu 

live for a long time in one place and become accustomed to it 


-bimi 

live far in 


-bi n’udo 

live in peace, harmony 


-binyelu 

live with 


-bisa 

live extending far over an area: 



Fa bisa ebisa They live spread out over a wide area, wide 
apart 


-biso 

live alone 


-bite aka 

A. live far away 



B. live for long 

-bi 2. 

V. 

cut; slice 


obibi 

cutting 


-biabubo 

cut vegetables 

-bi 1. 

V. 

press; print 


obibi 

printing; pressing 


-bi akwukwo 

print, type paper, book 


-bida 

press down; reduce; compress 


-bido 

press; press on: 



Bido aka n’obi i Press your hand on your chest 


-bikwasi aka 

lay hands upon 


-bikwasi aka n’isi 

confirm (of church confirmation) 


-bi oma 

greet (by embracing (cf. -ti oma) 


-biputa akwukwo 

publish a book 


-bitu aka 

take hold of; grasp; press with hand lightly (e.g. as when 
feeling the temperature of a person with hand) 

-bi 2. 

V. 

A. cut 


obibi 

terminating; ending 


-bi nkenke 

shorten (a speech) 



B. terminate; bring to an end 


-bi okwu 

settle a matter; resolve a quarrel 

-bi- 3. 

V. 

borrow 


-bili 

borrow something (especially money) 
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-binye 

lend (especially money): 


onye na-ebinye ego 

money-lender 


mbibi 

borrowing 


-gba mbibi 

borrow; go about borrowing: 


O na-agba mbibi 
ego 

He is borrowing money 

-bi-chi 

V. 

stop; block; prevent 

-bi-do 

V. 

begin 


mbido 

beginning; starting 


mbido aro 

beginning of the year: 



O ga-abia na mbido aro She will come at the beginning of 
the year 


abu mbido 

opening song 


isi mbido 

beginning 

-bi-gbo 

V. 

shout loudly; roar; bawl at: 



Bigbo nwata afu na-akpa aghala Shout at that child causing 
confusion 

biko 

int. 

please! 1 beg you! 

bilibili 

n. 

cloudiness; dimness 


bilibili chi 

dawn(ing) 

-bi-ni 

V. 

get up 


-bini oto 

stand up; rise up 


mbinite (n’onwu) 

resurrection; rising (from the dead) 

-bia 

V. 

come 


obibia 

coming; advent 


Obibiaa Kraist 

Advent 


-biachi anya 

come regularly 


-biachigha 

come; return 


biadi(li) 

by the way,... 


-biaketa 

come nearer 


-biakwute 

come near to (a person) 


-bialu 

arrive at; reach 


-bia nso 

approach 


-bia(so) n’azu 

come after 


aro na-abia 

A. next year (cf. aro ozo) 



B. coming year(s) 


-sibia 

come from; come (by way of) 

-bia 

V. 

squeeze; compress 


obibia 

squeezing; compressing 


-biaju 

fill (by squeezing in) 


-biako 

cram; squeeze in; pack together 


-bianye 

plunge, dip, poke, squeeze in 

bia lii 

n. 

softness; smoothness 

-bo 1. 

V. 

put on; load on; help to raise to head 


-bo anya 

stare at 


-bo apa 

leave scar or mark on 


-bogbu 

overload 


-bo ibu 

lift a load onto someone’s head 


-bo iru 

stare at 


-bokwasi anya 

stare at 
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-bo + 2. 

v.: 



-bo ebubo, ebubo 

accuse (wrongly): 



O bolu mu ebubo He accused me falsely 

-bo 3. 

V. 

ext. suff. 1. (break) off (of something large and brittle and 
capable of being reduced to ashes or powder, e.g. wall, floor) 


-gbabo 

break off: 



Okpolo igwe dl n’ime uno ga-agbabo aja The rod in the 

room will break off a piece of the wall 


-tibo 

break off 

-bo 

V. 

rake surface; clear; dig up 


obubo 

raking; digging; 


-bo ani 

scratch, paw the ground (of fowls, dogs) 


-bo ezi 

clear a path, roads, of weeds 


-bo ilo 

clear the village square 


-bokota 

gather together, pile up 


-boniaboni 

dig up earth into beds for planting 


-bo ozu 

exhume a body 


-bosa 

spatter (e.g. with dust) 


-bosa 

scatter (esp. grain) 


-bosasi 

scatter about 

-bo 

V. 

A. divide; cutup (animal carcase); break: 



I bogo chi? Good morning! 


-bokapu 

cut out 


-bokasi 

divide into pieces 


-boll 

divide into small pieces 



B. : 


-bocha 

be inquisitive; dig out information 


-bo ntooo 

pull down the lower eyelids and widen the eyes as a form of 
mockery, to imply ‘I told you so!’ or ‘Just what I expected!’ 

(i.e. rejoicing over someone else’s misfortune) 

-bo 2. 

V. 

revenge; avenge: 



Bolu ife o melu gi Take revenge for what he did to you 


-bogwalu 

take revenge: 



Abogwalugo m ife o melu m I have taken revenge for what 
he did to me 


-bo mbo 

seek revenge with blood: 



Ndi a jeko mboThese people are going to seek blood revenge 


-bo obo 

avenge;revenge 

boolu 

n. 

ball (<E.) 


-kpa boolu 

dribble a ball 

-bu 1. 

V. 

carry, bear (something big or heavy) 


obubu 

carrying; bearing 


-bu afo ime 

be pregnant 


-bu agha 

fight 


-bu aju 

cause dizziness 


-bu amuma 

prophesy 


-bu apa 

bear scar or mark 


-bu asi je ogbe 

gossip: 


obu asi eje ogbe 

a gossip 


-buda 

bring down; humble 
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-bufe 

carry over, across 


-buga 

carry to; transport 


-bugha(li) 

postpone 


-bughali 

carry badly 


-bughali anya 

be mad, dizzy, giddy 


-bukwasi 

place on 


-bulu 

carry, bear (something big or heavy) 


-bulu n’isi 

A. carry on head 



B. undertake 


-bu mmuo 

be a priest; look after deity 


-buna 

carry home 


-buni enu 

lift up; carry shoulder-high: 



Oge o gba-sili oso fa buni ya enu When he finished the race, 
he was carried shoulder-high 


-buni ije 

start on a journey 


-bu n’isi 

A. be youthful, in one’s prime: 



O bu ume n’isi He is in the bloom of youth 



B. know by heart 



C. be responsible 


-bu n’obi 

learn by heart 


-bu onu 

fast 


-bupu 

carry away 


-bupute 

A. carry out (object) 



B. bring out, display (e.g. dance) 


-buruka 

move; carry aside 


-busa 

scatter (heavy objects) 


-busasi 

scatter about (heavy objects) 


-buso agha 

war against 


-bute 

bring 


-bute aka 

carry to a great distance 


-bute oya 

catch (a disease) 


-bu uka 

make trouble 


aju (-bu) 

be dizzy 

-bu + 2. 

V. 



-bu isi, -bu isi 

be first (to come) 


-bu uzo 

lead; precede; used after another verb, = before: 


-dibu 

exist before 


-kwubulu 

say beforehand 

-bu 3. 

infl. suff. 

(emphatic past) formerly; once (but not now): 



O bubu onye nkuzi He was once a teacher 



I na-alabu mmanya? Have you been drinking wine before?: 



O zutabugolu m ewu He has bought a goat for me before 

-bu + 

V. 

be large, stout 


obubu 

stoutness 


-bu ibu 

be stout, large, flourishing 


-bu isi 

be horrible; be horrified 


-bu ogbe 

be big 

bulobulo 

n. 

balloon (E.) 

buusu 

n. 

cat (E. puss, cf. nwa mba, nwa onogbo) 

-bu 1. 

V. 

be (used to identify two noun phrases with each other): 
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Abu m onye isi I am the leader 


obubu 

becoming 


-bu ejima 

be twins 


-bugodu isi 

be the head (first and foremost, before being anything else) 


-bugbado 

be altogether, entirely 


-bu isi 

be first, in the first place 


-bukodo 

be both in; carry both in 


buluzidu 

even if: 



O ga-aso m ma o bulu na Ofo melu ofuma na nnene 
akwukwo aro a o buluzidu onye nke Ikpe azu It would 
please me if Ofo could pass this year’s examination, even if 
he is in the last place 


-bu ogbo 

be namesake, age-mate 


-bu onye osi ali 

be a witness 


o bu ezle na 

though; although (lit. It is true that...): 



O bu ezle na mu bu nwata ma enwelu m uche Although 
young, I am sensible 


o bulugodu 

if; even if; though: 



O bulugodu na fa rili nne aga m enwe ike ikpata nni ga- 
ezulu fa Even if they are many I shall be able to provide food 
that will be sufficient for them 


o buluzia 

if it happens; if it later happens: 



O buluzia na fa kpo nwanne gi bia, solu fa naba If it 

happens that they come with your brother, follow them home 



O bu maka nke a therefore; hence (lit. It is because of this...) 


obuna, obuna 

any; every: 



Nye m ife obuna Give me anything 


6 buna, 6 bunada, 

6 bunadu 

even if; even; if: 



Biko nye m nni 6 bunada nke oyl Please give me some food, 
even if it is cold 


6 buraba 

even; even if; although; be it: 



Biko nye m ego, 6 buraba afu Please give me some money, 
be it (i.e. even if it is) only a half-kobo 

-bu 2. 

V. 

eject; project 


-bu aso 

spit 


-bu onu 

curse 


-bu onu mmili 

spit 


-busa 

drizzle (of rain) 

-bu + 3. 

V. 

scramble 


-bu abu 

scramble (for something) 


-buko 

get all by scrambling 


-busisi 

scramble madly (for something): 



Fa busisili abusisi There was a great scramble for it 


-buta 

get by scrambling 


-bu ubu 

scramble (for something) 

-bu 1. 

V. 

break (hard covering, shell) to get out contents (e.g. egg, 
ukwa); hatch: 



Okuko mu ga-abu akwa ya n’onwa ozo My hen will hatch 
her eggs next month 
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obubu 

hatching (of eggs) 


-bu akwa 

peck open shell (of hen helping chickens to hatch) 


-bu umu 

peck open shell 

-bu + 2. 

V. 

sing 


-bu abu 

sing (a solo) 

-bu 3. 

V. 

uproot: 



O na-abu nkwu He is uprooting a palmtree 


obubu 

uprooting 


-bu abu 

root up (cassava and cocoyam) 


-bunite 

uproot 


-bu osisi 

uproot tree 

buu 

n. 

quietness 







CH. 






-cha 1. 

V. 

A. be light- or reddish-coloured (as opposed to being dark) 


-cha anyali 

be an albino 


-cha edo edo 

be yellow in colour 


-chagha 

turn pale 


-chaghali 

be light in colour; change colour; fade; be bloodless (of 
person) 


-chaghali anya 

change expression, colour of eyes (through sorrow, anger, 
surprise, etc.) 


-chagha(li) iru 

change colour, expression (cf. -chaghali anya) 


cha isi awo 

turn grey (of black hair turning grey) 


-cha mmanu 

mmanu 

be reddish orange (as oil) 


-cha ntu iitu 

be ash-grey in colour 


-cha obala obala 

be red, blood-red 


-cha ocha 

be fair in complexion 


-cha ufie ufie 

be red 


-di ocha 

be fair in complexion; be white, clean 


ocha 

white; light-coloured 


ocha 

whiteness; light colour 



B. be(come) ripe, as shown by change of colour (of fruit, e.g. 
orange, banana; contrast -ka, ripen or mature by getting hard, 
as maize): 



O na-acha acha It is ripening (and changing colour) 


-chakpo 

be fully ripe 


-chalo achalo 

be fully ripe 


-chato 

be over-ripe 


ose ocha 

ripe (red) pepper 

-cha 2. 

V. 

wash, scrub (hand, foot, hard object); clean off; be clean, pure 
(cf. -sa 1.) 


ochicha 

washing; scrubbing 


-chacha 

clean (stronger than -cha) 


-chachanye 

wash into 


-chagbu onya 

heal a sore by washing 


-chapu 

wash off 
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-wucha (aru) 

wash, wash clean, cleanse (body) 


-wuchapu (aru) 

wash (the body) thoroughly 


-wuchaputa 

wash thoroughly 

-cha 3. 

V. 

shine (as sun); glisten; glitter; blaze; beat down (as sun); 
scorch (of sun, fire, hot iron, etc.) (cf. -mu 2., but stronger) 


ochicha 

scorching; beating (of sun) 



Anwu chalu The sun shone 


-chachi 

dazzle: 



Anwu chachili m anya The sun dazzled me 


-chagbu 

cause to wither (by heat); scorch 


-chani 

flare up; blaze; force away by heat 


-chanwu 

wither 


-cha oku 

be red-hot (of metal) 

-cha 4. 

V. 

open up; reveal 


-chalapu anya 

open eyes wide; stare at; look sternly at 


-chalu aba 

lie flat on the back 


-cha n’anwu 

be apparent, obvious, conspicuous (cf. -gba n’anwu) 

-cha- 5. 

ext. suff. 1 . 

partial (doing of action); act (on relatively small object or 
small part of object): 



Tachalu nwantinti Bite off a little bit.: 



Tichalu ya Slap him gently.: 



I na-etichalu m abu m oyj gi? Are you taking liberties with 
me by slapping me?: 



Nachalu ya akwukwo Snatch the book from her.: 



Biko fuchapu m ife daba m n’anya Please help me by 
blowing something out from my eye 

-cha 6. 

ext. suff. 1 . 

thoroughness 


-kachasi 

surpass entirely (cf. -kasi surpass) 


-nucha 

hear well (cf. -nu hear) 


-ruchanye 

pour all into (cf. -runye pour into) 

-cha 1 . 

V. 

give place; give way 


-chalu n’uzo 

let one pass, give way to 


-cha n’uso 

go aside; give way 

-cha 2. 

V. 

cut (slang) 


-gbube, -be 

more commonly used) 


-cha akwa 

cut cloth (e.g. into yards) 


-cha akwukwo 

cut paper 


-cha eliii 

cut rope 

chaleku, cheleku, 
icheku 

n. 

A. Black Tamarind (Dialium guineense Willd.), tree with 
small edible dark-brown fruits which grow in clusters 


icheku oyibo 

Indian Tamarind (Tamarindus indica Linn.) 



B. charcoal made from it 

cham 

n. 

dane-gun 

-che 1 . 

V. 

wait; watch for; watch over, protect, guard, shelter (in good 
sense); lie in wait for, ambush (in bad sense) 


ochiche 

waiting; preserving; protecting 


-chebe, -chelu 

guard; keep; preserve 


-chebe nti 

listen 


-chedo 

protect; shelter 


nchedo 

defence; protection; sheltering 
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-chedo mmili 

hold water 


-che iru 

be opposite 


-chekata 

wait a long time 


-chekwa(ba) 

look after; take care of 


-chekwa iwe 

bear malice 


-chekwata 

save (money) 


nchekwata 

saving(s) (of money, etc) 


-che hche 

keep watch; watch; keep vigil: 



O na-eche hche He keeps watch (over something); He keeps 
vigil: 



A ga-eche ya nche It will be watched 


-che ndo 

A. act as regent; administer during interregnum 



B. give shade 


-che nti 

listen 


-cheraba 

wait a long time 


ndi hche atulu 

shepherds 


oche anwu 

umbrella; sunshade 


oche ndo 

anything giving shade (lit. giver of shade) 


Orananche 

male name (lit. all at watch) 

-che 2. 

V. 

present; offer 


-che iru 

face 


-chelita 

face (of a person) 


nchelita 

facing; opposing 


nchclita iru 

opposite; facing 


-che n’iru 

present; place before 


-che oji 

give kola 


oche ogu 

praying mantis (lit. the one offering fight) 

-che 

V. 

think; ponder; meditate 


ochiche 

thinking; pondering; meditating 


-che echiche 

think; think deeply on an abstract problem; ponder; meditate 


-chefu 

forget 


-chegbu 

worry; care; be anxious 


-cheghali 

reconsider; repent 


ncheghali 

repentance 


-nchekasi 

worry greatly; wear out oneself with thinking 


nchekasi 

anxiety; care; worry 


-chekwube 

trust 


nchekwube 

trust; confidence; trustworthiness; faithfulness 


-cheta 

remember 


ncheta 

memorial; remembrance 


abu ncheta 

memorial song 


ife ncheta 

memorial 


-che uche 

think; wonder; doubt; be perplexed 


-chezo 

forget 


nchezo 

forgetfulness 

cheleku 


see chaleku 

chi 1. 

n. 

A. (in general) animate, purposeful essence; procreative life- 
force 



B. (specifically) life-force or spiritual essence of an 
individual, which with he has made a pre-birth contract that 
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determines his life-pattern: 



Chukwu kelu gi, kee chi nwe i God created you and created 
your personal chi: 



Ofu nne na-amu, ma ofu chi adl eji The same mother, yes; 
but not the same chi: 



Chi m, ekwenaa! My chi, don’t let it happen (exclamation 
when danger threatens): 



Di nwaanyi bit chi ya A woman’s husband is her personal 
chi (i.e. directs her life). A good chi is responsible for one’s 
success, and a bad chi for one’s failure: 



Aka m gi ka chi gi I am greater than you and your chi: 



Abu m onye ajo chi I am a man of a bad chi 


ego chi 

money ritually received for one’s chi 


ewu chi 

a goat given to one’s mother for her personal chi, which must 
never be killed: 



Ewu chi nwaanyi bu ofu uzo nnwa A woman’s chi-goat is 
as sacred as a child 


ofu chi 

(fig.) having the same character or behaviour (of two people) 


ogbu chi 

fig-tree planted near dwelling to represent one’s chi 



B. (specifically and more particularly) life-essence of the 
universe; God: 


Chi oma 

God the Good: 



ma Chi kweif God allows. Usually qualified as Chukwu (i.e. 
Chi Ukwu, Great God, see separate entry) or Chineke (i.e. 

Chi na-eke God who creates) 

chi 2. 

n. 

day (i.e. day time) 


chi aboo 

day breaks 


chianaa 

It is evening; the day declines 


chi efoo 

day breaks 


chi ejimie 

It is late evening, night 


chi ejiri 

The day declines 


chi ekufoo 

It is getting light (of day) 


chi emie 

It is late evening or night 


chi erulu 

It is afternoon; the day draws in; the evening comes on 
(idiomatic) 


chi jirili 

Darkness (night) is coming on: (fig.) 



Chi jirili n’obodo taata Someone very important died in 
town today 


chi ofifo, ofufo 

period after daybreak as light grows stronger; daybreak 


bilibili chi 

dawn(ing) 



I sago chi? Good morning 


-fo chi 

last till dawn; last till the following morning 



Ka chi foo Good night 


ufochl 

dawn; dayspring; next day 

-chi 3. 

V. 

make (king, minister); crown (cf. -chi); take title 


-chi echi(chi) 

take or bestow a title 


-chi eze 

become, be installed Chief or King: 



Ka anyi je ebe a na-echi eze Let us go to the place where a 
Chief is being installed 


-chi mmuf) 

_!_X_ 

take a title of a god 
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-chi ozo 

take a title take ozo title (lit. take honour) 


-chizu 

become fully qualified; take the highest (hierarchical) title: 



Uko Chukwu nke a echizugo This priest has become full 
qualified (i.e. is now a full priest) 

-chi 4. 

V. 

A. show; present: 



Biko chi oku Please show the light 



B. put drink to someone’s lips 

-chi 5. 

V. 

block 


-chianya 

be well-woven, tight 


-chi nti 

be deaf, obstinate, disobedient 


-kpuchi 

cover 

-chi + 6. 

V. 

report; make report of 


-chiikpe 

complain; make complaint 

-chi + 7. 

V. 

A. tap (palm wine) 



B. cup; draw blood 


-chi ochi 

cup; draw blood 


ochi 

cupping, drawing blood with horn or horn-shaped calabash 
from any part of the body to relieve congestion, swelling, 
pain, etc. 

-chi 8. 

ext. suff. 1 . 

in place of 


-kuchi 

take wife of dead relative 


-tinyechi 

put in place of 

-chi 1 . 


rub forcefully; scrub 


ochichi 

scrubbing 


-chi akwa 

scrub cloth 


-chichapu 

wipe off; rule off 


-chichapu anya 

stare; glare 


-chichapu obi 

be broadminded; clear the mind of prejudice 


-chifia aru 

abrade the skin 


-chitulu aru 

muzzle; rub against the body (of animals) 

-chi- 2. 


move 


-chi azu 

return; turn back 


-chigha azu 

return 


-chighali 

turn round and round; be undecided: 


Ndi agha ayl 
chighalu azu 

Our troops retreated 


-chipu 

start on a journey 

-chi 3. 

(slang): 



-chijoobu 

cheat; unlawfully use part of another’s time in attending to 
one’s needs (e.g. as a clerk who secretly fills in football 
coupons in the office); do petty job as a sideline 

chinch! 

n. 

bedbug (Yoruba idun) 

chinchin 

n. 

"chinchin"; i.e. a type of small biscuit, fried hard in small 
pieces 

-chi 1 . 

V. 

A. carry, take (many things) 


ochichi 

taking, carrying (many things) 


afo ochichi 

diarrhoea 


-chi aka ji 

gather in yam tendrils 


-chidebe 

bring near 


-chighali uche 

consider; ponder; meditate; put one’s mind to 
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-chi inyeme 

marry a plurality of wives 


-chiko 

gather together 


-chikolu 

take the whole number for oneself 


-chikota 

gather and give entirely; gather together and bring a whole 
number 


-chili 

take to oneself 


-chini 

lift up (several things) 


-chiiii aka 

A. lift up hands 



B. take off the hands; desist from 


-chinita aka 

hold up the hands 


-chi okwe 

A. divine with beads, nuts 



B. pay divine homage to okwe; hence village name (Isi okwe) 


-chi omu 

have a strong current (of river) 


-chipu 

take away (several things) 


-chita 

bring (several things) 



B. lead; be the leader (e.g. of a group) 


-chi umu 

look after children or young of animals 



C. rule; govern; reign; direct 


ochichi 

rule; government; ruling: 


Ochichi Naijiria 

the Government of Nigeria 


-chi (achi) 

rule; govern 


-chidebe 

cease reigning, ruling 


-chikoba 

rule 


ochi a glia 

A. military officer; commanding officer; military leader 



B. male name 


ndi na-achi achi 

the rulers; members of the government 

-chi + 2. 

V. 

be slippery 


-chi achi 

be slippery: 



Ebe a na-achi achi This place is slippery 

-chi 

V. 

grunt; make sound with effort 


ochichi 

grunt; sound made with effort 


ochichi akwa 

hard sobbing 


ochichi hsi 

defecation with grunts: 



Onye oya afu na-achi nsi The sick man is defecating with 
grunts 


-chi (achi) 

cry, chiip (as a cricket) 


-chi akwa 

cry very much; sob (harder than -kwa akwa) 


-chi ochi 

laugh hard or uproariously (no vowel suffix; less common 
than -mu amu) 

chim, chiiii 

n. 

firm 


chimchim, 

chimchim 

strong; upright; firm: 



Ndi agha anyl no chimchim n’obodo afu Our troops remain 
in firm control of the city 


-di chim 

be firm: 


Oche nke a di chim 

This chair is very firm 


-kwu chim 

be firm; stand firm; be firmly established or secure in a place 
(of person) 

-cho 

V. 

display articles for sale (also -chobe) 

-cho 

V. 

A. want; desire; seek; need: 
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Ugbo m cholu ndokwa My car needs repairs 


ochicho 

seeking; desire; wish 


oke ochicho 

excessive desire; greed 


-choba 

seek 


-cho ego 

seek for money (by any means): 



O na-acho ego ri nne He tries to make money by hook or by 
crook 


-chofe 

search more than necessary 


-cho mma 

decorate; ornament 


-cho okwu 

provoke, seek a quarrel 


-choputa, -choota 

search out; find; discover 


-chosa 

seek everywhere 


-chota 

find 


-cho udo 

seek for peace 


-cho ula 

go and sleep with friend or relative 



B. be in season, on heat (of animals): 



Ewu Ndu achogo; a ga-akpugalu ya mkpi Ndu’s goat is on 
heat; it will be taken to a he-goat 

-chu 1. 

V. 

be dull, half-done; fade; tarnish 


-chu echu 

be dull, half-done (of colour of half-cooked food); fall short 
of expected standard (esp. in colour); be dull, morose, half- 
baked (of person); be degrading (of action) 


-chu ichuchu 

be unripe 


-chu ula 

be wakeful, sleepless 


-churu 

fade; tarnish: 



Iyeli a echurugo The earring has tarnished (stronger than 
echugo) 

-chu + 2. 

V. 

be greedy, lazy; gorge 

-chu + 3. 

V. 

fetch (usu. water) 


-chube 

go away to fetch 


-chu iyl 

go to a spring or stream to draw water 


-chu mmili 

go to fetch water 

-chu + 4. 

V. 

persevere 


-chu uchu 

persevere; be industrious 

Chukwu, Chuku 

n. 

God (chi 1. + ukwu). In Nri belief, Chukwu has four major 
manifestations: Anyanwu, the sun, which represents Chukwu 
as everywhere present, all-powerful, and the source of 
knowledge; Agbala, manifested in the fertility of the earth 
and its creatures; Chi, the ability of living beings to procreate; 
Okike, the never-ending process of creation (Onwuejeogwu 
1974:82) 


Chukwu Abiama 

God the Provider 


Chukwu emeka 

A. God has done well 



B. male name 


Chukwu Okike 

God the creator 


Ikee Chukwu 

A. the power of God 



B. male name 


Uko Chukwu 

(Christian usage) minister; pastor; deacon; priest 

-chu 1. 

V. 

drive; pursue 


ochuchu 

_ I _s_s_ 

driving; pursuing 
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-chu ala 

wean 


-chu anu 

chase animals 


-chuchigha 

chase, drive back 


-chuda 

drive down 


-chugo 

drive up 


-chuko nta 

hunt together 


-chumi 

drive far away 


-chuna(ta) 

drive home 


-chuni 

stir up (birds, etc.) 


-chu nta 

hunt; go hunting 


-chu oso 

drive; pursue 


-chupu 

drive away, out 


-chusa 

scatter: 



Nke a chusasili egwu na-atu m This dispels my fears 

-chu + 2. 

v.: 



-chu aja 

offer joyless sacrifice to evil spirits (sometimes connected 
with 1 ., as the sacrifice is to drive out the spirits) 

-chu + 3. 

v.: 



-chu aju 

be, feel giddy 







D 






-da + 1 . 

V. 

warm; heat up 


-da n’oku 

warm (soup, etc.) 


-da oku 

brand; cauterize 


-daze 

melt slowly 

-da 2. 

V. 

press (cloth) 


-dako 

press (cloth, to dry it) 

-da + 3. 

v.: 



-da anya 

shirk one’s duty: 



O na-ada anya olu He is shirking the work 


-da ndamanya 

be lazy; malinger; loaf about 

-da 1 . 

V. 

fall; befall; occur; happen to (of something tragic); suffer 
from; fail; set (of sun): 



Ogu dalu A fight broke out: 



Aku mmili na-ada Hailstones are falling 


odida 

fall; fall of a great or rich person; failure 


odida anyanwu, 
odida chi 

West; sunset 


-da aba 

fall on the back 


-da ada, ada 

fall; fall down (usually of persons): 



O dalu ada She fell down 


-da aka 

lay hands on 


-da akakpo 

be stunted (of person): 



O dalu akakpo He is stunted in growth 


-da akwukwu 

have epilepsy; be epileptic; have epileptic fits 


-daba 

fall in with; correspond; be in agreement with 


-dabanye 

fall into; match; correspond 


-dabe 

support; rest back on 
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-dabelu 

lean upon 


-dabepu 

fall off from (of part) 


-dachasi 

lose all one’s resources; be liquidated (business); fail in all 
subjects (in exam) 



Olu anyi ama-adachasi iicha Our business cannot fail 
completely 


-dachi 

fall across (so as to block) 


-dachigha azu 

fall back sideways; rebound horizontally; backslide (e.g. as 
child’s progress): 



Ada mu na-adachigha azu n’akwukwo My eldest daughter 
is falling behind at school 


-dado 

lean against; fall upon: 



Nkwu afu dadolu n’enu unoThat palmtree fell on top of the 
house 


-dafega 

fall across something, e.g. stream 


-dafo 

clear and open up as a result of a fall (e.g. of tree) 


-dagbu 

fall heavily upon, so as to kill 


ndagbu 

a fall of something heavy so as to kill; fall occasioning death 
(usually of another object but can be of object falling) 


ndagbu onwe 

death (by falling) 


-daghali 

toss about; be restless: 



Oge o qusjli mmanya, 6 na-adaghali When he had taken the 
palmwine, he started to fall about 


-da ibi 

have hydrocele 


-daji 

fall across and break: 



Ogbe ukwa adajigo mkpo A fruit of ukwa has broken the 
walking stick.: 



Mkpo igwe m dajilj n’ututu My steel walking-stick fell and 
snapped in the morning 


-dajina 

have a hole, hollow, groove (of wall) 


ndajina 

hollow place, groove (in wall, etc.) 


-dakolita 

be in harmony with (lit. sound together or fall together) 


ndakolita 

harmony 


-dako onu 

coincide; be in harmony 


-dakulu 

fall against 


-dakpo 

attack; fall upon (e.g. of house) 


-dakpo 

fall upon violently; pounce upon (of people fighting) 


-dakpo aru 

feel ill 


-dakpo 

fall into ruins; fall down flat 


-dakpu 

fall in: 



Nwookoye adakpugo n’onu Nwookoye has fallen into a hole 


-dakpudo 

fall upon 


-dakwasi 

fall on; befall: 



O dakwasilj ya It fell on him, or it befell him (of fate, etc.) 


-dakwepu 

snap 


-dakwepu amu 

laugh loudly; burst out laughing 


-dalu 

fall short of what was expected 


-dalu aka 

take by the hand 


-da riiba 

be lazy; be exhausted, worn out, very tired 


-da mkpuna 

have hernia 
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-da n’aka 

take by the hand 


-danari 

fall off; slip off; fall from 


-da ngwolo 

be lame 


-da nra 

fine: 



Fa ga-ada ya nra They will fine him (cf. -li nra) 


-da n’ukwu 

happen in one’s presence 


-da nzuzo 

hide oneself 


-danye 

give in; submit; fall into 


-da obulubu 

fall upon one in a mass 


nda obulubu 

falling upon in a mass: 



Fa biakwutelu ya na nda obulubu They came falling upon 
him in a mass 


-da ogbenya 

be very poor 


-da ogbl 

be dumb 


-da obo 

be idle (= -di obo) 


-da obu 

fall into pit trap 


-da okpu aba 

fall on the back 


-da oma 

embrace 


-dapu 

fall off (of whole, from a place) 



Akwukwo afu adapugoThat paper has fallen off (e.g. the 
table) 


-daputa 

happen; occur unexpectedly 


ife ndaputa 

event; occurrence 


-dasjsj 

drop one by one: 



Akwu na-adasisi Palm-nuts keep on falling 


-da ubiam 

be poor, a pauper 


-dawa 

fall and break 


-dawusa 

fall against; sprinkle; scatter upon (as rain) 



mmill nda aro the first rain of the year 


ndabebe 

support; stay; upholding: 



Ndabebe uno a sili ike The supporting posts of this house are 
strong 

-da + 2. 

v.: 



-da uda 

sound 

-da + 3. 

v.: 



-da onu 

be expensive 

daa 

n. 

day by day; daily: 



O na-ekwu ife a daa He says this all the time 


kwa daa 

every day: 



Anyi na-eme ya kwa daa We do it daily: 


ubosi daa 

every day; daily; day by day 

-da-jy 

V. 

be quiet: calm, peaceful 


O dajugo 

It is quiet: 


O dajulu ada ju 

It is very quiet 


ndaju 

calm; quiet; fricanauity: 



Ndaju aduro ebe a There is no quiet here 


-daju obi 

propitiate; appease; atone 

daalu 

int. 

thank you; a form of greeting 


daalu nu, 
daalukwo nu 

a form of greeting (to more than one person in the same 
place); I greet you all 
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daalu soo 

thank you very much! 


daalu zi 

form of greeting used by a person leaving a place to the 
person he is leaving; daalu zi nu such a greeting directed to 
more than one person 


daalu olu 

salutation to those working 

danda 

n. 

sugar-ant (cf. aruru ocha) 

-de 1 . 

V. 

mark; write; press 


odide 

writing; pressing; marking 


-de akwa 

iron clothes 


-de akwukwo 

write letter 


ode akwukwo 

clerk; letter-writer 


-deba 

write into 


-dechapu 

erase; cancel 


-dedo 

write upon 


-defie 

write incorrectly 


-degalu akwukwo, 
leta 

write (letter) to 


-dekwu 

write more 


-de leta 

write letter 


-delu akwukwo, 
leta 

A. write (letter) to 



B. help to write a letter 


-denye 

write in(to); enter by writing; include 


-deputa 

write out; copy out: 



Deputa nke a Copy this out 


ndeputa 

edition 


-deta leta 

write letter to the speaker 


-deto 

lampoon; write against; libel 


-de uli 

decorate the body with uli 

-de- 2. 

V. 

put; place 


-debe 

A. appoint; place 



B. take care of; keep; observe 


-debe onu duu 

be silent 


-debe uche 

think; imagine 


-delu duu 

stop talking; remain silent 


-de n’ile 

taste; place on the tongue 


-detu onu 

taste 

-de 3. 

V. 

sound; rumble 


-de mmili 

threaten rain (with thundering) 


-demu 

murmur; mutter; growl; grumble 


-derube 

rumble; sound around 

-de 4. 


see -gi-de 

-de 1 . 

V. 

be soft (as ripe fruit); be soft and wet, soggy (as muddy 
ground, wet clothes); dissolve in water (cf. -di-de) 


-de nde 

be sickly, delicate 


-desi mmili 

drip (as of wet clothes) 

-de 2.: 




-de nde 

disappear 

-de-be,-do-be 

ext. suff. 1 . 

stop (cf. -be 3.) 


-bedebe 

stop crying: 
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O bedebego ka 6 na-ebelisi? Has she stopped (weeping) or is 
she still weeping? 


-jedebe 

come to a stop: 



Ebe a ka o jedebelu It was here that he stopped 

-de-be,-do-be 

ext.suff. 1 

near(er) 


-biadebe 

come nearer: 



Biadebe m Come nearer to me 


-jedebe 

go, move nearer: 



Jedebe oku Go nearer the fire 

deeme 

int. 

thank you! 

Dei 

n. 

name of one of the founding fathers of one of the nine 
quarters of Onitsha; hence Umudei, a village in Onitsha 
founded by him 


umudei 

freeborn children; children of a king or chief 

di 

n. 

husband 


di anyi 

such a one; so and so!; (used to address a man, or less often to 
refer to him, either where name is unknown or by wives 
referring to husband) 


di jl 

farmer; one who successfully cultivates much ground 


dike 

strong or courageous person 


di mgba 

A. wrestler 



B. convulsions (because the child suffering a convulsive 
attack behaves like a person who is wrestling with an unseen 
wrestler) 


di mkpa 

strong (young) man, originally one who could cultivate a 
large number of yams (stored on mkpa) 


di nta 

hunter 


nwa di nta 

hunter’s attendant 


di nwenu 

owner; master 


Dinwenu anyi, 
Dinwenu 

Our Lord; the Lord: 



Jesu bu Dinwenu anyiJesu is our Lord 


di ochi 

palm wine tapper 


diokpa 

term of respectful address to men in general, esp. an elderly 
one; master 


diokpa 

cock 


di okpala 

A. first-born son 



B. eldest man, and therefore priest, in a patrilineage 


-la di 

have sexual intercourse (of woman); be promiscuous, sexually 
loose (of woman) 


-na be di 

A. (of woman just married) be married; go, return to 
husband’s house 



B. (in normal sense) go, return to husband or husband’s house 


-nu di 

marry (of a woman) 


nwunye di 

co-wife; ‘mate’ 


ozo dimgba 

gorilla 

-di 

V. 

endure; be patient 


-dido obi 

be patient 


-di edi 

endure: 



I ga-edl ya ediYou have to endure it 
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-di ndidi 

be patient 

dibia 

n. 

native doctor; a member of the professional corporate group 
of traditional medicine men and diviners 


dibia afa 

a native doctor who specializes in divination 


dibia aja 

a dibia who specializes in preparing the various sacrifices 
associated with the alusi and the mmuo 


dibia ogwu 

medicine man who specializes in medical treatment 


nwa dibia 

native doctor’s attendant; native doctor 

-di-de 

ext.suff. 1 

continuously; persistently 


-jedide 

keep going on 


-kwudide 

continue speaking 


-kwudide 

continue standing 

-di-de 

V. 

soak; soften: 



Achicha i banyelu na mmili n’ututu edidegoThe biscuit you 
steeped in water in the morning has become soft 


-dide obi 

A. make to feel sick; cause nausea 



B. yearn over; be affectionate (lit. soften heart) 


(obi) -dide 

feel sick; feel nausea: 



Obi na-edide m 1 feel nausea 


obi ndide 

nausea (caused by indigestion) 

-di-na 

V. 

lie down; have sexual intercourse with; sleep with, a woman: 



A na-edina x A (a man) sleeps with x (a woman) 


-dinaji onu 

strain or crick the neck while sleeping: 



Edlnaji m onu I strained my neck while sleeping 


-dinako 

have sexual intercourse (lit. lie together) 


-dina mmakpu 

lie on the stomach 


-dina aba 

sleep on the back 


-dina nko 

lie on the side 


akwa edina 

bed 

-di 

i.v. 

be (in a state of); have (a certain quality) 


odidi 

A. appearance; likeness; being; form; shape 



B. taking one’s part, siding with: 


O di egwu 

It is tragic, wonderful, marvellous: 


O di ifele 

It is shameful: 


O di n’iwu 

It is illegal 



Ife a i me 6 di anyaa? This thing you did, how was it? 


-di ani 

be humble, low, of low estate, contemptible 


-diba 

begin to live 


-dibu 

exist before 



O dibu adibu It has been existing 


odibu adibu 

something (e.g. habit, custom) that has been existing for a 
long time 


-dichili 

block 


-didebe 

be near: 



Uno nwoke afu didebelu uno ogwuThe man’s house is near 
the hospital 


-diebube 

be esteemed 


-di enu 

be out of reach 


-difu 

exist; be well 


-di iche 

be different 
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-di ike 

be able 


-di ime 

be pregnant 


-di ka 

seem probable, as if; resemble; look like: 



O di m ka m fulu ya I imagined that I saw him 



O di ka 6 fulu mu n’anya He seems to like me 


-d 

ka agasi 

be as if 


-d 

li 

belong to 


-d 

lili 

remain; continue 


-d 

mkpa 

be necessary 


-d 

mma 

be good; please 


id 

mma 

goodness 


-d 

mma n’anya 

be a pleasant sight 


-d 

n’aka 

be responsible 


-d 

n’anya 

desire; wish 


-d 

ndu 

live; be alive 


-d 

nko 

be shaip 


-d 

n’obi 

be dear to one; be in one’s heart 


-d 

n’ofu 

be in agreement, at one: 



Bianu ka anyi di n’ofu Come and let us agree together 


-d 

nso 

be holy, separate 


-d 

nzuzo 

be secret 


-d 

nwaayo 

be meek, calm, quiet, humble: 



O di nwaayo She is gentle 


-dinyelu 

side with 


-di oke onu 

be dear, expensive 


-di okilikili 

be round 


-di obo 

be idle, lazy (= -da obo) 


-di ocha 

be pure, clean 


idlocha 

purity; cleanness 


-di ogo 

be grateful, polite, modest, well-behaved, courteous, nice- 
looking 


-d 

okolokolo 

be round in shape 


-d 

ri 

get better; recover from illness 


-d 

uchu 

be industrious, diligent 


-d 

ufu 

be painful, distressing 


-d 

ujQ 

be cowardly; fear 


-d 

walala 

be narrow 


-d 

wanye mma 

improve 


aru ike na odimma 

(good and) well-being 


o di ka 

probably; it looks as though, if 


odinaani 

custom 

-di 2. 

aux.v. 

(probably originates from -di 1., in Onitsha used only in the 
negative; it marks the progressive or habitual negative verb 
forms: 



Chike adl-abia (So) Chike is not coming/does not usually 
come: 



Nkita adl ata ojl Dogs never eat kolanuts 


adl ama ama 

perhaps; maybe; in case (lit. one never knows) 

dinwoo, dioo 

dem. 

this (emphatic): 



Amaro m ife dinwoo I do not know this thing 
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-do + 1 . 

V. 

set up; make; place; arrange: 



Ka anyj doo ife a edoo Let us arrange this thing properly 


-do Agbala 

perform routine sacrifice to the god Agbala 


-do aja 

build a wall 


aja odido 

wall 


-do aja 

place object(s) of sacrifice in a place 


-do akanya 

make thatch 


-do alusi 

erect a shrine 


-do anj 

settle a country; establish place 


-dogbu 

kill or spoil by placing 


-dogha 

change; change place of; re-arrange; reverse; turn (something) 
round 


-doghali 

change place 


-do iru 

face; turn face to incline towards 


-do iyl 

place an object or objects, as charm or something obnoxious, 
on property in the belief that the charm will bring evil on a 
person who defies the charm and steals the property; protect 
an object by a fetish 


-dokwa 

A. make peace; settle quarrel 



B. arrange; decorate 


-dolu anj 

put down 


-dolu aru anj 

take things quietly 


-doni 

set up; build up 


-do nso 

consecrate 


-dozi 

arrange; prepare; settle; repair 


-dozi anj 

remove pollution from a community 


-dozi okwu 

settle a case 

-do 2. 

V. 

ext. suff. 1 . against; fast (in, on) (implies continuity; cf. -do 

1.) 


-gado 

hold firm (with fingers or claws) 


-gbabido 

hold up; waylay; intercept (lit. run to a halt against) 


-kwudo 

stand firm: 



Otu anyj akwudosigo ike Our club is now on a firm basis 


-mado 

stick to: 



O gjnl mado gj n’agba? What is sticking to your jaw? 


-nodo 

sit on, against: 



I nodo m n’ukwu You are sitting on my foot 


-tado 

grip with teeth: 



Aruru tado gj na ntj An ant has got its pincers into your ear 

-do 

V. 

be clear, settled, shady; settle, become clear (of liquids) 


-do anya 

be clear: 



Ife adorn anya This thing is clear to me 


-do aru 

A. recuperate 



B. get stout 


-do edo 

be clear (of liquids) 


-do ndo 

be shady (of place) 

doo 

n. 

quiet; calm; in an orderly, quiet manner: 



Ebe a dj doo It is quiet here 

-do 1 . 

V. 

draw; pull 


odido 

_i_i_•_ 

pull(ing) 


61 









Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-do aka na nti 

advise; warn 


-do akpill 

long after 


-dobe 

break off (leaves or stalks of a plant) 


-dobi 

break off by pulling 


-dochigha azu 

give a setback to; retard 


ndochigha azu 

setback: 



Nke a bu ndochigha azu This is a setback 


-dodo 

hold fast 


-do doonido, 
doolido 

pull against one another; have a tug-of-war 


-dogo 

pull crooked or wrongly 


-dogbu 

strangle 


-dogha 

change position of something 


ndogha 

reverse; changing of position (of something by somebody) 


-doka 

be tom; tear 


ndoka 

tearing; rending 


-doka akwukwo 

dismiss a case (lit. tear paper) 


-doka anu 

tear, rend (flesh) 



tear from and take 



tear in pieces 


'-“Vi ' 

tear to pieces; to tom to pieces 



pull together 


-dokpu 

drag; draw; pull along (e.g. goat with rope round its neck) 


-dokpupu 

draw out; pluck out forcibly 


-doll 

tear into pieces 


ndoli 

tearing into pieces 


-dolu 

attract; convey 


-do mbo 

tear with nails 


-do mma odu 

saw a piece of timber by pulling (this is usually done by two 
people -one in a pit across which the timber is laid, and the 
other at ground-level) 


-do n’agha 

take prisoner in war 


odido n’agha 

captivity as result of war 


-do ndo 

A. persist; haggle; bargain 



B. have a tug-of-war 


-do ndudo 

argue; draw out a discussion 


odo ndudo 

argumentative, difficult, disagreeable person; fretful, testy 
child 


-doni 

wrinkle; be wrinkled (used for a material which has been 
stretched beyond its elastic limit, and then relaxed) 


ndoni 

wrinkle 


-do nki 

cut a face mark 


-do nti 

warn; admonish; exhort (cf. -do aka na nti) 


-dopu 

draw out 


-doputa 

draw out; pull out; rescue 


-dosa 

pull apart or into pieces 


-doso 

pull after 


-doti 

be extended; extend 


-doti uta 

draw a bow (ready to shoot) 


ndotj 

elasticity 
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-dowa 

rend, tear (of cloth, not flesh) 

-do 2. 

V. 

stay; place 


-doba 

put down, set down 


-dolu adolu 

remain; be left over; be stagnant (of water) 


-dolu kilili 

be round, spherical (as a ball) 


-dono, -do n’ani 

sit down 


-donorube 

sit around 


-donye 

lay in; put into 


-do odu 

sit down (in speaking to children): 



Nne m na-ado n’odu akwa maka na o na-ebu akwa My 

mother usually sits at the cloth stall because she deals in 
clothes 

dokita 

n. 

doctor (E.) 

doonido, doolido 

n. 

tug-of-war 

doti 1 . 

n. 

catapult 


-gba doti 

shoot catapult: 



Doti ka o jili gbagbu nnunu afu It was a catapult that he 
killed the bird with 

doti 2. 

n. 

dirt; filth (coll, E. dirty) 


-lu doti 

be dirty, filthy: 



Ndu na-elu doti Ndu is usually dirty 

-du 1 . 

V. 

lead; accompany 


odudu 

leading; guidance 


-du aka 

help 


-duba 

introduce; lead in, into 


-dufie 

mislead 


-dufu 

seduce; lead astray 


-duga 

accompany 


-dukota 

muster: 



Dukota ndi agha afu maka nnene Muster the troops for 
inspection 


-dulu 

accompany; seduce 


-duna 

lead; escort home 


du onye isi 

lead a blind person 


-dupu 

lead out; accompany; escort; push off a boat 


-duruka 

lead a little way 


-kpa ndu 

walk together; be companions; escort 

-du + 2. 

V. 

put out (roots, shoots) 


-du anaka 

put out shoots, suckers 


-dudo 

take root 

-du 3. 

V. 

ext. suff. 1 . first; beforehand; precede (cf. -godu, and perhaps 
-du 1.) 


-kpotadu 

bring first (something capable of self-movement) 


-wetadu 

bring first (i.e. bring something before doing something else, 
or before doing something else to the thing brought): 



Wetadu ya tupu l toghee ya Bring it first before you open it 

-du 

v.: 



-du-du 

be in a dull state 


-gbaduba iru 

be morose, sulky, downcast: 



Gin! melu ni ji gbaduba iru? Why are you sulky? 
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-kpodulu 

remain in dull uncheerful state; be dull and sad: 



Amaro m ife melu Okeeke o ji wee kpodulu n’uno ju na 

nya ama eje akwukwo I don’t know what happened to 

Okeeke to make him stay dull at home and refuse to go to 
school 


dum 

quant, all; the whole (cf. nilne, which is the common Onitsha 
form) 


ife dum 

all things 


mgbe dum 

always; at all times; in peipetuity (cf. mgbe nilne) 

duu 

n. 

still; quiet 


-debe onu duu 

be silent 


-delu duu 

stop talking 


-gba duu 

keep silence; refrain from answering; endure, tolerate 


-togbo duu 

lie still; lie down softly (cf. -gba duu) 


du 

enc. marks interrogative: 



Gin! du bu nke a? What is this? 



GinI kwo budu nke a? What is this again? 

-du 1. 

V. 

prick; pierce; sew 


odudu 

pricking; piercing; sewing 


-du aka 

poke 


-dugbu 

pierce 


-duko 

sew together 


-dumi uno 

construct framework of roof before thatching or fixing the 
sheets 


ndumi (uno) 

roof framework before thatching or fixing the sheets 


-du ofolo 

punt 

-du 2. 

V. 

regurgitate; vomit (cf. -gbo) 


-du adu 

retch 


-du ubili 

belch 


-du ukolo 

belch 

-du + 3. 

v.: 



-du isi 

swear one’s innocence by a deity 

-du 1. 

V. 

advise; give advice 


-du odu, odu 

advise; give advice 

-du 2. 

V. 

plant (the stem, cutting of stem or branch, of a plant) 







E. 






e, a 

pron. 

(dependent, indefinite; harmonizes) one; ‘they’ (indefinite); 
often translated by English passive: 



A na-esi nnl Food is being cooked: 



E ji ya aka He has been arrested 

e-, a- 

pref. 

(harmonizes) verb prefix marking negative: 



Igbo enwe eze The Igbo have no kings 

e-/a- ...m 

pron. 

(dependent, 1 st person singular; harmonizes) I: 



Ana m eje I am going: 



Elilj m ife I ate food 

e-, a- 

pref. 

(harmonizes; tone high before low tone root) verb prefix 
marking sequential mood 
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Chi efoo Day breaks: 



Chi aboo Day breaks 

-e 


see -a/-e/-o/o 

ebe 

n. 

place; where; while; since; whereas: 



Aga m eje ebe o no I will go where he is 



Emena mkpotu ebe m na-agu akwukwo Don’t make a noise 
while I’m reading 



Ka anyi chelu ya n’uzo a ebe o bu na o ga-esi uzo a gafe 

Let us wait for him here, since he will pass by this road 


ebe a 

this place: 


n’ebe a 

here 


ebe afu 

that place: 


n’ebe afu 

there 


ebe a na-amu nnwa 

maternity home 


ebe a na-eni ozu 

burial ground 


ebe a na-esi nni 

kitchen 


ebe di (n’)iche 
(n’)iche, 

different, various places 


ebe ita nni 

pasture 


ebe mgbaba 

refuge 


ebe niine 

everywhere 


ebe iizuzo 

secret place; retired spot 


ebe obibi 

habitation; dwelling place 


ebe obuna 

any place 

ebe 

n. 

yam beetle 

ebee 

int. 

where (to)?: 



Ebee ka i jeko Where are you going? 



Ebee ka o di? Where is it?: 



Ebee ka o no? Where is she? 


ebee zi? 

Where then? where else? 

ebele 

n. 

mercy; pity 


Ebelechukwu 

male name (lit. mercy of God) 


-di ebele 

be kind-hearted 


-me ebele 

have pity on; be sorry for; have mercy on: 


Meelu anyi ebele 

Have mercy on us 


-nwe obi ebele 

be kind-hearted 


obi ebele 

kindness; mercy 


onye ebele 

the merciful (person) 


onye kasi ebele 

the most merciful: 



Chineke Onye kasi ebele Most merciful God 

ebenebe 

n. 

extraordinary happening; disaster 


(ebenebe) -gbu 

happen (of disaster, scandal, something serious): 



Ebenebe gbulu It was a disaster 

ebi 

n. 

lungfish; mudfish (Protopterus annectens) (= ekwum) 

ebi 

n. 

porcupine 


ebi nta 

Brush-tailed Porcupine (Atherura fricana Gray) 


ebi ogwu 

Crested Porcupine (Hystrix cristata senegalica Cuv.) 

ebili 

n. 

storm on water; wave 


-tu ebili 

be agitated; swell (as river or sea in gale) 

ebo 

n. 

A. the smallest kinship-cum-residential unit, a subdivision of 
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umu nna 

(patrilineage); sublineage: 



Ebo unu bu ginl? What is your special sublineage? 



B. (= ogbe) ‘village’; a constituent part of a ‘quarter’ which is 
itself part of a ‘town’ (obodo), containing a number of 
patrileages (umu nna): 


Onicha Ebo 

Itenaani 

the Nine Villages of Onitsha 

Ebo 

n. 

male name (short for Ebozinam, lit. stop accusing me) 

ebu 1. 

n. 

mildew; mould 


-ma ebu 

grow mould: 



Utala e lofulu n’ime akpati nnl amago ebu The pounded 
fufu forgotten in the food-box has gone mouldy 

ebu 2. 

n. 

wasp; hornet 


akpa ebu 

wasps’ nest 

ebube 

n. 

marvel; wonder; majesty 


ife ebube 

a wonder 


-kobe ebube 

honour (lit. hang honour on) 


-me ebube 

beautify; decorate 

ebube agu 

n. 

African Bowstring Hemp or Leopard Lily (Sansevieria 
liberica Ger. and Labr.), seen in Agwu shrines and used as a 
charm against thieves or a medicine for pregnant women 

ebubo, ebubo, 
ebubo 

n. 

accusation; charge (-bo 2. v. accuse) 


-bo ebubo 

levy accusation; accuse: 



E bolu ya ebubo orl He has been accused of stealing: 



Ebubo ka onya mma A false accusation is worse than a 
matchet wound 

ebiinu 

n. 

ram 


ebiinu Idemili 

the ram of the Idemili god (This ram lives mainly in the 

Idemili god’s shrine and its surroundings. But it also roams 
about the village from compound to compound. The ram must 
not be beaten or killed by anybody, as it is believed that 
anyone who does this will automatically be visited and killed 
by the god.) 

echi 1. 

n. 

tomorrow 



Proverb: 



Echi di ime, 6 nwero onye ma ife o ga-amuTomorrow is 

pregnant, no one knows what it will bring forth 


echi nilne 

tomorrow (emphatic) 


echi ya 

the next day; the following day: 



Ndu gbalu akwukwo ubosi Krisimaasi, 6 lue echi ya 6 sie 
nnukwu olili Ndu wedded on Christmas Day; the following 
day he gave a great feast 


nwanne echi 

day after tomorrow 


ututu echi 

tomorrow morning 

echi 2. 

n. 

old type of money in form of bent wires 

echiche 

n. 

thought 


-che echiche 

think; ponder; meditate 

echichi 

n. 

title; titled man (general; cf. mmuo 2., ozo) 

ede 

n. 

cocoyam 
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ede ana 

plant with spotted leaves and corm, the juice of which can be 
used to mark the body ( Cynastrum cordifolium ) 


ede eko 

cocoyam cooked like yam ( Colocasia esculenta Schott) 


ede mmuo 

Ground Arum, plants whose leaves resemble the cocoyam 
(,Stylochiton hypogaens Lepr. and S. lancifolius Kotschy and 
Peyr.) 


ede umaka (also 
ede) 

cocoyam which requires boiling overnight, probably the 
oldest type ( Xanthosoma mafaffa Schott.) 


mkpa ede 

room where cocoyams are stored 

edi 

n. 

African civet ( Viverra civetta), Genet (Genetta spp.), Two- 
spotted Palm Civet ( Nandinia binotata) 


osi edi 

genitals of edi, which smells and is used for medicines 

edo 

n. 

tree whose trunk is used for canoes and whose roots and bark 
are used as medicine (prob. Terminalia glaucescens Planch, 
ex Benth., perh. also T. superba Engl, and Diels, possibly 
Distemonanthus benthamianus Baill.) 

edo 1. 

n. 

yellow vegetable dye; yellow (of colour) 


-cha edo edo 

be yellow 



Afe m na-acha edo edo My shirt is yellow 


-di edo edo 

be yellow 


ona edo 

gold 


ona ocha na ona 

edo 

silver and gold (fig. fine luxuries) 

Edo 2. 

n. 

divinity 

edu 

n. 

wild grass (Udi) 


edu agu 

open grassland 

ee 

int. 

answer to a call 

ee’e [ee?e], e’e 

int. 

no! 

ee e, eee 

int. 

yes 

eeye! 

int. 

yes! certainly! 

eeyl! 

int. 

yes! 

efe 

n. 

chance; opportunity; leisure: 



Enwero m efe ibla ebe a I didn’t have a chance to come here 


aru efe 

unoccupied; at leisure 


-di efe 

be vacant 


-fu efe 

find time, chance, opportunity 


-nwe efe 

have a chance, an opportunity 


-nye efe 

give chance, opportunity 

efe 1. 


(dialectal) = afe 

efe 2. 

n. 

used in: 


-kwu efe 

swing to and fro; be neutral 

efi 

n. 

cow 


efi alusi 

sacred cow ( efi Igbo type) owned by village; cannot be killed; 
if it dies, it is given burial like a human 


efi awusa 

zebu cattle 


efi igbo 

dwarf cattle 


efi ofia 

bushcow; buffalo ( Syncerus caffer bedingtoni Lyd.) 


ala efi 

cow’s milk 


anu efi 

beef 


ozu efi 

carcase of cattle 
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efi 

n. 

kind of fish 

efifie 

n. 

afternoon; middle of the day; heat of the day 


efifie naabo 

noonday 


azi efifie 

lunch 


-gba (azi) efifie 

take lunch 


kwa efifie, kwa 
efifie 

every midday 


mgbe efifie 

during the afternoon 

efu 

n. 

emptiness; vanity: 



O melu ya n’efu He did it in vain 


efulefu, efuleefu 

empty; vain; useless (usu. of a person) 

efuru 

n. 

African nutmeg (Monodora myristica (Gaertn.) Dunal) 

egedege, egenege 

n. 

front 


egedege iru 

forehead 

ego 

n. 

money 


ego akwukwo 

currency note; paper money 


ego ayolo, ayo 

cowry 


ego edwod 

money used during the reign of King Edward 


ego e nyelu ya 

capital 


ego kilikili 

coins 


ego mgbudamgbu 

type of money made by blacksmiths 


ego naabo 

twelve cowries (= ekpete naabo) 


ego naato 

eighteen cowries 


ego nwunye 

bride-price 


akpa ego 

A. purse 



B. a hundred pounds 


anya mkpulu ego 

eye with pupil whitened by disease 


-cho ego 

seek for money by hook or by crook 


isi ego 

A. unit of six cowries (= ekpete) 



B. capital 


-kpata ego 

acquire money 


mkpulu ego 

a cowrie, coin, shilling 


oke ego 

fantastic riches 


-zu ego 

steal money 


-zu ego 

build up, increase one’s capital 

egido, egule 

n. 

weaverbird 

egbe 

n. 

A. hawk; kite 



B. rogue (slang) 

egbe 

n. 

gun 


egbe adaka 

type of locally made gun 


egbe igwe 

thunder 


egbe ndu 

cannon 


-gba egbe 

fire gun 


ndi ji egbe eje or! 

armed robbers 


ntu egbe 

gunpowder 


onu egbe 

opening of a gun barrel 


-piegbe 

carve wooden part of gun 


-su egbe 

load gun 


utu egbe 

trigger (lit. penis of the gun) 

egbe 

n. 

boundary mark: 
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Onye ropu egbe 6 je iigaAnyone who uproots a boundary 
mark will go to prison 

egbenu,egbene 

n. 

cock 

egbenu 

n. 

warriors 


egbenu oba 

warriors 



Ndi (otu) egbenu oba society of warriors. They are not 
necessarily warriors who go to battle. But their society is a 
warrior-like one. Members dress like warriors with helmet¬ 
like hats stuck full of long feathers, with cutlasses in their 
hands. They are usually invited to grand traditional 
ceremonies, funerals of great men and of course to funerals of 
their dead members. They greet each other by knocking the 
blades of each other’s swords together 

egbili 

n. 

fish (Heterotis niloticus) (= igbenu) 

egbo 

n. 

boundary around compound or village; more especially the 
entrance, shaped like goalposts, of bamboo palm leaves or 
ogilisi, which bears protective medicines 

egbu 

n. 

tree (.Alstonia congensis Engl.); bark used medicinally for 
cure of different kinds of iba or akom 

egbugbele 

n. 

used in: 


egbugbele onu 

lip(s) 

egbugbu 

n. 

tattoo; mark 


-gbu egbugbu 

tattoo; mark 

egwe 

n. 

wall of beaten earth 

egwu 

n. 

A. drum 



B. dance; play; entertainment 


egwu alusi 

sacred dances 


egwu ota 

ritual drum 


egwu udu 

music in which udu features prominently 


-gba egwu 

dance 


ogba egwu 

dancer 


-gwu egwu 

play 


-gwuli egwu 

play about 


-gwuso egwu 

play with someone 


nnwa egwu 

doll 


otu egwu 

dancing club 


ogu egwu 

singer; minstrel 


-te egwu 

dance in a peculiar way 


-gwo egwu 

dance very well in type of dance in which back muscles come 
into play 

egwu 

n. 

A. fear 



B. fearful, terrible or fierce-looking thing; dangerous thing 


abani di egwu 

bandit 


atu egwu 

courage; bravery; boldness 


-di egwu 

be dangerous, dreadful 


-tu egwu 

fear; respect; be afraid of 


-yi egwu 

frighten 

egwugwu 

n. 

the most elderly and most venerated form of the incarnate 
dead, of Igala origin (Igala egwugwu, = liimuo ogonogo) 

egwusi 

n. 

water-melon seeds (cf. Yoruba egusi) (Citrullus vulgaris 
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ejiji 

ejima 


ejo 

eju 


ejima, n juna, njina 


eke 


Eke 1. 


eke 2 ., eko 


Eke 


ekene 


ekike 


ekike ile 


eko 1. 


eko 2 . 
eko mmili 


eku 

ekpe 


ekpe 


ofe egwusi 
n. 

n._ 

-bu ejima 
nwa ejima 
umu ejima 


n. 

eju is! 

n. 


nkekele ejuna 

n. 


eke mmili 

eke na ogwulugwu 

eke ukwu, eke ogba 

n. 


n. 

eke okuko _ 

n. 

Mgbeeke 
Nweeke, Okeeke, 

Ekeemezie _ 

n._ 

Ekene dili Chukwu 
n. 


string of the tongue 
ife ekike 

-ke ekike _ 

n._ 

-fu eko _ 

-fu eko _ 


n. 


n._ 

n._ 

-ke ekpe 
-lite ekpe 

n. 


-ti ekpe 


Schrad.) _ 

melon, egusi soup 
dress; adornment 
twin 


persons are twins 


snail-shell 

Royal Python (Python regius), the smaller species of python, 
more common, lives in compounds and is freely handled, 

sacred in most parts of Igboland _ 

water python 
rainbow 

the larger python; African or Rock Python; (Python sebae) 

A. a divinity _ 

B. eke good luck, fortune _ 

gizzard 

fowl gizzard _ 

a day in the Igbo four-day week, following Nkwo, personified 
as an alusi 

female name (for child born on Eke) 
male names (for someone bom on Eke) 



thanks; salutation; greeting; gratitude: 
Tha nk s be to God 

A. adornment of the body _ 

B. tie; belt; girdle _ 


finery; adornment 

dress; adorn _ 

blacksmith’s bellows _ 

pump bellows _ 

blow bellows _ 

see eke 2. _ 

plant with large leaves, used for shelter or to wrap fish 
(Anchomanes difformis (Bl.) Engl, and Cyrtosperma 

senegalense) (Scott) Engl.) _ 

spoon; ladle (cf. ngaji) _ 

inheritance _ 

make a will _ 

inherit 

earthwork constructed on the outskirts of a village for defence 

purposes, or on farm to mark boundary or check erosion _ 

make low mud wall, usually on farm, to mark boundary 
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and/or check erosion 

ekpe 1. 

n. 

left (hand) 


aka ekpe 

left hand 


ife dl n’aka ekpe 

something on the left: 


anya aka ekpe 

the left eye 

ekpe 2. 

n. 

time 


ekpe afu 

then; at that time 


ekpe nilne 

always; (at) all times 


ekpe obuna 

whenever; (at) any time 

ekpele, ekpelu 

n. 

prayer 


-kpe ekpele 

say prayer 

ekpelu 


see ekpele 

ekpenta, ekpenta 

n. 

leprosy 


onye ekpenta 

leper 

ekpete 


see okpete 

ekpete 

n. 


system, consisting ot six 


ekpete Hi 

»u ukwu) 


ekpete naabo 


ekwe 1. 

n. 






-su ekwe 

beat the gong 

ekwe 2. 

n. 

xylophone 

ekwe 3. 

n. 

string from arja 


akpulu ekwe 

unsplit cane 

ekwe 1. 

n. 

small uncarved stool 

ekwe 2. 

n. 

occiput (also okpu n’ekwe) 

ekweekwe 

n. 

stubbornness 

ekweeme 

n. 

impossibility 

ekwele 

n. 

tie-rope; cane; fibre for making fish traps 

ekweiisu 

n. 

A. the malevolent spirits of those who have died a ‘bad death’ 
and cannot reincarnate; malevolent non-human spirits; 
(Christian usage) the devil 



B. (fig.) a person who causes confusion and havoc 

ekwo 

n. 

back of head; nape of neck 


okpun’okwo 

back of head; occiput 

ekwolo 

n. 

envy; jealousy 


-gba ekwolo 

compete (in bad sense); be jealous, envious 


-kwo ekwolo 

envy; contest enviously 

Ekwu 

n. 

hearth spirit, the domestic spirit of women, worshipped by 
head woman of household 


mma ekwu 

small kitchen knife 

ekwulekwu 

n. 

talkativeness; loquacity: 


onye ekwulekwu 

a talkative 


-kwu ekwulekwu 

be loquacious, talkative 


oke ekwulekwu 

talkativeness; bragging 

ekwu m 

n. 

lungfish; mudfish (Protopterus annectens) (= ebi) 

eleghelu 


see elimluu 

elele, elile 1. 

n. 

profit; gain 


-ba elele 

be useful; profit; benefit 
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-li elile 

gain 

elele, elile 2. 

n. 

food prepared with beans (after the chaff is removed, the 
beans are ground with water into pulp, then wrapped in leaves 
in convenient bits with normal food ingredients added, then 
boiled till done) 


elele Iko 

elele boiled in tins (e.g. milk tins) instead of being wrapped in 
leaves 

elem 

n. 

fish-fry; small sprat-like fish caught when Niger rises 

elili 

n. 

rope (general term); string to tie yams; shoe lace (cf. udo, 
ekwe, abu) see elele 1. and 2. elili 


elili afo 

intestines 


elili ofia 

snake (euphemism) 


-gba elili 

wear strings round ankles 


-kwu elili 

commit suicide by hanging 

elili 


see elulu 

elo 1. 

n. 

mushroom 


elo mmuo 

poisonous mushroom sp. (lit. spirits’ mushroom) (see also 

mmuo) 


-pu elo 

A. grow fungus 



B. (fig.) live for ever 

elo 2. 

n. 

Standard-wing Nightjar ( Macrodipteryx longipennis) 

elu elu 

n. 

A. North (borrowed from Central Igbo) 



B. (fig.) very far away 

elulu, elili, olighili 

n. 

electric catfish ( Malapterurus electricus) (= ndudu) 

eluluu 


see eluuluu 

eliiuluu, eluluu, 
eleghelu 

n. 

black driver ant; soldier ant 


ikenga eluluu 

giant ants, with very big heads, seen among smaller ones 

emenjo 

n. 

innocence; infallibility (from -me do) 

emume 

n. 

custom; observance 

emumechl 

n. 

daybreak 

ene 

n. 

Harnessed Antelope; bushbuck ( Tragelaphus scriptus scriptus 
Pallas) 

eneke 

n. 

swallow (bird) 


eneke nti oba 

swallow 

enu 

n. 

height; top 


enu ani 

dry land (as opposed to water); high land between Asaba and 
Agbor 


enu igwe 

heaven; sky 


enu igwe na uwa 

heaven and earth 


enu na ani 

up-and-down; blouse and wrapper made of same material: 



O yi enu na ani She is wearing an up-and-down 


enu ntulu 

hardship; misfortune 


enu oghigha 

changes in the world 


enu uno 

roof 


enu uwa 

whole world 


-buni enu 

lift up; bring up; carry shoulder-high 


-gba enu 

be shallow 


-koni enu 

hang up 


-mani enu 

jump up 
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n’enu 

above; upon 


-no n’enu mmlii 

be in trouble, difficulty 


-se n’enu 

float; (fig.) be ignorant of what is happening 


ugbo enu 

aeroplane 


ukwu enu 

by land; overland 


-weni enu 

raise up 


-weni aka enu 

raise hand 


-wenita enu 

lift up; take up 


-wuni enu 

jump up 

Enugwu 

n. 

Enugu 

enwe 

n. 

monkey; useless person 


enwe ofla 

wild monkey 

enyi 

n. 

elephant 


aji enyi 

severe dysmenorrhoea (see aji) 


odu enyi 

elephant’s tusk 

enyi 

n. 

friend (less common than oyi) 


enyi nwaayi 

girl-friend; woman friend 

enyo, enyinyo 

n. 

mirror; glass (= ugogbe) 


enyo anya 

pair of spectacles 

eriri 1. 

n. 

power of transforming oneself into an animal 

eriri 2. 

n. 

wart 

erulu 

n. 

red coral; coral bead 

ese 


see ase 

esemokwu 

n. 

quarrel; dispute; bickering (-se draw, pull) 

eso 

n. 

gum from tree 

esu 

n. 

(cf. alili) millipede 

esuso, etuto 

n. 

blister; boil 


-so esuso 

form boil abscess 

esusu 

n. 

contribution to revolving benefit fund, to which each member 
contributes regularly and from which members profit in turn 
(? < Yoruba) 

ete 

n. 

rope for climbing trees 

eteke 

n. 

used in: 


eteke uvle 

fish (Hemichromis bimaculatus) (cf. ikpookpo) 

etete 

n. 

woven shield used in war by the Ada people 

etiti 

n. 

middle; centre 


etiti naabo 

the middle, centre 


etiti uchichi, etiti 
abani 

midnight 


n’etiti 

amidst; in the middle 


n’etiti mu na gi 

between you and me 

etu 1. 

n. 

manner 


etu a 

thus; in this manner 


etu afu 

so; in that manner 


etu o di noofu 

as it is so 

etu 2. 

n. 

leech 

etuketu 

n. 

used in: 


-kpo etuketu 

hiccough 

etum 

n. 

long bamboo used to propel a canoe 

etum 

n. 

dust in the air 
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etuto 


see esuso 

evi 

n. 

snakehead fish (Channa obscura ) 

ewl 


see eyl 

ewo!, ewo! 

int. 

exclamation of surprise 

ewoo! 

int. 

exclamation of sympathy or pity 

ewu 

n. 

goat; (applied to person) fool 


anu ewu 

goat-meat 


Ewu ka o bu 

He is a fool 


ewu-ell-okuko-atu 

(lit. goat-never-touches, fowl-never-pecks) a poisonous plant 


nwa ewu 

young goat; kid 

ewu 

n. 

fame; report; rumour 

ewuu! 

int. 

exclamation of regret, sympathy 

eyl, ewl 

n. 

Giant or Pouched Rat (Cricetomys gambianus Waterhouse; 

Yoruba okete) 

eze 

n. 

tooth 


eze nkwo 

loss of tooth, teeth 


aka eze 

toothache 


-gado eze 

grip (but not bite into) with teeth 


ikiii eze 

part of jaw near molar 


-kpopu eze 

extract a tooth 


-kwo eze 

take out, extract teeth; lose tooth, teeth 


-tachapu eze 

grin; (coll.) smile; laugh 


-ta ikekele eze 

grind teeth 


-wa eze 

file teeth 

eze 

n. 

A. king; chief: 



Igbo enwe eze The Igbo have no kings 


eze alusi 

priest (of a particular spirit that has a shrine and an organized 
cult) 


eze amoosu 

chief of wizards 


eze ani 

life-size image of carved wood 


eze kachasi akasi 

God in heaven 


eze mmuo 

king of underworld 


eze nwaayi 

queen 


ada eze 

princess 


anieze 

kingdom 


-chi eze 

become, be installed chief or king 


Ndubeeze, Ndubeze 

male name (lit. life is king or life is most important) 


oche eze 

throne 


okpu eze 

crown 


-zo eze 

contest for chieftancy title 



B. (fig.) the best or chief of its kind 


eze anumanu 

king of the beasts, the elephant 


eze azu 

king of the fish (Gymnarchus niloticus ) 


eze nnunu 

king of the birds, the eagle 

ezi 

n. 

goodness; truth; kindness 


n’ezie 

(shortened from n’ezi okwu) truly: 



N’ezie onye orl ka o bu Truly he is a rogue 


ezi ndu 

health 


ezi okenye 

aged person 


ezi okwu 

truth 
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-kwu ezi okwu 

speak the truth 


ezi omume 

good deeds; righteousness 


ezi udo 

perfect peace 


n’ezi okwu 

really; in reality; indeed; truly 

ezi 

n. 

pig; domestic pig; dirty person 


ezi ofia 

bushpig; Red River Hog (Choeropotamus porcus porous L.) 


anu ezi 

pork 


okwulu ezi 

pawpaw; papaya 

ezi 1., ezi 

n. 

outside or precincts of a house 


ezi ama 

space in front of the compound outside the compound wall 
and beginning from the main gate; street 


ezi iba 

court of a native house 


ezi flo 

precincts of a house 


ezi na uno 

household headed by one man 


-nwe ezi na uno 

become a householder 


-bo ezi 

clear a path, road, of weeds 


mbala ezi 

compound inside walls (contrast ilo) 


okpu ezi uzo 

middle of path or road; main road; permanent path 


uzo ezi ama 

main entrance to a compound 

ezi 2. 

n. 

menses 

ezi 3. 

n. 

loan 

ezigbo 

n. 

good; true; kind: 



O bu ezigbo mmadu He is a good person 







F. 






fa 

pron. 

(independent; 3rd pers. pi.) they; them; their 


fa na isi fa 

they themselves 


fa iicha, fa nilne 

all of them 


fa nwa 

they, them (emphatic) 


nke fa 

their; theirs 

-fa 

V. 

stuff; crowed; squeeze (cf. -fa) 


-faba (or -faba) 

squeeze into 


-fabasi (or -fabasi) 

stuff, squeeze into (e.g. crowded room) 


-faghali 

stuff from one position to another 


-fanye 

stuff in between (two objects) 


-fata 

squeeze 

-fa 

V. 

stuff; crowd; squeeze (cf. -fa) 


-fado 

stuff, crowd, squeeze in 


-fanye aka n’ukwu 

fold hands; clasp hands between knees; sit with one’s hands in 
one’s lap; sit idle 


-fapu (or -fapu) 

ease, by removing some part 


-fapusi (or -fapusi) 

remove with difficulty from a crowded place; squeeze out 

Fada 

n. 

Roman Catholic priest, father (<E. Father) 


ndi Fada 

Catholic fathers; Catholics 


Uka Fada 

Roman Catholic Church 

-fe 1. 

V. 

A. fly; 


ofufe 

flight (of birds, flies, aeroplanes) 


-feba 

fly in 
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-febata 

fly over into 


-feda 

fly down 


-fedata 

fly down (towards) 


-fefe 

fly across 


mfefe 

flying across 


-fefega 

fly across 


-fefu 

fly away out of sight 


-fega 

fly over to 


-fego 

fly upwards 


-feghali 

fly about 


-fekwu 

fly to 


-fenaba 

fly home 


-feni 

fly up 


mfeni 

flying up; flight 


-feniri 

fly up; spring up quickly 


-fenye 

fly into 


-fepu 

fly off; (fig.) hurry off 


-fesa 

fly in all directions 


-fe ufe 

fly 


mfe 

lightness; ease 


ufe 

flight 


anu ufe 

flying creature; bird; bat 


ugbo na-efe efe 

aeroplane 



B. blow (of wind); fan; flutter; wave; flap 



Ufele na-efe efe The wind is blowing: 



Ibe akwa na-efe n’ikuku The cloth is fluttering in the breeze 


-fe aka 

wave hand 



O feelu m aka He waved to me 


-fe aziliza 

fan (oneself or another) 


-fecha 

flap (wing, to dry it) 


-fe oku 

fan fire 


-fepu 

blow away (of wind 


-fe ukwu 

dangle leg(s) 


akwa ufufe 

sail 

-fe 2. 

V. 

sprinkle; cast; throw (esp. many objects) 


ofufe 

sprinkling; casting; throwing 


-feda 

throw down 


-fe mmili 

A. drive away rain 



B. sprinkle water 


-fe mkpulu 

scatter seeds 


-fe nza 

cast lots: 



E felu nza, nz.a wee ma Okechukwu They cast lots; the lot 
fell on Okechukwu 


-fesa 

sprinkle all over; splash 


-fesasi 

sprinkle completely 

-fe + 3. 

v.: 



-fe olu 

superintend work (shortened from -nefe look over) 

-fe 1. 

V. 

worship; serve 


ofufe 

service; worship; adoration 


ofufe nru 

church service; religious worship 
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-fe alusi 

serve a divinity 


-fe ani 

prepare land for planting by propitiating the spirits concerned 


-fega ofia 

prepare forest for planting by propitiating the spirits 
concerned 


-fe nru 

pay homage, esp. present gifts in traditional style to okpala 

-fe + 2. 

V. 

cross over; pass: 



O felu mmill He crossed the river: 



O felu m n’uzo He passed me on the way 


ofufe 

crossing; passing 



O fego He has passed 



Oge efego The time has long passed 


-fe efe 

be contagious or infectious 


-fe ofe 

be excessive (less common than -ri nne) 


-fe ogwe 

cross a bridge 


-fe oke 

surpass; pass the bounds 


-fetaba 

cross over (someone else’s area): 



Ifetaba oke adlro mma Exceeding the limit is not good 


-fetaba 

begin to cross over 

-fe-ni 

V. 

dry up, wither, become emaciated (of plants or people) 

-fi 1 . 

V. 

wipe by pressing 


-fi aka n’anya 

be wary; be careful 


-ficha 

wipe (smaller amount than -kwocha) 


-fichapu 

wipe off: 



Fichapu etum dl n’aru akwa afu brush off the dust on that 
cloth 


-fichasi 

wipe thoroughly 


-fill 

press, rub hard so as to break into pieces; crush with hand or 
foot 

-fi + 2. 

V. 

support 


-fi akwukwa 

make a cooking-pot stand 


-fido 

support 


-fili 

support 


-fili isi 

rest the head 


ofili isi 

pillow 

-fie 1. 

V. 

bind; tie; gird 


ofifie 

binding 


-fie agbu 

bind; cord 


-fiedo 

make fast with a cloth or belt: 



O fiedo nnwa n’ukwu she tied a child on her back 


-fiedosi ike 

tighten 


-fiegbu (-figbu) 

strangle 


-fieko 

tie together 


-fierube 

gird, tie around 


ife mfiedo 

girdle; belt 

-fie 2. 

V. 

demand 


-fieta ngo 

receive back bride-price from wife’s relations 


-fie ugwo 

demand payment of a debt 

-fie 

V. 

miss (most often used as 2 nd element in compound verb) 



Ife afia nne ayi gotalu fielu m The goodies which mother 
bought missed me 
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-fi 1 . 

V. 

dry up; wither 


-fi afi 

be withered, shrivelled 


-fjko 

dry together 


-fjko 

dry together 


-fikpo, -fjkpa 

dry up; wither and break 


-fjnwu 

wither; shrivel up 

-fi + 2. 

V. 

twist; wring; braid 


ofifi 

twisting 


-fjcha 

wring 


-fjghali 

twist 


-fi udo 

braid rope 

-fi 

ext. suff. 1 . 

in a twisted state; entangled (cf. -fi 2. twist) 


-tufi 

be entangled (also -tusi) 

-fia 1 . 

V. 

be difficult 


mfia aru 

adversity; distress; hardship; want; poverty 

-fia 2. 

ext. suff.l. 

off 


-chifia 

rub, scrub, off 


-kofia 

scratch, pick off 

-fio, -sho 

V. 

make a noise (by large number of people); make tumultuous 
noise 1 


-fio uzu 

make quarrelsome noise; quarrel noisily; make tumultuous 
noise = -tu uzu 

fjofio, shooshoo 

n. 

pigeon pea (Cajanus cajan (Linn.) Millsp.) 

-fo 1 . 

V. 

A. break (of day) 


ofifo, ofufo 

breaking (of day): 



Chi efogo Day has dawned 


-fo chi 

last till dawn; last till the following morning 


ofufo chi 

dawn 


-fosa 

become fully light (of day): 



Chi efosago Daylight has come fully 


-fosasi 

be bright (of daylight): 



Chi efosasigo The daylight is bright and strong 


chi ofifo, ofufo 

period of daybreak as light grows stronger 



B. be open, clear 


-focha 

clear (a space) 


-fochapu 

clear away 


-fo iru 

be open, clear, spacious 


aru ofufo 

freedom from care; security; case 

-fo 2. 

V. 

mention 


ofufo 

mentioning 


-fo afa 

mention; mention name 


-fota afa 

make mention; mention 

-fo 1 . 


remain; be left over (cf. -gbo 3.): 



O fo mmadu one? How many people are left? 


-fodu 

be left; remain over 


-foduga 

remain in different places 


-fo so okpukpu 

be very emaciated 

-f9- 2. 

V. 

put (in or out); take out from; put, squeeze, insert into (bag, 
pocket, etc.) 


-fonye 

put, squeeze into pocket, bag, etc.: 


78 









Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




O na-afonye jl n’ime akpa He is putting yams into the bag 


-foputa 

take out from pocket, bag, etc.: 



O manyelu aka n’akpa foputa oji naabo He dipped his 
hand into his pocket and brought out two kolanuts 

-fu 

V. 

lose; get lost: 



Akwukwo m efugo My book is lost 


ofufu, mfu 

loss 


-fu efu 

lose; go astray; be lost 


-fughaliba 

wander about 


-fumina 

be lost in such a way that the probability of being recovered is 
very low 



Ego afu efuminago The money has been totally lost 


-fiinari 

wander from; be lost from: 



Akwukwo m efunarigo m I have lost my book (lit. My book 
is lost from me) 


-furu 

be lost 


-fu uzo 

lose one’s way: 



Efulu m uzo I lost my way 

-fu-fe 

V. 

shake 


-fufe isi 

shake the head 

fu, fu 

enc. 

(has tone opposite to that of the preceding syllable) just; just 
now; right; very: 



Ebee ka i blfu? Where do you live now? 


fu nduu, fu kitaa 

just now, immediately: 



Biko, acholu m ka i bia fu nduu Please, I want you to come 
just now 

-fu 1. 

V. 

see; find (no vowel suffix) 


ofufu 

seeing 


-fucha(si) 

see all; see clearly 


-fuchata 

be curious, inquisitive 


mfuchata 

curiosity; inquisitiveness 


-fuda 

see to the end 


-fu inyege 

see faintly 


-fujo 

be evil-disposed to; dislike 


-fuko 

see together 


-fulu 

discover a fault 


-fululu 

spy on 


-fumi 

see to the bottom (lit. and fig.) 


-fu n’anya 

love; like: 



Fa fulu onwe fa n’anya They love each other. 



Afulu m gj n’anya I love you 


ifunaanya 

love; fondness: 



O bulu na ifunaanya adlro n’etiti unu, unit ama aga n’iru 

If love does not exist among you, you cannot progress 


-funari 

see more (than another person) 


-fu ofu 

see vision 


-futa 

find 


-fute 

see afar off 


-fu uzo 

see clearly; be transparent 


-fuwa 

see clearly 
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-fuzu 

see all 


ofufu anya uzo 

sight 

-fu 2. 

V. 

hurt (intr.) 


-fu afufu 

suffer (cf. -ta afufu) 


-fuju anya 

A. toil, suffer greatly 



B. be horrified, as by an abomination: 



Ndi mmadu afujugo anya n’ife na-eme kitaa People are 
horrified by what is happening now 


-fusi anya 

suffer greatly; see too many tribulations 


-fu ufu 

hurt: 



Ukwu na-afu m ufuMy leg is hurting me 

-fu 3. 

V. 

peel 


-fuji 

peel yam (usu. cooked) 

fu 

see fu 


-fu 1. 

V. 

blow; puff; swell 


-fucha 

winnow thoroughly 


-fu eko 

blow bellows 


-fukpo 

blow until (it) bursts 


-funye ume 

inflate 


-funyu 

blow out a light 


-funwu 

light fire; kindle by blowing; raise light 


-funwu oku 

light a fire by blowing 


-fu oku 

blow fire 


-fuwa 

puff, burst (as bag) 

-fu-ko 

V. 

crumple; rumple 










G. 






ga 

enc. 

optional plural marker: 



Ife ndi a ga si bucha nke m All these things are mine 



Ndi a bugasi nke m li These things are all really mine, you 
know 

-ga 1. 

V. 

A. go; pass; move 


Qgiga 

a pass; passing 


-ga azu 

be retrogressive, not making good progress 


-gaba 

go on; continue to go; henceforth; thenceforth: 



Melu gaba etu mbu Continue as hitherto! 


-gabido 

go in front and intercept 


-gabiga (cf. - 
gafega) 

go in front of; overtake 


ngabiga 

passing over; Passover 


-gabulu n’iru 

go before, carrying something 


-gadobe,-gadebe 

stop moving 


-gadobe,-gadebe 

move nearer 


-gafe 

cross; pass (away, over, through) 


-gafega 

go in front of; overtake 


-gafe oke 

be in excess: 



Ife gafelu oke di njo Enough is as good as a feast 
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-gafeta 

come over 


-gaghali 

wander; stroll 


-gako 

pass towards 


-ga(lu) aga 

be past; ago 


aro galu aga 

last year: 



O mulu ejima n’aro galu aga She gave birth to twins last 
year 


ife galu aga 

past event; past thing 


onwa galu aga 

last month: 



O bialu ebe a n’onwa galu aga He came here last month 


uka galu aga 

last week 


-garni 

go in; pass deeply; travel inland 


-ga n’iru 

go forward; go in front; progress 


iganiiru 

progress 


oganiiru 

progress 


-ga ofuma 

prosper; succeed; go well 


-garube 

surround; go round 


-garuka 

go a short distance; go aside (esp. for discussion) 


-gata 

pass here (towards speaker): 



Nye m efe ka m gata Let me pass! 


-gate aka 

go far away 


-gawa 

pass, go, straight on 


-gawaga 

pass, go, straight on 


-gawalu 

go away 


-gazu 

go through 



B. be beyond; be farther off 


-gabiga 

come round to intercept someone 


-kpumiga 

move farther off: 



Biko kpumiga! Please move farther off! 

-ga2. 

V. 

thread (so as to hold together: 



Biko meghe uzo ka nne anyi welu fu uzo ga ife onu ya 

Please open the door so as to allow our mother to see well to 
thread her necklace 


-gado 

hold together 


-gado aka 

hold someone responsible: 



O gado m aka He held me responsible 


-gado eze 

grip (but not bite into) with teeth 


-gako 

thread, string (together) 

-ga3. 

aux. v. 

(probably originates from -ga 1.) marks the future verb forms: 



Chike ga-abia Chike will come (future affirmative): 



Chike aga-abia Chike will not come (future negative): 



Chike ga na-ego jl Chike will be (habitually) buying yams 
(future progressive affirmative): 



Uzo kpuchisili uno ya, mmili aga naaba ya Uzo roofed his 
house so that rain might not come in (future progressive 
negative): 



Chike ga-egogo jl Chike will/must have bought yams (future 
perfect, affirmative): 



Chike ga na-egogo jl Chike will/must have been (habitually) 
buying yams (future progressive perfect affirmative) 
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-ga + 

V. 

scratch 


-gado 

hold with nails, claws, or teeth 


-ga mbo 

scratch with nails 


-ga-cha 

take off 


-gachata 

snatch off 

-ga-la 1. 


be proud 


-gala ngala 

be proud 

-ga-la + 

2. 



-gala onu 

be dear: 



Nni galalu onu n’ebe a Food is dear here 


ngala onu 

dearness 

ganagana 

n. 

staggering walk 


-so ganagana 

stagger 

gari 

n. 

dried and grated cassava; gari 







GB. 






-gba 1. 

V. 

move: 



A. independent movement (i) run 


-gba aghala 

riot; be disorderly; be rascally 


-gbaba 

run into, in; (fig.) trust in; confide: 



Gbabaanu ime uno Run (you pi.) into the house 


ebe mgbaba 

refuge 


-gbabata 

run in, into towards the speaker: 



Umu aka, gbabatanu ime uno! Children, run into the house 


-gbabe 

stop running; run out of breath (cf. 



Mmili ga-agbabe n’elekele Isii The water will stop running 
at 6 o’clock 


-gbabido 

enclose; cut off; ambush; waylay 


-gbada 

run down; descend 


mgbada 

slope; descent 


-gbadebe 

stop running 


-gba egwu 

dance 


ogba egwu 

dancer 


-gba ekwolo 

compete (in envy); be jealous, envious 


-gbafo 

disperse; scatter; clear (of people, e.g. from market, or of 
clouds) 



Nwee ndidi, chi gafu agbafo Be patient, the weather will 
soon clear up.: 



Alla agbafogo The market has cleared 


-gbafu 

escape; run away; miss 


-gbafu obi, -gbafu 

ume 

take the breath away; startle; shock; make shudder 


-gbago 

ascend; run up 


mgbago 

ascent 


-gbagota 

ascend (towards the speaker) 


-gbagha 

overtake 


-gbaghaga 

run past 


-gbaghali 

run about 
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-gbaghalu 

pardon; forgive; leave; let alone 


mgbaghalu, 

mgbayalu 

forgiveness 


-gbaje 

run to 


-gbajebe 

run somewhere 


-gbakili an; 

run hither and thither without anything being done; make 
fuss; dilly-dally 


-gbako 

run together 


mgbako 

gathering; meeting 


-gbakoba 

meet together; come, run, together: 



Gbakobanu n’ofu ebe Come (you pi.) together in one place 


-gbakoba onu 

meet together; assemble, run together 


-gbakute 

run to (someone): 



Gbakute nna any; Run to our father 


-gbaku(ri)ta 

neglect; turn back on: 



O gbakuritalu m azu oge m no na nsogbu He turned his 
back on me when I was in trouble 


-gbakuta azu 

turn back; desert; neglect 


-gbakpu 

obscure; move across and cover (as clouds the sun) 


-gbalu oso 

dodge; avoid: 



Mba na-agbalu m oso Mba is running away from me, or 

Mba is dodging me, or Mba tries to avoid me 


-gba lhbibi 

borrow; go about borrowing 


-gba mbo 

strive; attempt; try hard, persist; be enterprising, industrious 


-gbana 

run home 


-gbana n’osu 

seek refuge with a deity 


-gbanari 

outrun; run away from; forsake; abandon: 



Nkita m agbanarigo m My dog has run away from me: 



Aga m agbanari g; n’oso I can outrun you 


-gbanata 

run home (from another place towards the speaker) 


-gba nje 

run to and fro; be going to and from a place (including the 
world of spirits) 


ogbanje 

see main entry ogbanje 


-gba nrira 

run from husband to another man 


-gbanu 

be in a hurry; hurry 


mgbanu 

hurry; haste 


-me mgbanu 

be in a hurry: 



O na-eme mgbanu She is in a hurry 


-gba odibo 

work as servant; serve; wait on (on a master-servant basis) 


-gba oso 

run; run away; abscond; run race 


-gbapu 

run away, out 


-gbaputa 

run out, away 


gbarapu 

forsake; abandon 


-gbaso 

run to, after 


-gba uzo 

go out very early in the morning 


-gbawa 

run away; abscond: 



O cholu igbawa He wants to run away, abscond 


mgbawa 

running home, away 


-gbawalu 

run away; abscond: 



Gwa ya ka o gbawalu Tell him to run away: 
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Nwa odibo m rapulu m gbawalu oge anyi no n’Obodo 

Oyibo My servant left me and ran away when we were in the 
United Kingdom (ii) move in vehicle; ride 


-gba igwe 

ride bicycle 


-gba ugbo 

go in a vehicle 



B. move (as liquid) (1) flow, run (liquid as subject) 


-gbacha 

leave off raining 


-gbadebe 

stop running: 



Mmili na-agbadebe n’elekele itenaani Water stops running 
at 9 o’clock 


-gbanye 

flow, pour into 


-gbapu(ta) 

exude; pour out (of liquids) 


-me mgbafu 

be poured away, off, to waste: 



Ogwu m natalu n’ututu melu mgbafu The drug I received 
in the morning was spilt 


(mmili) -gba 

flow (of water) 


(mmili) -gbafusi 

flow to waste (of water): 



Eri nnyaafu pompu dl n’iru uno anyi jili mebi ka mmili ya 
ji agbafusi n’okporo Since yesterday, when the tap in front 
of our house broke down, the water from it has been running 
to waste (ii) pour, run, exude (liquid as object); shed (tears); 
bleed, perspire, etc. 


-gba ajilija 

perspire 


-gba anya mmili 

shed tears: 



Ife na-eme n’oge kitaa na-agba imeliime mmadu anya 

mmili What is happening at the present time is making many 
people shed tears 


-gba aso 

spit 


-gbafu 

pour away, off; pour to waste: 



Gbafue mmili dl n’ime ite Pour off the water in the pot 


-gba mmee 

bleed (cf. -gba obala) 


-gba mmili 

A. pour water on (fainting or shocked persons as treatment) 



B. bring out water, sap, etc. (as tree): 



Acholu m ka i gbaa ododo mmili I want you to water the 
flowers: 



A ga-agba onye dalu enu mmili Water should be poured on 
the person who has fallen from a height: 



Ana m eje oso oso ikute mmili a ga-agba onye dalu enu I 

am hurrying to bring water to be poured on a person who has 
fallen from a height 


-gba mmili ala 

contain breast milk; have flow (of breast milk from the breast) 


-gbanye 

pour (liquid) into a container 


-gba obala (cf. -gba 
mmee) 

bleed; shed blood: 



O bulu na i zero ndi otu ayaka ma dabanye n’aka fa, fa 
tisia I fa agbaa yl obala tupu fa arapu yl If you do not 

dodge the gang of thugs but fall into their grip, they will beat 
and make you bleed before they leave you 


-gbapu 

pour out: 



Gbapu mmili dl n’ime ite Pour out the water in the pot 
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-gbasa 

splash 


-gbasi 

gush out (e.g. blood from wound) 


-gbawusa 

pour upon; sprinkle; splash 


ife ogbugba 

post-partum haemorrhage; menorrhagia (excessive loss at 
menstrual period) 



C. project (i) spit; inject 


-gba aso 

spit 


-gba nnu 

spit salt on (e.g. wound) 


-gba ogwu 

inject (drug with syringe): 



Ana m eje uno ogwu igba ogwu I am going to the hospital to 
have an injection 


-gbawusa aso 

spit upon (ii) sting; irritate the throat (sometimes painfully, as 
after eating fresh or improperly cooked cocoyam) 


-gbaka aru 

torment; afflict (iii) shoot; fire 


-gba egbe 

fire gun 


-gbafie 

shoot and miss 


-gbagbu 

kill by shooting 


-gbami 

shoot far 


-gbasu 

startle by firing a gun: 



Di nta afu agbasugo umu nnunu bekwasjli n’enu osisi afu 
dl n’etiti ubi The hunter has dispersed the birds on that tree 
standing in the middle of the farm 


-gbato 

shoot badly (victim would be mutilated) 


-gbatu 

shoot down; kick down 


-gba uta 

shoot arrow with bow 


ogbaa tumtum 

see separate entry 


ogba iita 

hunter (iv) snap (with shaip sound); spring up (as com) with a 
popping sound, as when roasting 


-gba aka 

snap fingers to show interest (v) kick 


-gba ukwu 

kick (with foot (vi) abort 


-gba ime 

abort; commit abortion 


-gbakwopu ime 

cause abortion; abort 



D. spread; scatter 


-gba afa 

divine; practise divination 


-gba ghalii 

confuse: 



Okwu afu gbalu m ghalii I didn’t understand that word 


-gbagwa 

mix; dilute; run together (of liquids and solids) 


-gbagwoju anya 

be abashed; be confused by 


-gbalu iru 

look gloomy 


-gbara 

leave and forget 


-gbasa 

scatter; spread 


mgbasa 

dismissal; scattering; spreading; dispersal 


abu mgbasa 

dismissal song 


-gbasa akwa 

spread cloth 


-gbasairu 

look cheerful (lit. ‘spread face’) 


-gbasa Ozi Oma 

spread the Gospel 


-gbasapu 

stretch out; spread out (as a bird its wings) 


-gbasasi 

be scattered about 


-gbasi 

rub off grains from cob 


-gbasi ogbadu 

rub off grains from maize cob 
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-gbati 

stretch; unroll 


-gbati aru 

stretch oneself (e.g. for exercise) 


-gbati onwe 

stretch oneself (e.g. for exercise) 


-gbatipu 

stretch out 



E. wrestle; fight 


-gba mgba 

struggle; wrestle 


ogba mgba 

wrestler 


-gba ogu 

side with; defend; fight for 

-gba 2. 

V. 

A. shine (of moon only); bum 


-gba oku 

bum: (1) trans. 



i ga-agba uno oku o bulu na i kpachapuro anya You will 
bum (set fire to) the house if you are not careful (2) intrans. 



Uno na-agba oku The house is burning (on fire) 



B. (combined with another verb) make bright; do thoroughly: 



Acho m ka i figbaa akpukpo ukwu afu efigbaa I want you 
to give those shoes a thorough polishing 


-lugba 

do thoroughly: 



O si na nya ga-alugba olu afu alugba She said that she was 
going to do the work thoroughly 

-gba- 3. 

V. 

crack; split; snap; break 


-gbabe 

snap asunder; cut; (fig.) die suddenly or unexpectedly: 



Elili agbabego The rope has snapped: 



Ofu nwa ikolobia gbabeelu ebe a nnyaafu A young man 
died here suddenly yesterday 


-gbabo 

break; break off part of wall, ground or anything of that 
consistency, such as anthill, mud seat, etc.: 



Welu nwayoo maka i gbabo aia Be careful lest you break 
off the wall ’ ’ 


-gbabo ani 

kick up the ground: 



Okwute i debelu n’ebe afu ga-agbabo ani uno The stone 
you placed in that place is going to break the floor 


-gbaji 

break; snap (stick, bone, etc.) 


-gbajipu 

break off 


-gbato 

break; cut; tear 


-gbawa 

crack; split 


mgbawa 

crack; cracking 


obi mgbawa 

great anger; broken heart 


ubulu mgbaka 

brain fatigue 

-gba 4. 

V. 

bend 


-gbago 

bend; make crooked 


mgbago 

crookedness; sinuousness; bending 


-me mgbago 

be bent, crooked, curved: 



Osisi nke a melu mgbago This stick is bent 


-gbago agbago 

be bent 


-gba ngiligo 

be circuitous; have many bends 


-gba ngo 

A. be bent, crooked, curved: 



MkpisI nke a gbalu ngo n’onu This spike is bent towards the 
tip: 



nke a bu uzo gbalu ngo This is a crooked path 


-gba ngo 

B. be crooked, wrong, false: 
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Uzo gbalu ngo ka i si abia okwu nwa m The way you are 

approaching me for my daughter (whom you want me to give 
you in marriage) is wrong. (Lit. The way through which you 
come for my daughter is crooked): 



Omume afu gbalu ngo That deed is wrong 


-gbazi 

make straight; correct; advise; instruct 

-gba 5. 

V. 

speak (in certain special ways) 


-gba aka ebe 

bear witness; stand surety 


-gba ama 

act as informer; bear witness (in bad sense); reveal secrets; 
betray 


-gbabu okwu 

speak all together: 



Welu nwayoo na-ekwu, rapu igbabu okwu Speak a bit 
more slowly and stop jumbling your words 


-gbagha 

contradict; argue 


onye mgbagha 

argumentative person 


-gba izu 

take counsel together; whisper 


-gbakpo izu 

plot secretly against someone 


-gbakpo izu 

consult well about a matter 


-gba osiali 

bear witness 

-gba 6. 

V. 

tie; twine round; make basketwork frame 


ogbambulu 

anything round 

-gba 7. 

V. 

remain in a state 


-gbachi nkiti 

keep silence; refrain from answering; endure; 


-gba duu 

keep silence; refrain from answering; endure; tolerate 


-gba enu 

be shallow: 



Mmill afu gbalu enu The stream is shallow 


-gba ghologholo 

be watery 


-gba nkiti 

keep silence; refrain from answering (cf. -gba duu) 


-gba mfe 

relieve; lesson; be light 


-gba nke 

lie in wait 


-gba nlo 

be soft; be watery (esp. of food) 


-gba oto 

be naked 


mgbalu oto 

state of nakedness, nudity 

-gba 8. + 

V. 

cut 


-gba akpukpo 

flay 


-gba amu 

castrate 


-gbacha isi 

trim the hair (of head) 


-gba mbo 

pare nails (cf. -be mbo) 

-gba 9. 

V. 

take meal 


-gba azi 

take food, eat (esp. in early morning) 


-gba (azi) anyasi 

take supper 


-gba (azi) efifie 

take lunch 


-gba azi ututu, -gba 
ututu 

take breakfast 


-gbacha afele 

clean the plate (of food) 


-gbapu azi ututu 

take breakfast (usu. a light one and taken in a hurry); just 
breakfast 

-gba 10. 

V. 

sprout; spring out, up; grow out 


-gba afu onu 

grow beard, moustache 


-gba aku 

grow pubic hair 
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-gba mkpologwu 

take root 


-gbado 

mkpologwu(gwu) 

take root 


-gbakasi 

make spots or scars on 


ogbakasi 

any disease that has spots that leave scars (chickenpox, 
smallpox, etc.) 


-gbami 

mkpologwu(gwu) 

send roots deep 


-gbanye 

mkpologwu(gwu) 

be rooted in; be connected with a place by birth 


-gba ome 

send out shoot when yet unplanted 


-gbapute 

break ground (of shoot) 

-gba 11. + 

V. 

be without 


-gba aka 

be empty-handed; go without 


-gba aka nnwa 

be childless: 



Okuko ji ofu gba aka nnwa A hen with one chicken is 
childless 


-gba aka olu 

be unemployed 


-gba aka okporo 

be empty-handed 

-gba 12. 

V. 

buy, pawn (person); buy (land, tree, e.g. palm tree, etc.) 


-gba alia 

trade 


-gbalu 

recover pawn or pledge 


-gba mmadu 

buy, pawn person: 



Mmadu ada agbazi ibe ya n’oge kitaa People no longer buy 
each other nowadays 


-gba ngo 

reckon up bride price 


-gbapu 

redeem; ransom 


-gbapu n’oru 

redeem from slavery, servitude 


-gbaputa 

redeem; ransom 


mgbaputa 

ransom; redemption 

-gba 13. 

V. 

change; spoil; pollute 


-gbaduba 

make dull; becloud 


-gbaduba iru 

frown; scowl; make sour face; grimace 


-gbaka 

go sour; stale (of soup, palm wine, etc.); be spoilt (of person); 
be grieved, sullen 


-gbalu 

foul; defile; be defiled, polluted (as when water containing 
sediment, standing in ajar, is stirred, or when the water of the 
stream is polluted by the activities of fish) 


mgbalu 

pollution (of liquids) 


obi mgbalu 

melancholy; trouble in one’s mind 


-gbalu agbalu 

change for worse; be polluted, fouled, defiled 


-gbalu iru 

sulk; scowl; lower (of sky) 


-gbalu mmili 

defile, pollute water 


-gbalu ogwu 

neutralize effect of poison 


-gba nchala 

rust; corrode 


-gbanwe 

change; exchange: 



Gbanweelu m ji nkaa Change this yam for me 


mgbanwe 

change; changing 


-me mgbanwe 

be changed: 



Iru igwe na-eme mgbanwe The face of the sky is changing 
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-gbato 

foul by treading on or stirring (e.g. with finger on pears or rod 
in akamu); rub bloom off (fruits) 


-gba uka 

be sour 


-gba utu 

be affected with boring grub (of wood) 

-gba- 14. 

V. 

be fixed; fix 


-gbado 

fix; stick (as an arrow); hold tightly; choke; take by the throat; 
compress by pressing fingers firmly on: 



Oge Eke na Onyido na-anu ogu n’ututu nnyaafu Onyido 
buttie Eke n’ani gbado ya aka n’akpill When Eke and 

Onyido were fighting yesterday, Onyido threw Eke to the 
ground and squeezed his throat with his fingers 


-gbado anya 

fix the eye on; persevere; be diligent; e.g. (greeting): 



Gbado anya Take care of yourself 


-gbakota 

hold all together 

-gba 15. 

V. 

stop up; close; enclose; obstruct by moving; open 


-gbabido 

enclose (esp. with fence); encircle; ambush; waylay 


-gbachi 

foil; counteract; supplant; stop up (e.g. road or gap); lock 
door; shut box or window; fence: 



Gbachie uzo Lock the door: 



O na-abu ebe obuna mu ejena icho olu, Agu ejee gbachie 

na ya Wherever I go in search of a job, Agu goes there to mar 
my success: 



Acholu m ma i gbachie azu uno anyi I want you to erect a 
fence to screen our back yard 


-gbachi ugodi 

turn the key 


-gbachibido 

waylay; ambush; fence round; stop up 


-gbaghe 

open box or window; unlock door; untie (parcel): 



Biko gbagheelu m uzo Please unlock the door for me 


-gbaghepu 

throw open (door, window, box, etc.); untie and expose 
(parcel) 


-gba ogige 

fence compound or farm: 



Aga m agba ugbo m ogige I shall fence my farm 

-gba 16. 

V. 

lean 


-gbabe 

lean; be leaning against: 



Ofu obe gbabe n’aja A ladder is leaning against the wall 


-gbabebe 

(causative of) 


-gbabe 

lean something against somewhere: 



Biko gbabebe obe n’enu aja Please lean the ladder against 
the wall 

-gba- 17. 

V. 

turn 


-gbaghali 

stir; turn round 


-gbaghali ego 

(exchange money) 


-gbaghali nni 

stir food 


-gbakuta azu 

turn the back on 


-gba nti 

probe the ear 

-gba 18. 

V. 

cultivate (cassava and other plants propagated by cuttings) 


-gba n’ugbo 

cultivate adjoining farms; be farm neighbours 

-gba 19. + 

v.: 



-gba enu 

be well-known 

-gba 1. 

V. 

A. lie across 
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-gbachi 

block by lying across 


-gbado 

hold to the ground (by lying across, as wrestler); pin down 


-gbagha 

turn round (esp. of a boat) 



B. spread (across, as mat, cloth, etc.); lie (across): 



Acholu mkaj gbaa akwa n’enu akwa I want you to spread 
cloth on the bed 


-gbaba 

spread (as mats, etc.) 


-gba ufie 

lie across or crosswise 



C. spread (as of cloud over view); becloud; become dark 


-gba anya ochichil 

dim the vision 


-gbachi 

be cloudy, dark, gloomy, lowering 


-gba ochichil 

be dark, get dark 

-gba 2. 

V. 

give a hand in carrying 


ogbugba 

carrying: 



Biko nyelu m aka igbalu ewu e kelu eke dl n’ime ukpa a 
n’unwa jee n’ugbo Please help me to carry the tied goat in 
this basket to the lorry 

-gba 3. + 

V. 

A. join; pair; add 


-gbako 

reckon; reckon up; take account of; count; add 


mgbako 

A. joining; seam; collection; joining together, gathering, 
flowing together (of liquids) 



B. arithmetic; addition 


-gbakwunye 

add to; enlarge (e.g. a house) by addition of more rooms; 
extend 


-gbakwunye uno 

enlarge, extend house (by adding more rooms at either or both 
ends or sides); 



Ana m agbakwunye uno m uno ula naabo 1 am enlarging 
my house by two more bedrooms 


-gbanye 

reckon with; regard; care for; consider (as important): 



Agbanyero m ya n’ife I have no regard for him or I do not 
consider him/it important 



B. mate (mammals); wed; marry 


-gba akwukwo 

marry by church and/or ordinance, esp. by church wedding: 



Ndu ga-agba akwukwo echl Ndu will get married tomorrow 


agbamakwukwo 

wedding (church or ordinance, esp. church) 

-gba 4. 

V. 

wear any kind of ring or anklet, etc., on any part of the body 
(the object, of any material, must go round the particular part 
of the body) 


-gba eiili 

wear strings round ankles 


-gba ugegbe anya 

wear glasses 


mgba aka, mgba 
aka 

ring 

-gba 5. + 

V. 

force to drink liquid (e.g. drug, water, wine, etc.) 


-gbagbu 

suffocate; choke; drown 


-gba iyl 

bind with an oath; adjure 


-gba mmanya 
(manya) 

make drunk 


-gba mmili 

force to drink water (e.g. primitive way of feeding baby); 
force to drink water by pushing the victim under water 

-gba 6. 

V. 

A. grow big or strong; grow, become stout; come of age; be 
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fully-grown: 



Mkpi gbalu agba The he-goat is fully-grown 


ogbugba 

maturity 


-gba aru 

be stout 


-gba okolobia 

become adolescent (of man) 


-gba okpukpu 

become physically stronger (of growing young person) (lit. 
toughen bones) 


-gba ume 

encourage (lit. strengthen the heart) 



B. be so many years old, ago 


-gba aro 

be a year old; be so many years old: 



Nnwa afu agbago aro ise The child is five years old 


mgba aro 

a year (ago) 


mgba aro naabo 

two years (ago): 



O dlgo mgba aro naabo alu afu melu It is now two years 
since the tragedy occurred 

gbaa 

n. 

used in: 


-nwu gbaa 

shine, glitter, very brightly; be very white 


-gba-do 

ext. suff. 1. all; entirely (cf. -gba 3.) 


-bugbado 

be entirely: 



Umu ya nilne bugbado ndi orl All his children are thieves 


-ligbado 

eat altogether 


-petugbado 

concern all 

gbalagbala 

n. 

cleverness; smartness; agility 

-gba-li + 

V. 

be slender, slim 


-gbali agbali 

be slender, slim 


-me mgbali 

be slender, slim 

gbamgbam 

n. 

tin; enamel pan; anything made of tin; corrugated iron sheet 


uno gbamgbam 

building with corrugated iron roofing, ‘zinc house’ 

-gba-ze 

V. 

melt; change consistency of 

-gbe 1. 

V. 

crawl; move stealthily 


ogbugbe 

crawling 


-gbeba 

creep in; encroach 


-gbechigha 

crawl back 


-gbe egbe 

move stealthily, stalk 


-gbefe 

crawl over, past 


-gbe igbe, igbe 

crawl (like children) 


-gbeleghali 

loiter, creep (about) 


-gbenata 

crawl home 


-gbeputa 

crawl out 


mgbele 

stealthy walking; slow, snail-paced walk 

-gbe + 2. 

v.: 



-gbe anya 

steal a look at 

-gbe 

V. 

mix, prepare (e.g. custard, cornflour, starch, or anything 
which thickens in hot water) 


-gbe akamu 

mix, prepare liquid pap: 



Acholu m igbe akamu I want to prepare hot pap 


-gbe aru 

tire completely (make body soft, weak, like pap) 

gbelele 

n. 

thinness 


-di gbelele 

be thin 

gbiigbii 

n. 

catfish (Clarias lazera ) 
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-gbo 

V. 

A. prevent (aggravation); stop; staunch (blood); check or 
relieve, prevent (disease); protect: 



Acholu mkaj gboo ogbugbo ife si n’oku na-agbo I want 
you to check the bubbling of the thing on the fire 


ogbugbo 

preventing 


-gbobi 

part; prevent from fighting 


-gbochi 

prevent; hinder 


-gbo mkpa 

relieve need; satisfy want; suffice; be useful: 



Igwe Nna ayi zutaalu m n’aro galu aga na-egbolu m 
nnukwu mkpa n’aro a maka na o bu ya ka m jizi eje 
akwukwo n’uno akwukwo m ofuu telu aka ri nne The 

bicycle bought for me by our father last year is very useful to 
me this year, because it is the bicycle that I ride to my new 
school, which is very far away 


-gbo ogu 

part (antagonists); arbitrate and make peace 


-gbosa 

part (antagonists) 


Aniegboka 

person’s name (lit. the land has offered very formidable 
protection) 



B. cover in order to prevent; cover 


-gbo akwa 

cover with cloth 


-gbochi 

cover (so as to prevent looking in or attack) 


akwa mgbochi 

curtain 


ife mgbochi 

covering; veil; screen 


-gbodo 

cover 


mgbodo 

protection; covering; shield 


-gbopu 

uncover 

gboo 

n. 

early; formerly; long ago; ancient; olden (times): 



Jee gboo Go early: 



Naa gboo Go where you are going safely, and come back in 
time: 



O di gbo It has been so for a long time 


gboo gboo 

long, long ago 


gboo li 

early; formerly; long ago; ancient; olden (times) (stronger 
than gboo) 


ndi gboo 

the ancients 

-gbo 1. 

V. 

A. vomit 


ogbugbo 

vomit (n.) 


-gbo agboo 

vomit (vomit): 



O ginl kpatalu i ji agbo agboo n’ututu? Why were you 
vomiting in the morning? 


-gbopu 

vomit out 


-gboto 

vomit and leave the mess 

-gbo 2. 

V. 

bark; roar: 



Anulu m oge nkita na-agbo odum na-agbo n’ozala I heard 
when the dog was barking at the lion that was roaring in the 
wilderness 


-gboja 

shout at suddenly (so as to frighten) 


-gbo uja 

bark; roar 

-gbo 3. 

V. 

remain; be over (cf. -fo 1.) 


-gbo agbo 

remain over; be left 
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-gbofo 

remain over; be spare 

-gbo 4. 

V. 

break off (forcibly and roughly) 


-gbokapu 

A. cut up meat 



B. prune (tree); break off with force (e.g. as tree branch 
breaking during a storm) 


-gbokwo 

pluck (unripe fruit); miscarry (esp. of animals, but also of 
humans) 


-gbokwopu 

break off; pluck off; miscarry (very severe and accidental) 


-gbowa 

split; hew (wood) 


mgbowa 

crack; spliting 


-gbowapu 

split up 

-gbo 5. 

V. 

boil (of water); bubble; foam; froth: 



Mmili na-agbo The water is boiling 


ogbugbo 

foaming 


-gbo agbo 

steam and bubble: 



Ite na-agbo agbo The pot is steaming and bubbling 


-gbo ufufu 

foam; froth 

gboo 

int. 

word asking for confirmation or denial of a report; e.g. A 
narrates to B something concerning C, and B turns to C 
saying ‘Gboo’, which implies ‘You have heard what A has 
said. Is it true?’ B then expects C to confirm or deny A’s 
statement 

-gbo-to, -gba-to 

V. 

lay down: 



Ebe a ka o gbotplu okpu m na-acho It is here that he 
abandoned the hat I was looking for 

-gbu 1. 

V. 

A. kill; cut; chop 


ogbugbu mmadu 

manslaughter; murder 


-gbu afifia 

clear weeds 


-gbu akwu 

cut palm fruit 


-gbube 

cut off, across; chop off: 



Gbubee ya isi Cut off his head, or Behead him: 



Egbubego m agwo afu lbuo I have cut the snake into two 


-gbucha 

cut side of something; trim hedges; peel bark 


-gbudo 

cut and place; fix firmly 


-gbudo anya 

perceive; observe 


-gbu egbugbu 

tattoo; mark 


-gbufo 

hack a way through 


-gbugwo 

A. cut open (of pot or pot-like object, e.g. coconut, or 
something breakable, e.g. plate, with knife or matchet): 



Achoro m ka i gbugwoo aku oyibo afu I do not want you to 
break that coconut (by cutting) 



B. till (something hard) 


-gbu ichi 

cut ichi marks 


-gbuji 

cut off with knife or matchet; cut across: 



Ada na-acho igbuji odu Ada is going to cut the pestle (into 
two) 


-gbujipu 

break off; cut off; chop off; (with knife, matchet) 


-gbujira 

cut into two 


-gbukasi 

hew; cut to pieces 


-gbuli 

till (something soft) 
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-gbu mgbu 

clear prospective farm; clear bush of trees 


-gbunye 

cut up and bring together into 


-gbunye akpu 

steep, soak cassava in water 


-gbunye ogwu 

cut up and bring together into a pot various herbs, roots and 
other ingredients of native medicine: 



Acholu m igbu nye ogwu iba I want to brew malaria 
medicine 


-gbu ochi 

draw blood with horn or horn-shaped calabash from any part 
of the body to relieve pain, swelling, congestion; get rid of 
impure or stagnant blood 


-gbu ochu 

commit murder (or manslaughter, but strictly murder) 


-gbu okika 

tattoo 


-gbupu 

kill outright; cut off 


-gbusisi 

annihilate 


-gbutopu 

massacre; complete the killing or cutting 


-gbutu 

fell; cut down (e.g. trees) 


-gbu ugbo 

farm, cultivate 


-gbuwa, -gbuwe 

cut open, break into two (e.g. coconut) 


-gbuwa uzo 

cut new road 


ogbu mmadu 

‘man-killer’; a much-coveted honour in the olden days 
conferred on anyone who possessed a human head 



B. intoxicate 


(mmanya) -gbu 

be intoxicated by alcohol: 



Mmanya na-egbu Oji Oji is intoxicated 


-gbu ogugo 

gladden 

-gbu 2. 

V. 

plant (tubers) 

-gbu 3. 

V. 

blow (musical instrument) 


-gbu okpolofifie 

whistle: 



Ufodu mba na-aso igbu okpolofifie nso Some towns forbid 
whistling 


-gbu opi 

blow horn, bugle 


-gbu oja 

blow flute, whistle: 



Afulu m ndi na-egbu oja I saw some people playing flutes 

-gbu 4. 

V. 

build, lay, mud wall 


-gbu aja uno 

build walls of mud building 

-gbu 5. 

V. 

place (knees, elbows) against 


-gbudo nku aka 

place the elbows against: 



Egbudozina nku aka n’enu oche nnl Stop putting your 
elbows on the table 


-gbu ikpele 

kneel: 



Bianu ka any; gbue ikpele n’anj 0 come and let us kneel 
down 


-gbu ikpele ukwu 

fall on one’s knees; kneel 

-gbu 6. 

V. 

coat, permeate (as paint, oil, dye, etc.) 


-gbu ncha 

soap oneself 


-gbu uli 

mark parts of the body with uli 

-gbu 7. 

V. 

flash; glitter; shine 


-gbu fjafja 

flash; glitter 


-gbu inyegeinyege 

glisten (as water or glass in sun) 


-gbuke 

shine 
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-gbu malamala 

shine; glitter 

-gbu 8. 

V. 

hurt 


-gbu mgbu 

hurt; cause pain: 



Ukwu na-egbu m mgbu My leg is hurting me 


-gbu mgbu obi 

pain in the heart 


aru mgbu 

pains; difficulty; agony; illness 


ife mgbu 

ailment 

-gbu 9. + 

v.: 



-gbu egbu 

intoxicate: 



Mmanya ike na-egbu egbu Local gin is intoxicating 

gbulugbulu 

a. 

roundness; surroundings: 



Onye ndi ilo gbalu gbulugbulu na-eche be ya nche mgbe 
nilne mgbe nilne A person surrounded by enemies always 
keeps watch over his house 

-gbu + 

V. 

shed (leaves); remove: 



Ojl dl n’iru uno anyi na-agbu akwukwo The iroko tree in 
the front of our house is shedding its leaves 


-gbu agbu 

A. be slippery, slip on or off (of rings, bracelets) 



B. be shed (leaves) 


-gbucha 

shed leaves; slip; be slippery 


-gbucha onu 

wash, rinse mouth: 



Oge obuna i tasili atu gba mbo gbuchaa onu gi Whenever 
you finish using your chewing stick, try and rinse your mouth 


-gbuchapu 

slip off; be out of joint 


-gbu mgbu 

shed leaves; strip: 



Osisi dl na ihbala alia adl agbu mgbu The tree in the market 
place never sheds its leaves 


mgbu akwukwo 

fallen leaves 


-gbunye 

put on (ring, bracelet): 



Gbunye mgbanaka nke a ka m fu etu o ga-adi gi Put on 

this ring and let me see how it fits you 


-gbu onu mmlli 

spit 


-gbupu 

take off (e.g. shoe, ring); fall off (of leaves): 



Acholu ka i gbupu mgbanaka gi tupu j bata uno I want you 
to remove your ring before you enter the house: 



Ojl dl n’obi na-agbupu akwukwo oge ncha The iroko tree 
(Milicia excelsa) in the court sheds leaves at all times 


-gbuto 

slip off and abandon: 



Afugo m ebe o gbutolu akpukpo ukwu ya I have seen 
where she (slipped off and) abandoned her shoes 

-gbu 

V. 

lose appetite for; have eaten sufficiently and want no more 
off; be fed up: 



Nnl gbulu m I have no appetite for food (in general): 



Ellgo m ji ogonogo oge; kitaa o gbugo m I have eaten yam 
for a long time; now I am fed up with it (specific cause - 
monotony) 


-gbu agbu 

be fed up; have lost appetite for; have no appetite for: 



Udi olu a na-agbu agbu oso oso This kind of work quickly 
becomes boring 
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-ge 1. + 

V. 

listen 


-ge nt| 

listen 

-ge 2. + 

v.: 



-ge ngige 

cordon round with rope or fence 

genye na 

conj. 

unless; until: 



Aga m ano ebe a genye na 6 bialu I will be here until he 
comes 



Ayi ama eje olu genye na 6 melu ife ay; cholu We shall not 
work unless he does what we want. 







GH. 






-gha 1. 

V. 

A. change (usu. for worse); turn; alter; turn round 


oghugha, oghigha 

change, turning (usu. for worse) 



aya oghugha, enu oghugha, ife oghugha changing of state 
of things for the worse, esp. in social matters, fashion, etc.: 



O bu aya oghugha melu na umu agbogho na-ejizi aka fa 
arolu di solu fa It is the changing of the state of things for the 
worse that has brought about marriageable girls choosing their 
husbands by themselves 


-gha agha 

change, alter (usu. for worse) 


-gha anya 

turn the eyes; long for; expect: 



Biko gha anya Please look this way 


-gha anya n’azu 

look backwards; look, glance back: 



Agwalu myakao jisie ike ghalu igha anya n’azu I told 
him to strive hard without looking backwards: 



Onye na-amu igba igwe ada agha anya n’azu oge o no 
n’enu ya A person just learning to ride a bicycle does not 
look backward while on it 


-ghagbu 

A. confuse; play complicated trick (on someone); cheat: 



Ibe aghagbugo m; o kwesili ka mu keta ego Hi n’ego mu na 
ya ketalu, ma sooso ego Ino ka m ketalu Ibe has tricked me; 

I ought to get one naira out of the money we shared, but I got 
only forty kobo 


nghagbu 

cheating; trickery 


onye nghagbu 

trickster 



B. toss about before dying 


-ghaghali 

turn round, about 


-ghakpu iru 

turn upside down; lie face downwards 


-ghali azu 

turn round; go back 


ama ugha 

false witness 



B. followed by -li, used as suffix meaning ‘about’ 


-jeghali 

stroll about: 



Agu na-ejeghali n’ozala ima ma o nwe ife o ga-afu 
kpachali Agu is going about in the grassland to see if he can 
find some (animal) to take 


-kwaghali 

move (things) about 


-kwughali 

loiter about lazily 


-maghali 

jump about 
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-gha 2. 

V. 

scatter, throw (broadcast); sow (broadcast) 


oghugha 

scattering: 


Ana m eje igha ose 

I am going to sow pepper seeds (broadcast) 


-gha mkpulu 

sow seeds (broadcast) 


-gha mkpulu osisi 

sow seeds (broadcast) 


-ghasa 

sow by scattering; scatter 

-gha 

V. 

pass; overtake; leave; surpass; let alone; leave off; fail 


oghugha 

passing, etc. 



Ghaa ya aka Leave him alone! 



Ugbo afu ghalu ayi na Nnoobi The car overtook us at 

Nnoobi 


-ghagbu 

leave someone far behind: 



Ndi mum na fa yibido ije aghagbugo m The people I started 
the journey with have left me far behind 


-ghalu = -gha 



-gbagha 

overshoot (one’s target) 

-gha-li 


see -gha l.B. 

-ghe 1. 

V. 

be open; open; yawn; gape 


-ghekpo 

yawn; pant 


-ghe oghe, -ghe 
oghe 

be open: 



Uzo ghe oghe The door is open 


-ghe ughele 

yawn 


-kwughe 

open; take off lid or cover: 



Biko kwughee ite Please uncover the pot 


oghe 

opening 


oghele 

opening; opportunity 

-She 2. 

V. 

fry 


oghighe 

frying 


-ghekpo 

fry dry 


-ghe ogede 

fry plantains 


anu oghighe 

fried meat 


anu egheleghe 

fried meat 

-ghe 

V. 

be properly cooked 


oghighe 

being properly cooked 


-ghede 

cook very soft (esp. of carbohydrate food) 


-ghekpo 

cook properly (esp. of meat, fish); be well cooked 


-sighe 

cook properly 

-ghe-li 

V. 

cut into pieces: 



Ghelie anu afu Cut that meat into pieces 


-jegheli 

wander about at random 


-megheli 

fool about 

ghologholo 

n. 

watery, light consistency (of soup, broth etc.; cf. gologolo) 


-di ghologholo 

be watery 


-gba ghologholo 

be watery 

-gho 1. 

V. 

A. go wrong; miss; be mistaken 


oghugho 

mistaking 


-gho agho 

be a mistake; show a loss: 



Ibe akpachapuro anya welu gbu ewu ihmadu kama o 
gholu ya agho Ibe did not deliberately kill another man’s 
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goat; it was a mistake 


oghom 

mistake; mishap 



B. show a loss 


-gho afja 

suffer loss in trade: 



Ada akwusigo mgbele azu maka na o ghogo ya alia Ada 

has stopped her fish trade because it has shown a loss 


oghom 

loss 

-gho 2. 

V. 

A. catch (object falling from a height or thrown) 


oghugho 

catching: 



Ana m eje igho ife o na-acho itupulu m site n’enu osisi I 

am going to catch what he is going to drop for me from the 
top of the tree 


-ghodo 

catch something falling 


-gholu = -gho 

catch: 



Gholu ife o na-acho itupulu gi Catch what he is going to 
throw to you 



B. pick, pluck fruit 


-ghota 

pick; pluck; snatch at 



C. collect dripping liquid 



Acholu m ijl afele welu ghota mmili na-atusisi n’ani I want 
to use a plate to collect the water dripping on the floor 



D. understand 


-ghodo 

understand well: 



Acholu mkaj ghodo ife m na-ekwu ofuma I want you to 
understand what I am saying well: 



Aghodosiro m okwu i na-ekwu n’ututu maka na ana m 
aku mgbanu oge i na-ekwu okwu I did not quite get what 
you were saying in the morning because I was in a hurry 
when you were speaking 


-ghota 

understand: 



Acholu mkaj ghota okwu m I want you to understand my 
word: 



Aghotago m ife i na-akuzili m I have understood what you 
are teaching me 


nghota 

understanding 

-gho 1. 

V. 

change, develop into; become 


oghugho 

changing 


-gholu 

change, develop into; become: 



Akpukpa dl n’aru Iwu agholugo oya ocha The rash on 

Iwu’s body has developed into leprosy 

-gho 2. 

V. 

play trick; trick; work deceit: 



Kedu ife i na-agho ebe afu? What trick are you up to there? 


-gho aghugho 

be cunning; deceive; work deceit; play trick; trick 


-ghodo 

trick someone into missing something elsewhere 


-ghogbu 

confuse, play trick on someone 


-gholi 

‘deceive’ by exerting pre-natal influence on child to resemble 
oneself. If a pregnant woman keeps constant company with 
another person, during much of the pregnancy, the child is 
very likely to resemble that person when bom: 



Obiageli gholili Ada oge a di ime Ada, i furo etu Ada sill yi 
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ya? Obiageli ‘deceived’ Ada while Ada was in the womb; 
don’t you see how Ada resembles her? 

-ghu 

V. 

cook; boil (cf. -si) 


oghughu 

cooking: 



Gini ka i na-acho ighu ? What are you preparing to boil? 

-ghu 1. 

V. 

(cf. -gwo) pluck out; extract (e.g. like eyes); remove, scoop 
(e.g. coconut flesh from shell) 


oghughu 

plucking out; extraction: 



I jeko ighu m anya? Are you going to pluck out my eye? 


-ghulu 

pluck out; extract (and take away) 

-ghu 2. 

V. 

bath 

-gi-de, -ji-de, -de 

ext. suff.l. 

against: 


-kwugide 

speak against: 



Fa na-ekwugide ya ekwugide They are speaking against him 


-megide 

act against 


-nwude 

seize; throw in wrestling; catch (e.g. thief) red-handed 

gidigidi 

n. 

disorder; trouble (cf. Yoruba gidigidi of violent physical 
movement, esp. fighting): 



Uno a na-ada gidigidi There is great trouble in this house.: 



Oge ife a melu mmadu nilne wee na-agba gidigidi When 
this thing happened all the people were running helter-skelter 

gj 

pron. 

(independent; 2nd pers. sg.) you, your (sg.); thou; thee; thy 
(cf. ngi): 


mu na gi 

you and I 


nke gi 

yours; thine: 



O na-agwa gi He is telling you 

-gi-gado +: 




-gigado aka 

catch hold of (of someone weak, e.g. spider) 

gjligili 

n. 

thinness; slightness; slenderness 

gini? 

int. 

what? 


gini zi? 

what? what then? 


gini kpatalu? 

why? 


gini melu? 

what happened? 


maka gini? 

for what? for what reason? 


6 gini? 

what? 

-go 1. 

V. 

buy; hire (men, things) 


-goko 

buy together 


-gokolu 

buy all 


-golu 

buy; hire (things) 


-gote 

buy from 


-gotelu 

buy for someone 

-go 2. + 

v.: 



-go iigo 

give a reward or inducement 

-go 3. 

infl. suff. 

(perfect marker): 



O natago He has arrived: 



O gwugo It has finished: 



I putago ula Good morning (lit. Have you come out of the 
sleeping room?) 

-go 4. 

ext. suff. 1. 

upwards (related to ngo, upper part): 



Umu akwukwo na-akwago moto Obele enu ugwu Students 
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are pushing Obele’s car up the hill.: 



Afu m Obele ka o na-agbago uzo uno akwukwo I saw 

Obele going upwards in the direction of the school.: 



Afu m Obele ka o na-aligo aja I saw Obele climbing up the 
wall 

-go + 1. 

V. 

make a noise 


-go akwa 

bewail; lament 


-goli 

rejoice; make a joyful noise 

-go + 2. 

v.: 



-go iru 

be coy; hesitate to grant a favour which one actually wants to 
grant 

-go-du 

ext.suff. 

first; beforehand; preceding (cf. -du 3.): 



Bjagodu fu m tupu j jebe afia Come and see me first before 
going to the market: 



Cheegodu! Wait first! 

gogogo 

n. 

fish sp. (Ichthyborus besse ) 

gologolo 

n. 

wateriness (of soup, broth, etc.; cf. ghologholo): 



Acholu m ofe dl gologolo I want a watery soup 

-go-si 

V. 

show 



O gosigo onwe ya He has shown himself (in his true colours): 



O na-eje igosi ya uno Ofo He is going to show him Ofo’s 
house 


ngosi 

revelation; show 


-mugosi 

teach: 



O na-amugosi ya etu e si egbe akamu He is teaching him 
how liquid pap is prepared 

-go 1. 

V. 

deny 


-go agigo, agugo 

deny (a fact) 


-go ago 

deny 


-gonari 

deny (knowledge of something) 

-go 2. 

V. 

worship 


-go alusi 

worship a deity 


-go oji 

offer kolanuts to the ancestors or deities 


-go mmuo 

worship spirits (by presenting kolanuts) 



Fa na-ago mmuo They are worshipping spirits 


igommuo 

worshipping spirits 

-go 3. 

V. 

bless 


-go ofo 

bless with ofo, the symbol of authority 


-gozi 

bless; invoke a blessing 


ngozi 

A. blessing 



B. female name 

-go + 1. 

V. 

be related by marriage 


-go ogo 

perform duties of a relation by marriage 


Ogo 

in-law; relative by marriage 


ogo nwaanyi 

mother-in-law; female relative by marriage 


ogo nwoke 

father-in-law; male relative by marriage 

-go 2. 

ext. suff. 1. 

make, be bent (cf. ngo crookedness) 


-dogo 

pull crooked 


-tigo 

bend by beating: 



Uzu na-etigo mkpisl The blacksmith is beating the spike to 
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bend it 

-gu 


see -gwu 

-gu + 

v.: 



-gu mmili 

be damp (as of salt) 

-gu 1. 

V. 

count; read 


ogugu 

figures; number(s); counting; reading; recitation 


onu ogugu 

numbering; the Book of Numbers (Bible) 


-guda 

read through 


-guile 

misread 


-gukota 

add up; reckon; count 


-gumi 

read deeply 


-gunwu 

read again 


-gunye 

add; reckon; count in: 



fj gunyego fa? Have you counted them in the group? 


-gunye na 

reckon as; account 


-gu onu 

count; reckon 


-gupu 

count out 


-gusi ike 

read out forcefully 


-gute aka 

read for a long time 



agukata agba awari an uncountable number 

-gu- + 2. 

V. 

desire; like; want; need (with thing desired or needed as 
subject) 


-gu aguu 

hunger; desire; long for 


(aguu)-gu 

be hungry 


(mmili) -gu 

be thirsty: 



Mmili na-agu ya She is thirsty 


(ndu) -gu 

want to live 


(onwu) -gu 

want to die: 



fj choro ichalu moto ofuma, o di ka onwu 6 na-agu gl? You 

don’t want to give way properly to the lorry; it seems you 
want to die? 

-gu- 3. 

V. 

bring; fetch; pick out 


-guputa 

rescue (from fire or water: 



O guputali ya na mmili He rescued him from drowning 


-guta oku 

fetch fire 

-gu 4. 


see -gwu 

-gu + 1. 

V. 

give name to; name 


-gu afa 

name; give a name 


agu 

namesake 

-gu + 2. 

v.: 



(akpill) -gu 

lose voice (as a result of excessive straining of the voice 
resulting from long speech or cold) 

-g«3. 

V. 

embrace; grip; enclose in arms 

-gu-gu 

V. 

soothe, hush, comfort (e.g. small child): 



O na-agugu ya akwa She is soothing (the baby) to make it 
stop crying 


-guguta 

soothe; comfort; soothe to make stop crying (small child) 
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GW. 






-gwa 1. 

V. 

tell (no vowel suffix): 



Gwa m ife melu i blaro unyaafu Tell me why you did not 

come yesterday: 



O cho igwa m ife He wants to tell me something 


ogwugwa 

telling 


-gwagbu 

slander (a person) to death; curse bitterly 


-gwaghali 

tell again 


-gwakwulu 

reply 


-gwa okwu 

address 


-gwata 

hint, to a person 

-gwa 2. 

V. 

mix 


ogwugwa 

mixing 


-gwa agwa 

mix 


-gwa gari 

mix gari 


-gwa mmanya 

mix wine with water or other wine 


-gwazi 

mix properly 

-gwa 3. 

V. 

revenge; avenge 


-gwa ochu 

pull apart 


-kugwa 

revenge, avenge a beating 


-megwa 

revenge; avenge (lit. do back): 



Aga m emegwa ya ife o melu m I will take vengeance for 
what he did to me 


-tigwa 

revenge; avenge beating (lit. beat back): 



O bulu na o tie gl ife, tigwalu ya If he beats you, beat him 
back 

-gwe 

V. 

pound, grind (usu. dry objects) 


ogwugwe 

pounding 


-gweli 

pound well 


-gwe oka 

pound corn 


-gwesi 

pound all 


ngwe 

grinder; apparatus, machine for grinding 

gwegelegwegele 

n. 

weak flabbiness 


-tu gwegelegwegele 

move in a weak, flabby way 

-gwo 

ext. suff. 1. 

into pieces (something harder than -li) 


-gbugwo 

cut open (pot, etc.), till (something hard) 


-tigwo 

break into pieces (e.g. iron pot) 

-gwo 1. 

V. 

mix; cure 


ogwugwo 

curing 


-gwo nsi 

work sickness or death by means of magic or poison 


-gwo ogu, ogwu 

make poison or medicine 


-gwo oya 

cure disease 


-gwo ula 

keep oneself awake by using kolanuts, drugs, etc. 



dibia okpulu ogwoo! praise name for a native doctor (lit. 
doctor who cures as soon as he sips). Native doctors 
sometimes sip or chew certain medicines in the mouth, then 
spit it on any part of the patient’s body, or in the air, 
following this sometimes by incantations 


ogwo nnu oya 

panacea; medicine capable of curing all diseases (lit. ‘curer of 
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400 diseases’) 

-gwo + 2. 

v.: 



-gwo ula 

snore 

-gwo 3. 

V. 

sit with the lower limbs twisted and drawn up, as a lame 
person or as Moslems during prayer; sit with the lower limbs 
drawn up (usually on the floor) 


-gwolu 

be seated on flat surface (e.g. floor) and unable to stand 


-gwo ngwulo 

sit with the lower limbs drawn up (like a lame person, usually 
on the floor) (cf. -ku ngwulo) 


ngwolu ngwolu, 
ngwolungwo 

(slang) food prepared by mashing together different kinds of 
food (e.g. 


akpu a gwolu agwo 

shredded cassava mashed with ukwa or okwe) 

-gwo + 1. 

V. 



-gwo agwo 

be flexible, pliant 



Osisi a gwolu agwo This tree is flexible 


-gwo ile 

speak in metaphor or slang unintelligible to an outsider 

-gwo 

V. 

scrape, scoop out (cf. -ghu) 


ogwugwo 

scraping; scooping out 


-gwo ofe 

take all the meat, etc., of soup at expense of others 

-gwu, -gu 

V. 

dig 


ogwugwu 

digging 


-gwufie 

dig in the wrong direction 


-gwumi 

dig deep inside 


-gwu oba 

make a bam of yams 


-gwupute 

dig up 


-gwurube 

dig around: 



O na-egwurube an; n’ukwu osisi He is digging holes around 
the tree 


-gwute 

dig up: 


-gute ji 

harvest yams 


-gwu unyi 

dig, mine coal 

-gwu + 1. 

V. 

swim 


ogwugwu 

swimming 


-gwufe 

swim across 


-gwu mmill 

swim 

-gwu + 2. 

V. 

play 


-gwu egwu 

play 


-gwuli egwu 

play about 


ngwuli 

play; fun 


-gwuso egwu 

play with someone 

-gwu, gu 

V. 

finish 


ogwugwu 

ending (cf. ngwusi) 


-gwucha 

finish; end 


-gwufo 

finish, leaving a little quantity: 



O gufogo It is just about to run out 


-gwu ike 

tire; be weary; be tired; have one’s energy sapped: 



Ife a agwugo m ike I am tired of this thing, or, This thing has 
tired me 


-gwusi 

finish 


ngwusi 

ending (cf. ogwugwu): 
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O ga-abia ebe a na ngwusi aro She will come here towards 
the ending of the year 


agwu agwu 

inexhaustible 


ike ogwugwu 

tiredness 







H. 






haa! 

int. 

oh! (surprise) 

hei! 

int. 

oh! (surprise) 







I 






i 


see i 

i- 


see i- 

ibe 

n. 

A. part (of); piece (of) 


ibe akwa 

piece of cloth 


ibe akwukwo 

sheet, piece, of paper 


ibelibe 

a small piece: 


ibelibe ite 

potsherd: 


ibelibe nku 

splinter 


ibe naabo 

two pieces 


Ite afu tiwalu ibe 
naabo 

The pot broke into two pieces 


ibe nku 

plant; piece of wood 


ibe nnl 

a piece of food (like yam, cocoyam, etc.) 


Sulu ofu ibe nnl 

Take a piece of food 


ibe ojl 

diction or cotyledon of kola 


ibe oloma 

segment of orange 


ibe osisi 

part of tree (split from the main body) 


n’ibe n’ibe 

in pieces; to pieces; piece by piece 


-wa ibe 

break, smash, into pieces 

ibe 

n. 

A. pledge; security; pawn; hostage 


-gba ibe 

pledge; give as security: 



Ejili m ewu gba Obi ibe 1 pawned my goat to Obi: 



Ejili m uno m gbalu ibe 1 gave my house as 
security/mortgaged my house: 



O gbalu ndu ya n’ibe He insured his life: 



O ji m gba ibe? Am I a pawn at his mercy? 


-jide n’ibe 

hold as hostage: 



E jidelu ya n’ibe He’s a hostage 



B. bet: 



Ibe fielu m I lost the bet 


-ma ibe 

bet; stake 

ibe 

n. 

companion; neighbour; 


ibe anyi 

comrades; friends; compatriots; companions; 


ikwu na ibe 

relatives and neighbours; kinsfolk and friends 


-sochi ibe n’azu 

walk in single file; follow immediately behind each other; 
follow immediately behind or after companions 
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ib eli 

n. 

instrument with cane handle and many cords, used for 
flogging or for killing flies 

ibi 

n. 

hydrocele 


amu ibi 

hydrocele 


-da ibi 

have hydrocele 

ibili 

n. 

adult woman; married woman 


ibili achi 

adult woman; married woman 

ibome, ubom 

n. 

iron gong used by town-crier, or by titled man on feast-days 
to summon the ancestors 

ibu 

n. 

load (-bu 1 . carry) 


ibu alo 

heavy load: 



O bu ibu alo He is carrying a heavy load 


(ibu) -nyi 

weigh heavily (of load); be heavy-laden (of person): 



Ibu na-anyl m I am weighed down by a load 


(ibu) -nyigbu 

weigh heavily on (of load); be heavy-laden (of person): 



Ibu na-anyigbu onyebulu na-ebugalu anyi ibu n’ugbo The 

load is weighing heavily on the carrier who is carrying our 
luggage to the lorry 


anu ibu 

beast of burden 


anyinya ibu 

donkey; mule; ass 


-bo ibu 

lift a load on to someone’s head 


-kwa ibu 

pack loads, belongings, luggage 

ibu 

n. 

bigness; size 


-bu ibu 

be big: 


O bu ibu 

It is big 


-tu ibu 

be stout 

iche 1 . 

n. 

missile; stone for throwing or use with catapult 


iche oku 

spark (lit. missile of fire) 


-tu iche 

throw missile: 



O na-acho itu ngwele no n’enu aja iche She wants to throw 
something at the lizard on the wall 

iche 2. 

n. 

used in: 


iche oku 

parrot 

iche 

n. 

difference; apartness; separateness 


iche iche 

various; different: 



Ife di iche iche di n’afja Onicha There are different kinds of 
things in Onitsha market 


-biiche 

live separately 


-di iche 

be different: 



O di iche It is different 



ife di iche a different thing 


n’iche n’iche 

different; various; differently 

icheke 

n. 

yam which turns red when cut 

icheku 


see chaleku 

ichele 

n. 

shells of palm nuts 


ichele aku 

shells of palm kernels 

ichi 

n. 

marks on body and face 


-gbu ichi 

cut ichi marks 

ichie 

n. 

(also ndi ichie, ndi ichie ani) titled people; wise old men; 
chiefs; king’s counsellors 
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ide 

n. 

post; doorpost (cf. iso) 


idebuam 

male name (lit. pillar that holds the land) 


ide jl uno 

chief person supporting family (lit. pillar holding the house) 

ideele 

n. 

general name for fish of the family Schilbeidae (= ijaari) 

idei, ide 

n. 

flood; torrent; spate (caused by rainfall, cf. ijl for flooding of 
river): 



Idei likpulu uzo The flood has covered the road 


aja idei 

heap of sand collected by flood after rain fall 


uzo idei 

trench; channel; gutter 

Idemmili 

n. 

A. an alusi with a cult, usually with one shrine on the land 
and another in the water 



B. name of a stream 


Idemmili Obosi 

Idemmili stream at Obosi 

idide 

n. 

earthworm 

ido 

n. 

brown ‘tailor ant’ 

ife, ife 

n. 

thing; anything; possession; article 


ife afia 

small edible articles bought by women for their children 


ife agha, ife aya 

weapon 


ife alu 

abomination: 



O melu ife alu He committed an abomination, sacrilege 


ife arima 

token; sign; omen: 



Ife arima emego A significant thing has happened 


ife atu 

example; sample (also used as female name) 


ife ebube 

a wonder 


ife ekike 

finery; adornment 


ife enunu 

domestic animals; cattle; poultry 


-kpa ife enunu 

keep livestock 


ife galu aga 

past event; past thing 


ife ibl uno 

furniture 


ife ike 

violence 


ife ine olu 

prize; reward 


ife iwe 

annoying thing 


ife ize, ozize 

thing to avoid; offensive thing 


ife ize ndo 

shelter (e.g. from rain) 


ife itu n’anya 

surprising thing 


ife mbelede 

chance; accident 


ife mbu 

the first thing 


ife mfiedo 

girdle; belt 


ife mgbochi 

covering; veil; screen 


ife mgbu 

suffering; painful thing 


ife mkpali 

scorn; mockery; disrespect 


ife mkpofu 

offal 


ife mwuta, ife 
mwute 

painful, distressing thing 


ife ncheta 

memorial 


ife ndaputa 

event; occurrence 


ife nketa 

inheritance 


ife iikiti 

nothing; useless, contemptible thing 


ife nsiji 

dye 


ife nso 

_i_ 

A. forbidden thing 
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B. holy thing 


ife ntuchi 

bolt 


ife htumadi 

accident; unexpected, sudden thing 


ife iizizo, iizuzo 

secret thing 


ife nr)6mi 

pattern; example worthy of emulation 


ife nnwuta 

something borrowed 


ife oghughu 

abdominal discomfort after delivery 


ife olulo 

hurt; pain 


ife onu 

necklace 


ife onyinyo 

image; likeness; resemblance 


ife orl 

stolen goods 


ife obuna 

whatever; anything 


ife ogu 

arms; weapon 


ife ogbugba 

post-partum haemorrhage (P.P.H.); menorrhagia (excessive 
loss at menstrual period) 


ife oghugha 

changing of state of things for worse 


ife ojoo 

bad, evil, thing or deed 


ife okuku 

anything to be planted 


ife olila 

something drinkable 


ife olu 

tool; instrument 


ife oma 

nice, good thing 


ife o^uiju 

something drinkable 


ife ozo 

another thing 


ife ufu 

painful, distressing thing 


ajo ife 

abomination; defilement 


ama ife 

ignorance 


-ba n’ife 

be useful; profit; benefit 


-gbanye n’ife 

reckon with; regard; care for; consider (as important) 


-ma ife 

have sense; be wise 


oobo ife, obubo ife 

heap of something 


-pia ife 

whip; flog; punish; chastise 

ife 

n. 

A. light (of day) 



B. civilization 



Anyaanwu na-enye uwa ife The sun illuminates the world 


(ife) -tiwa 

(of civilization) be widespread: 



Ife etiwago na Naijirla, ndi mmadu ada agbazili ibe fa oru 

Civilization has become widespread in Nigeria; people no 
longer serve their fellow beings as slaves 


-puta ife 

come out into the open; be made manifest, not secret: 



Ndi na-emebl Iwu ada acho ka ajo ife fa na-eme puta ife 

Criminals never want their bad deeds to come out into the 
open 

ifejioku 

n. 

Yam Spirit, who is worshipped before planting begins and for 
whom the New Yam Festival (owuwa jl) is held 


is! nni Ifejioku 

to cook food, by a girl who is pregnant for the first time and 
presented to Ifejioku 

ifele, ifele 

n. 

shame; shyness; reserve: 



Ifele ekwero ya ayo ayiyo He was too ashamed 
(embarrassed) to beg 


enwe ifele 

unrestrained; unabashed 
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iru ifele 

modesty, blushing 


-me ifele 

put to shame 


-menye ifele n’iru 

make ashamed of oneself (lit. bring shame to one’s face) 


-nwe ifele 

be shy, restrained, reserved 


(ifele) -me 

be ashamed: 



Ifele melu onye orl afu oge fa jidelu ya The thief was 
ashamed when he was caught 

ifi 

n. 

used in: 


-sa ifi 

confess voluntarily to crime, abomination, or other bad deed 

ifulu 

n. 

small fish with fins, caught when the Niger falls (November) 

ifulu 

n. 

flower; blossom (cf. igugu) 


-kpo ifulu 

blossom; flower (cf. -kpo igugu) 


-ra ifulu 

blossom; flower 

igedu 

n. 

timber 

igiligi 

n. 

dew 

igo 

n. 

twisted foot 

igosi 

n. 

used in: 


umu igosi 

children; young children 

igu 

n. 

palm-branch 


igu nkwu 

palm-frond; large size of omu nkwu 

igugu 

n. 

flower; blossom; (cf. ifulu) 


-kpo igugu 

blossom; flower 

igulube, igulube 

n. 

ladder 

igbe 

n. 

crawling 


-gbe igbe 

crawl (like children): 



O na-egbe igbe He is crawling 

igbe 

n. 

bow; casket 

igbenu 

n. 

fish (Heterotis niloticus ) (= egbili) 

igbili, igbi 

n. 

gum (of mouth) 


-kwo igbi 

rub the gums (of teething child) 

igbo, igbogldi 

n. 

general name for top minnows, family Cyprinodontidae 

igbo 

n. 

A. the Igbo people in general; the Igbo language: 



Abu m onye Igbo I am an Igbo person 


-su Igbo 

speak Igbo 



B. (when qualifying another noun) indigenous, as opposed to 
something of outside origin 


afa igbo 

Igbo name (versus afa Oyibo, European name) 


efi igbo 

dwarf cattle (versus efi Awusa, zebu cattle) 


ofe igbo 

type of palm-oil 



C. in a more restricted sense, the upland people to the east of 
the Niger (also ndi Igbo), contrasted with Olu (also ndi Olu), 
the riverain Igbo. The people of Onitsha itself do not classify 
themselves with either Igbo or Olu (Henderson 1972: 40-41, 
89 n.) 


igbo Adagbe 

term for most of the peoples of Anambra Division 


igbo Agba Enu 

term for the peoples of IdemmTli, Aguata and Awka Divisions 

igbogldi 


see igbo 

igbudu 1. 

n. 

imitation coffin containing plantain stem representing dead 
person, thrown away in the bush during the second burial 

igbudu 2. 

n. 

trap for animals (esp. grasscutter) 
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igwe 1. 

n. 

sky; heaven; firmament, regarded as an alusi created directly 

by Chukwu 


Igwe ka An; 

A. title for an Obi or Eze 



B. name of a very notorious and powerful Igbo cult, with 
which many important Igbos were connected. It has been 
banned by legislation 


Igwe na An; 

(in Nri thought) the firmament and the earth, which together 
make up Uwa, the visible world 


Igwe na-ezulu ora 

praise-name for someone who has taken highest title 


enu igwe 

the sky; heaven 


enu igwe na uwa 

A. heaven and earth 



B. title for a king or chief 


iru igwe 

weather; sky (= iru anyaanwu) 

igwe 2. 

n. 

salutation for a king 



Fa na-etu ya igwe They are saluting him ‘Igwe!’ 

igwe 

n. 

iron; any type of machinery or mechanical contrivance 


igwe ikwa akwa 

sewing-machine 


-gba igwe 

ride bicycle 


ndele igwe 

iron rod used for fighting 


okpolo igwe 

rod of iron 


onya igwe 

steel trap 

igwe 

n. 

large number 


igwe atulu 

flock of sheep 


Igwe bu ike 

A. Union is strength 



B. Man’s name 


igwe mmadu 

large crowd 

igwu 

n. 

louse 


igwu akwa 

cloth-louse 


igwu isl 

head-louse 

igwu 

n. 

palm-fronds 


-kpa igwu 

prepare palm-fronds 

igwulube, igulube 

n. 

locust 

ije 

n. 

journey 



Nwayoo bu ije slow and steady wins the race (lit. gentleness 
is the journey) 


-buni ije 

start on a journey 


ije oma 

farewell! 


-pu ije 

go on tour; travel 


-ranye ije 

pick one’s way; move on slowly; step; toddle 


-setipu ije 

embark or continue on a journey 


onye ije 

traveller 

ijele 1. [=ijere] 

n. 

soldier ant (cf. eluuluu, the more typical Onitsha word) 

ijele 2. 

n. 

a graceful masquerade with a very large complex mask 

ijele 

n. 

small round jingling metal bells worn while dancing; strung 
bells 

iji 

n. 

annual flooding of the Niger (contrast idei). The signs of the 
flood are: 



1. atita, loud bubbles in the river 



2. Akele na-akpo ijl The akele (frog) is calling the flood 



3. Mmili na-erughali azu The water is flowing backwards 
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(i.e. becomes sluggish) 

ijlii 

n. 

fly; housefly 

ike 

n. 

strength; authority; force; power 


ike ogwugwu 

fatigue; tiredness; exhaustion 


aka ike 

A. rigid discipline 



B. stinginess 



C. force; violence: 



Eze afu ji aka ike welu achi ndi obodo ya The chief 
enforces rigid discipline in his town 


anyaike 

A. boldness; greed; fearlessness 



B. axe 


aru ike 

health 


-fiedosi ike 

tighten 


-gwu ike 

tire; make weary, tired; sap energy (lit. finish energy) 


ife ike 

violence 


isi ike 

rebellion 


onye isi ike 

a rebel 


je si ike 

salutation to one starting on a journey 


-kedosi ike 

tighten 


-kwasi ike 

push firmly 


-kwusi ike 

speak strongly or loudly 


-kwusi ike 

stand firm 


-lusi ike 

work hard, energetically 


-me isi ike 

be headstrong 


-me n’ike 

do violently, forcibly 


nga olu ike 

imprisonment with hard labour 


-nwe ike 

be capable, strong, able 


enwe ike 

strengthless; a weakling 


obi ike 

hardheartedness, relentlessness 


ochichi aka ike 

tyranny 


-si ike 

be strong, hard, difficult 

ike 

n. 

bottom; hinder part; buttock(s); anus; rectum 


ike mmanya 

dregs 

ikei 

n. 

old man; old 


ndi ikei 

the elders 

ikekele 

n. 

used in: 


-ta ikekele eze 

grind teeth 


ike kwo, ike kwe 

perhaps: 



Ike kwo aga m abia Perhaps I will come 

ikele 

n. 

used in: 


okpa ikele 

groundnut 

ikelike 

n. 

crumbs; fragments 


ikelike akwa 

eggshell 


ikelike oku 

spark 

Ikenga 1. 

n. 

personification of the strength of a man’s right hand, 
symbolizing success; image representing Ikenga personal to a 
man and split at his funeral 


aka ikenga 

right hand 

ikenga 2. 

n. 

jar for storing palm wine 

ikenga 3. 

n. 

used in: 
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ikenga eluuluu 

giant ants, with very big heads, seen among smaller ones 

ikenye, ikenya 

n. 

grown men; elders; principal men 

ikike 

n. 

used in: 


okuku ikike 

small fowl; pullet 

ikili 

n. 

joint used in: 


ikili aka 

elbow 


ikili eze 

part of jaw near molar 


ikili ukwu 

heel 

ikiti 

n. 

used in: 


ikiti ukwu 

(sound of) footstep 

iko 

n. 

fish-trap 

iko 

n. 

cup; drinking vessel 


elele Iko elele 

boiled in tins (e.g. milk tins) instead of being wrapped in 
leaves 


nju iko 

cupful 

ikolo, ukolo 

n. 

wooden drum, played on great occasions, e.g. when a great 
man dies, or as an alarm for war: 



Nwaanyi adl agba ukolo Women cannot dance to the ikolo 
(because only men who have killed can dance to it) 

ikolobia 

n. 

see okolo 

iko ni 

n. 

male (opp. of inyom) 


ndi ikom 

males; men 

iku, nku 

n. 

eyebrow (also iku anya) 

ikuku 

n. 

breeze; wind; gale 


ikuku ogbaru 

south wind; breeze from down-river 

ikpe 

n. 

judgement 


ikpe kwu oto 

justice: 



Eze afu kpelu ikpe kwu oto The king administered justice 


-chiikpe 

complain; make complaint 


-keikpe 

give judgement 


-ma ikpe 

condemn: 



A malu ya ikpe orl He was found guilty of stealing 


amamikpe 

condemnation, conviction (in case) 


onyeikpe 

judge 


unoikpe 

court of law 

ikpe 

n. 

slander; bad things said about one with exaggeration or 
untruth 

ikpe azu 


see -kpe +1. 

ikpele 

n. 

knee 


-gbu ikpele 

kneel 

ikpele 

n. 

edge; border; bank 


ikpele mmili 

hank of the river 

ikpo 

n. 

collection, set (of things); large crowd (of people) (contrast 

mkpu) 


ikpo afjfja 

rubbish-heap 


ikpo akwukwo 

set of books 


ikpo mmadu 

large crowd of people 

ikpo 

n. 

square bronze bell 


mmuo Ikpo 

masquerade covered with ikpo 

ikpo 1. 

n. 

tall coarse tufted grass. Andropogon spp. 
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ikpo 2. 

n. 

see ukpo 

ikpookpo 

n. 

general name for cichlid fish, Tilapia and Hemichromis 
genera, and extended to similar fish 


ikpookpo agu 

Tilapia galilaea 


ikpookpo akasa 

Tilapia nilotica 


ikpookpo nkolo 

Cichlidae tenopoma kingsleyae 


ikpookpo onu 
ogonogo 

Hemichromis fasciatus 


ikpookpo uno di 
mma 

Tilapia aurea 

ikpu 

n. 

hairy part in front of genitals of either sex; vulva 

ikpulu 

n. 

worm; maggot 

ikwe 

n. 

mortar 

ikwu 

n. 

relative (general term): 



O kpo ndi ikwu ya He summoned his relatives 


ikwu na anyi 

our people 


ikwu na ibe 

relatives and neighbours; kinsfolk and friends 


ikwu nne 

the home quarter of one’s mother 

ikwuu 

n. 

used in: 


uno ikwuu 

moveable house; tent; booth 

ile 

n. 

tongue 


ile nkita 

Laportea aestrans (Urticaceae) 


ile oku 

flame; spark; hot part of fire 


-de n’ile 

taste 


ekike ile 

string of the tongue 


-gwo ile 

clip words 


-laputa ile 

put out the tongue 

ile 

n. 

power; potency; effectiveness (of thing): 



Ogu a di ile This medicine is powerful 

ili 

num. 

ten 

iliili [ilighili] 

n. 

splinter 

ililo 

n. 

weed 

ilo 

n. 

enmity 


-di n’ilo 

be enemies 



Fa di n’ilo They are enemies: 



Mu na Obi di n’ilo Obi and myself are enemies 


onye ilo 

enemy; person bearing malice towards one 

ilo 

n. 

outside; compound outside walls (= ezi ama, contrast mbala 
ezi); area in village not occupied by houses (includes but is 
wider than ezi) 


-bo ilo 

clear the village square 


ezi Ilo 

precincts of a house 


n’ilo 

outside; without 


okpolo Ilo 

road, street (esp. in town) 


-pu ilo 

go out; go for a stroll 


-pu n’ilo 

go outside (and stay) 

ilolo 1. 

n. 

deep thought (on a problem) 


-lo ililo, ilolo 

think 


oka ilolo 

adviser; counsellor 

ilolo 2. 

n. 

used in: 
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onu 11616 

gutter; drain 

ime 

n. 

A. inside; interior 


imelime 

interior; inmost part 


imelime uno 

an inner room 


ime obi 

name given to interior of the palace where the king mostly 
stays 


ime uno 

room 


n’ime 

A. inside; in; within: 


n’ime uno 

inside the house 



B. out of (a number) 



B. pregnancy 


ime opupu,opupu 
ime 

miscarriage 


afo ime 

pregnancy (lit. pregnant abdomen) 


-bu afo ime 

be pregnant (lit. carry pregnant abdomen) 


-di ime 

be pregnant: 



O di ime She is pregnant: 



O di ime onwa Ito She is three months pregnant 



Proverb: Echi di ime Nobody knows tomorrow (lit. tomorrow 
is pregnant) 


-gbakwo ime 

abort; miscarry 


-gbakwopu ime 

abort; miscarry 


-ke ime 

cause abortion 


-me ime 

be in labour; travail 


nwaanyi ime 

pregnant woman 


-tuba ime 

impregnate: 



Oji ga-atuba gl ime o bulu na i kpachapuro anya Oji will 
get you pregnant if you are not careful 


-tu ime 

become pregnant; be pregnant 


-tulu ime 

become pregnant; become pregnant illegitimately and 
accidentally (e.g. of girl in school): 



Ada m no n’uno akwukwo akwusigo akwukwo maka na o 

tulugo ime My first daughter who has been in school has 
stopped schooling because she has become pregnant 
(‘illegitimately’ implied) 

imeju 

n. 

liver 

imeliime 

n. 

much; plenty; a large number: 



Imeliime mmadu bialu ebe a A great crowd of people came 
here 

imi 

n. 

nose; mucus (of nose) 


imi mpla 

nose partly or wholly destroyed by disease; depressed nostril 


-mapu imi 

blow the nose 


oghele imi 

nostril 


-su imi 

wrinkle nose in direction of person in disdain (usually not 
allowing the victim to know, but allowing others around to 
know) 


-te imi 

rub, coat, with mucus 


-zi imi 

blow the nose 

imilikiti 

n. 

many 

imulimu 

n. 

tiny, minute size: 
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O kpute imulimu aja He brought some fine sand 

ini 

n. 

grave; burial place (from -ni bury (corpse)): 



O slgo n’ini kiinie He has risen from the dead 


ini ozu 

cemetery; burial ground; burial place 

inine 

n. 

green leaf vegetable, ‘green amaranth’ ( Amaranthus hybridus 
Linn. 


inine mgboloko 

variety of Amaranthus hybridus 


inine mmee 

wild or green amaranth {Amaranthus lividus Linn, and A. 
viridis Linn.) 


inine ogwu 

spring or prickly Amaranth ( Amaranthus spinosus Linn.) 

inu 1. 

n. 

bitterness (of taste) 


-nu inu 

be bitter: 



Ogwu nkaa na-enu inu This drug is bitter 

inu 2. 

n. 

proverb; parable; riddle: 



Inu bu mmanu e ji esuli okwu Proverbs are the oil for eating 
speech 


-kowa inu 

inteipret a proverb or parable 


-nu inu 

propound riddle, proverb 


-tu inu 

speak proverb, parable 

inyege 

n. 

appearance of something not seen clearly, either because of 
darkness or dazzling light 


-fu inyege 

see faintly 


-gbu inyegeinyege 

glisten (as water or glass in sun): 



O di inyege, oge o fulu ya It was very faint when he saw it 

inyegee 

n. 

fish ( Alestes baremose) 

inyeme 

n. 

wives (plural of nwunye) 


-chi inyeme 

marry a number of wives 

inyi 

n. 

dirt(iness) 


-lu inyi 

be dirty, filthy: 



O lu inyi It is dirty 

inyo 

n. 

foolishness 


okwu Inyo 

foolish talk 

inyom 

n. 

female (opp. of ikom) 


ndi inyom 

women; females 

ipete 

n. 

moonfish; a general name for fish of the genus Citharinus 


ipete arili 

Citharinus distichoides 


ipete eriri 

Citharinus latus 

ipo 

n. 

fish {Alestes nurse) 


ipo anwali (= 
anwali) 

fish {Alestes leuciscus and Alestes macrolepidotus ) 

ipopo 

n. 

(also ipopo osisi) sapling (= opopo) 

iro 

n. 

story told in song; fable 


akuko iro 

fable; myth 

iru 

n. 

A. face; front; forward part 


iru aka 

fore-arm 


iru anyanwu 

A. sun 



B. sky 


iru ifele 

modesty; blushing 


iru igwe 

weather; sky 


iru mma 

edge (of a knife) 
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iru naabo 

hypocrite; hypocrisy (lit. with double face): 



Nwoke afu bu onye iru naabo That man is a hypocrite 


iru na azu 

backwards and forwards; up and down; to and fro 


iru na iru 

face to face 


iru ocha 

cheerfulness; 



O bu mmadu iru ocha He is a cheerful person 


iru ojoo 

bad omen 


iru oma 

favour; goodness; good omen 


-bo iru 

stare at 


-chagha(li) iru 

sulk 


-che iru 

be opposite 


-chelita iru 

face; direct gaze against, towards 


-che n’iru 

present; place before 


-do iru 

face; turn face to incline towards 


egedege iru, 
egenege iru 

forehead 


-fo iru 

be open, clear, spacious 


-gabulu n’iru 

go before 


-ga n’iru 

go forward; go in front; progress; be progressive 


oganiiru 

progress 


-go iru 

be coy; hesitate to grant a request which one actually wants to 
grant 


-gbaduba iru 

frown, scowl; make sour face; grimace 


-gbalu iru 

sulk; scowl; lower (of sky) 


-gbasairu 

look cheerful; smile 


-ghakpu iru 

turn upside down; lie face downwards 


-je n’iru 

go forward; go in front 


-kpu iru 

upset; overturn; turn upside down 


-menye ifele n’iru 

abash (lit. bring shame to one’s face) 


mkpochi n’iru 

anything fastened on forehead or in front 


mkponiiru 

anything fastened on forehead or in front of (something) 


n’iru 

forward; before (of place) 


n’iru ora 

in public; publicly 


nke iru ka 

A. that to come is greater 



B. personal name 


nku iru 

forehead 


-nye iru 

face 


obodobo iru 

broad face 


odiniiru 

that which is to come 



B. cult of the face, symbolizing one’s commanding 
personality and influence, symbolized by a wooden chalice 

iruru mmanu 

n. 

water lettuce (Pistia stratiotes Linn.) 

ise 1. 

num. 

five 


ife Ise, ife neese 

five things 


ili na ise 

fifteen 

ise 2. 

int. 

So be it! Amen! (Edo (Bini)) 

isi 

n. 

head; chief; sense; meaning; issue 


isi aka 

thumb 


isi anwulu 

head of tobacco; bunch of prepared tobacco leaves (usually 
black tobacco) containing 5 leaves in one head 
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isi awele 

good luck 


isi awo 

grey hair 


isi ego 

unit of six cowries (= ekpete) 


isi ike 

stubbornness; bad luck: 



O nwelu isi ike She has bad luck 


isi mbido 

beginning: 



A ma m isi mbido okwu 1 know the beginning of the case 


isi mmili 

source of a stream or river 


isi na odu 

(lit. head and tail) substance, meaning (esp. of speech) 


isi njedebe 

end, finish: 



Anyi elugo n’isi njedebe obodo afu We have reached the 
end of that town 


isi nkwocha 

baldness: 



O nwe isi nkwocha He is bald 


Isi Oji 

Africa; Africans; Black race 


Ndi Isi Oji 

the Africans 


Obodo Isi Oji 

Africa 


isi okwu 

meaning of a word or speech: 



Ife o kwulu enwero isi What he said makes no sense 


isi ojoo 

bad luck 


isi oma 

good luck 


isi owuwa 

headache; fever 


isi ozala 

edge of grassland, wilderness 


isi ukwu 

big toe 


isi utaba 

head of tobacco 


ajo isi 

ill luck 


akwukwo is! 

tax; tax receipt, payment (lit. head-paper) 


ani isi 

skull of head 


-bikwasi aka n’isi 

confirm (in church confirmation) 


-bu isi 

be horrible; be horrified 


-bulu n’isi 

undertake 


-bu n’isi 

A. be youthful, in one’s prime 



B. know by heart 


-bugodu isi 

be first, in the first place 


-bu isi 

be first, in the first place 


-cha isi awo 

turn grey (of originally black hair) 


-du isi 

swear one’s innocence by a deity 


eju is! 

top of skull 


enwe isi 

useless 


-fufe isi 

shake the head 


-gbacha isi 

trim the hair (of head) 


igwu is! 

head-louse 


ichafu isi 

head-tie 


-kocha isi 

shave 


-ko isi 

shave; barb 


-kpacha isi 

crop, barb, shave hair 


-kpa isi 

plait hair 


-kpocha isi 

cut hair (of head) very low (lit. gather and remove) 


-kwako isi na isi 

set people at loggerheads 


-kwe n’isi 

nod the head 
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-me isi ike 

be headstrong 


-na akwukwo isi 

pay tax 


ndi isi 

chiefs; headmen 


nkonko isi 

the skull 


ntutu isi 

hair of head 


-nupu isi 

be disobedient; rebel; revolt 


-nwe isi 

be reasonable; be successful, fruitful 


-nwe isi akwukwo 

be brainy, brilliant (at studies) 


-nwe isi awele 

be lucky; have good luck 


-nya isi 

boast 


ofili isi 

pillow 


okpokolo is! 

A. skull, cranium 



B. (fig.) empty-headedness; foolishness 


onye is! 

head; chief; champion; leader 


onye isi ochichi 

head of state: 



Ya bu onye isi ochichi ndi Frans He is the Head of State of 
France 


osusu isi 

lock, coil of hair 


oti Isi 

headache (lit. head-knocker) 


owu isi 

black cotton thread used by women for plaiting the hair 


okili mgbawa Isi 

very severe chronic headache (= oya isi) 


oko Isi 

barber 


okpu Isi 

A. shaver; barber 



B. ringworm of the head (tinea capitis ): 



Okpu Isi adlro n’isi m There is no ringworm on my scalp 


okpu Isi ell ngo 

ringworm of the head (tinea capitis ) (lit. barber who receives 
no pay) 


oya isi 

chronic severe headache (= okili mgbawa Tsi) 


-pionye isi 

push the head in through small opening 


-ra isi 

comb (hair of head) 


-rube isi 

incline the head; obey; submit; be loyal to; give respect to 


-su isi n’ani 

fall headlong; throw oneself headlong 


-ti isi 

butt, knock with head (like fighting man) 

isi 

n. 

scent; smell 


-ma isi 

smell 


-nu isi 

smell; scent 

isi 

n. 

blindness 


-kpu isi 

be blind 


ndi isi 

blind people 


-so isi 

walk as though blind 

isii 

num. 

six 

iso 

n. 

pillar of house 


ukwu iso 

base of a pillar of house; pillar of house 

ite 

n. 

pot 


ite Agbaja 

very large pot which can hold some 40 gallons of wine for 
feasting 


ite alusi 

charm for protecting the family, kept inside the shrine 


ite mmanya 

pot for wine 


ite mmlli 

water pot 


ite ofe 

soup pot 
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ite oku 

lamp (= utukpe) 


ibelibe ite 

potsherd 


osi ite 

A. cook 



B. metal cooking tripod 


okpu ite 

potter 


-si ite 

cook; boil 

iteghete 


see teghete 

itcnaani 

num. 

nine (cf. teghete) 

iti 

n. 

wine from base of crown of nkwu 

iti 

n. 

(slang) novice, beginner (at a game, etc.) 

iwe 

n. 

anger 


iwe obi 

ill-nature; malice 


-chekwa iwe 

bear malice 


-di iwe 

annoy: 



Ife o melu di m iwe What he did annoys me 


ife iwe 

annoying thing 


-kpani iwe 

provoke to anger 


-kpasu iwe 

provoke to anger; annoy 


mkpasu iwe 

spite; provocation 


-su iwe 

sulk 


-we iwe 

be annoyed, angry 


-wewusa iwe 

be annoyed, angry against 


mwewusa iwe 

anger, vexation (with a person, etc.) 

iwolo 

n. 

peeled-off skin, slough, of snake 

iwu 

n. 

law 


akwukwo Iwu 

law book 


-di n’iwu 

be forbidden, illegal, forbidden by law 


-ma iwu 

make, enact law 


-mebi iwu 

commit crime, offence; break law; sin 


-ti iwu 

make, enact law 


-wu iwu 

make law 

iyaji 

n. 

dyed cloth 

iyeli 

n. 

earring 

iyl 1. 

n. 

A. oath; spirit on which oath is sworn 


-do iyl 

place object(s) like charm or something obnoxious on 
property in the belief that the charm will bring evil on a 
person who defies the charm and steals the property; protect 
an object by a fetish 


-gba iyl 

bind with an oath; adjure 


-m iyi 

take an oath 


Qtiuiiu iyl 

oath-taking 



B. stone or any other article used in oath-taking 



C. swearing at (someone); abuse; insult; curse 


-kpo iyl 

curse; call on oath; abuse: 



O kpo m iyl He abused me 

iyl2. 

n. 

water springing from rock; spring; stream 


agu iyi 

crocodile 


-chu iyl 

go to a spring or stream to draw water 

iyi 

n. 

loss; waste; destruction 


-na n’iyi 

be useless: 
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o na n’iyi 

He’s no use: 



Afia o je na n’iyi The trade he did was a loss 

izizi 

n. 

shaipness, tartness (to taste) 


-li izizi 

tickle: 



O na-eli izizi n’onu It is sour to his taste 

izizi 

n. 

the first; the beginning 


n’izizi 

at first 


like izizi 

first 

izu 

n. 

week 


izu afia 

market week of 4 days 


izu uka 

week of 7 days (i.e. of church) 


kwa izu 

weekly 


nkwe izu 

one Igbo week; period of 4 days 


afia nkwe izu 

weekly market (Igbo week) 

izu 

n. 

meeting; council; consultation; plot 


izu iizuzo 

secret plot 


-gba izu 

take counsel together; whisper: 



Ka anyi je gba izu Let us go and have a consultation 


-gbakpo izu 

plot secretly against someone 


-gbakpo izu 

consult well about a matter 


-kpo izu 

call a meeting 







I 






M 

pron. 

(dependent, 2nd person singular; harmonizes with following 
vowel if subject, and with preceding vowel if object or 
possessive); you (singular); your (singular: 



I jeko ebee? Where are you going? 


I putago ula 

Good morning (lit. have you come out of the sleeping-room?: 


Kedu ka i melu? 

How are you?: 


Afulu m i 

I saw you: 


uno i 

your house: 


like i 

yours 

K i- 

pref. 

(harmonizes with vowel of verb root) (marks infinitive): 


ije 

to go: 


iba 

to enter 

iba 

n. 

fever (general term, cf. akom) 


iba mmanu 

jaundice accompanied by pronounced coloration of the eye¬ 
balls, fingernails and sometimes skin 


iba ogulu 

jaundice 


iba ojii 

malaria; jaundice without yellow coloration of eyeballs and 
fingernails 


iba ocha 

yellow jaundice (= iba mmanu) 


iba ukwu anya 

hepatitis 

iba 

n. 

branch (cf. anaka) 

iba 1. 

n. 

ancestral house, typical of Onitsha and corresponding to the 
obi of other areas. It is constructed around a rectangular open- 
air courtyard, one end of which leads to the ukpo or throne of 
the household head and the other to the entrance, beyond 
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which is an open meeting-place (onu iba). All rooms are 
within coursed mud walls (Henderson 1972: 167) 


ada iba 

A. daughter of the family 



B. female name 

iba 2. 

n. 

unpounded garri 

lbuo, lbua, abua 

num. 

(counting form); naabo (qualifying form) two 


efifie naabo, efifie 
naabo 

noonday 


etiti naabo 

the middle, centre 


ibe naabo 

two pieces 


iru naabo 

hypocrite; hypocrisy (lit. with double face) 


-kwu onu naabo 

speak hypocritically 


mmaji naabo 

two-fold 


nke abua, lbuo 

second 


ogu lbua, abua 

forty 


okala naabo 

two halves 


ugbolo naabo 

twice; two times 


umu naabo 

twins 

ichafu 

n. 

headtie; handkerchief 


ichafu isl 

headtie 


-sulu ichafu n’isi 

put on headtie 

icho 

n. 

board game, mancala, warri, game like Yoruba ayo: 



Ka anyi sua icho Let’s play icho (cf. nchokoto) 

ife 


see ife 

ifele 


see ifele 

ifulifu 

n. 

scrap; morsel 


ifulufu agwa 

pod of beans 

ifulifu, ofulifu 

n. 

"up-wine" from crown of oil-palm 

ifunaanya 

n. 

love; liking; fondness (see -fu 1.) 

iga 

n. 

fetters; handcuffs 


-ku iga 

put in fetters; handcuff 

igolo 

n. 

shin 

lgba 1. 

n. 

drum (general name) 


lgba egede 

drum in pairs, used by dibia 


lgba ijele 

drum or music for the ijele masquerade 


lgba ogwe 

tall standing drum used to play abia music 

lgba 2. 

n. 

used in: 


lgba aka 

arm-band of skin worn on the upper arm at funerals; a similar 
arm-band, but made of iron, used as a charm against bullets 

igbadike 

n. 

type of dance with masquerade 

ijaari 

n. 

a general name for fish of the family Schilbeidae (= ideele) 

ikoliiko 

n. 

used in: 


onye ikoliiko 

one melancholy or slightly mad 

ikpa 

n. 

rascality: 



O na-eme Ikpa He is a bom rascal 

ikpa [ikpa descent 
- check tone, & is it 
Oni?l 

n. 

used in: 


-ti ikpa 

box; strike with fist 

ikpakele 

n. 

ground com mixed with oil condiments, and fried 
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ikpakpaa 

n. 

a food produced from maize 

lkpata 

n. 

used in: 


lkpata ukwu 

hoof 

ino, ano 

num. 

(counting form); naano, naano (qualifying form) four 


ife naano 

four things 


ogu Ino 

eighty 

jnyanga 

n. 

parade; bluff; showing-off 

inyinya, anyinya 

n. 

horse 


inyinya ibu 

ass 

ji) arjj 

n. 

millet: 



Iqarii bu nwanne mkpulu aja Millet grains are as small as a 
grain of sand 

isaa, asaa 

num. 

seven (counting form); naasaa (qualifying form): 



Chitalu m oloma naasaa Bring me seven oranges 


nke Isaa 

the seventh; seventh: 



Anyi ga-ana uno n’onwa nke Isaa We shall go home in the 
seventh month 


onwa Isaa 

seven months; seventh month (July): 



O ga-abia n’onwa Isaa He will come in the seventh month 

isato, asato 

num. 

eight, eighth (counting form); naasato (qualifying form): 



O di ji naasato n’ime nkata There are eight yams in the 
basket 


nke Isato 

the eighth: 



Ejima bu onye nke Isato Ejima is the eighth person, or Ejima 
is in the eighth position 


onwa asato 

eighth month: 



O nwulu n’onwa asato He died in the eighth month 

isha 

n. 

shrimp; crayfish 

ita 

n. 

used in: 


-ta ita 

win stakes in a game 

ita 

n. 

act of pointing out guilty person by native doctor 


-ta ita 

bear witness (usu. of native doctor pointing out guilty person) 


onye ita 

someone who gives evidence of harm done by sorcery 

itali 

n. 

cane (for thrashing) 


-pia itali 

flog with whip; whip; chastise 

ito 

num. 

three (counting form) 


naato 

(normal qualifying form) 


ndudugandu nke 

Ito 

third generation 

iwalagada 

n. 

used in: 


iwalagada ukwu 

disease around groin 

iyaa, iyaa 

int. 

exclamation of assent or pleasure; very good! excellent! fine! 
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J. 






-ja + 

v.: 



-ja ike 

praise 

ja 

V. 

cut: 



Okeeke wee jaa onye or! mma Then Okeeke cut the thief 
with a matchet 

-je 1. 

V. 

go; walk 


o.iMe 

going; walking 


-je agha 

go to war; be recruited into army 


-jechi any a 

be punctual 


-jedebe 

stop walking; end a journey 


njedebe 

end; finish; terminus 


isi njedebe 

end; finish 


-jedebe 

go near 



keep going on 



go astray; err; get lost when walking, travelling 



denounce; betray 


-jeghali 

walk about 


-je ije 

walk; go on a journey 


-jeko 

meet; encounter; walk together 


-jekwudo 

catch up and overtake 


-jekwulu 

go to someone 


-jelu 

reach, go up to (a particular point, place) 


-jemi 

go far in 


-je n’iru 

go forward; go in front 


-je ozi 

go with a message; serve; do housework 


-je ofuma 

go well 


-je oku 

go fishing 


-jerube 

go round 


-jeruka 

go aside; go a little way 


je si ike 

salutation to one starting on a journey 


-jeso 

follow; follow after 


-jeta 

gain: 



O jeta ife He gained something 


-jete aka 

go far away 


-jezu 

go all over; go throughout 


-gba nje 

run to and from; be going to and from a place (including the 
world of spirits) 


njefie 

error; trespass 


njem 

travelling; travel 


njenje 

travel; walking about 


ojije 

outwards (of a journey) 

-je + 2. 

V. 

wear 


-jelu akwa 

put on clothes; gird 


-jepu 

untie (wrapper) 

jil. 

n. 

yam (Dioscorea spp. Linn.) 


ji abana 

wateryam (Dioscorea alata Linn.) 


jiabi 

(Dioscorea praehensilis Benth.) yam cultivar which never 
grows to a very great size, of inferior quality 
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ji nwa n nil nil 

sweet potato 


ji oko 

plantain 


ji oku 

variety of Yellow Guinea Yam (cf. ji oyibo) 


ji oyibe, oyibo 

Yellow Guinea Yam (Dioscorea cayenensis Lam.) 


ji ofuu 

new yam 


ji ukom 

White Guinea Yam (Dioscorea cayenensis rotundata Poir.), 
fat and of high quality; features in feasts 


akpu ji, akpu ji 

second yam for re-planting 


dijl 

farmer; one who successfully cultivates much ground 


-fuji 

peel yam (usually cooked one) 


-gba ji 

train yams along short sticks 


-ke ome ji 

break off premature yam shoots 


-kpacha ji 

scrape yam (usu. roasted one) 


-kpa ji 

stack yams (in the bam) 


-kwacha ji 

cut off roots of yam 


mkpulu ji 

small yam (see mkpulu) 


oge iwa ji 

annual yam festival 


odu ji 

tail end of yam 


-su ji 

pound yam 


-tu ji 

dig up yams for storing 


ufie ji oku 

sacrifice, feast before eating new yams (cf. Ifejioku) 


ukpa ji 

basketful of yam 


-wa ji 

hold annual religious New Yam Festival 


owuwa ji (cf. iwa 

ji) ’ 

New Yam Festival 

-ji 2. 

V. 

break; snap: 


Mkpo afu ejigo 

The walking-stick has broken 


djiji 

breaking; snapping 

-ji + 3. 

V. 

A. be dark (of day) 


(chi) -jibido 

benighted: 



Chi jibidolu anyi n’uzo We were benighted on the way 


-jimi 

be very dark 


Chi ejimigo 

It is the dead of night (cf. Chi ejigo Night has fallen (about 8 
- 10 p.m.)) 



B. be black, dark (of colour) 


-ji eji 

be ripe (esp. of ube) 


-ji nji 

be black, dark 


-ji oji 

be black, dark-coloured 


ife nsiji 

dye 

-ji + 4. 

V. 

dress 


-ji ejiji 

adorn; dress; equip 


-jikwa 

dress properly; get ready 

-ji 

V. 

take; hold; use 


-ji aka 

expect; hope; be confident: 



Eji m aka na i ga-abia I hope you will come 


-jide 

hold; grasp 


-jikelu 

prepare; make ready 


-jiko aka 

join hands in marriage 


-jikota 

join together 


njiko(ta) 

joining together 
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-jikota onu 

A. join together 



B. maintain discipline 


-ji nchekwube 

have confidence; be confident; hope 


-ji Qfo 

be in the right; be innocent 


-ji oso 

rush: 



Eji m oso wee bia ebe a I rushed to get here 


-jipu aka 

be disappointed: 



O jipu m aka I was badly disappointed 


-ji ugwo 

owe; be in debt 


ya ka.ji 

for that reason; so; therefore: 



Ada kwulu ezi okwu ya ka m ji gbaghalu ya Ada spoke the 
truth, that is why I forgave her 

-ji-de 


see -gi-do 

-jigida 

n. 

beads worn round waist by women for ornament (<H. 

jigidaa) 

-i'-ie 

V. 

mimic; mock (= -zi-zo) 


njil'e 

mimicry; mockery 


V.? 

be tough 

-jo + 1. 

v.: 



-jo njo 

be bad, wicked, evil, ugly; refuse to share (esp. food): 



Nwata a ana ajoka njo This child always refuses to share his 
food 

-jo 2. 

V. 

fear 


-jo ujo 

fear; be afraid; be cowardly, timid (less common than -tu 
egwu) 


-jo ujo akwukwo 

play truant: 



Onye nkuzi ayi jolu ujo akwukwo n’oge o di na nwata Our 

teacher played truant when he was a child 

-ju 

V. 

be full; fill 


6 juju 

being full 


-ju afo 

be satisfied, satisfy: 



Okwu a ejuro m afo 1 am not satisfied with this case 
(statement) 


-ju aka 

be plentiful 


-ju any a 

surprise; be admired; astonish: 



O ju m anya It astonished me 


-ju eju 

fill; be full: 



O ju eju It is full: 



Chujue ite afu Fill that pot with water 


-juputa 

be full (up) 


-juputa n’onu 

be full to the brim: 



Ite afu juputalu n’onu The pot is full to the brim 

-ju 1. 

V. 

ask 


Ojuju 

asking 


-ju ajuju 

ask question 


-ju ase, ese 

inquire, ask about: 



Aju m ase i I asked about you 


-ju ora 

ask after welfare: 



Ana m aju maka ora I’m asking about the welfare of the 
people 
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-juputa 

ascertain; find out 


ajuju 

a question 

-ju 2. 

V. 

refuse; reject: 



O jugo ndi enyi ya He has given up his friends 


ojuju 

refusing; rejecting 


-ju aju 

refuse: 



Aju m fa aju I refused them 

-ju + 3. 

V. 

be cool, calm 


-ju aru 

purify by sacrifice 


-junata 

become cool (e.g. of food) 


-ju oyl 

be cold, cheerless, miserable, deserted, disheartened: 


Aru julu ya oyl 

He is cold, miserable 

-iu + i. 

v.: 



-ju aru 

propitiate a deity for a broken taboo 

-ju + 2 . 

v.: 



-ju onu 

draw out someone for information 

juu 

n. 

quiet 


-di juu 

be quiet, calm: 



Ebe a dj juu This place is calm: 



Oge o batalu ebe nilne dj juu When he entered, every place 
was quiet 







K. 






-ka 1. 

V. 

surpass; exceed; be more than; be superior to: 



Ino ka ito Four is more than three: 



O ka m n’okwa He is senior to me: 



O ka m ogonogo He is taller than me: 



Uche ya ka afo ya He is advanced (in intelligence) for his age 


okika 

surpassing; being bigger than 


-ka aka 

be greater, stronger (than) 


-kachasi 

surpass entirely; be pre-eminent 


-kali 

be more (than); surpass; excell 


-ka mma 

be better than: 



Udo ka agha mma Peace is better than war: 



Onwu ka ife ifele mma Death is better than dishonour 


-kasi 

be greatest 


-kasi akasi 

be pre-eminent 


aka ika aka 

be stronger than (lit. hand to be greater than hand) 

-ka 2. 

V. 

be hard, strong, firm, dry, mature, ripe (in firmness; contrast) 


-cha 

be ripe as shown by change of colour) (of yam, cassava, com, 
coconut); (fig.) be bold, brave, determined 


-ka aka 

be hard, ripe, firm 


-ka anya 

be bold, confident 


-ka aru 

be strong, fearless, headstrong 


-kaba aru 

try hard; strive 


-kachi nti 

be stubborn, wilful, disobedient 


-ka obi 

be bold, brave, determined: 



O bu sooso ndi kalu obi na-eje ebe a na-eni ozu n’anyasi 

_•_i_!_!_t_!_ '2 _S'_ t _ 
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Only bold people visit the cemetery at night: 



O bulu na o kaa gl obi, solu fa jebe If you are determined, 
go with them 


-kasi obi 

comfort (usually a bereaved person) 


nkasi obi 

comfort; consolation 


-kata aru 

be headstrong 

-ka 3. 

V. 

be old, worn out, tom, rent, tattered; hence, apart, asunder (as 
result of tearing or cutting) 


-ka nka 

tear; decay; grow old; wear out: 


uno kalu nka 

thatched house which is leaking as a result of the mats being 
spoilt: 



Nna Ilo akago nka Ilo’s father has grown old 


-kakpo 

wear thin (of cloth) 


-beka 

cut asunder 


-bika 

cut asunder 


-doka 

be torn (by pulling); tear 


-seka 

tear by pulling 


-sekapu 

break off by pulling: 



O cho isekapu ofu aka ewl She wants to tear off one foreleg 
of the giant rat 


-sekasi 

tear off into pieces 


-taka 

spoil by biting (as of ants or termites destroying articles of 
(clothing): 



Akika atakago afe m zutalu nnyaafu The termites have 
destroyed the garment 1 bought yesterday 

-ka 4. 

V. 

be stupid, foolish 


-kaghe 

talk, act foolishly 


-kakwu 

be stupid, foolish: 



I na-akakwu akakwu You are being stupid 


nkakwu 

stupidity; foolishness 

-ka + 5. 

v.: 



-ka(ta) aru 

be of age, full-grown, developed 


-kanite aru 

increase in stature; be mature 

-ka 6. 

aux. v. 

marks the negative perfect and the unfulfilled verb forms: 



Chike aka egoro jl Chike has not bought yams (negative 
perfect): 



Chike aka na-ego jl Chike should (habitually) be buying 
yams (but he is not doing so) (unfulfilled): 



Mmili aka ezogo Rain should have fallen (but it didn’t) 

ka 1. 

conj. 

that; as; as if to say; when; while; like: 



Ka azi What then? 



Ka m je Let me go 


Ka chi fo 

goodnight (lit. let the day break) 


Ka (chi) boo 

goodnight (this is used as a reply to ka chi fo): 


ka...ka 

both... and: 


ka nwoke ka 
nwaanyi 

both men and women (= ma...ma) 



Ngwulo ka i bu You are a powerless person (incapable of 
doing anything): 



Nwoke afu bialu ka m na-esi nnl The man came when I was 
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cooking: 



O gin! ka i na-ele? What is it that you are selling? 


ka 6 bu 

or; nor 


ka o si na di 

nevertheless; yet; notwithstanding 


ka.ra 

all; as many as; as much as; every single one; entirely: 



Onye nkuzi piagbadolu umu akwukwo ya itali, ka fa nilne 

ra The teacher flogged all his pupils, every single one of 
them: 



Acholu m ifu ndi egwu nilne ka fa ra I want to see all the 

dancers (none to be left out) 



Acholu m ka anyi ra je I want all of us to go 


ka.wee 

in order that; so that: 



Detalu m akwukwo ka m wee malu na i nalugo Write to me 
so that I may know you have arrived 


keemesia 

goodbye (lit. let it be till then) 


koo (= ka o) di 
nwoo 

the present: 



etu m di ka m di nwoo in my present (great) position 


ya ka.ji 

for that reason; so; therefore: 



Eke di mkpumkpu ya ka e ji ju iwe ya n’olu afe ojii Eke is 

short; that is why he was not recruited into the police 

-ka 2. 

V. 

guess 


-ka aka 

guess 


-kafie 

guess wrongly 


-kata 

guess correctly 

-ka 3. 

V. 

(make a) mark; fix; appoint 


okika 

ceremony 


okika manya 

ceremonial drinking 


-ka agba 

make arrangement (for meeting) 


-ka akala 

draw a line, mark 


-kacha 

erase; cancel 


-kachapu 

cancel out 


-kagha 

fix again; adjourn; postpone 


-kaghali 

re-fix; postpone 


-ka nzu 

mark with chalk on ground 


-kanye 

vaccinate; inoculate 

-ka 4. 

V. 

speak;say 


-ka uka 

hold divine service; converse; quarrel 

-ka 5. 

V. 

afflict; torment; worry: 



Akwa o na-ebe na-aka m aru Her crying is worrying me 
(i.e. making me uncomfortable) 

kai! 

int. 

my word! goodness! (= pai!) 

kalama, kalamam 

n. 

bottle 

kama 

conj. 

rather than; lest; but rather (after negative); instead of; even if 
(cf. tuma): 



Kama m ga-eme ife a m nwua I would rather die than do 
this: 



Aga m eje okika afu kama agaro m eli ife obuna I shall 
attend the party, but I shall not take anything: 



Baa n’ime uno kama i kwulu na mmili Enter the house 
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instead of standing in the rain: 



Anyi ga-abia, kama anyi aghalu ill ife We shall come even 
if we do not eat (thcrc)/'Wc must come, even if it means 
missing our food 

-kata 

ext. suff. 4. 

so much...that; to such an extent...that: 



Aqukata m mmanya n’ebe anyi je agbamakwukwo 
nnyaafu 6 fo nwantinti afo m gbawaa I drank so much at a 
wedding yesterday that I almost burst: 



O bulu na odibo gi nwe nti ike i kwukata okwu ike agwu 

gl If your servant is stubborn you will be worn out with 
talking: 



O kwukatalu okwu akpill gua ya He talked so much that he 
became hoarse 

-ke 1. 

V. 

tie 


okike 

tying 


-ke agbu 

bind 


-kebe 

get ready 


-kedo 

prepare; tie on with rope: 



O ji udo wee kedo ji He used a rope to tie up the yams (cf. - 

fiedo) 



Kedo akpati afu n’enu moto Tie that box on the car 


-kedosi ike 

tighten 


-ke ekike 

dress; adorn: 



O kelu ekike ndi agha He is dressed as a soldier 


-ke ime 

cause abortion 


-kekota 

join together 


-keku 

coil; coiling 


nkeku 

coil; coiling 


-kekpu 

tie in a knot 


-kekwa 

re-tie 


-kelu 

prepare 


-ke ome jl 

break off premature yam shoots 


-ke oba 

bind yams in bam 


-kesi ike 

tie strongly 


-ke udo 

tie with rope, cord, etc. 


anwulu, utaba 
ekeleke 

tied or rolled tobacco; bits of such tobacco retailed in small 
amounts 

-ke 2. 

V. 

shine; glitter 



Oku dl n’uno enu na-eke ka kpakpando The lantern in the 
storey house is glittering like a star: 



Okwute afu na-egbuke ka goolu The stone is glittering like 
gold 

-ke 1. 

V. 

share; divide 


okike 

sharing; dividing 


-ke ekpe 

make a will 


-keikpe 

give judgement 


-ke ibuo 

divide into two; bisect 


-keji 

divide into two 


nkeji 

division; division into two halves 


nkeji ukwu 

ankle 


128 







Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-kelu 

take one’s share 


-kelu oke, oke 

take a share 


-kemu 

divide into small pieces 


-kenye 

give a share 


-ke okwu 

give judgement; settle a dispute 


-kepu 

divide out; separate from 


-kera 

divide equally 


nkera 

division; sharing into equal parts 


-kesa 

distribute; divide among 


-keta 

take a share; inherit: 



Eketalu mu ofu anj obi mgbe nna ayi nwulu I inherited a 
plot of land when our father died 


nketa 

sharing; inheritance 


ife nketa 

inheritance 


onye nketa 

inheritor 


-keta oke 

take a share (and bring back) 


-kewa 

divide off; separate 


-kewalu 

secede 


-kewapu 

separate from 


-kewo 

deny a person a share 

-ke (eke) 2. 

V. 

create 


6 kike 

creating; creation: 



Chukwu kelu uwa God created the world 

-ke- 3. 

V. 

give (daughter) in marriage; betroth 


-kebe 

betroth: 



O kebe m ada ya He betrothed his daughter to me, or He 
gave me his first daughter in marriage 


-keli 

A. betroth daughter to a man irregularly by going to bargain 
with him instead of waiting until the girl is asked for 



B. give (daughter) in marriage 

kedu, kedu 

int. 

how? which? 



Kedu ka i melu? How are you? 


kedu azi 

how then? 


kedu ebe? 

where? 


kedu ekpe? 

when? 


kedu ife? 

what? which thing? 


kedu mgbe? 

when? (lit. which time?) 


kedu nke 

which? 


kedu oge? 

when? (lit. which time?) 


kedu onye? 

who? which person? 


kedu uche i? 

what is your opinion? 


kedu zi, kee zi 

how then? 

-ke-ne 

V. 

greet; thank 

-ke-ta 

ext. suff. 1. 

near(er) 


-jeketa 

go near, nearer: 



Jeketa ya nso Go near him 


-kpuketa 

draw near, nearer: 



Kpuketa akpati afu Go up to that box, or, Draw that box 
nearer 

-ki-li 

V. 

look at; gaze at; witness; watch 
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-ki-li 

ext. suff. 1 . 

about; up and down (always with -gba) 



-gbakili an; go about; go or move about hesitantly, worriedly, 
at random: 



Moto i ka eso je afia enupugo ebe i na-agbakili an; The 

lorry you were to have taken to the market has left while you 
were busy fussing about 

kilikili 

n. 

tiny size: 



O kuta umu kilikili azu He caught tiny fish 


-di kilikili 

be very tiny, small: 



Acholu m agwa d; kilikili 1 want small beans 


ego kilikili 

coins 

kiljkil jkll j 

int. 

word used by children when trying to count stars at night; 
each number is preceded by this word, and they try to count 
as far as possible on one breath 

kitaa 

n. 

now 


azi kitaa 

youth of nowadays 

kitikpa 

n. 

smallpox 

-ko 1 . 

V. 

A. hang 


-kobe 

hang something on; spread out to dry; confer, bestow 


-kobe ebube 

honour (lit. "hang honour on") 


-kokwasi 

hang upon (as a snake) 


-kokwasi akwa 

wrap a cloth about the body 


-kolu 

remove from where hanging: 



Kolu ya ebe a Remove it from here (where you left it 
hanging) 


-kopu 

remove from where hanging: 



Kopu ya ebe a Remove it from here (where it is wrongly 
hanging) 



B. be arrested and suspended in fall 

-ko 2. 

V. 

used in: 


-kolu 

prepare 


-koni 

start; set out 

-ko + 1 . 

V. 

swell; distend; bulge 


okuko 

swelling; distending; bulging 


-ko afo 

distend abdomen; 



Nni nkaa na-eko afo This food is stodgy 


-ko eko 

A. writhe; bubble; froth; ferment 



B. distend; swell; bulge 


-ko onuma 

be angry; swell with anger 


-ko uko 

put on airs; show off; be lavish in hospitality; puff oneself up 

-ko 2. 

V. 

hook; take with a hook 


-kodo 

catch; entangle; be entangled 


-ko eko 

creep; climb (of plants) 


-koni enu 

hang up (on hook) 


-ko okwu 

(fig.) cause trouble; invite quarrel, dispute (usually 
deliberately); assault 

koso 


see okoso 

-ko 1 . 

V. 

tell; relate; guess 


okuko 

telling, relating; guessing 


-ko akuko 

tell a story; give news 
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-kocha 

defame; revile; curse (= -ko onu) 


nkocha 

defamation; reviling; curse 


-ko onu 

quarrel; abuse; revile (= -kocha) 



Ada na Nkwooma na-ako onu Ada and Nkwooma are 
quarrelling: 



Ada ji nnwa Nkwooma amutaro ako ya onu; o lofugo na o 
bu Chukwu na-ezita nwa Ada has been taunting Nkwooma 
with her childlessness; she has forgotton it is God who sends 
children 


-kosa 

reveal; declare: 



O kosago ife m gwalu ya He has revealed what I told him 


-kowa 

explain; introduce: 



Kowalu m onye o bu Introduce him to me 


-kowa inu 

inteipret a proverb or parable 


-kowa odinaani 

explain and set up new codes of ritual and political behaviour 
(esp. of Nri man) 

-ko + 2. 

V. 

scratch 


-kocha isi 

shave head 


-kofja 

rub skin off hand 


-ko isi 

shave head; barb 


oko Isi 

barber 


-ko oko 

scratch; itch 

-ko 3. 

V. 

be dry 


-ko ako 

dry 


mgbe okochi 

dry season 

-ko 4. 

V. 

be scarce, no longer obtainable: 



Ego kolu m I am short of money 


-ko uko 

be scarce 

-ko + 5. 

v.: 



-ko nsi, -ko ogwu 

practise sorcery against 

-ko 6. 

ext. suff. 1 . 

together (in company with); joining (cf. -ko, where 
convergence, sometimes to the point of deformity, is stressed) 


-duko 

sew together 


-gako 

bring together with thread (e.g. beads): 



O na-agako jigida She is threading the waistbeads together: 



Anyi na-acho igbako mmili maka echi We want to draw 
water into a large container for tomorrow (lit. fetch water 
together) 


-jeko 

meet, walk together 

-ko 7. 

ext. suff. 1 

all; altogether 


-chikota 

gather and bring a whole number 


-gokolu 

buy all 


-kpokolu 

dry up completely 

-ko 8. 

infl. suff. 

present action; en route to: 



Ejeko m afja I’m going to market 

-ko 1 . 

V. 

plant (tubers) 


-ko ugbo 

make a farm 

-ko 2. 

ext. suff. 1 . 

together (i.e. converging) (cf. -ko, where unity is stressed): 



O nyakolu mkpo igwe m He bent my steel walking stick: 



O nyakolu iko m He pressed the edges of my cup together 
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-gbakoba 

come together: 



Ndi mmadu agbakobago The people have come together 


-nokoba 

sit together: 



Acho m ka unu nokoba onu I want you to sit together 


-tukoba 

heap together 

kobo, kopo, kobo 

n. 

penny (< E. copper) 

komkom 

n. 

an old type of money 

koo di nwoo 


see ka 

kotuma 

n. 

court messenger (< E.) 


ndi kotuma 

court messengers 

Kraist 

n. 

Christ 


onye otuu Kraist 

a Christian 


otuu Kraist 

Christianity 

-ku + 1. 

V. 

scoop up and carry liquid 


-ku eku 

scoop; ladle 


-ku mmili 

scoop water out of a vessel 


-kunye mmili 

bring water: 



Kunye m mmili Give me water 


-ku ofe 

scoop up soup 


-kute mmili 

fetch water in a vessel 

-ku 2. 


see -kwu 3. 

-ku 1. 

V. 

blow (of wind); fan; breathe 


okuku 

blowing; fanning; breathing 


-ku akupe 

fan 


-kudebe ume 

stop breathing 


-kufe 

moving rapidly past, creating a current of air 


-kufe ekufe 

pass away; blow over as the wind 


-ku n’anya n’anya 

pant: 



O gbalu oso, wee na-eku n’anya n’anya He ran and started 
panting 


-kupu ume 

faint; be faint 


-ku ume 

breathe 


-kubi ume 

cease to breathe; die 


nku 

wing 


okuku ume 

lung (human) 

-ku- 2. 

V. 

carry 


-kubata 

bring in (esp. of small child) 



Kubata nnwa n’uno Bring the child into the house 


-kuchi nwunye 

take the wife of a dead relation 


-kuda 

bring down 


-ku n’aka 

nurse; hold in the arms 


-kuni 

lift up; rise; get up: 



O kiinigo! He is risen: 



O na-eje ikuni nwa dalu ada She is going to pick up the 
child who has fallen down 


-ku n’obi 

hold at the breast; carry in the bosom 


-kupute, -kuputa 

present child at naming ceremony 

-ku 3. 

V. 

call (cf. -kpo) 


-ku mmuo 

invite masquerader to a place (e.g. funeral) 


-tiku 

call upon 
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kukunduku 

n. 

sweet potato 

-ku-zi 

V. 

teach 


nkuzi 

teaching 


onye nkuzi 

teacher; instructor 


ozuzu nkuzi 

teacher training 

-ku 1. 

V. 

plant (seeds) 


okuku 

planting; time for planting: 



Aga m abia n’okuku oka I shall come during the maize¬ 
planting season 


-ku oka 

plant maize 


ife okuku 

anything to be planted 

-ku 2. 

V. 

knock; strike; ring (a bell) 


okuku 

knocking; striking; ringing 


-ku aka 

clap hands 


-kuji 

break into parts 


-kukolita 

collide 


nkukolita 

collision 


-kukpo 

break; smash (e.g. egg); break down 


-ku kwali 

revenge/avenge a beating 


-kuli 

break into pieces 


-ku mgbiligba 

ring a bell 


-ku ofo 

knock ofo on the ground (of a priest in giving judgement) 


-ku okpo 

knock the head with the knuckles; box 


-kupia 

smash into pieces 


-kupu 

knock off 


-kupu aka 

fail; give up 


-kusisi aka 

Ife a kusisjlj ya aka This thing discouraged him 


oku okpokpo 

influenza 

-ku 3. 

V. 

mix 


-ku mmanya 

mix wine 


-ku nsi 

mix poison; practise sorcery 


-ku ogwu 

mix medicine 

-ku 4. 

V. 

ext. suff. 1 upon; to; against 


-dakulu 

fall against 


-taku 

stick to 

-ku 1. 

V. 

hook 


-ku azu 

catch fish; fish with hook: 



Afulu m ndi na-aku azu na mmili Obosi I saw some people 
fishing in Obosi river, or I saw some fishermen in Obosi river 


-ku iga 

put in fetters; handcuff 


-ku ngwulo 

sit cross-legged 



azu mgbaakulu dried fish which is rolled up with a stick 
through it: 



Nwanne m nwaanyi na-ele azu mgbaakulu My sister sells 
mgbaakulu fish 

-ku 2. 

V. 

bring into use, esp. for food production; cultivate land; tend 
livestock 


-ku nni 

supply with food; cultivate: 



O gin; ka i na-eje ime n’ubi n’ututu a? Ana m eje iku nni 

What are you going to do in the farm this morning? I am 
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going to cultivate some crops 


-ku oku 

tend, keep livestock: 



Iku oku bu ezigbo olu Keeping livestock is a good hobby 

-ku + 3. 

v.: 



-ku akuku 

use slang word 

-ku 4. 

ext. suff. 1 

used in: 


-gbakuta azu 

turn the back on 


-maku 

press to one’s body; embrace 


-makuta 

embrace completely 

-ku-ja 

V. 

start; be startled 


nkuja 

a start, shock 

-ku-ta 

ext. suff. (= -ku 4. 

(?) + -ta 5. D.)' 

completely 


-gbakuta 

contest all 


-kwukuta 

say all 


-makuta 

know all 


-nukuta 

hear all 


-sakuta 

reply to all 







KP. 






-kpa 1. 

V. 

move with an instrument; propel; hence, in a more abstract 
sense, cause 


okpukpa 

propelling 


-kpa aka ani 

be mischievous; play tricks 


-kpa akpa 

pick with an instrument 


-kpa amu 

cause laughter: 



O kpalu amu He made a joke: 



O ji m akpa amu He’s making fun of me 


-kpa boolu 

dribble a ball 


-kpacha 

scrape (e.g. roasted yam); make neat 


-kpacha anya 

do something purposely 


-kpacha ji 

scrape yam 


-kpachalu anya 

be careful, warned, cautious; beware; take heed (clear the 
eyes) 


-kpachapu =- 
kpapu 



-kpachapu anya 

take care; be careful, vigilant 


-kpachaputa 

bring out with an instrument; to pick out, expose, bring out by 
scraping 


-kpalachi 

be spread, strewn upon 


-kpani 

A. raise, lift up (with instrument) 



B. (fig.) stir up; provoke; incite 


-kpani iwe 

provoke to anger: 



Biko akpanikwona m iwe Please do not anger me 


-kpanye 

make a small present; give a tip: 



ginl ka i kpanyelu nwata blalu kene gl? What did you give 
the child who visited you? 


-kpa oke 

make boundary; move (objects) aside to show demarcation 
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okpukpa an; 

making of boundary 


-kpa oke ani 

make boundary between lands 


-kpa ochi 

cause laughter: 



Ife o kwulu kpalu ochi His remark gave rise to laughter 


-kpa oku 

strike a match; turn on a light 


mkpa oku, mkpa 
noku 

matches 


-kpapu 

shove off; brush off; set aside (normally with instrument); 
pick out (with stick) and remove; push open by force, press 
open (e.g. burst door open); push off (e.g. three persons lying 
on a bed, one of them being pushed off as a result of the 
others being selfish. The pushing is not done by the hand but 
by the body): 



Biko, kpapu alili afu ilo Please take that millipede outside; 
(fig.) push out (e.g. if one person is forced to leave house 
where he was living with others) 


-kpasa 

scatter (with some care); spread out (e.g. grains in sun, partly 
burnt firewood) 


-kpasapu 

spread wide open 


-kpasu 

disturb; trouble; provoke 


mkpasu 

excitement; provocation 


-kpasu iwe 

provoke to anger; annoy: 



Asi ya na-akpasu m iwe His lies make me angry, or I am 
indignant at his lies: 



Ada kpasulu nne ya iwe Ada annoyed her mother: 



O bu gin! kpatalu i ji gbaka iru n’ututu? O bu Ada 
kpasulu m iwe Why did you frown in the morning? It was 

Ada who annoyed me 


mkpasu iwe 

provocation 


-kpata 

cause: 



O bu gi kpatalu ife e ji pia m itali n’ututu a You were the 
cause of my being flogged this morning 


-kpatu 

rustle 


mkpatu 

rustling 


(agwu) -kpa 

be mildly mentally deranged 


(ala) -kpa 

be mad {lit. be moved by madness): 



Ooala na-akpa I? Are you mad? 

-kpa 2. 

V. 



A. 

gather; search for 


-kpa afifia 

collect herbs 


-kpa aku 



A. 

search for palm-kernels in the farm (usu. by children): 



Umu aka ejego ikpa aku The children have gone in search of 
kernels 



mkpa aku the search for kernels 


B. 

play a board game like draughts: 


Bia solu m kpaa 
aku 

Come and play a (board) game with me 


-kpako 

gather; collect 


-kpakoba 

gather together into; heap up 
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-kpakonye 

gather and give or put into 


-kpakota 

gather, collect (from different points but same area, e.g. farm) 
and bring: 



Acholu m ka unit jee kpakota nku I want you (pi.) to go and 
fetch firewood 


-kpa mkpa 

seek diligently; search for carefully e.g. -kpa mkpa aku 



search for palm kernels in the farm (usu. by children) 


-kpa nku 

gather firewood 


-kpa nni 

(of animals) wander about in farm, forest, etc., in search of 
food 


-kpata 

acquire; collect 


-kpata aku 

amass wealth 


-kpata ego 

acquire money 


B. 

pluck (leaves from plant) 


-kpa akwukwo 

collect, pluck leaves (e.g. as herbalist) 

-kpa 3. + 

V. 

walk; move; (of humans) wander, walk about; (of animals) 
wander about 


-kpa agwa 

behave (usually in a bad sense) 


-kpa agwa ojoo 

behave badly 


-kpa ajo ukpa 

make bad or disagreeable friendship (e.g. as when a person is 
intimate with another person whose morality and ways are 
bad or questionable); walk with criminals or suspects; keep 
bad company 


-kpabata 

walk, wander in(to) 


-kpafu 

go astray; stray and get lost 


mkpafuli 

negligence; going astray 


-kpago 

walk up; stray up 


-kpaghali 

a walk about; stroll; wander about 


-kpako 

walk together (of friends) 


mkpako 

intercourse 


-kpakwudo, - 
kpakwudo 

encounter each other suddenly; overtake 


-kpanari 

forsake; leave behind 


-kpa ndu 

walk together; be companions; escort 


-kpapu 

go out for a walk 


-kpa ukpa 

be friends, companions 


-kpa ukpa orii 

be friends with a thief or thieves 


okpa nnaka ya, 
okpa nnika ya 

person who is fond of going alone, who is never found going 
anywhere in company of friends; solitary person 


ukpa 

walk; friendship; communion 

-kpa 4. + 

V. 

speak 


-kpa aghala 

cause disturbance 


-kpa amu 

jest; trifle; amuse 


-kpagozi 

teach 


-kpali 

insult; show disrespect to 


mkpali 

an insult 


-kpa nganga 

joke; be boastful 


-kpa nkata 

talk; converse; chat: 



Biko nye mu na Ibe efe mine uno ula nnika na any; cholu 
ikpa nkata nebe afu Please leave the room for Ibe and 
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myself, for we want to chat there 


-kpazi 

show; teach; direct 

kpa 5. + 

V. 



A. 

buy (oil) 


-kpa manu 

buy oil 


B. 

rub oneself with something greasy 


-kpa ude 

rub on pomade, grease, ointment, cream 

-kpa 6. 

V. 

rear (child, animals): 



Akpa m mkpa n’aka I am nursing a baby 


-kpa ife enunu 

keep livestock 

-kpa + 

7. 

v.: 


-kpa mkpa 

be few; scarce 

-kpa 1. 

V. 

press together (in order to break or close up) 


okpukpa 

suppression; compression 


-kpa akpa = -kpa 
mkpa 

be narrow, tight, pressed together, choked, crowded; restrict; 
oppress; ill-treat; deny freedom; capture; kidnap: 



Fa akpalugo eze anyi na mkpa Our chief has been 
kidnapped 


-kpachibido 

lock in or out 


-kpachisi 

lock up (many locks, doors, etc.) 


-kpachi(ta) 

lock 


-kpado 

pile up; store; board; cover up (lit. press upon) 


-kpafanye 

intrude; force in between tight space; insert 


A. 



-kpagbu 

choke; suffocate 


B. 

do wrong to; oppress; harass; trouble 


mkpagbu 

tribulation; oppression; trouble 


-kpaghe 

press open; unlock (with key): 



Biko kpagheelu m uzo Please unlock the door for me 


-kpaji 

break; snap 


-kpajipu 

break, snap off 


-kpajira 

break into two equal parts 


-kpajita 

break and bring 


-kpako 

be tight or packed; sit close together so as to leave little or no 
space in between 


-kpa mkpa = -kpa 
akpa 



-kpa nti 

listen carelessly; pretend not to hear; be obstinate (lit. close 
ear) 


-kpa onu 

become, render speechless; be dumbfounded: 



Ife Ada melu nebe anyi jelu kpalu m onu What Ada did 
where we went left me dumbfounded 


any a akpa 

goggling eyes 


(onu)-kpa 



A. 

lose appetite: 



Onu kpalu m I have no appetite 


B. 

be speechless; be unable to speak much, or at all 


onu okpukpa 

speechlessness; exhaustion; utter weariness 

-kpa 2. 

V. 

be needful: 



ginl na-akpa gi? What are you in need of? 
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-kpa mkpa 

need; have need; be necessary; compel: 



Enyo anya na-akpa m mkpa hke nnukwu I am seriously in 
need of glasses 


mkpa 

need; necessity 

-kpa 3. + 

V. 

tie permanently; stack; plait; weave 


okpukpa 

plaiting 


okpukpa isii 

plaiting of hair 


-kpa akwa 

weave cloth 


-kpa isi 

plait hair 


-kpa ji 

stack yams (in the bam) 


-kpa nkata 

make basket 

-kpa 4. 

V. 

trim, cut (hair) 


okpukpa 

trimming; cutting 


-kpacha 

cut; trim; barb; crop 


-kpacha aji 

crop, shave, cut hair 


-kpacha aji anu 

crop, shave, cut hair of animal 


-kpacha isi 

barb; cut hair 


-kpachapu 

crop, cut, trim off 


-kpachasi 

cut, shave, etc., entirely 


-kpachasi isi 

barb hair of head (less common than -kpacha isi) 


-kpa igwu 

prepare palm fronds 

kpakalakpakala 

n. 

used in: 


-me 

kpakalakpakala 

be cranky and noisy (refers esp. to noise made by an old 
bicycle) 

kpakpando 

n. 

star 


kpakpando ututu 

morning star: 



Na-agafe dika kpa kpakpando ututu Passing away like the 
morning star (funeral hymn) 

-kpa-kwu 

V. 

concern oneself with; make friendly advances to; befriend 

kpalakwu kwu 

n. 

pigeon 

kpamkpam 

n. 

entirely; completely: 



Aluchago m olu afu kpamkpam 1 have finished the work 
completely 

kpamkpamkpam 

n. 

sound of knocking 

-kpe 1. 

V. 

report; judge: 



O kpeli m He reported me: 



Aga m ekpe gl n’aka nna gi ukwu I shall report you to your 
master 


okpukpe 

reporting; judging 


-kpeikpe 

judge a case 


-kpejide 

judge unfairly; make unfair report 


mkpejide 

injustice 


ikpe 

case 


ndi ikpe 

the judges 

-kpe 2. 

V. 

pray; beg: 



Ka anyi kpeelu Chineke Let us pray (unto God): 



O tego m ji ekpelu ya ka o rapu m I have been begging him 
for a long time to leave me alone 


-kpe ekpelu, ekpele 

say prayer; pray: 



Ka anyi kpee ekpelu Let us pray 
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-kpe 3. 

V. 

smear 


okpukpe 

smearing 


-kpe mmanu 

smear with oil 

-kpe + 

4. 

v.: 


-kpe ugbo 

steer canoe 

-kpe + 

1. 

v.: 


-kpe azu 

be last; bring up the rear 


ikpe azu 

the last thing: 



Ife ikpe azu i ga-eme bu ije kute mmiili dobe n’uno The 

final thing you should do is to fetch water and keep it in the 
house 


oge ikpe azu 

the last time; at the end of the time; at the end of the world 


ubosi ikpe azu 

the last day; the day of judgment 


-biakpe azu 

come last 

-kpe 2. + 

V. 

backbite; slander; speak evil of (esp. indirectly and in the 
hearing of the person being slandered) 


-kpecha 

slander 


mkpecha 

slandering 


-kpeikpe 

backbite; slander; speak evil of. Much practised by the Egwu 
Oja dancers many years ago. The soloist in the course of her 
singing spoke to evil-doers who had been committing evil in 
secret, e.g. a thief or people involved in adultery, thereby 
bringing their anti-social practices to light 

-kpe 3. 

V. 

scrape 


-kpecha 

strip off (bark, skin, etc.) 


-kpechalu 

strip and take the bark 


-kpechapu 

strip off 


-kpechasi 

strip off bark (entirely); pare (everything off) 

kpelekpele 

n. 

in circles: 



O na-agba kpelekpele It moves in circles 

-kpi + 

v.: 



-kpi isi 

cut hair 


-kpicha isi 

cut hair very short 

-kpo 1. 

V. 

gather; collect; pick 


okpukpo 

gathering; collecting; picking 


-kpo agbugbo 

collect decayed compost for application to the crops 


-kpocha 



A. 

clear (rubbish, refuse); rid a place (of rubbish, refuse, filth): 



Anyi na-akwadebe iwu uno n’anj a na-ekpocha We are 

preparing to build a house on the place which is being cleared 


B. 

purify woman after childbirth 


-kpocha isi 

be bald: 



Nwoke afu kpochalu isi That man is bald 


-kpochapu 

clean away; exterminate 


-kpochi oninni 

fill hole 


-kpofu 

gather and throw away 


mkpofu 

throwing away 


ife mkpofu 

offal 


-kpoju 

fill; gather and fill 


-kpoko 

gather together; collect 
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-kpoko 

gather together; collect (in one place) (Emphasizes 
togetherness more than -kpoko) 


-kpokoba (onu) 

gather together; collect in one place 


-kpokolu 

gather together and carry away; collect: 



Ekpokolugo m oloma d; nenu tebulu I have collected (and 
taken away) the oranges on the table 


-kpo(lu) oso 

rush; run quickly (lit. collect running) 


-kponita, -kponite 

gather up 


-kpoputa 

gather out 


-kpo uzuzu 

gather sand; play in and with sand (of children) 

-kpo + 

2. 

v.: 


-kpo lilili 

swarm (of bees) 


-kpowa 

rush away 

-kpo 1. + 

V. 

be hot; smell pleasantly and hot (of well-prepared, spiced 
soup, mentholatum, etc.); sting (of pepper); hurt (of sting) 


-kpo ekpo = -kpo 



-kpo nalanala 

be tepid, lukewarm 


-kpo okpoofufu 

perspire; cause perspiration 


-kpo oku 

be hot; be lively (of season or place) 

-kpo 2. 

ext. suff. 1 

upon 


-gbakpo 

spread upon 


-kwukpo 

cover up with words 


-yikpo 

cover the body with clothes 


-zakpo 

sweep upon 

-kpo-pu 

V. 

extract 


-kpopu eze 

extract a tooth 

-kpo 1. 

V. 



A. 

call; invite; summon; name 


okpukpo 

calling; vocation 


-kpo afa 

call by name; name: 



Kpoo onye orii afa Call the thief by name: 



Aga m akpo ya afa I shall call him by name 



Kpoo ya afa Name him 


-kpo aghala, ayala 

be in an uproar: 



Ada ana-akpoka aghala Ada is very fond of causing an 
uproar, or creating a disturbance 


-kpo as; 

hate; dislike: 



Ikpo mmadu ibe anyi as; bu njo Hatred towards our fellow- 
men is sin: 



Akpolu m ya as; I hate him, or I dislike him: 



Chukwu Nna, biko zoputa any; n’aka ndi mime na-akpo 
any; as; God the Father, please deliver us from the hands of 
all that hate us 


-kpobata 

call in; welcome; admit 


-kpochigha 

call back; recall 


-kpodebe 

call near; bring near 


-kpogoputa 

call up and out; escort up and out 


-kpo izu 

call meeting 


-kpokolu 

call together and take away (of humans and animals that are 
capable of following): 
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O bulu na unu emechiro uzo ofuma nkita m ga-abata 
kpokolu umu ya If you do not close the door properly my 
dog will come in and take away its puppies 


-kpoku 

call upon; call to 


-kpolu 

blaspheme 


-kpo muu 



A. 

take muo when assuming duties of okpala 


B. 

invite masquerade to a ceremony 





-kponaba 

call home; take home 


-kpo nzuko 

call meeting 


-kpo oku 

call; call by name 


-kpo omimi akwa 

sob 


-kpoputa 

lead out: 



Kpoputa nwata afu n’anwu osooso! Take the child out of 
the sun quickly! 


-kpote 

arouse; waken 


-kpotu 



A. 

call upon 


B. 

make noise 


mkpptu 

noise; uproar 


-kpowa 

pronounce clearly 


okpo na-akpo oku 

echo 


-kpo 



B. 

lead; take along; go with (all referring to something capable 
of self-movement): 



O kpo mmadu naabo He comes with two persons: 



Onye ka i ga-akpo je egwu? Whom are you taking to the 
dance?: 



O kpo nkita bia nzuko He came to the meeting with a dog 

-kpo 2. 

V. 

be dry; (of certain fruits) be ripe 


okpukpo 

drying 


-kpo akpo 

be dry: 



Wetalu m ofu oko oka kpolu akpo Bring me a dry ear of 

com 


-kpo anwu 

wither 


mkpp anwu 

drought; extended dry season; severe dry season; long period 
without rain 


-kpokolu 

wither; dry up (completely) 


-kpo riibu = -kpo 
mgbu 

dry (e.g. of leaf) 


-kpo nku 

be dry 



Wetalu m akwukwo kpolu nku Bring me a dry leaf: 



O bulu na i naa azu ndu afu noku o ga-akpo nku oso oso If 

you place that fresh fish over the fire it will get dry quickly 


okponku 

dryness 


-kponwu 

dry up; shrivel; wither: 



O bulu na i gbaro ododo dl niru iilo mmilii o ga-akponwu 

If you do not water the flowering plant in front of the house it 
will wither 
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akpili ikpo nku 

intense thirst 

-kpo 3. 

V. 



A. 

strike; knock; drive nail or stake in 


-kpobe 



A. 

cut; abrade; stub (toe by knocking it against something) 


B. 

cut asunder by placing sharp pointed instrument like an anvil 
on top and knocking its head with the hammer 


kpobe ukwu 

knock and cut, hurt, stub the toes 


-kpobo an; 

level ground; break ground 


-kpodo 

nail; fasten 


-kpodo n’obe 

crucify; nail on cross 


-kpo etuketu 

hiccough: 



Etuketu na-akpo m I have hiccoughs 


-kpogbu 

crucify; kill by nailing 


Onye a kpogbulu 
n’obe 

The Crucified 


-kpo isi an; 

kneel and touch ground with head in humiliation and entreaty 


-kpoji 

chop across grain 


-kpomi 

knock in (nail, peg, etc.) 


-kpomina 

fasten; knock completely in 


-kpo mkpukpo 

to drive (a peg into the earth): 



Ana m eje ikpo mkukpo n’oke mu na Iba 1 am going to put 
pegs along the boundary between Iba and myself 


-kpo n’ubu 

shrug the shoulders 


-kponye 

nail; drive a peg or skewer 


-kpo omimi 

dive 


-kpopu 

force open; open by perforating with pointed object; break 
ground (as shoot) 


-kpo ukwu 

stub the toes 


-kpowa 

split; divide by splitting 


-kpo ugba 

turn a somersault 


-kpowa isi 

part the hair 


-kpowalu 

rush, run away (permanently; one is less likely to come back 
than with -kpowa, which simply means run away) 


B. 

take (snuff) (lit. strike in) 


-kpo anwulu 

take snuff 


-kpo utaba 

take snuff 

-kpo 4. + 

V. 

suffer blindness (as a result of the destruction of an eye or 
both eyes); destruction of an eye or both eyes due to injury, 
disease, etc.: 



Anya akpogo nwoke afu dalu enu nkwu The man who fell 
off the palm tree is now blind 


anya mkpo 

blindness 

-kpo 5. + 

V. 

buy, purchase (clothes, pottery) 


-kpota 

buy, purchase (clothes, pottery): 



Akpotalu m akwa ofuu 1 bought a new cloth: 



Ana m eje ikpota ite ozo I am going to purchase another pot 


-kpo ute 

buy mat 

-kpo 6. + 

V. 

expose; display 


-kpoba afja 

expose, display wares for sale 
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-kpo ifulu 

blossom; flower (cf. -kpo igugii) 


-kpo igugii 

blossom; flower 

-kpo 7. + 

V. 

clear by setting fire to; bum 


-kpo ani 

clear ground by burning 


-kpocha 

clear; clean by burning: 



Jee kwanwue oku a ga-eji kpocha atulu a na-akwadebe 
igbu Go and make the fire with which the hair of the sheep 
that is about to be slaughtered will be burned off 


mkpocha 

burning 


-kponye oku 

build up a fire; set fire to; bum off with fire 



Anyi cholu ikpo ewu oku We want to bum off (the hair of) a 
goat: 


■ 

Ana m eje ikponye oku a ga-eji mi azu ndu afu 1 am going 
to build up the fire with which the fresh fish will be dried 

-kpo 8. 

V. 

break (of something fragile, e.g. egg, bladder, eye): 



Akwa i cholu isii akpogo The egg you want to boil has 
broken: 



O folu nwantinti ka o tikpoo akwa m na-akwadebe isii He 

almost broke the egg I am preparing to cook 


-gbakpo 

break (by itself): 



Akwa agbakpogo The egg has broken (e.g. while being 
boiled) 


-kpoli 

grind dry thing (not thoroughly); break into splinters or pieces 


mkpoli 

grinding 

-kpo 9. + 

V. 

rub; pluck off 


-kpo oka 

remove the grains from the ear of maize 


-kposi 

rub, pluck off grains from cob, etc. 


-kposi oka 

rub off grains from cob 


-kpo ubo 

play musical instrument (sanza, guitar, organ) 

-kpo 10. + 

V. 



-kpo aghala 

cause confusion, riot, tumult 

-kpo 11. 

ext. suff.l 

(fig.) denoting thoroughness arising from repeated action 


-gbakpo izu 

discuss very thoroughly, again: 



Anyi gbakpolu izu agbakpo We really had a thorough 
discussion: 



Jee nu gbakpo izu Go and discuss it again 

-kpo 1. 

V. 

curse; abuse 


-kpo iyii 

curse; abuse: 



Iwu na-akpo m iyii Iwu is cursing me 


-kpoli 

reproach; abuse 


mkpoli 

reproach; abuse 


-kpolu 

abuse; reproach 

-kpo 2. 

ext. suff. 1 

denoting thoroughness, proper performance: 



Ji ada ekwe m ilii ma o bulu na o ghekporo eghekpo I can’t 
eat yam if it is not thoroughly done: 



O na-agwa i.Ada na nya cholu ka Ada gwekpoo tanjele o 
na-egwe egwekpo She is telling Ada to grind the galena stone 
that she is grinding very thoroughly 


-kpo-chi 

shut; be shut 


-kpochi 

shut; lock; turn (key); imprison 
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mkpochi 

button 


-kpochibido 

shut out or in: 



Uzo akpochibidogo m The door has shut against me: 



I na-acho ikpochibido m uzo? Are you trying to shut the 
door against me? or Are you going to shut the door against 
me? or Are you going to lock me out (or in)? 


-kpochi nti 

be deaf, stubborn (lit. close ears to) 


mkpochi nti 

stubbornness; habitual disobedience (usu. of young person) 


-kpochi mmilii 

turn off (i.e. lock, shut) tap 


-kpochita 

close; shut 

-kpo-ko 

see 

-kpo(-ko) (result of assimilation) 

-kpo-le 

V. 

roll (of objects; cf. -tulu) 


mkpole 

rolling 


-kpoleda 

roll down 


-kpolefega 

roll across 


-kpolegota 

roll up (of an object that rolls) 


-kpolepu 

roll away, off: 



Oloma naabo akpolepugo Two oranges have rolled away 

kponi 

n. 

used in: 


-tu kpom 



A. 

strike a hard surface 


B. 

drip (= -tu pom) 

kpoo! 

int. 

no! (cf. mba) 

-kpu 

ext. suff.l 

in 


-dakpu 

fall in 


-nakpu 

go in 

-kpu 1. 

V. 



A. 

cover; put on, wear (something on head) 


okpukpu 

covering 


-kpu akwa 

cover the body with cloth 


-kpuchi 

cover; cover up 


-kpuchibido 

shut in or out; confine by shutting up 


-kpuchi onu 

hush; shut one’s mouth 


-kpuchita 

cover up; shut up; shut; cover 


-kpudo 

cover; use one thing to cover up another 


mkpudo 

covering 


-kpu enu uno 

roof a house 


-kpughe 

uncover; reveal 


-kpu mmuo 

put on a mask 


-kpu okpu 

put on, wear hat, cap 


-kpu okpu eze 

wear crown 


-kpu okpu ogwu 

wear crown of thorns 


-kpiipu 

uncover; take off (hat, cap, etc.) 


-kpiipu akwa 

take off coverlet 


-kpiipu okpu 

remove hat, cap, etc. 


-sikpu 

cover 


nsikpu 

obscuring (e.g. of sun) 


B. 

cover, sit on (eggs) 


-kpu n’akwa 

sit on eggs; brood: 



O kuko m ebidogo ikpu n’akwa ya My hen has started to sit 
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on its eggs 


C. 

overturn; capsize 


-kpu ekpu 

capsize; upset; overturn; sink 


-kpu iru 

upset; overturn; turn upside down: 



I cholu ikpu ofe iru ? Do you want to overturn the soup? 


-kpu ugbo 

capsize a boat 


D. 

be blind 


-kpu isi 

be blind: 



I kpulu isi? Are you blind?: 


onye kpu lu isi 

blind person 

-kpu 2. 

V. 

lose flavour; be without flavour and go sour (of ogili ofe); 
become bad: 



Ogili a kpulu ekpu This ogili is sour 

-kpu 3. + 

V. 



-kpu okwu 

be plentiful (i.e. as common as okwu in a village) 

-kpu-kpu + 

v.: 



-kpukpu aka 

motion with hands for silence: 



O kpukpidu aka oge m na-akwadebe ikwu ife o melu He 

tried to silence me by gesturing with his hand when I was 
about to reveal what he had done 

kpukpulukpu 

n. 

stiffness; firmness: 



O bu udi oya ginl ka Ojl na-aya afo ya ji kwe 

kpukpulukpu? What disease is Oji suffering from that his 
abdomen is so stiff and distended? 


-me kpukpulukpu 

become stiff, firm 

-kpu 1. 

V. 



A. 

pull; draw 


okpukpu 

pulling; drawing 


-kpuchigha 

draw back; lead back (animals) 


-kpuda 

pull down; move down 


-kpudebe 

draw; come nearer 



Acholu m ka i kpudebe oku I want you to draw near the fire 


-kpudebe nso 

draw, come near 


-kpugo 

draw, pull up 


-kpugonita 

draw, pull up 


-kpuko 

lead together 


-kpuko 

pull together; pack closely 


-kpukonata 

lead home together 


-kpukonata 

pull together (e.g. branches which have been cut); compress; 
pack closely together 


-kpulu 

pull away; pull away with rope, take, lead (of animals): 



Kedu ubosi i ga-abia kpulu atulu gi? What day are you 

coming to take away your sheep? 


-kpumi 

draw away; move further 


-kpumiga 

draw farther 


-kpunita 

draw within, nearer 


-kpunita 

draw up; pull up 


-kpunye 

launch (a boat) 


-kpu ukpulu 

mark, make trail (e.g. with the foot to mark out foundation) 


-dokpu 

pull along (e.g. goat with rope round its neck) 
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B. 

pull oneself along without using legs; creep; shuffle; wriggle; 
glide (as snake) 


-kpu akpu = -kpu: 




Nwa m nwoke achoro igbe igbe, o bu okpukpu ka o ji ike 
akpu My little boy does not want to creep; he is pushing 
himself forward on his buttocks: 



Agwo bu ofu nime anu na-akpu akpu The snake is one of 
the animals that move by gliding: 



Afulu m onye orii afu oge o dalu n’ani welu afo ya na- 
akpu ka mmadu welu ghalu ifu ya I saw the thief when he 
fell to the ground wriggling on his stomach in order to avoid 
being seen by people 


-kpughali 

creep; glide, wriggle about 


-kp’ukonata 

contract in size (of something long and flexible, e.g. snake or 
worm, when it draws body together before expanding) 


-kpunye 

creep, crawl, glide, pull into 


-kpupu 

creep, crawl, glide forth, out 


-kpuputa 

creep, crawl, glide out (to the open) 


-kpuruka 

move aside: 



Biko kpurukalu m Please move aside from me (i.e. without 
using legs) 

-kpu 2. 

V. 

mould; make, manufacture (iron materials like a blacksmith) 


okpukpu 

moulding; making; manufacturing 


-kpu aja 

make mud wall 


-kpu egbe 

make a gun 


-kpughali 

refashion; remake; alter 


-kpu mma 

manufacture cutlass 


-kpu ndele 

make track 


-kpu uzu 

work as blacksmith; make metal appliances in blacksmith’s 
workshop 


okpu ite 

potter 

-kpu 3. + 

V. 

barb; shave 


okpukpu 

barbing; shaving 


-kpu afu onu 

shave beard 


-kpu isi 

shave hair-of head: 



Ana m eje ikpu isi I am going to cut my hair 


okpu iisi 



A. 

shaver; barber 


B. 

ring-worm of the head (tinea capitis ) 


okpu iisi elii ngo 

ring-worm of the head (lit. barber who receives no pay) 

-kpu 1. 

V. 

hold, carry (in mouth); sip 


-kpu nonu 

carry in the mouth; (fig.) be actually, still speaking: 



Akpu m aku nonu 1 am holding palm kernels in my mouth 


-kpu okwu nonu 

be still speaking; be speaking (e.g. as contribution to debate or 
speeches during meeting): 



Unu emezina mkpotu maka na mmadu kpu okwu nonu 

Stop making a noise, because somebody is speaking (usu. 
during meetings) 


-kpu oku nonu 

(colloq.) be smoking a pipe, cigarette, etc.: colloq. 



Ibe kpu oku nonu Ibe is smoking at present 
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-kpu 2. 

V. 

smooth; shave; plane; scrape off 


okpukpu 

smoothing; shaving; scraping 


-kpuba 

abrade; abrade by scraping or dragging rough object over the 
surface or skin: 



I cholu ikpuba m aru? Do you want to scrape my skin off? 


-kpucha 

smooth; plane; scrape 


-kpuchapu 

scrape out 


-kpuchaputa 

scrape out completely 

-kpu- 3. 

v.: 



-kpumuli amu 

smile, laugh, chuckle, in a gentle way (as a sign of pleasure): 



Oge a gwalu Ibe na nwunye nwa nne ya amugo 6 

kpumulia amu When Ibe was informed that his brother’s 
wife had delivered (a child) he smiled 


-kpu-kpo 

unroof; break up roof; be broken: 



A ga-akpukpo uno anyi ochiie echi Our old house will be 
unroofed tomorrow 


-kpukpopu 

unroof; break up roof; be broken 







KW 






kwa, kwo 

enc. 

also; in addition to (additive, denoting repetition, emphasis, or 
an action in addition to an action previously mentioned; 
occurs after verbs and nominals): 



Jekwa Go again: 



Kwekwanu u kwe afu ozo Please sing that song again: 



Onye kwa nu bu nke a?Who else is this? 



ginl kwo budu nke a? What is this again?: 



O sikwo ike He is very strong: 



I blarokwonu akwukwo nnyaafu I’m sure you didn’t come 
to school yesterday 


-mekwa 

do again 


-rikwa 

eat again 

-kwa 

1 . 

pack; carry off; clear away 


okwukwa 

packing; carrying off 


-kwachako 

take away everything 


-kwachi 

move into place vacated by another 


-kwachi 

remove to another house 


-kwadebe 

prepare; propose to do something 


-kwadebe 

bring everything near 


-kwado 

prepare; get ready; pack for journey: 



Akwado m ije afia I am ready to go to market 


-kwafe 

move over; remove (belongings to another house) 


nkwafe 

transfer (by packing bag and baggage and going to another 
place) 


-kwaghali 

move (things) about: 



O na-akwaghali ife ya He is moving his things about 


-kwa ibu 

pack loads, belongings, luggage: 



O bulu na i kpachapuro anya ndi orij ga-akwa ibu niiine 
dl n’uno gi If you are not careful thieves will carry off all the 
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loads in your house 


-kwaju 

gather and fill; amass 


-kwako 

pack up; pack together: 



Anyi na-akwako ife anyi onu We are bringing our 
belongings together 


-kwakoba 

gather together (into); collect; prepare 


-kwakolu 

take, remove everything; pack away everything 


-kwakota 

pack things together 


-kwalu 

pack up: 



O kwalu ife ya wee naa He packed up and went home 


-kwalu afja 

pack and move wares away 


-kwanye oku 

stir up a fire; accelerate a car: (fig.) stir up (trouble): 



O kwanyelu nsogbu a He stirred up this crisis 


-kwa obi 

settle (in a place): 



Akwago m obi n’Enugwu I’ve settled in Enugu 


-kwapu 

clear out everything 


-kwa uzo 

open road (by clearing); prepare way 

-kwa 2. + 

V. 



A. 

weep; cry; lament 


-kwa akwa 

cry; weep; lament 


-;kwakposi anya 

cry bitterly {lit. blind oneself with tears) 


B. 

keep funeral: 



Anyi na-akwa Ije We are keeping Ije’s funeral 


okwukwa 

keeping of funeral; funeral ceremony: 



Ije nwulu nnyaafu ma a ga-ebido okwukwa ya echi Ije died 
yesterday but his funeral will begin tomorrow 


-kwa ozu 

perform burial ceremony; keep funeral: 



A ga-akwa ozu echi A funeral will take place tomorrow 


akwamozu 

funeral ceremony: 



Anyi ga-eje akwamozu echi We shall attend a funeral 
ceremony tomorrow 


C. 

cry (of animals and birds) 



Oko okpa kwalu The cock crowed: 



Ugolo oma na-akwa The crows are cawing: 



Akili na-akwa Frogs croak 


D. 

used in: 


-kwa mmaalu 

regret: 



I ga-akwalu nkaa mmaalu You’ll regret this: 



O kwalu mmaalu na o melu ya He’s sorry he did it 

-kwa 3. + 

V. 

cough 


-kwa ukwala 

cough 


(ukwala) -kwa 

have a cough 

-kwa 4. 

V. 

sew 


okwukwa 

sewing 


-kwa (akwa) 

sew (cloth) 


-kwachi 

repair; patch (up): 



Kwachielu m akwa m Patch my clothes for me 


-kwakodo 

sew together 


-kwa nga agba 

tie bandage under chin of a dead person 


okwa akwa 

_i_ 

tailor (lit. sewer of clothes) 
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-kwa 5. 

ext. suff. 1 . 

well; so as to restore good condition 


-dokwa 

repair; put in the proper position; (fig.) settle quarrel: 



O na-eje idokwa moto ya me mmebi She is going to repair 
her lorry which has got a fault: 



O ga-edokwa ya bu okwu He will settle that case 


-jikwa 

dress (someone else) 


-lukwa 

repair 


-mekwa, -mekwata 

repair; please by an action; give a tip, small present: 



O si na ya ama ana ma o bulu na fa emekwataro ya He 

said he would not go if he was not pleased (i.e. if something 
was not done to please him) 


-nokwalu 

sit firm, well 

kwa 1 . 

prep. 

every; each (with reference to periods of time 


kwa anyasi 

every evening 


kwa aro 

yearly; annually 


kwa daa 

daily 


kwa efifie 

every midday 


kwa izu 

weekly 


kwa mbosi 

daily 


kwa mgbede 

every evening 


kwa onwa 

monthly 


kwa uchichi 

nightly 


kwa ubosi 

every day; daily 


kwa ututu 

every morning 

-kwa 2. 

V. 

push 


okwukwa 

pushing 


-kwa aka 

push; urge; drive 


-kwabanye 

push in; hustle in: 


kwabanye ya nime 
uno 

hustle him inside the house 



push down 



support; hold up; stop from falling 



push over 



push open 


-kwako 

push together 


-kwako isi nisi 

set people at loggerheads 


-kwakpo 

overthrow; push down; demolish 


-kwani oku 



A. 

(lit.) fan fire 


B. 

(fig.) instigate someone to do something 


-kwanye 

push in 


-kwasi ike 

push firmly 


-kwatu 

knock down; push down 


-kwa uzo 

open a road; prepare way 

-kwa 3. 

V. 

miss; slip 


okwukwa 

disappointment; missing (something) as a result of some 
hindrance: 



O bu egwu okwukwa melu na i furo onye isi egwu umu 
agbogho a si na o bu ya manarisili egwu agba n’ Ogidi It is 

your missing the dance that prevented your seeing the leader 
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of young women’s dance, reputed to be the greatest dancer in 
Ogidi: 



Egwu afu mu ejedoroo bu m nnukwu ife okwukwa (lit. 

The dance that I did not meet is to me a great disappointment) 
I’m very disappointed about missing the dance: 



O bu ife okwukwa melu na mu esoro nnene akwukwo 
n’uka a je Something prevented me from taking the 
examination this week: 



Olili na onunu dl nebe a nnyaafu akwago gi You have 
missed the feasting that took place here yesterday 


-kwacha 

slip off and fall down 

-kwa 4. 

V. 

blow (e.g. pipe); sing 


okwa abu 

soloist 


okwa oja 

piper; flute-player 

-kwa 5. 

V. 

pour, spill (water, liquid) 


-kwafu 

spill: 



O kwafidu mmilij He spilt the water, or He poured away the 
water 

-kwa 6. 

v.: 



-kwa uta 

regret; be sorry 

-kwa-cha 

V. 

scrape; chip 


-kwacha akwacha 

chip; scrape 


-kwacha ji (ede) 

cut off roots of yam ( cocoyam) 

kwalikwata 

n. 

louse, very stubborn, found on clothes, pubic hair, etc. of 
habitually dirty persons ( H. cf. igwu louse) 

-kwa-sa 


see -kwa-si 1. 

-kwa-si 1, -kwa-sa 

ext. suff. 1 

upon; on 


-dakwasi 

fall upon (of thing): 



O dakwasi nenu oche It fell on the chair 



O nokwasi nenu ikpo akwu She sits on the heap of 
palmnuts: 



O biikwasi ya aka He lays his hands on him 

-kwa-si 2. 

ext. suff. 1 

again 


-kwukwasi 

speak again 


-mekwasi 

do again 

-kwe 1. 

77. 

believe; agree; obey; be willing; permit: 



Nwoke afu kwesili ija ike The man deserves praise 


okwukwe 

agreement 


-kweko 

agree together 


nkweko 

agreement; harmony 


-kwekolita 

come to an agreement: 



Anyi ekwekolitago We have come to an agreement 


-kwelu 

accept 


-kwe nisi 

nod the head 


-kwenye 

agree; allow 


-kwenyelu 

agree with 


-kwesi 

deserve; be fitting; be suitable; correspond 


okwukwe 

belief; faith 


ukwe 

assent 

-kwe 2. + 

V. 

sing 
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-kwe ukwe 

sing hymns, songs in chorus 


ukwe 

song; hymn 

-kwe 3. 

V. 

grip 


-kwedo aka 

lay hold of 


-kwe n’aka 

shake hands 


-kwerube 

shake (e.g. bottle of oil) 


nkweko aka 

wrist 

-kwe 4. + 

V. 

bargain; price 


-kweda 

lower (price) 


-kwe onu 

offer (a price) 

-kwe 5. 

V. 

set, prepare for use (something involving strings) 


-kwe akwa 

weave cloth (usu. with hand loom) 


-kwe onya 

set (rope, wire) trap 


-kwe uta 

string a bow 


-kwezi uta 

re-string a bow 

-kwo 

V. 

pluck, extract forcibly or prematurely; remove from position 
(e.g. fruit, foetus) prematurely 


okwukwo 

plucking 


-kwo eze 

take out, extract teeth; lose tooth (teeth) 


eze nkwo 

loss of tooth (teeth) 


-kwosi ugbene 

pluck feathers 


-dakwo 

(of fruit) fall from tree before it is ripe 


-kakwo 

(esp. of fruits) pluck prematurely 


-takwo 

(of fruits) eat unripe: 



O na-atakwo ugilij acharo acha She is eating an unripe wild 
mango 

-kwo 1. 

V. 

be crowded; be in a rush; rush; jerk 


okwukwo 

rushing 


-kwoba 

rush in 


-kwobata 

rush in 


-kwo ekwo 

rush in numbers 


-kwo ekwolo 

envy; contest enviously 


-kwojili 

rush violently 


-kwo onwu 

be at point of death; struggle with death 


-kwopu 

rush out 


mmili na-ekwo 

ekwo 



A. 

tap or stream where there is a rush of people wishing to fetch 
water 


B. 

fast-flowing stream, river, water-way: 



Mmili (pompu) Umuagu na-ekwo ekwo n’ututu There is 
usually a rush at the stream (tap) of Umuagu in the mornings 


(mmilii) -kwo 



A. 

undergo a rush of people anxious to fetch water (of a stream) 


B. 

rush, flow rapidly (of water-way, stream) 


(pompu) -kwo 

be surrounded by anxious, pushing crowd trying to get water 
(of tap) 

-kwo 2. 

V. 

uproot 


-kwo ililo 

uproot a plant 

-kwo + 

3. 

V. 
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-kwo ekwolo 

envy; be jealous of 

-kwo + 

4. 

V. 


-kwo ula 

snore 

kwo 


see kwa 

-kwo 

1 . 

grind; grate; saw; rub; (with aka as object) wash (hands) 


okwukwo 

grinding; grating; sawing: 



Fa na-akwo osisi fa gbidu nnyaafu They are sawing the tree 
they felled yesterday 


-kwo aka 

wash the hands 


-kwo akpu 

grate cassava; make gari: 



O na-akwo akpu o ga-eji ghe gali She is grating the cassava 
with which she is going to make farina 


-kwobe 

saw asunder: 



Anyqi cholii ijii mma odu kwobe osisi dachili uzo We want 
to saw asunder the tree which fell across the road 


-kwocha 

file 


-kwocha isi 

be bald 


isi nkwocha 

baldness; bald head (i.e. as if head has been scraped) 


onye isi nkwocha 

bald-headed person 


-kwo igbi 

rub the gums (of teething child) 


-kwojipu 

saw off 


-kwo mulumulu 

be smooth (of stone); be very smooth and shining 


-kwo ose 

grind pepper: 



O na-akwo ose She is grinding pepper 


nkwo ose 

pepper-grinder (stone, machine, etc.) 


-kwo oka 

grind corn: 



I na-akwo oka i ga-eji me nni oka? Are you grinding the 
com with which to prepare pap? 


-kwopia 

grind to little bits or pulp; crush; mash 


(moto) -kwopia 

be crushed (by lorry or any vehicle): 



Moto ga-akwopla gl isi otu ubosi maka na i dl achalu moto 
ofuma A lorry will crush your head one day because you 
never give way properly to lorries 


-kwoze 

grind to pulp; reduce by grinding 


kwoze 

(slang, usu. among school-children) snack, small edibles like 
akala, groundnuts, elele, bought and eaten by school-children 
during the recess period by those who can afford it 


-ta kwoze 

eat such snacks 

-kwo 2. + 

V. 

scoop up (water) 


-kwo mmilii 

bale; dip up water (with hands or container) 


-kwosa mmilii 



A. 

throw water over the hands or body (as in taking a shower) 


B. 

wipe off water from the floor or any wide surface (also - 

kwocha) 

-kwo 

V. 

carry on the back 


-kwolu 

carry on the back (e.g. child) 


-kwo nnwa 

carry child on the back: 



Kwolu nnwa Carry the child on your back 


-kwo nnwa n’azu 

carry child on the back 


-kwopu 

put down from the back something carried on it 
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-kwu 

1 . 

speak 


okwukwu 

speaking 


-kwubi 

end a speech: 



Biko, kwubizia okwu afu Please, end that speech 


-kwubido 

interrupt 


-kwubulu 

foretell; say beforehand 


-kwudebe 

cease speaking 


-kwudide 

continue speaking 


-kwu ekwulekwu 

talk excessively or like a chatter-box; nag 


-kwu ezi okwu 

speak the truth: 



O bu ezi okwu ka m na-ekwu I am speaking the truth 


-kwufie 

speak wrongly, incorrectly 


-kwughali 

say the opposite of what one said before 


-kwujo 

speak evil of 


-kwukwasi 

speak again 


-kwulu 

blaspheme; revile 


-kwu mpu 

talk at random 


-kwunyi 

overwhelm with talking: 



I kwu nyi m! You overwhelm me with talk! 


-kwu ofega, -kwu 
ofega 

talk in a flippant way 


-kwu okwu 

speak; utter words 


-kwu okwu alu 

speak abominable word(s) 


-kwu okwu asi 

speak falsehood 


-kwu okwu azu 

slander; back-bite: 



O na-ekwu m okwu azu He is talking about me behind my 
back 


-kwu okwu ugha 

speak falsehood 


-kwu onu naabo 

say different things on different occasions or to different 
people 


-kwupu 

speak out 


-kwuputa 

speak out; confess: 



O kwu putago echiche ya He has put forward his views 


nkwuputa 

confession; profession (of faith, etc.) 


-kwusa(si) 

proclaim; declare; publish abroad 


-kwusasiba 

begin to spread news in all directions 


-kwusi ike 

speak strongly, loudly 


-kwute 

make mention of 


-kwuto, -kwuti 

slander; speak evil of 


Ekwu tosi 

female name (lit. Don’t slander) 


nkwuto 

evil-speaking 


-kwuwa 

speak plainly 


-kwuwapu 

speak out plainly 


Chineekwu 

female name (lit. It is God who speaks, i.e. it is God who says 
what will happen) 


ekwulekwu 

excessive talking; nagging 


okwu 

speech 


oka ekwukwu 

chatterbox 


onu na-ekwulu + 

spokesman 


onu na-ekwulu 

our spokesman: 
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anyi 




Oji bit onu na-ekwulu anyi Oji is our spokesman 


onu na-ekwulu ora 

spokesman of the public, all 

-kwu-, -kwu- 2. 

V. 

cork 


-kwuchi 

cork; stopper 


nkwuchi 

cork; covering 


-kwuchi onu 

cover, plug hole, mouth, opening 


okwuchi, okwu 

stopper; cork; cover 


-kwughe 

open; uncover 

-kwu 3., -ku 

ext. suff. 1. 

to; towards 


-chekwube 

trust in: 



Chekwube Chineke Trust in God 


nchekwube 

trust; confidence: 



Nchekwube anyqi di na Chineke Our trust is in God 


-gbakwu(te), - 
gbakurita 

run towards, to: 



O na-agbakwu nne ya She is running to her mother 


-jekwu 

go to; towards: 



Acho m ijekwu nna m 1 want to go to my father 


-kpukwu 

move, crawl towards: 



O na-akpukwu nwa nne ya She is moving towards her sister 

-kwu 4. 

ext. suff. 1. 

more; more of 


-likwu 

eat more: 



I cho iliikwu nni? Do you want to eat more food? 


-mukwu 

read more (of): 



O cho imukwu akwukwo She wants to study further 


-nulukwu 

drink more of: 



Nulukwue mmiili Drink more water 


-wetakwu 

bring more (of): 



Wetakwuelu m mmadu naabo Bring me two more persons 

-kwu- 

V. 

cover; cover with lid; invert 


-kwuchi 

close (opening): 



Kwuchie ite sii noku Cover the pot on the fire 


-kwuchikpo 

cover in 


-kwughe 

open (bottle, tin, pot, etc.) 


-kwughepu 

uncover 


-kwupu 

uncork (a bottle, etc.) 

-kwu-do 

V. 

meet 

-kwu-ko, -kwu-ko 

V. 

join, piece together 


-kwuko aka 

rub the hands together in supplication 


-kwukonye, - 
kwukonye 

join, piece together 

-kwu-kwu 1. 

V. 

hold together, clench (of hand) 


-kwukwu aka 

clench, close the hand 


nkwukwu aka 

fist 

-kwu-kwu 2. 

V. 

be foolish 

kwulikwuli 

n. 

used in: 


-me kwulikwuli 

behave like a harmless madman 

kwulu 


used in: 


onwa kwulu onwa 

month after month 
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aro kwulu aro 

year after year 


nnu kwulu nnu 

thousands upon thousands; million(s): 



Nnu kwulu nnu ndi be anyi na-eje Obodo Oyibo kwa aro 

Thousands of our people go to Europe each year 

-kwu 1. 

V. 

pay 


okwukwu 

paying 



Ana m abia ikwu onye obuna dika olu ya sill di I am 

coming to pay everyone according to his work: 



Ibi ego ada adi olo ka okwukwu ya Borrowing money is not 
usually as difficult as repaying it 


-kwuchigha 

pay back; repay; refund 


-kwu ngo 



A. 

pay bride-price 


B. 

repay the bride-price paid on a wife 


okwukwu ngo 

payment of bride price 


-kwuta 

send payment (of debt or wages, to speaker): 



O kwutagolu m ugwo o ji m She has sent payment of his 
debt to me 


-kwu ugwo 

pay wages, debt: 



Kwua m ugwo m Pay me my wages, or Pay your debt to me 


okwukwu (ugwo) 

payment (of debt, wages) 


akwucha akwucha 

irredeemable; that which can never be completely repaid; debt 
which can never be completely liquidated 

-kwu 2. 

V. 

stand; set 


-kwuba 

stand (something); place 


-kwubido 

interfere; stand in the way of 


-kwuchi 

resist; stand in front of; block someone’s view; replace; stand 
in for 


-kwu chim 

be firm; stand firm; be firmly established or secure in a place 
(of person) 


-kwudebe 

stand near 


-kwudo 

meet; fall in with; overtake; stand on 


-kwughali 

loiter 


-kwulu n’usolo 

be in a line, single file 


-kwulu oto = -kwu 

oto 



-kwu oto 



A. 

stand upright, straight 


B. 

be right, upright, just 


-kwurube 

stand around 


-kwusi 

stop; stay: 



O cho ikwusi moto He wants to stop the car 


nkwusi 

termination; abolition 


-kwusi ike 

stand firm 


-kwu ugba 

turn a somersault 


-kwuzi 

make straight 


akwudo akwudo 

instability; shakiness; that which is never stable 

-kwu 3. 

V. 

hang 


-kwuba 

hang 


-kwuba akwa 

hang up a cloth 
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-kwu efe 

swing to and fro; be neutral 


-kwu elili 

commit suicide by hanging 


-kwufe 

suspend; hang 


-kwufeghali 

swing; hang around 


-kwugbu 

kill by hanging 


-kwu udo 

commit suicide (by hanging); hang oneself 

-kwu 4. + 

V. 

smoke 


-kwu alulu 

be misty 


-kwu anwulu 

smoke (of a fire) 


-kwugbu 

suffocate by smoke 


-kwuni, -kwuni 

rise (of mist, smoke, etc.) 

-kwu 5. 

V. 

jump 


okwukwu 

jumping 


-kwuba 

jump in 


-kwuda 

lower; let down 


-kwufe 

jump over 


-kwupu 

jump off 


-kwutu 

jump down 

-kwu 6. 


see -kwu 










L. 






-la 1 . 

V. 

drink 


olila 

a drinking 


ife olila 

drink 


-lafo 

drink and leave some remaining 


-lakwu 

drink again, in addition, the remainder 


-laju afo 

drink to satiety 


-lalu 

drink a part 


-la oke mmanya 

drink to excess; get drunk 

-la, -lu 2. 

V. 

sleep 


-lami ula 

fall fast asleep 


-laru alary 

congeal, coagulate, curdle (e.g. oil) 


-laru ula, -lu ula 

sleep 

-la 3. 

V. 

have coition with: 



O cho ila ya He wants to sleep with her 


-la di 

have sexual intercourse (of woman); be sexually loose (of 
woman) 

-la + 1. 

V. 

entice; seduce; deceive 


-lada 

soothe, rock (a baby) 


-lafu 

seduce; deceive 


nlafu 

seduction; deceit 


-laputa ile 

put out the tongue 


-la ula 

entice; charm; persuade 

-la 2. 

ext. suff. 1 . 

open; flat; exposed 


-chalapu anya 

stare at 


-nwulapu 

flash 


-tela 

rub flat 
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-la-cha 

V. 

lick; eat (juicy fruit); drink (soup) 

-la-pa 

V. 

stick to; cling to 


-lapado n’aru 

stick to body 


-lapalu n’aru 

cling (to somebody) 

-le 1 . 

V. 

sell 


olile 

(art of) sale 


afia olile 

merchandise; commodity 


-le (afia) okshom 

sell wares at an auction 


-lebe (= -lesi) 

sell to 


-leda 

sell cheaply 


-lefo 

sell, leaving some parts 


-lefu 

sell into slavery 


-lesi 

sell to: 



I ma elesi m ewu gl? Won’t you sell me your goat? 

-le 2. 

V. 

be rotten 


-leto 

be very rotten 


-letosi 

be completely rotten 


-le ule 

rot; be rotten; be corrupt; be lazy 

-le 3. 

V. 

brand with hot thing; bum, touch with fire or hot object; be 
hot 


-ledo 

blaze out; catch fire 


-le.ji 

cut asunder by burning 


-le oku 

A. be hot, warm: 



Aru gl na-ele oku Your body is hot 



B. brand with hot object; bum or touch with fire, hot object: 



I na-acho ile m oku? Are you going to bum me? 


(oku) -le 

be hurt or touched (by fire or hot object): 



Oku le m n’aka I was burned on the hand 

-le 1 . 

V. 

fulfil; come to pass; (of medicine or sorcery) be efficacious 


olile 

fulfilling; coming to pass 


-lezu 

fulfil; come to pass 


-di ile 

(of medicine or sorcery) be efficacious 


(ogwu) -le 

(of medicine or sorcery) be efficacious 

-le 2. 

ext. suff. 1 . 

(used with movement) about; used only in: 


-gbele 

loiter; creep about: 



Ada na-egbeleghali ebe a na-esi olili Ada is hanging about 
where a feast is being prepared 


-kpole 

roll along: 



Afulu m nya ka o na-akpole boolu I saw her rolling a ball 

leta 

n. 

letter (E., cf. akwukwo) 


-de leta 

write letter 


-degalu leta 

write letter to: 



A ga-edegalu ya leta He will be written a letter 


-delu leta 

write letter to; help write letter: 



Anyi ga-edelu ya leta We shall write him (a letter) 


-deta leta 

write letter to (the speaker): 



Obi kwu na nya ga-edeta leta oge nya lu Obodo Oyibo Obi 

said he would write when he reaches the United Kingdom 


-nata leta 

receive letter 


-za leta 

reply to letter 
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-zipu leta 

post, mail, dispatch, send out letter: 



Aga m ezipu leta m echl I shall dispatch my letter tomorrow 

-li 1 . 

V. 

eat; acquire; absorb 


olili 

feast; eating; consumption 


Olili Nso 

Holy Communion 


-li aku 

inherit wealth: 


Obiageeliaku 

name for a girl bom into a wealthy family 


oli aku 

loved wife; heir; inheritor 


-li aru efe 

be at ease, free from care: 



O na-eli aru efe He is just resting quietly at home, or He is at 
ease 


-lichapu 

eat up; devour 


-lida 

cause someone to spend all he has 


-li elele 

gain 


-lifo 

eat and leave some remaining 


-ligbado 

eat up 


-ligbu 

defraud (otherwise than in trading) 


nligbu 

cheating; fraud 


-liju afo 

eat to satiety 


-liko 

eat together 


-likpu 

overwhelm, swallow up (of water, mud, etc.) 


-likwu 

eat more 


-li ngali 

take bribe 


-li ngo 

accept a bribe 


-li nni 

eat food; feed 


-li nra 

fine; impose a fine 


-li obi 

resemble in behaviour; behave in exactly the same way as 
another person 


-li olili 

have a feast 


-li oku 

inherit wealth 


-li onu 

dumbfound; astonish: 



O li m onu It astonished me 


-lipu 

devour; eat up 


-lita n’ukwu 

inherit; gain by inheritance 


-life 

A. accommodate; contain 



B. eat from; have a share of (inheritance) 


-life ekpe 

inherit 


-li ulu 

gain; profit; benefit 


-li ugwo 

receive salary, wages, etc. 


-li uwa 

enjoy; enjoy life 


(mmili) -li 

(of water) drown: 



O na-agbaku onye mmili na-acho ill He is running to a 
person about to drown 

-li + 2. 

v.: 



-li izizi 

tickle: 



O na-eli m izizi He is tickling me 

-li 3. 

ext. suff. 1 . 

on; against 


-fdi 

support 


-meli 

overcome 

-li 

ext. suff.l. 

reduce to small units; splinter; crush (something softer or 
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more fragile than -gwo) 


-bell 

cut into small pieces: 



Acho m ibeli anu m ga-enye nwa nkita I want to cut into 
small pieces the meat I intend to give to the puppy 


-gbali 

dissolve; crush; break into small pieces: 



Mkpulu ogwu danyelu n’ime mmili agbaligo The tablet 
which has fallen into water has dissolved 


-kuli 

break into pieces by knocking: 



O na-akuli aja She is breaking a piece of mud wall 


-till 

break (e.g. china, tilley-lamp) 


-zoli 

reduce to powder or splinters by stepping on: 



I na-azoll m ukwu You are stepping on my foot 

-li-li 

V. 

be very old (of thing): 



Afe m eliligo My garment is already tattered 


-1111 elili 

be old and tattered (of clothes); crumble (of a wall): 



O yi afe lili elili She is wearing an old and tattered dress 

iiiiii 

n. 

shivering or quivering state 


-kpo lilili 

swarm (of bees) 


-ru lilili 

shiver; quiver 

-1| + 1. 

V. 

climb; creep 


olili 

a creeping, stroll 


-li ali 

creep (of insects, etc.) 


-lida 

descend; go down 


-lifeta 

climb over 


-ligo 

climb 


-ligota 

climb up 


-likwasi 

climb upon; climb up again 


-lipu 

alight from a vehicle 


-li ugwu 

climb mountain, hill; move uphill 

-li 2. 

ext. suff. 1. 

for one’s own benefit; to oneself 


-kpachali 

(lit.) scrape for the benefit of oneself; (fig.) enjoy; scrounge: 



O na-eje n’ebe a na-aquli aijuli nnwa ima ma o nwe ife o 
ga-afu kpachali She is going to the place where a naming 
ceremony is going on to see whether there is something she 
could get to eat (or, take away) 


-kwachali 

exclaim in pleasure or amusement; chuckle: 



Gee nti, i ga-anu ka Ada na-akwachali Listen, you will hear 
Ada chuckling to herself 


-lachali 

lick; (fig.) make the most of; enjoy: 



O bulu na ulu adaputalu m ebe m jeko m lachalia ya If I 

get some profit (usu. unexpected) where I am going, I will 
make the most of it 


-muli, -kpumuli 

smile; laugh 


-iiachali 

roast (for oneself): 



Ana m eje iqachali abuba anu nne nyelu m I am going to 
roast the animal fat that mother has given me 

-li, li 3. 

ext. suff.l. 

about; around (often combined with -gha l.B) 


-goli 

rejoice; make joyful noise: 



Anyi na-egoli We are rejoicing 


-jegheli 

wander about at random 
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-noli 

sit around; sit around idly: 



Oge ncha ka o na-anoli n’uno Ada He always sits around in 
Ada’s house 


-Hull 

rejoice: 



Ginj kpata iji arjuli? Why are you rejoicing? 

-li, -li 4. 

ext. suff.3. 

still: 



I nolili? Are you still here? 

li 

enc. 

indicates politeness (can follow verb or (pro)-noun): 



Kwue nya li Say it, then!: 



Jeeli alia Please to go market: 



Gwa m li ife i kwulu Please tell me what you said: 



Biali Please come! 

-li + 

V. 



-li olili 

announce news, usu. to summon people to a meeting 


onye olili 

town-crier 

-li(-ta) 

(deriv. suff.) 

against; opposing; opposite: 



Ebunu naabo na-akulita mpi n’ilo Two rams are butting 
their heads together outside 


-kulita 

knock against, together 


-chelita iru 

face; direct gaze against, towards: 



O na-echelita alia iru It is facing the market 

-lo 1. 

V. 

be painful; ache 


olilo 

being painful 


-lo ilo 

hurt; ache; be painful 


aru olulo 

weariness 


ife olulo 

hurt; pain 

-lo 2. 

V. 

be among; be one of: 



Ebo 1616 na ndi a chupulu n’olu Ebo was one of the people 
dismissed from work 


-lo elo 

be useful; be fitting 


-lo n’ife 

be useful 

-lo + 3. 

v.: 



-lo ilo 

bear a grudge; be enemies 

-16 

V. 

think (about a problem) 


-lochigha 

repent; reflect 


-16 elo 

think 


-lofie 

think wrongly; be mistaken 


-logha 

repent; change one’s mind 


nlogha 

repentance; change of mind 


-lo ililo, ilolo 

think; suggest 


lokene! 

think, please! just think of it (usually of something bad) 


-lokoba 

consider: 



Ana m elokoba ife o me m I am thinking of all the things he 
has done to me (good or bad) 


-loputa 

think out; suggest 


-lota, -lote 

remember 


nlota 

remembrance 


-lotalu 

remind 


-lozo 

forget 


nlozo 

forgetfulness 
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alo 

advice; suggestion 


oka elulo, oka ilolo 

counsellor; thinker; adviser 

-lo + 1. 

v.: 



-lo mmuo 

feast the dead; offer food to the ancestors 

-lo + 2. 

V. 

bend; twist; be bent, twisted 


-logo 

be crooked, bent, winding, sinuous, tortuous: 



Mkpisi afu 16(16) alo The spike is bent 


-loji 

twist yam tendrils round the stake 


-loj i onu 

break the neck 


-toko 

curl hair 

-16+ 1 . 

V. 

dream 


-16 nlo 

dream 

-16 2. 

V. 

be thick (of liquids) 


olulo 

being thick 


-16 alo 

be thick (of liquids): 



O tego m ji welu eli ofe dl gololo, ma kitaa acholu m ill ofe 

lolu alo For a long time I have been eating watery soups but 
now I want to eat a thick soup 

-16 + 3. 

v.: 



-16 anya 

eye; look at angrily or with contempt: 



O na-alo m anya She is eyeing me 

lolo 

n. 

a chiefs wife 

-lu 1. 

V. 

reach; arrive at; amount to; reach a time: 



O lue It is time: 



O lue mgbe afu, ... When it was time, ...: 



O luzia It happened; it came to pass; then 


-lu aka 

receive; reach 


-lu ani 

arrive at a settlement, conclusion 


-lu aru 

receive; reach 


-lu ogo 

reach age (for doing particular things); perform ceremony (for 
girl reaching puberty); be able to 


-lute 

arrive at; reach 

-lu 2. 

V. 

grow; breed 


-lu aruru 

breed worms 


-lu doti 

be dirty, filthy 


-lu inyi 

be dirty 


-lute 

grow (head hair) 

-lu 3. 

V. 

overflow, rise (of river in rainy season): 



Orimmili luu n’aro a The Niger has overflowed this year 


-lukpu 

overflow; drown; submerge 


-lusa 

overflow; spread 


mmili olulu 

rising of water at flood-time 

-lu 1. 

V. 

A. become soft; soften 



B. (of pears) soften by warming (in hot ashes, water, etc.) 



C. (of cassava) become soft by fermentation 


-lu elu 

become soft 

-lu 2. 

V. 

threaten (of rain): 



Mmili na-elu Rain is threatening 


-luchi 

obscure (sun, of clouds) 

-lu 1. 

V. 

work; construct; make: 
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O na-alu olu He is working 


olulu 

A. working; constructing; making 



B. work; task; work to be done; working: 



Olili na olulu di be m There is plenty of eating and working 
in my house 


-lu ajo olu 

do work badly: 



O na-alu ajo olu He is a bad worker 


-lucha ani 

cultivate land; clear weeds 


-lumi 

go far with a task: 



Ndu alumigo ugbo ya Ndu has gone very far in the 
cultivation of his farm 


-luni 

build up 


-lunwu 

rebuild 


-lu olu 

work 


-lusi 

finish a piece of work: 



Alusigo m olu m I have finished my work 


-lusi ike 

work hard, energetically 


-luta 

earn 


-lu ugbo 

work a farm 


-lu uno 

build a house 


olu 

work; labour; profession; task 

-lu + 2. 

v.: 



-lu aru uka 

be self-controlled 


-lulita uka 

debate; discuss 


-lu onwe uka 

be disciplined, self-controlled: 



O na-alu onwe ya uka He is self-controlled 


-lu uka 

dispute with; argue 

-lu + 3. 

V. 

defile; desecrate; be faulty, defective 


-lu afo 

have stomach-ache 


-lu alu 

be defiled, corrupt; commit abomination 


-lu ani 

commit abomination, havoc, treachery: 



Ibe lulu ani Ibe committed an abomination 


-lu (nni) ogwu 

A. neutralise effect of poison: 



Ana m eje ikpo dibla ga-alu ogwu anyi lolu na e tinyelu 
n’ime nni e bunyelu anyi I am going to call a native doctor 
who is going to neutralise the effect of the poison we think 
has been added to the food offered to us 



B. (fig.) To prove that food and drink presented by the host to 
his guests have not been poisoned, the host usually tastes 
from every eatable thing presented before allowing his guests 
to have their share. This tradition is called ilu ogwu: 



Biko kpoo di bl uno ka o bia lualu anyi nni ogwu Please 
call the master of the house to come and taste the eatables 
(traditionally, to prove absence of poisoning) 


aru olulu 

state of being maimed or spiritually unclean 

-lu 4. 

V. 

see -la 2. 

-lu 5., -lu, -li, -li 

infl. suff. 

(-lu after o u, -li after i, -li after i) neutral tense marker, 
denoting past with action verbs and present with non- 
alternating stative verbs: 



i lili ginl? What did you eat? 


162 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




Fa jelu afia They went to market: 



Ada malu mma Ada is beautiful: 



O cholu ego He wants money. With alternating stative verbs, 
its absence denotes present time and its presence past time: 



Ada bu ite Ada is carrying a pot: 



Ada bulu ite Ada carried a pot. It is often reduced to -V (i.e. a 
vowel identical with the preceding vowel) or entirely 
dropped: 



Kedu mgbe i jili/jii/ji bia? When did you come?: 



O rili/rii/ri enu He climbed up. When followed by another 
suffix of the same shape (i.e. -lu 6 or -lu 7.), the first one is 
dropped entirely if the sentence is unemphatic and reduced to 
-V if the sentence is emphatic: 



O sili ya nni She cooked food for him: 



O siili ya nni She did cook food for him (-lu 5. + -lu 6.) 



Edelu m nya akwukwo I wrote to him: 



Edeelu m nya akwukwo I did write to him (-lu 5. + -lu 6.): 



Biko nyelu ya aka chikoolu ya oloma dl n’ime uno Please 
help her gather and take away the oranges in the room (-lu 5. 

+ -lu 6.; more emphatic than chikolu, implying that the 
oranges are scattered and take longer to collect: 



Acho hi ka i gokoolu m okuko abuke n’afja 1 want you to 
help go round in the market and buy me abuke fowls (-lu 5. + 
-lu 6. more emphatic than gokolu, implying that every single 
one from all parts of the market must be bought): 



O gbawalu oso He ran away (at the first sight of danger): 



O gbawaalu oso He ran away (in the midst of the battle) (-lu 

5. + -lu 7.) ' 

-lu 6., -lu, -li, -li 

ext. suff. 1. 

(-lu after o u, -li after i, -i after i; follows inflectional suffixes) 
dative suffix, denoting that the action is done to or for the 
benefit of the indirect object: 



O zutagolu m ewu He has bought a goat for me. If there is no 
indirect object, it is understood to be for the benefit of the 
subject (reflexive): 



Bulu jl Carry yams (for yourself). For rules of combination 
with -lu 5. (neutral), see under -lu 5. 


-futalu 

discover for 


-gotelu 

buy for 

-lu 7. 

ext. suff. 1. 

(-lu after o u, -li after i, -li after i) ablative suffix denoting 
from, away: 



O zugolu m ewu He has bought a goat from me (note contrast 
in meaning with: 



O zugolu m ewu He has bought a goat for me (usually, 
unambiguously, zutagolu m), proving that this is a different 
suffix from -lu 6.). For rules of combination with -lu 5., see - 

lu 5 


-gbawalu 

run away 


-kpokolu 

gather together and take away 


-nyiu 

drink from 


-welu 

take; take away; take from 
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-lu 1 . 

V. 

stick in, out 


-lu aka 

point out; put finger on 


-ludo 

A. stick in 



B. persist 


-ludo osisi 

stick a stick into the ground 


-lunye aka 

poke finger into 

-lu + 2. 

v.: 



-lu ukwu 

limp 

-lu + 3. 

v.: 



-lu ula 

be sleepy 

-lu 4. 

ext. suff. 1 . 

(cf. -lu 3.) polluting; spoiling 


-gbalu 

pollute by mixing 


-tilu aru 

bruise 


-tulu 

roll in; wallow 







M. 






m 

pron. 

(independent; 1st person singular; cf. e-/a-...m) I; me; my: 



O kpolu m He called me: 


Ka m je 

Let me go: 


aka m 

my hand 

-ma 1. 

V. 

know; be familiar with; know how (to do something): 



Ama m? Do I know? 



I ma ebe o si bia? Do you know where he comes from? 



Anyi amaro an; We (as strangers) don’t know this place: 



O maalu anya ugbo He drives well: 



I maalu agu akwukwo? Can you read?: 



O maro ede ife He doesn’t know how to write: 



O maro nke bu aka nnl na aka ekpe He doesn’t know his 
left from his right 


omuma 

knowing; knowledge 


-ma akwukwo 

be literate, brainy 


-ma amuma 

prophesy; foretell 


-ma anya 

be familiar with; attract; be good at doing something: 



Nni m maalu anya ya bu ji My usual food is yam: 



O maalu anya akwa He’s a good judge of cloth 


-ma aru 

become customary/habitual to: 



Iteta ula n’elekele Ise ututu amalugo m aru I have become 
used to waking up at five o’clock in the morning 


-machasili 

know well 


-ma ife 

have sense; be wise 


-ma isi 

smell 


-ma izu 

be prudent: 



O maalu izu He’s prudent 


-malu afa 

be well-known, important: 



Nwoke afu bu onye a malu afa ya The man is well-known 


-malu aka 

be friendly, familiar with 


-ma nnwoke 

not to be in state of virginity (of woman) (lit. know a man): 



Nwata nwaanyi afu aka amaro nwoke The young girl has 
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not known a man 


-ma obi 

know one’s own mind: 



O maro obi ya He doesn’t know his own mind, or, He’s 
fickle 


-ma ogo 

be grateful, polite, well-behaved, modest, courteous: 



O dl ama ogo He is not usually grateful 


-mata 

understand: 



I matalu ife m kwulu? Do you understand what I said? 


-ma uma 

intend; act wilfully, knowingly, deliberately: 



O ma uma wee me ya She did it on purpose 


-ma uno 

be tame, domesticated (of animal) 


-mazi 

direct; explain to (e.g. a way of doing something): 



Ana m eje iyo Ibe ka o mazielu m etu m ga-esi je nnukwu 
uno ogwu dl n’lbadan a na-akpo UCH ghalu ifu uzo I am 

going to beg Ibe to direct me as to how to reach the big 
hospital at Ibadan called UCH without missing the way 


-mazu 

know all; understand fully 


adl ama ama 

perhaps; maybe; in case of 


ama 

(negative form), used in many negative noun phrases, e.g.: 


ama ama/ife 

ignorance: 



Ife o ji daa nnene akwukwo bu ama ama What made him 
fail the examination was ignorance: 



Ama ama adl egbu ama ama Something you don’t know of 
won’t kill you 


ama ndi a na-eze 

failure to know the people to be avoided 


ama nna 

lack of respect for father: 



Jon bu ama nna John does not respect his father 


ama oku onu 

inability to express oneself freely; inarticulateness 


ama onwe 

senselessness; unconsciousness 


ama ogo 

ingratitude; ungrateful person 


ama uche Chukwu 

inability to understand God’s ways 


ama uma, 

amanuma 

mistakenly 


Ama-ama-amasi- 

amasi 

A. one known but never fully (praise-name of God) 



B. title-name for masquerade 


amamife 

knowledge; wisdom 


oke amamife 

great wisdom 

-ma 2. 

V. 

A. jump 


-ma ama 

hop 


-mafe 

leap over 


-mafu obi 

take the breath away 


-magolu anyjnya 

mount a horse 


-maghali 

jump about 


-mani enu 

leap, jump 


-ma n’onya 

be caught in a trap 



B.shake 


-maghali 

shake (a vessel containing liquid) 


-ma lili 

shiver 


-marube 

shake; move 
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ani mmarube 

earthquake 


ani oma jijiji 

earthquake 


(aru) -ma nni 

tremble 

-ma + 3. 

V. 

stab; throw; pierce; stick in 


-maghali 

throw about 


-ma mma 

pierce, strike with sword, matchet; stab: 



Maa ya mma! Stab him! 


-manye 

attack with violence; force; persecute; assault 


-ma osisi 

plant a live stick, slip or cutting 


-ma ola 

slap 


-mapu 

pierce (with knife, spear, etc.) 


-mapu 

ostracise 


mmapu 

ostracism 


-mapu imi 

blow the nose 


-ma ube 

pierce with a spear 


-ma ula, ola 

slap the face with the open hand 

-ma 4. 

V. 

A. mould 


-mako 

compress together 


-ma mkpulu 

make an earthbed, mound 


-ma okpoko 

mould large morsel of pounded food ( idiomatic) 


-ma okpoko utala 

mould large morsel of pounded fufu 


omuma uno Ikwuu 

encampment 



B. stick together; stick to; compress together; pile up 


-ma abuba 

be fatty, plumpy 


-mado 

stick; be sticky 


-ma ebu 

become mouldy 


-maku 

embrace 


-makudo 

stick; stick to 


-makpu 

lie on the stomach 


-dina mmakpu 

lie on the stomach 

-ma + 5. 

v.: 




O maka! Good! It is very good, beautiful! 


-ma mma 

be good; be beautiful, handsome: 



Nnwata nwoke afu malu oke mma The young man is very 
handsome 


ofuma 

well 

-ma 6. 

V. 

beat (of rain and sun) 


-made 

be beaten by rain to the skin (of humans); be beaten soggy by 
rain (of articles) 


-mall amali 

be drenched thoroughly 

-ma 7. 

V. 

wrap; tie 


omuma 

wrapping 


-ma akwa 

wear, tie wrapper; be dressed in wrapper (cf. -ma ogodo) 


-makwu 

tie 


-ma ogodo = -ma 
akwa 

wear, tie wrapper, be dressed in wrapper 


akwa omuma 

blanket; wrapper 

-ma + 8. 

V. 

announce 


-ma atu 

point at for illustration, as an example, a model; compare to 


-ma ikpe 

condemn; be condemned: 
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A malu ya ikpe He was condemned 


amamikpe 

condemnation, conviction (in case) 


-ma iwu 

make, enact law 


-ma okvva 

announce; give public notice 

-ma 9. 

V. 

rub; press 


-mala 

rub; stroke; soothe; massage 


-maku 

bring near 


-makuta 

clasp to body 


-malu obi 

soothe the heart 


-ma mmill 

press sprain, etc., with cloth dipped in hot water 

-ma + 10. 

v.: 



-ma oso 

suck the teeth (in contempt, etc.) 

-ma 11. 

v.: 



(agwa) -ma 

miss 


(agwa)uno) -ma 

be homesick 



Agwa uno na-ama m I am homesick 

-ma 12. 

aux. v. 

marks the future negative tenses: 



Chike ama-abia Chike will not come (future negative): 



Chike ama na-ego ji Chike will not be (habitually) buying 
yams (future progressive negative, used in main clauses, cf. - 
ga 3.): 



Chike ama egogo ji Chike will/must not have bought yams 
(future perfect negative): 



Chike ama na-egogo ji Chike will not have been (habitually) 
buying yams/Chike can’t have been buying yams (future 
progressive perfect negative) 

ma 

conj. 

but; if; whether: 



Jua nnwoke afu ma 6 ga-abia echl Ask the man whether he 
will come tomorrow 


maka 

on account of; lest; concerning; for; for the sake of; because: 



Kedu maka gi nwa? And how about you? 


maka ginl 

why? because of what? 


maka ifi 

for the sake of; because of 


maka na 

because; for; since 


maka ya 

therefore; consequently 


ma ... ma 

both ... and: 


ma ji ma oka 

both yam and maize (= ka ... ka) 


ma ncha 

not at all; none (used with negative): 



Aru esogbugo m onwa Isii; kitaa, enwero m ego ma ncha I 

have been ill for six months; now, I have no money at all 
(implying ‘not even a kobo’) 


ma 6 bu 

either; or; neither - nor: 



Acholu m onye enyemaka ma 6 bu nwoke ma 6 bu 
nwaanyi I need a helper, man or woman: 



Zuta ewu ma 6 bu atulu Buy a goat or a sheep 

-ma 

V. 

measure (a quantity, e.g. salt or beans with cup, etc.) 


-mata 

buy (something measured) 

maazi 

n. 

mister (of Ndizuogu origin) 

-ma-ji 

V. 

fold over; double 


mmaji 

folding; doubling 
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mmaji naabo 

two-fold 

maka 


see ma 1. 

malamala 

n. 

glittering quality 


-gbu malamala 

glitter 


-nwu malamala 

be dazzling 

mangolo 

n. 

mango (Mangifera indica Linn.) (< H.) 

mba 1. 

n. 

nation; tribe; (another person’s) town: 



Oje mba enwe ilo A traveller rarely has enemies: 



ndi mba anyi people of our nation: 



Ka m je mba Let me go to another town 


enyi mba 

‘Elephant people’ (referring to the Igbo) 

mba! 2. 

int. 

no! (emphatic) (cf. ee e) 

mba 1. 

n. 

scolding; bluster; bitter complaining 


-ba mba 

scold; rebuke; "howl": 



O na-abalu ya mba She is scolding her: 



Ada etiwago ite, nne anyi ga-aba mba oge o natalu Ada has 

broken a pot; mother will complain when she returns 

mba 2. 

n. 

cat 


nwa mba 

cat (cf. nwa onogbo) 

mba 

n. 

extreme tiredness; exhaustion; faintness 


-da mba 

be very tired and exhausted; be tired by a task to the extent 
that one can no longer go on with it; be worn out 

Proverb 





Ugwu ka a ga-ali The hill, we shall climb 



Mba ka a ga-ada Faintness, we shall feel 



(This short proverbial expression is used when facing a 
difficult task which cannot be avoided.) 

mbacha 

n. 

peelings (of yam, etc.) (from -ba-cha peel) 

mbadamba 

n. 

flatness 

mb ala 

n. 

outside: 



Pua mbala Go outside 


mbala ezi 

compound inside walls (contrast ilo) 

mb ala 

n. 

A. spaciousness; roominess; wideness 


-di mbala 

be spacious, wide: 



Ebe a di mbala This place is spacious 


-sa mbala 

be wide: 



Afele a sa mbala This plate is wide 



B. compound; pack; open space in town 

mb ala 

n. 

kind of edible frog with long hind legs 

mbazu 

n. 

tool for digging 

mbe 


see mbekwu 

mbe 1. 

n. 

pledge; security 

mbe 2. 

n. 

Pygmy Mouse (Mus minutoides ) 

mbe 1. 

n. 

small calabash for measuring salt 

mbe 2. 

n. 

used in: 


mbe n’ukwu 

skirt; native skirt worn as underwear 

mbebele 

n. 

used in: 


mbebele anya 

eyelid 

mbekwu, mbe 

n. 

tortoise (male) 


nkekele mbe 

tortoise shell 
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okpulukpu mbe 

tortoise shell 

mbelede 

n. 

suddenness; 



O biakwute m na mbelede He came to me suddenly: 


ife mbelede 

chance; accident 

mbeihbe 

n. 

small black edible fruit of ilighili 

ill h i 

n. 

used in: 


-ru mbi 

lie in wait; set an ambush 

mbibi 

n. 

borrowing (-bi 3. borrow) 


-gba mbibi 

borrow; go about borrowing: 



Oge nilne ka o na-agba mbibi ego He always goes about 
borrowing money 

mbido 

n. 

pressing; repressing (-bido press) 

mbigbo 

n. 

scolding; storming; uproar 

mbiambia 

n. 

stranger; squatter 

mbo 

n. 

nail (of toe or finger); claw 


-do mbo 

tear with nails 


-ga mbo 

scratch with nails 


-gba mbo 

pare nails 


-ro mbo 

pinch, scratch with nails 


-tu mbo 

pinch with fingernails 

mbo 1. 

n. 

revenge 


-bo mbo 

seek revenge with blood: 



Anyi jeko ibo mbo We are going to take revenge 

mbo 2. 

n. 

effort; struggle; industry; enteiprise 


-gba mbo 

strive; attempt; try hard; persist; be enterprising, industrious 

mbocha 

n. 

curiosity; inquisitiveness (-bocha) 

mbosi 


see ubosi 

mbumbu 

n. 

bogeyman (a creature that will carry bad children away) (= 

ntanta) 

mbu 

n. 

one (in counting only); (the) first: 



Eke bu onye nke mbu Eke is in the first place 


ife mbu 

the first thing 


oge mbu 

at first; initially 


ubosi mbu 

the first day: 



Taa bu ubosi mbu n’onwa Today is the first day of the 
month 

mbubo 

n. 

peel (of fruit) 

-me 

V. 

do; act; make; happen; cause 


(imume 

doing; acting; making; happening; 



O gin! melu ya? What has happened to him? 


-me agadl 

be old, decrepit 


-me agboo 

do as, be a young woman 


-me aghala 

be troublesome, rascally 


-me akaje 

humiliate; disgrace 


-me aka htutu 

be fond of pilfering, picking and stealing 


-me alu 

commit abomination; break taboo; do something traditionally 
forbidden 


-me anwansi 

conjure; perform magic 


-me anya ula 

be drowsy 


-me arima 

make a sign, signal 
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-me asala 

be polite 


-mebe 

prepare; make (ready) 


-mebi 

keep in disorder; spoil: 



O mebi ife a nunwa He spoilt this very thing: 



Ajo ukpa na-emebi nnwata Bad influences spoil a child 


mmebi 

mess; spoiling; ruin 


-mebi iwu 

commit crime, offence; break law; sin 


mmebi Iwu 

crime 


-mecha imi 

wipe the nose 


-mechi 

shut, close (eye, mouth, window, door, book); close down: 



O mechi uzo He shut the door: 



Ayi emechigo ozuzu alia ayi We have wound up our 
business 


-mechi onu 

hush; shut up 


-mechite 

close door behind one: 



O mechite uzo He shut the door behind himself 


-me ebele 

take pity on; be sorry for; have mercy on: 



Ebele ya melu m 1 am full of pity for him 


-me ebube 

beautify; decorate: 



O melu akwa afu ebube He decorated the cloth 


-mefie 

do wrong; sin 


mmefie 

crime; transgression; wrongdoing 


-mefu 

spend lavishly; waste 


-megide, -mejide 

act against 


-megbu 

oppress; ill-treat 


mmegbu 

oppression 


-meghali 

move round; stir; shake 


-meghe 

open (eye, window, door) (cf. -saghe) 


-megheli anya 

confuse 


-meghepu, -mepu 

undo; loose; unfasten; open 


-megwalu 

take revenge 


-me ifele 

put to shame 


-me ime 

be in labour; travail 


-me isi ike 

be headstrong 


-mejo 

injure 


mmejo 

injury 


-meju 

fill 


-meka aru 

trouble; bother 


-mekata, -mekata 

do for a long time 


-meko 

act together; have intercourse with; fraternise with 


mmeko 

companionship; partnership; intercourse 


-mekota 

happen together: 



Ife naabo afu mekotalu The two events were simultaneous 


-me 

kpakalakpakala 

be cranky and noisy (refers esp. to noise made by an old 
bicycle) 


-me kpukpulukpu 

become stiff, firm 


-mekwasi 

repeat (action) 


-mekwolu 

take revenge 


-me kwulikwuli 

behave like a harmless madman 


-mekwulu 

return; do in return; take revenge 
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-meli 

overcome (person); win: 



Oo mu nwa melili n’oso afu It was I that won the race 


mmeli 

victory 


abu mmeli 

song of victory 


-melu 

defile; do a forbidden thing: 



Fa melulu uno uka They desecrated the church 


-melu aru 

hurt; wound: 



Emelu m aru I hurt myself 


-me mgbago 

be bent, crooked, curved 


-me mgbagha 

dispute 


-me mgbali 

be slender, slim 


-me mgbanwe 

be changed 


-me mpako 

be proud, pompous, arrogant, aloof 


-meni 

stir up 


-me n’ike 

do violently, forcibly 


-me nkwa 

keep, fulfil a promise 


-me nni 

be fertile (of land) 


-me n’oge 

be punctual; do something in good time 


-me nso 

break a prohibition; do a forbidden thing 


-me ntado 

be tight (e.g. as undersized shirt, etc.) 


-me ntiwa 

be broken 


-me nzofu 

hide away; become perpetually hidden 


-menye ifele n’iru 

make ashamed of oneself (lit. bring shame to one’s face): 



Ifele melu onye abanidiegwu afu mgbe a kputalu ya n’uno 
ikpe The robber was ashamed of himself when he was 
brought before the court 


-menyu 

extinguish 


-me okenye 

be aged, elderly, old 


-me okolobia 

do as, be a young man 


-me ogo 

be kind to; do a kindness to 


-me ozo 

repeat; do again 


-mesi 

counteract pain of 


-mesi onya 

dress a fresh wound 


-mesi 

finish 


-meso 

deal with; treat; do to 


-meta 

be exact; imitate correctly 


-mete 

rouse 


-mete n’ula 

waken; rouse from sleep: 



Jee metee Ndu nuula Go and rouse Ndu from sleep 


-meto 

spoil; defile 


mmeto 

defilement; dishonour; disgrace 


-metu 

touch 


-metu aka 

touch lightly: 



O metu m aka He touched me (with the hand) 


-me urjala 

make noise with mouth or horn (esp. to attract attention) 


-mezi 

correct; repair: 



Mezie ife m mebilu Correct my mistakes! 


aka melu 

illicit gin (lit. made by hand) 


Aniemeka 

male name (lit. The land has done very well) 


eme eme 

something that is not done 
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e mekata 

after a while 


e mesia 

afterwards 


oma koome = oma 

ka 6 me however it 
may be 



-pu ime 

be able to do 


apu ime 

inability to do; impossibility 

melimpu 

n. 

of no consequence: 



Onye a bu melimpu This person is of no consequence 

rhfe 

n. 

lightness; ease 


aru mfe 

good health; activity 


-di mfe 

be light: 



O di mfe It is light 


-gba mfe 

be light: 



O gba mfe It is light 

mfu 

n. 

loss (-fu lose) 

mfuko 

n. 

used in: 


mfuko akwa 

crease 

mgba 

n. 

used in: 


mgba aka, mgba 
aka 

ring 

mgba 

n. 

wax; glue 

mgba 

n. 

wrestling (-gba l.E. wrestle) 


mgba n’ogu 

strife; conflict 


di mgba 

A. wrestler 



B. convulsions (because the child suffering a convulsive 
attack behaves like a person who is wrestling, in this case 
with an unseen wrestler) 


-gba mgba 

struggle; wrestle 


ogba mgba 

wrestler 


-yo mgba 

challenge to a wrestling contest 

mgba + 1. 

n. 

used in: 


mgba aro 

a year 

mgba 2. 


see mgba 

mgba a j ala 

n. 

whip 

mgbachi 

n. 

stopping of a gap; blocking; counteracting; thwarting; 
inteiposition 

mgbada 

n. 

level ground, as opposed to a hill 

mgbada 

n. 

Maxwell’s duiker 

mgbafjli 

n. 

small type of yam which cannot be replanted but only eaten 

(= mkpulu) 

mgbago 

n. 

state of being bent 

mgbaghalu 

n. 

forgiveness 

mgbaka 

n. 

sour, tart taste (as of unripe fruit) 

mgbaka 

n. 

used in: 


mgbaka aru 

uneasiness of body; irritation 


aru mgbaka 

fidgeting 

mgbakalakom 


see mkpakalakom 

mgbasili 

n. 

used in: 

mgbasili aka 


finger-ring 
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mgbe 

n. 

time; period; when (cf. oge) 


mgbe afu 

then; at that time 


mgbe ncha 

always; at all times 


mgbe nilne 

all times; every time 


mgbe obuna 

any time; every time: 



I nwe ike ibla ebe a mgbe obuna i cholu You can come here 
any time you wish 


mgbe ochle 

olden days 


mgbe okochi 

time of dry season 

mgbede, mgbede 

n. 

late afternoon; early evening (from when sun is getting low 
till dusk) 


mgbede anyasi 

late in the evening; evening: 



O ga-abia ebe a na mgbede anyasi She will come here late 
in the evening 


kwa mgbede 

every evening 

mgbele 

n. 

trading 


-tu mgbele 

trade; retail 

mgbilimgba 

n. 

bell 


-ku mgbilimgba 

ring bell 

mgbo 

n. 

shutter or door; plank used as kneading-board for clay 

mgbo 

n. 

bullet 

mgbolodi 

n. 

waterleaf (Talinum triangulare) 

mgbu 

n. 

painfulness; pain 


aru mgbu 

illness: 



O nwe aru mgbu He is ill 


-gbu mgbu 

be painful, hurtful: 



O na-egbu m mgbu It is hurting me 


ife mgbu 

painful, hurtful, thing 

mgbulugudu 

n. 

abyss; place at bottom of a cliff or steep hill 

mgbugbo 

n. 

covering; bark; skin 


mgbugbo akwa 

eggshell 


mgbugbo aru 

skin 

-mi 

V. 

be deep; be depressed inwards 


omimi 

depth; (fig.) importance: 



O di omimi It is deep 


-mi emi 

be deep, skilled, mysterious 


-mikpo 

burst out crying after suppressed sobbing 


-mi omimi 

dive 


-mi onu 

draw in the mouth; pout; be envious 

-mi 1. 

V. 

dry (usually over fire) 


omimi 

drying 


-mi azu 

dry fish 


-mikpo 

dry (fish, com, etc.) 

-mi 2. 

V. 

slip; move smoothly 


omimi 

slipping 


-mi ami 

be slippery: 



O na-ami ami It is slippery 


-miba 

plunge; sink in; enter stealthily 


-mighali 

loiter about; walk stealthily about 


-mi mma 

draw sword, matchet 
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-minye 

sheathe (knife, etc.) 

-mi 1. 

V. 

suck 


omimi 

sucking 


-mikpo akwa 

sob 


-mili 

suck 

-mi + 2. 

v.: 



-mi mkpulu 

bear fruit 

mkpa 1. 

n. 

need; difficulty; necessity (from -kpa 2. be needful) 


-di mkpa 

be necessary, needful, essential, important: 



Igwe di m mkpa I need a bicycle: 



O di mkpa na nne na nna obuna ga-azunite umu fa n’uzo 
ezi omiime na itu egwuu Chineke It is important that all 
parents should bring up their children in the way of 
righteousness and the fear of God 


-gbo mkpa 

be useful 


-no na mkpa 

be in difficulty: 



Ano m na mkpa I am in difficulty 


oke mkpa 

great need 

mkpa 2. 

n. 

used in: 


mkpa ede 

room where cocoyams are stored 

mkpa 1. 

n. 

scarcity; fewness (cf. uko) 


-kpa mkpa 

be few, scarce 

mkpa 2. 

n. 

used in: 


mkpa akwukwo 

(shed) leaf, leaves 

mkpa 3. 

n. 

used in: 


-kpa mkpa 

seek diligently 

mkpa 1. 

n. 

forceps; tongs 


mkpa aka 

biceps 

mkpa 2. 

n. 

holding; captivity; restriction; imprisonment (from -kpa 1. 
grip) 


kpa mkpa 

capture; kidnap 


mkpa n’aka 

walking stick; staff (lit. what is held in hand) 


mkpa nsiko 

cramp; pins-and-needles (= titangwele) 

mkpa 3. 

n. 

one stake full of yams tied in a bam 


di mkpa 

strong young man, originally one who could cultivate many 
yams 

mkpaakilika 

n. 

small black millipede, usually seen on grass-thatched houses 
after rain 

mkpakalakom, 

mgbakalakom 

n. 

centipede (smaller than esu/alili) 

mkpakana 

n. 

steel trap (= onya igwe) 

mkpala 1. 

n. 

cane, e.g. midrib of mkpala egbo, the boundary tree 

Dracaena fragrans (Linn.) Ker-Gawl. 

mkpala 2. 

n. 

(also ute mkpala) type of mat which can be used for building 
igbudu or as shelter (= ute Ado) 

mkpali 

n. 

insult; abuse 


ife mkpali 

scorn; mockery; disrespect 


okwu mkpali 

insulting word 

riikpi 

n. 

he-goat 

mkpi 

n. 

sexually-debased human being (Nwazuzu Ph.D. 290) 


174 








Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 


mkpiliite 

n. 

small wooden mortar used for grinding pepper 

mkpilikpi 

n. 

fragment, small piece, stump (of something long, e.g. snake, 
yam, etc.) 


nwa mkpilikpi 

very small; short 


nwa mkpilikpi oge 

moment: minute; very short time 

mkpilisi 

n. 

shortness; broken portion 


mkpilisi osisi 

stump of tree 

nikpj 

n. 

section (as of seed or nut) 

mkpisi 

n. 

any object shaped like a ramrod with pointed tip; spike 


mkpisi aka 

finger 


mkpisi, (mkpala) 
egbe 

ramrod 


mkpisi igwe 

spoke (e.g. of bicycle) 


mkpisi ngu 

rib 


mkpisi (nnl) 

spike used for bringing boiled pieces of yam or meat out of 
the pot 


mkpisi ukwu 

toe 

mkpogo, 

mkpogomkpo 

n. 

steep place; cliff 

mkpomkpo 

n. 

rubbish-heap; rubbish 

mkpo 

n. 

small box; can 


mkpo anwulu 

snuff-box 


mkpo tanjele 

special container for otanjele 


mkpo utaba 

snuff-box 

mkpo 

n. 1. 

walking-stick 

mkpo 

n. 2. 

pole (= utum) 


mkpo achala 

bamboo pole 

mkpochi 

n. 

A. locking 



B. button (from -kpochi lock) 


mkpochi n’iru 

anything fastened on forehead or in front of (something) 

mkpodu 

n. 

kind of shrub 

mkpolo 

n. 

A. rod; bar 



B. confinement; imprisonment 


-tu mkpolo 

imprison: 



A tugo oyi m mkpolo My friend has been jailed: 


uno mkpolo 

prison 

mkpologwugwu, 

mkpologwu 

n. 

root 


-gba(do) 

mkpologwu 

take root 


-gbami mkpologwu 

send roots deep 


-gbanye 

mkpologwu 

be rooted in; be connected with a place by birth 


-pu 

mkpologwugwu 

take root 

mkpomkpo 

n. 

A. broken-down object; ruinous, ruined, waste (wall, house): 



Nkaa bu mkpomkpo uno This is a dilapidated house: 



Oke mmadu adlro ebi na mkpomkpo uno A great man 
never lives in a dilapidated house 



B. poor, despised, hopeless (of person) 
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mkpomkpo 

mmadu 

a poor, despised, hopeless man: 



Adiro m acho ka mu na mkpomkpo mmadu bili n’ofu uno 

I never want to live in the same house as a poor despised man 

mkponiiru 

n. 

anything fastened on forehead or in front of (something) 

mkpu 1. 

n. 

loud cry; shout; call for help 


-rj mkpu 

cry out in horror 


-ti mkpu 

shout, call for help; raise the alarm 



Onye na-eti mkpu? Who is shouting (for help)? 

mkpu 2. 

n. 

A. ant-hill 



B. termite 


obi mkpu 

queen termite 

mkpu 

n. 

ceremonies performed for girls reaching puberty 

mkpuke 

n. 

woman’s house, contrasted with the obi of a man (= usokwu) 

mkpukpu 

n. 

hunch (on back); lump 


-kwa mkpukpu 

be hunchbacked 

mkpulu 

n. 

mound of earth 


-ma mkpulu 

make a bed of earth, mound 


-tu mkpulu 

make raised beds for planting 

mkpume 

n. 

stone; rock 

mkpu 

n. 

small group (contrast ikpo): 



Fa kwu na mkpu na mkpu They are standing about in little 
groups 


mkpu ofia 

small patch of bush left in middle of cleared area 

mkpu 

n. 

carpenter’s plane (-kpu 2. scrape) 


mkpukpo 

nail; peg (from -kpo 3. nail) 

mkpukpo 

n. 

a ritual or dramatic chant or cry, esp. in the contexts below 


-ti mkpukpo 

A. praise someone and remind him of what his forefathers 
did, sometimes to encourage him to undertake new 
enterprises; chant praise-poetry 



B. in sorrow, praise the dead in mourning, usually by 
someone close to the deceased 



C. raise the alarm, as death (cf. -ti mkpu) 

mkpulu 

n. 

A. seed; fruit 


mkpulu aku 

palm kernel 


mkpulu ji 

seed-yam 


mkpulu ose 

seed of pepper 


mkpulu osisi 

fruit 


-gha mkpulu 

sow seeds (broadcast) 


-mi mkpulu 

bear fruit 


nga mkpulu oka 

life imprisonment (lit. imprisonment of grains of maize; from 
idea that each year was represented by a single grain of 
maize) 



B. (fig.) object of fruit or seed-like shape, e.g. pill, tablet 


mkpulu amu 

a smile 


mkpulu amu 

testicle 


mkpulu anya 

eyeball 


mkpulu ego 

cowrie; coin; shilling 


mkpulu mmlli 

hail; drops of rain 


mkpulu obi 

heart; soul 
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anya mkpulu ego 

eye with pupil whitened by disease 



C. (fig.) fruit; seed; offspring; descendant: 



Nwa nkaa di ka mkpulu Ezenwiile This child looks like a 
descendant of Ezenwiile 



D. (fig.) fruit, result (of deed): 



Ibe no n’ime oke afufu, o bu mkpulu njo ya ka o na- 
agholu Ibe is in great trouble; he is reaping the fruit of his sin 



E. (fig.) individual 


mkpulu ubosi 

a day 



F. (fig.) small number (out of large total number); handful: 



O bu gin! kpatalu o ji wee bulu sooso mkpulu mmadu ito 
bialu uka n’ututu a? Why is it that only three persons 
attended the service this morning? 


mkpulu oge 

few moments 


ofu mkpulu 

only one 

mkpulu 

n. 

kind of bean - small and round. Unlike other beans, the plant 
is a shrub and not a creeping plant 

mkpulu 

n. 

something round and smooth, e.g. shot-putt 


mkpulu jl 

small yam, soft and round, usually eaten (= mgbafili) 

mkpumkpu 1. 

n. 

shortness 


mkpumkpu 

mmadu 

short person 

mkpumkpu 2. 

n. 

bare dry place 

mkpuna 

n. 

hernia 

in ni ii 

n. 

goodness; beauty; prosperity 


mma aru 

physical beauty 


mma mma 

A. well 



B. go well! safe journey! (greeting to a person returning 
home) 


ada mma 

A. fine daughter (used to praise a small girl) 



B. female name 


-cho mma 

decorate; ornament 


-di mma 

be good, beautiful, well, satisfactory, friendly: 



O di mma It is good 



Mu na ya di mma He and I are friendly 


-ka mma 

be better than 


-ma mma 

be beautiful 

mma 

n. 

knife; sword; matchet 


mma awusa 

Hausa dagger 


mma ekwu 

small kitchen knife 


mma iru naabo 

A. two-edged knife 



B. unreliable person 


mma oge 

matchet; cutlass (cf. Ekpeye) 


mma odu 

saw 


iru mma 

edge (of a knife) 


-kpu mma 

manufacture cutlass 


-ma mma 

pierce or strike with a sword or hatchet; stab 


-mi mma 

draw the sword or matchet 


obo mma 

sheath of knife 


onu mma 

edge of a sword 
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-so mma 

shaipen knife, matchet 


-su mma 

stab 

liima 

n. 

a measure (by container, of any size) (from -ma measure) 

mmadu, mmadu, 
madu 

n. 

person; human being 


mmadu lto 

three persons: 



Acho m mmadu lto I need three persons 


mmadu nkiti 

A. ordinary person; man in the street 



B. a useless person 


mmadu obuna 

everybody; any, every person 


-gba mmadu 

buy, pawn person 


igwe mmadu 

a large crowd 


mkpomkpo 

mmadu 

a poor, despised, hopeless man 


mkpulu mmadu 

few people 


mkpumkpu 

mmadu 

a short person 


ngiliga mmadu 

stupid, hopeless person; ruffian 


nkilika mmadu 

rough, rascally person 


nwa mmadu 

freeborn person; well-behaved person 


ogbugbu mmadu 

manslaughter; murder 


ogbu mmadu 

A. "man-killer"; a much-coveted honour in the olden days 
conferred on anyone who possessed a human head 



B. murderer 


oke mmadu 

a man of great reputation 


okpotokpo mmadu 

huge person; person of big build 


oli mmadu 

cannibal 


ora mmadu 

the public; the people 


uwa mmadu 

the world of men 


-wo achu madu 

become man 

mmakwu 

n. 

loop 

mmanu, mmanu, 

manu 

n. 

oil, esp. palm oil 


mmanu anwu 

honey 


mmanu opapa 

groundnut oil 


iba mmanu 

jaundice accompanied by pronounced coloration of the 
eyeballs, fingernails and sometimes skin 


-kpa mmanu 

buy oil 


-kpe mmanu 

smear with oil 


onye mmanu 

oil-seller 


poni mmanu 

cask, puncheon of palm oil 


-te mmanu 

anoint with oil; paint, coat, smear with oil 

mmanwu, 

mmanwu, manwu 

n. 

masquerade 


nne mmanwu 

(at Nri) the highest women’s title, which elderly married 
women of exemplary character are allowed to take and in 
which the secret of the ritual mask is revealed (Onwuejeogwu 
1974:177) 

mmanya, mmanya, 
manya 

n. 

wine, esp. palm wine; any type of alcohol 
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(mmanya) -gbu 

be intoxicated by alcohol 


mmanya na-aba 
n’anya 

(lit. wine that enters the eyes - mostly used in Bible) 


mmanya nkwu 

wine from oil-palm 


mmanya obubu 

intoxicant 


mmanya ogolo 

wine from raphia palm (ngwo) 


(mmanya) -tu 

be drunk 


ani mmanya 

dregs of wine 


-gba mmanya 

make drunk 


mmanya oyibo 

gin; imported wine or spirits 


ike mmanya 

dregs 


-ku mmanya 

mix wine 


-la oke mmanya 

drink to excess; get drunk 


-nuta mmanya 

buy native wine (e.g. palm wine) 


onye mmanya 

wine (usually palm wine) seller 


okika mmanya 

ceremonial drinking; feast 


olaka mmanya 

drunkard 

mmee 

n. 

blood (cf. obala) 


mmee mmee 

red, reddish: 



O ginl kpatalu anya gl ji welu acha mmee mmee Why are 

your eyes red? 



Kpoolu m nwata nwoke yi afe mmee mmee Call me the boy 

in the red shirt 


-gba mmee 

bleed; shed blood 


ona mmee 

white variety of the three-leaved yam, Dioscorea dumentorum 

mmili, mmili, mill 

n. 

water; rain 


mmili ala 

breast-milk 


mmili ala efi 

cow’s milk 


(mmili) -gba 

flow (of water) 


(mmili) -gbafusi 

flow to waste (of water) 


(mmili) -kwo 

A. undergo a rush of people anxious to fetch water (of a 
stream) 



B. rush, flow rapidly (of waterway, stream) 


(mmili) -ma 

A. (lit.) be beaten by rain: 



Mmili ga-ama gl o bulu na i naba kitaa Rain will beat you 
if you leave now, i.e. You will be drenched if you leave now 



B. (fig.) be in grave trouble; suffer grave loss 



Chineke m! Mmili amaa m. Onye enyemaka o bit sooso ya 
ka m nwelu n’uwa anwua! My God! I am done for. The only 
helper I have in this world is dead! 


mmili mmili 

wet; damp; watery 


-di mmili mmili 

be wet, damp, watery: 



Kedu ife kpatalu na uno a di mmili mmili? Why is this 
house so wet? 


mmili nda aro 

the first rain in the year 


mmili olulu 

gathering of clouds before rain 


mmili osisi 

sap 


mmili ozuzo 

rain 


mmili oi]ui]u 

drinking water 


mmili dvvuvva 

_1_s_ 

coming out of underground water, flooding the land of that 
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area. In buildings in swampy areas, water sometimes appears 
and floods the floors 


afe mmili 

rain-coat 


aguu mmili 

thirst 


aku mmili igwe 

hail 


akpa nwaammili 

bladder 


anya mmili 

tears 


aru mmili 

stoutness; dropsy; fresh, plump body 


-bu onu mmili 

spit 


-chedo mmili 

hold water 


-chu mmili 

go to water 


-desi mmili 

drip 


-fe mmili 

A. drive away rain 



B. sprinkle water 


-gba anya mmili 

shed tears 


-gbalu mmili 

defile, pollute water 


-gba mmili 

pour water on (fainting or shocked persons as treatment) 


-gba mmili 

force to drink water (as primitive way of feeding baby, or by 
pushing victim under water) 


-gba mmili ala 

contain breast milk; have flow of milk from the breast 


-gwu mmili 

swim 


ikpele mmili 

hank of river 


isi mmili 

source of a stream, river 


-ku mmili 

scoop water out of a vessel 


-kunye mmili 

bring water to 


-kute mmili 

fetch water in a vessel 


-kpochi mmili 

turn off (i.e. lock, shut) tap 


-kwo mmili 

bale, dip up water with the hands 


-kwosa mmili 

A. throw water over (as in taking a shower) 



B. wipe off water from floor, table, windscreen, or any wide 
surface (larger quantity than -ficha; also -kwocha) 


mkpulu mmili 

hail; drops of rain 


ogbu mmili 

deep water; the sea 


odo mmili 

pond 


onu mmili 

spittle; saliva 


-ra mmili 

make, produce rain 


ora mmili 

rain-maker 


-ri mmili 

leak 


-ru nwa mmili 

urinate 


-sala mmili 

lap water (as dog) 


-ta obi mmili 

be callous, wicked, determined 


ufesi mmili 

across the stream, river, etc.; other side of the river, stream, 
etc. 


n’ufesi mmili 

on the other side of the river 


ugbo mmili 

ship; boat; canoe 


-ze(lu) mmili 

shelter from rain 

mmikolo 

n. 

ferret 

mmimi 

n. 

small peppery fruit used as alternative to kola; the tree itself; 
“pepper-fruit” Dennetia tripetala. Annonaceae 

mniiimu 

_i_i_ 

n. 

used in: 
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mmumu onwa 

A. star 



B. firefly 

mmuo, mmuo, 

mmoo, mmoo, 

muo, moo 

n. 

A. spirit of the dead; ghost. The spirits of the dead are divided 
into good and evil: 



Ajo mmadu bu ajo mmuo A wicked man makes a wicked 
spirit. The good ones are: 



a) ndi ichie good and successful men who leave children 
behind, subdivided into ichie ukwu, the great ancestors, who 
were ozo titled men who founded the various hierarchies of 
the extant lineages, and ichie nta, the small ancestors, dead 
untitled men with extra extant lineages: 



b) umu ada the spirits of the dead married daughters of the 
lineage. All good ancestors reincarnate in their lineage. The 
evil ones are: 



a) akaloogoli people who grew old without achieving 
anything and die without having children; they cannot 
reincarnate in their lineage, roam wild in the spirit world and 
from time to time gain entry to the world of men to cause 
confusion: 



b) ekweiisu the spirits of people who died onwu ojoo, i.e. 
accidental or premature deaths or suicide; such spirits cannot 
be reincarnated or reach the spirit land, but come back to earth 
to cause other bad deaths: 



c) ogbaiije the spirits of children who die while young and 
keep revisiting their mother’s womb to repeatedly be reborn 
and die (Onwuejeogwu 1974:89-99): 



Mmuo lie m Let the ancestors consume me (if 1 do such a bad 
thing) 


mmuo inyl 

bad, unclean spirit 


mmuo ogonogo 

‘tall ghost’, the most elderly and venerated form of the 
incarnate dead (= egwugwu) 


afufu mmuo 

A. punishment in underworld 



B. very severe punishment or trouble 


ajo mmuo 

bad dead spirit 


ani mmuo 

lands of the dead; (Christian usage) hell 


ego mmuo 

money ritually offered to the dead 


eze mmuo 

king of underworld 


-kpo muo 

take moo when assuming duties of okpala 


-lo mmuo 

offer food to the ancestors; feast the dead 


-na mmuo 

die (euphemistic) (lit. return to the land of the spirits) 


ndi mmuo 

the dead; the ancestors 


oku mmuo 

A. (Christian usage) hell fire 



B. matches 


uwa ndi mmuo 

the world of spirits 



B. masquerade (= mmanwu) 


mmuo ebi ogwu 

masquerade with porcupine quills on the body 


mmuo ijele 

graceful, elaborate masquerade 


mmuo Ikpo 

masquerade covered with ikpo-bells 


afe mmoo 

mask of masquerader; masquerader’s cloth 
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awolo mmuo 

masquerade’s mask 


-ku mmuo 

invite masquerader to a place (e.g. funeral) 


-ma mmuo 

A. be initiated into the masqueraders’ cult (and learn its 
secrets) 



B. (loosely) be initiated into secret cult 



C. (loosely) be let into deep secret 


odogwu mmuo 

any type of masquerade with homed head (For other types of 
masquerade, see akataaka, atuma, igbadike, ulaga) 



C. Follows name of object (usu. plant) to denote a poisonous, 
non-edible, degenerate, or abnormal variety, as opposed to the 
non-poisonous, edible, normal kind 


ede mmuo 

inedible plant similar to cocoyam 


elo mmuo 

kind of poisonous mushroom 


utaba mmuo 

kind of non-edible shrub resembling tobacco plant in 
appearance and smell 

mmuo 2. 

n. 

the first title, taken before ozo 


-chi mmuo 

take the mmuo title 

moto 

n. 

motor vehicle (E. motor) 


(moto) -kwQpia 

be crushed (by motor vehicle) 

mpala 

n. 

measure of length; stride 

mpanaaka 

n. 

small native hand-lamp 

mpe 

n. 

used in: 


nwa mpe 

very short, little, smallish (of human beings in particular, and 
animals) 


-pe mpe 

be small, little 

mpempe 

n. 

edge, hem (of cloth); pieces (of paper, cloth, etc.) 

mpi 

n. 

hom 


-so mpi 

butt with the horns; compete 

mpio 

n. 

hole(s) through the compound wall used as passage for 
livestock, especially young ones, to and from the outside; or 
to let surface water escape from compound or house 

mpla 

n. 

used in: 


imi mpla 

nose partly or wholly destroyed by disease; depressed nostril 

liipoma 

n. 

matchet (cf. mma) 

mpoto 

n. 

cocoyam leaf? Osha? 

mpu, mpu 

n. 

hold (in a bag, etc.); outlet (-pu 2. be perforated, have hole(s) 
(cf. oghele) 

mpu 

n. 

used in: 


-kwu mpu 

talk at random 

mpum 

n. 

highway robbery 


ndi mpum 

armed robbers 

-mu 

v.: 



-mu mbo 

use nails on 


-kwomu 

grind into small pieces 


-tamu 

bite into small pieces 

mu 1. 

pron. 

I; me (independent, 1st pers. sg.) 


mu na gi 

you and I 


mu na isi m 

I myself (emphatic) 


mu nwa 

I myself, me (emphatic) 

-mu 2. 


give birth to; beget 
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omumu 

birth 


-mukwo 

give birth prematurely 


-muputa 

bring forth; give birth to 


ndi mulu 

parents 


omugwo 

birth feast; period from immediately after a woman’s safe 
delivery to about 3 months later, during which she is confined 
to home and does not go to market 


omiilu nwa 

interest (on capital) 

-mu + 3. 

v.: 



-mu amu 

laugh at 

-mu 4. 

V. 

shaipen 


omumu 

sharpening 


-mu mma 

sharpen a sword, knife, matchet 

-mu 1. 

V. 

learn; study 


omumu 

learning 


-mu akwukwo 

study (lit. study book): 



Ana m eje Obodo Oyibo imu etu esi ebi akwukwo I am 

going to the United Kingdom to study printing 


-muta 

learn 


onye mmuta 

scholar; pupil 

-mu 2. 

V. 

shine 


omumu 

shining; brightness 


-mu amuma 

lighten (of lightning) 


-mulu oku 

light from (fire, etc.) 


-munye 

light (a lamp) 


-mu oku 

kindle light 


-musi 

glitter; shine 

-mu-mu, -mu-mu, - 

mu-mii 

V. 

hum; murmur: 



Amaro m ife na-amumu n’ime uno I don’t know what is 
humming in the room 

myo 

n. 

sieve (-yo sieve) 







N. 






n’ 


see na 1. 

-na 1. 

V. 

A. go home; go away (finally) 


onina 

going home; leaving 


-na azu 

lag; dawdle: 



Olu m na-ana azu My work is lagging 


-naba 

go home 


naba! 

go home! 


-naba 

go to bed 


-na be dl 

A. (of woman just married) marry; go to husband’s house: 



O ga-ana be dl n’onwa ozo She will be married next month 



B. go, return to husband or husband’s house 


-nachigha 

return home 


-nafe 

go abroad 


-nafu 

go and not come back 
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naa gboo 

farewell (to those expected to return) 


-nako anako 

go homewards 


-nakpu 

go in 


-nakwulu 

go home to (someone) 


-nami 

go to an uncertain destination 


-na mmuo or -na 

ani mmuo 

die (euphemistic) (lit. return to the land of the spirits) 


-nanari 

escape from; go away from 


-nata 

return (home): 



Kedu ubosi i ga-anata? What day will you return? 


-na n’iyi 

become useless, spoilt; be ruined: 



Ife o me na n’iyi What he has done is useless 



B. go away, heal (of sore, cut, etc.) 


onina 

healing: 



Onya m anago My cut has healed 

-na 2. 

V. 

receive; take; take by force: 



One ka o na-ana n’onwa? How much does he earn a month? 


onina 

taking; receiving 


-na akwukwo isl 

pay tax (lit. take tax-receipt) 


-nachigha 

receive back; recover 


-nado 

contain; retain; accommodate 


-nalu 

receive; take 


-napuga 

save; redeem 



Onye Nnapuga Redeemer (cf. Onye Nzoputa) 


-naputa 

snatch out; snatch away; deliver 


-naputa okwu 

force someone to speak out 


-nata 

receive 


-nata leta 

receive letter 


-na ugwo 

receive salary, wages, etc. 


-na utu 

exact tax 

-na 3. 

aux.v. 

marks the progressive and habitual verb forms: 



Chike na-abia Chike is coming (progressive)/(usually) come 
(habitual): 



Chike ga na-abia Chike will be coming (future habitual): 



Chike ga na-egogo jl Chike will/must have been (habitually) 
buying yams: 



Na-ebi ofuma Goodbye (lit. keep on living well): 

-na 4. 

infl. suff. 

(-naa when in final position after non-low tone) negative 
commands: 



Ejena ozi a Don’t go on this errand: 



Ejenaa Do not go 

na 1. 

prep. 

(before a vowel written as n’; tone is basically low, but 
assimilates to a following high tone vowel) at; in; to; from: 



Ano m na mbala I am outside: 



Ebi m na Kano I live in Kano: 



Ada no n’ime uno Ada is inside the house 


n’aka ebe 

as a pledge, surety: 



Jide akwukwo a n’aka ebe Take this book as a pledge 


n’ani 

on the ground 


na nkiti 

in vain; for nothing: 
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Ife o me bu na nkiti What he has done is in vain 


na ntumadi 

suddenly; unexpectedly 


n’azu 

behind; in the absence of 


n’ebe a 

here; at this place 


n’enu 

above; upon; on top of 


n’etiti 

amidst; in the middle of 


n’ezi okwu 

(shortened to n’ezil): in truth; really; in reality; indeed; truly 


n’usolo n’usolo 

in order; one after the other 


n’uno 

at home; in the house; within (the house) 


n’uso 

beside; by the side of 


n’uzo ututu 

in the early morning 


-si na 

come from 

na 2. 

conj. 

that: 



O si na fa bu ejima She said that they are twins 

na 3. 

conj. 

and: 



Mu na gi You and I 

naabo 

num. 

two (qualifying form, cf. ibuo) 

naano, naano 

num. 

four (qualifying form, cf. ino) 

naasaa 

num. 

seven (qualifying form, cf. isaa) 

naasato 

num. 

eight (qualifying form, cf. isato) 

naato 

num. 

three (qualifying form, cf. ito) 

-na-gha, -na-ra 

V. 

prevent; hinder; restrain 


-nagha nti 

refuse to listen; act wilfully: 



O nagha nti wee me ife a He did this thing wilfully 


-nagha okwu 

interrupt 

-na-lu 

V. 

win; be correct; (of statement) agree with statement or 
information previously made: 



O naalu gi You are correct 

nanwulede, 

unanwulede, 

nanwulu, 

unanwulu 

n. 

wild cat; genet 

-na-ri 1. 

ext. suff. 1 

more than; surpassing 


-gbanari 

surpass in running 


-sonari 

surpass in growth: 



Ada ga-esonari nwa nne ya nwoke ogo Ada will grow taller 
than her brother 

-na-ri 2. 

ext. suff. 1 

away from 


-fenari 

fly away from: 



Egbe afu efenarigo m The hawk has flown away from me 
(from my grip, or from where I kept it confined) 


-gbanari 

run away from (something); abscond from (something, 
someone): 



Nkita m zutalu nnyaafu agbanarigo m The dog I bought 
yesterday has run away (from me) 


-nanari 

go away from 

naira 

n. 

Naira 

ncha 1. 

n. 

soap; detergent 


ncha ngu 

local soap 


-gbu ncha 

soap oneself 
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ncha 2. 

n. 

curdled oil preparation for eating certain foods like yam, 
plantain, shredded cassava, etc. It is prepared by crushing 
some quantity of potash stone, akanwu, or pouring some 
liquid ngu into oil, and stirring it till the oil thickens and 
curdles. Some condiments are added and the preparation is 
used as stew 

ncha 1. 

quant. 

all; altogether; entirely 


fa ncha 

all of them (cf. fa nilne) 


ma ncha 

not at all; none (used with negative) 


mgbe ncha 

always; at all times 


ncha ncha 

not at all: 



Agaro m ipu n’uno ncha ncha I shall not leave the house at 
all 


oge ncha 

always; at all times 


unit ncha 

all of you; you all 

ncha 2. 

n. 

used in: 


ncha ocha 

fish sp. (Tilapia zilii) (cf. ikpookpo) 

nchala 

n. 

rust 


-gba nchala 

rust; corrode 


-ta nchala 

be rusty 

hche 

n. 

keeping; saving; watching over; vigil (-che 1. watch) 


-che hche 

keep watch, vigil: 



O no na hche He is on guard 


hche anwu 

sunshade; umbrella 


ndi hche 

the guards 


ndi hche obodo 

A. the town or village guards 



B. the police 


onye hche 

watchman 



Orananche male name (lit. All at watch) 


uka hche 

watchnight service (e.g. that held on eve of Christmas, New 
Year, etc.) 

nchebe 

n. 

preservation; keeping (from -chebe preserve, keep) 

nchicha [I?] 

n. 

towel; duster; eraser 

nchi 

n. 

cane rat, cutting grass, "grasscutter" (Thtyonomys 
swinderianus) 

nchiche 

n. 

venereal disease which eats off the nose (stage of syphilis) 

nchicha 

n. 

disease causing skin to turn yellow; blasting or withering of 
vegetation 

nchikwinikwini 

n. 

dried latex from rubber tree or udala (so called from sound 
when chewed) 

ncholokoto 

n. 

board game with twelve holes, sometimes dug in the earth, 
played by two persons with nuts, seeds or small stones 

nchu 

n. 

hat (cf. okpu) 

ndalagwugwu 

n. 

valley 

ndama ndami 

n. 

trial; temptation (from -dama fall up and down, here and 
there) 

ndamanya 

n. 

laziness 


-da ndamanya 

be lazy; malinger; loaf about 

ndasi 

n. 

tumbler 

nde 1. 

n. 

sickly, delicate condition 
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-de nde 

be sickly, delicate: 



O na-ede nde He is sickly 

nde 2. 

n. 

disappearance; charm giving one the power to be invisible: 



Dibia a na-agwo nde This dibia can prepare a charm for 
vanishing 


-de nde 

disappear: 



Dibia a na-ede nde This dibia has the power of disappearing 

ndeell 

n. 

midnight 

ndeewo! 

int. 

common salutation of welcome or thanks 

ndele 

n. 

rod; large staff 


ndele igwe 

iron rod used for fighting 

ndele 

n. 

line; row; track 


-kpu ndele 

make track 

ndene 

n. 

properly 

ndeputa 

n. 

A. writing out 



B. edition 


ndeputa ochle 

old edition 


ndeputa ofuu 

new edition: 



Ndeputa ofuu akwukwo nkaa aputago There is a new 
edition of this book 

ndi 


see ndi 

ndidi 

n. 

A. patience; perseverance 


-di ndidi 

be patient 


onye ndidi 

patient person: 



Proverb: Onye ndidi na-eli azu ukpoo The patient man eats 
hook-killed fish 



B. personal name 

ndi, ndi 

n. 

nation; people, those (plural of onye) 


ndi a 

these: 



Akwa ndi a bu oke nke m These clothes are my share 


ndi afu 

those 


ndi agha 

soldiers; warriors 


ndi be 

household; people of the house; fellow townsfolk 


ndi gboo 

the ancients 


ndi Ichie 

chiefs, titled persons (alive or departed) 


ndi ikenya 

elders; grown men; principal men 


ndi ikpe 

the judges 


ndi is! 

chiefs, headmen 


Ndi Isi Oji 

the Africans 


ndi isi 

blind people 


ndi kotuma 

court-messengers 


ndi mbu na ndi abo 

the ancestors 


ndi mmuo 

dead people (spirits) 


ndi mpum 

highwaymen; robbers; bandits 


ndi mulu 

parents 


ndi iiche atulu 

shepherds 


ndi nke nya 

his own people 


ndi nkiti 

common people 


ndi nta 

hunters 


ndi nwufu 

those yonder 
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ndinyom 

women; females 


ndi ochie 

the ancients 


Ndi oji 

Africans; black people 


ndi okenye 

elders 


ndi orl 

rogues; highwaymen 


ndi oru 

slaves 


ndi osu 

people owned by deities; outcasts 


ndi ozl 

messengers; the apostles 


ndi oku 

fishermen 


ndi onwo 

some people 


ndi ota oji 

nickname used only by the Igbo to describe the Yoruba 


ndi oyi 

friends 


ndi Uka 

Christians 


ndi ula 

deceivers; cunning people 


uwa ndi mmoo 

world of spirits 


uwa ndi oyibo 

luxurious pleasure-loving way of life or living; extravagant 
life (lit. the world of the white people) 

ndida 

n. 

down-river; the South; low-lying country 


Ogbe Ndida 

village in Onitsha Inland Town 

ndili 

n. 

row; line 

ndo [check tone!] 

n. 

kind of pigeon 

ndo 

int. 

salutation of sympathy 

ndo 

n. 

shade; shadow 


-che ndo 

give shade 


oche ndo 

anything giving shade 

ndodo 

n. 

horizontal house-beam 

ndokwa 

n. 

settlement; peace; pacification (-dokwa make peace) 

ndoo 

int. 

goodbye (to people one is leaving 

ndu 

n. 

leadership; guidance 


onye ndu 

leader; guide: 



Onye bu onye ndu fa? Who is their leader? 

ndu 

n. 

animal tick sp. (aka) found on rats and Kemp’s Gerbil 

ndudu 

n. 

electric catfish (Malapterurus electricus) (= elulu) 

ndu 

n. 

A. life 



Ndubeeze (Ndu bu eze) male name (lit. life is greatest, or life 
is king: i.e. to be able to do or be anything, life is the first 
precondition) 


Ndubiisi (Ndu bu 
isi) 

male name (lit. life is the head) 


Ndubuaku 

male name (lit. life is wealth) 


ndudugandu 

generation 


ndu ebe ebe 

everlasting life: 



Chineke di ndu ebe ebe God is everlasting 


(ndu) -gu 

want to live 


-di ndu 

be alive: 



Adi m ndu I am alive 


ezi ndu 

health 


ogonogo ndu 

long life 


-tu ndu 

breathe slowly, faintly, with difficulty (as one dying) 


-tulu, -tunye ndu 

revive; refresh 
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-tute ndu 

wake up; make alive; revive; refresh; resuscitate 


-ze ndu 

be afraid of; avoid (from fear); be beware of; fear for one’s 
life 


-zo ndu 

save life 



B. state of being living, raw, fresh, green, uncooked: 



O na-eli ji ndu He is eating raw yam: 



O na-ata akwukwo ndu He is eating fresh leaves (as 
opposed to dry ones) 


azu ndu 

fresh fish 


-di ndu 

be raw, fresh, uncooked, etc. 

ndudu 

n. 

fork, skewer of iron or wood for taking yam, etc., from 
cooking-pot 

ndudugandu 

n. 

generation (ndu, life) 


ndudugandu nke 

Tto 

third generation 


ndudugandu nke 

Ino 

fourth generation 

ndumi, ndumi 

n. 

framework of roof 


ndumi uno 

framework of roof (before thatching or fixing the sheets) 

ndumoodu 

n. 

advice; counsel; warning (-du odu advise) 


-nye ndumoodu 

give counsel, advice 


-so ndumoodu 

follow advice 

-ne 1. 

V. 

look at 


onine 

looking 


-ne anya 

behold; look (at); gaze at; look after; mind 


-neba 

look into 


-neda 

despise 


nneda 

contempt 


-nedo 

look at closely; study; spy 


-nedu 

keep quiet, still 


-nefe 

look after; serve; wait upon 


-nefe anya 

connive at; wink at 


-nefega anya 

overlook; neglect 


-nefu anya 

look aside; neglect; connive at 


-nega 

A. visit 



B. see afar off 


-negalu 

visit and look after sick person 


nnegalu 

nursing a sick person (on casual visit) 


-nekota 

supervise; be in charge 


nnekota 

supervision 


-nekpo anya 

take a good look 


-nekwasi anya 

look upon; look again 


-nene 

watch; examine 


-neni 

disregard; despise 



Nnwata nwoke afu na-eneni okwu m The boy ignores my 
words 


nnenj 

contempt; disregard 


-nenye anya 

look into 


-nepu 

look for; seek 


-neta 

visit (esp. bereaved or sick) 
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nneta 

visit (esp. to bereaved or sick) 


-neta anya 

regard; have respect for 


-neti anya 

look ahead 


-netu anya 

look downwards; look down on 


-nezi anya 

beware; look out; be cautious 


hne anya 

a glance, look: 



I choo ima ife o na-eme ofu nne anya ezugolu gl If you 

want to know what he is doing, a glance is sufficient for you 

-ne 2. 

V. 

entertain; reward 


-ne obia 

entertain a stranger; be hospitable 


-ne olu 

reward; pay (wage): 



O ga-ene fa olu He will reward them for their work 

neese 

num. 

five (alternative qualifying form of ise) 

nga 

n. 

gag; bit; iron bar 


nga agba 

the gag used for a dead person 

nga 

n. 

imprisonment 


nga Araba 

(fig.) heavy punishment (from the first prison yard at Asaba): 



Ndi mm no tinyeli ya na nga The ancestors inflicted lifelong 
punishment (i.e. lingering sickness) on him 


nga mkpulu oka 

life imprisonment 


nga olu ike 

imprisonment with hard labour: 



A tulu ya nga olu ike He was imprisoned with hard labour 


onye nga 

prisoner 


uno nga 

prison-yard 

ngaa 

V. 

have it; take: 



Ngaa ego Have some money 

ngadaba 

n. 

branch (of tree): 



Kobe akwa gi na ngadaba osisi afu dl n’obi Hang your 
cloth on the branch of that tree in the court 

ngaji 

n. 

spoon 

ngala 

n. 

pride 


-gala ngala 

be proud 


onye ngala 

proud person 

ngali 

n. 

bribe 


-li ngali 

take bribe 

ngaliga 


see ngiliga 

ngamasu 

n. 

native court 

ngana 

n. 

laziness 


onye ngana 

lazy person 

nganga 1. 

n. 

slim; slim in build 

nganga 2. 


see ngiliga 

nganga 

n. 

arrogance; rudeness; insolence; pride 


-kpa nganga 

be arrogant, insolent, rude: 



Achoro m ifu nwata afu na-akpa nganga I don’t want to see 
that arrogant boy 

ngedelegwu, 

ngedegwu 

n. 

xylophone (basket-work over pot, with two bars) 

ngene 

n. 

water welling from a spring 


onu ngene 

(place of a) spring of water 

ngige 

n. 

fence; hedge; rope marking off or enclosing a place 
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-ge ngige 

cordon round with rope 

ngi 

pron. 

(emphatic; 2nd pers. sg.) you (singular); thou; thee: 



(O) ngi ka mu na-agwa It is you I am talking to 


ngi na onwe gl 

you yourself (emphatic) 


ngi nwa 

you yourself 

nglga 

n. 

round basket, often used for smoke-curing of fish, keeping 
pepper, ogili, etc.; usually kept in or suspended from uko over 
the fire-place 

ngili 

n. 

used in: 


ngili, ngili afo 

intestines; bowels 


ngjligo 

crooked (of road) 

ngiliga, ngaliga, 
nganga 

n. 

ragged; contemptible (cf. nkilika) 


ngiliga akwa 

rag; ragged cloth 


ngiliga mmadu 

stupid, hopeless person; ruffian: 



Biko akpokwona Ofo abia be m maka na adl m acho ifu 
ngiliga mmadu be m Please never visit my home in the 
company of Ofo because I resent the presence of ruffians in 
my home 

ngo 

n. 

money, reward received for services rendered; bribe 


-go ngo 

give a present, reward 


-li ngo 

receive money, reward, or bribe for services 


okpu Isi ell ngo 

ringworm of the head (tinea capitis ) (lit. barber who receives 
no pay) 

ngo 

n. 

upper part, place: 



Ana m agbago ngo I am going upwards 

ngoli 

n. 

exultation; rejoicing (-goli rejoice) 

ngongo 

n. 

steep place 

ngo 

n. 

type of food [check] 

ngo 

n. 

bride-wealth; deposit paid to wife’s family which is refunded 
in the event of a divorce and remarriage 


-fieta ngo 

receive back bride-price from wife’s relations 


-gba ngo 

reckon up bride-price 


-kwu ngo 

pay bride-price: 



Anyi na-eje ikwu ngo nnwa eze m na-akwadebe inu We are 

going to pay the bride-price of the princess I am preparing to 
marry 


okwukwu ngo 

payment of bride-price 

ngo 2. 

n. 

crookedness; bend 


-gba ngo 

be bent, crooked 

ngo 1. 

n. 

bribe: 



O nalu ya ngo wee welu ya n’olu He took a bribe from him 
before giving him a job 


-li ngo 

accept a bribe 

ngo 2. 

n. 

doubt 


-si ngo 

doubt (obstinately) 


osi ngo 

doubter 

ngongo 1. 

n. 

stumbling; staggering 


-so ngongo 

stumble; stagger: 



Oyj gi nwaanyj ga-akpatalu gl iso ngongo Your girlfriend 
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will cause you to stumble 

ngongo 2. 

n. 

joy; gladness 


-tu ngongo 

rejoice (usu. of women) 

ngozi 

n. 

A. blessing (-gozi bless) 



B. male and female name 

ngu 

n. 

long stick with hooked end for plucking fruits; crook 

ngiigu, ngwugwu 

n. 

780 large cowries = 13 ukwu 

ngugu 1 

n. 

ribs; lungs; loins; waist 


mkpjsj ngu 

rib 

ngugu 2 

n. 

spoke, metal skewer 

ngwa 

n. 

haste; swiftness 


ngwa ngwa 

quickly 

ngwe 

n. 

grinder; apparatus, machine for grinding (-gwe grind) 

ngwele 

n. 

lizard (general term, including olubulu, but esp. the common 
agama lizard (Agama agama Linn.); cf. okpodi, which refers 
only to the male agama) 


ngwele anwu 

"iguana"; monitor lizard (Varanus niloticus Linn.) 

ngwo 1. 

n. 

raphia palm (Raphia hookeri Mann and Wendl.); wine from 
the raphia palm (= ogolo) 


akwala ngwo 

fibre of stem of ngwo 


mmanya ngwo 

raphia palm wine 


ose ngwo 

raphia palm wine tapped from raphia palms at the river or 
stream hank 

ngwo 2., ugwo 

n. 

kind of skin disease; eczema ( Yoruba ifo) 

ngwo 

n. 

period of omugwo (seclusion following birth of a child); 
observation of omugwo 

ngwolungwolu, 

ngwolungwo 

n. 

(slang) food prepared by mashing together different kinds of 
food (e.g. akpu a gwolu agwo - shredded cassava mashed 
with ukwa or okwe) 

ngwu 

n. 

tool for digging out yams (-gwu 1. dig) 


ngwu an; 

tool for digging; digger 

ngwugwu 1. 

n. 

parcel; bundle 


ngwugwu nnu 

block, parcel of salt 

ngwugwu 2. 


see ngugu 

ngwidii 

n. 

compound (of a dwelling) 

ngwu 

n. 

type of bat found in ceilings (not edible) 

ngwucha 

n. 

end (-gwucha end) 


ngwucha aro 

end of year 

ngwulo 

n. 

cripple; lame person: 



Ngwulo adlro agba oso A lame person never runs 



Oyi m nwoke adago ngwulo My friend has become crippled 
(fig.) lazy, powerless, person: 



Ngwulo ka i bu Powerless person that you are! 


-da ngwulo 

be lame 


-gwo ngwulo 

sit with the legs drawn up (like a lame person, usually on the 
floor) 


-kit ngwulo 

sit on floor with legs crossed: 



Akuzina ngwulo n’iru onye obia Stop sitting cross-legged in 
the presence of the stranger 

-ni 

V. 

put in a place; tie up (animals, canoes, etc.) 
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-nibe 

lay down, put down (child, sick person, coipse, etc.) 


-nido 

tether (an animal) 


-ninye 

lay down 

-ni 

V. 

bury 


onini 

burying 


-ninye 

bury 


-ni ozu 

bury corpse: 



Enigo m ozu nkita m nwulu nnyaafu I have buried the body 
of my dog which died yesterday 


ini 

grave 

nil 

V. 

Take it! Here! (in offering something) 

nilne 

quant. 

all; every 


ekpe nilne 

always; at all times 


fa nilne 

all of them 


mgbe nilne 

at all times; every time 


unu nilne 

all of you 


uwa nilne 

all over the world 

-ni-ri 

V. 

rise up; start; depart 


-niri oto 

stand up 

-ni 1 . 

V. 

despise, overlook, endure (e.g. insult); forgive: 



Ana m an; mkpali I overlook insults 



Anigo m ife ojoo i melu m n’onwa galu aga I have forgiven 
you your offence of last month: 



Ana m an; onwu nne m I am enduring the death of my 
mother 



Proverb: E nenia nwiite 6 gbonyua oku If a small pot is 
despised it will bubble over with boiling water and extinguish 
the fire 

-ni 2. 

ext. suff. 1 

describes a shrivelled or wrinkled state 


-don; 

be tough, fibrous (like meat or tendon, ligament, etc.): 



Anu i nyelu m me ndoni The piece of meat you gave me is 
tough 


-fen; 

be shrivelled; shrivel 


-kwunj 

be tough: 



Ose m zolu n’ugbo nnyaafu efenigo The pepper I 
transplanted in the farm yesterday has shrivelled up 

nja 

n. 

brass leg spiral (no longer worn) 

njakili 

n. 

friendly joking 

nje 

n. 

mosquito larva 

nje, njem 

n. 

journey; going (-je 1 . go) 

njenje 

n. 

any type of‘hot drink’ (spirits) 

njenje 

n. 

travelling, walking, wandering aimlessly: 



Ana m akaba aru igwa oyi m nwoke ka o kwusi ije njenje 
maka na njenje abaro ulu I have been trying my best to 
persuade my friend to stop gadding about because gadding 
about does not bring any gain 



Ubosj oje njenje jekwudolu ife ojoo ka o ga akwusi njenje 

The day a person who is fond of wandering around runs into 
trouble he will stop wandering around 

nji 

n. 

blackness; darkness (-ji 3. be black) 
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-ji nji 

be black, dark: 



Igwe na-eji nji The sky looks black 



Ada jinarili Oji nji Ada is darker than Oji (in complexion) 

njina 


see ejuna 

njo 

n. 

evil; badness; wickedness; sin 


afo njo, afo njo 

unkindness 


-jo njo 

be bad, wicked, evil, ugly; refuse to share (esp. food): 



O di njo It is bad 


onye njo, onye njo 

sinner; miserly, niggardly person 

nju 

n. 

one full measure 


nju aka 

handful: 



Tinye nnu nju aka naabo n’ime ofe afu Put two handfuls of 
salt into that soup 


nju Iko 

cupful: 



Biko manyelu m nju Iko gari naabo Please measure out two 
cupfuls of gari for me 


nju onu 

mouthful 

njuna 


see ejuna 

nka 

n. 

old age; oldness 


-ka nka 

tear; decay; grow old; wear out 

nka 

n. 

art: 



Nka adlro n’ife o pill There is no art in what he carved 


onye nka 

craftsman; skilled workman; artist; sculptor; designer 


nkaa 

this (assimilated form of nke a) 


nkaa nunwa 

this (particular) one 


aro nkaa 

this year 

nkakwu 

n. 

Musk Shrew (Crocidura spp.), a small, sharp-nosed creature 
which feeds on insects and protects itself with an obnoxious 
smell 

nkata 

n. 

conversation (from -ka 4. speak) 


-kpa nkata 

converse 

nkata 

n. 

A. round basket 


-kpa nkata 

make, weave basket 



B. fish sp.-trap 

nke 

n. 

that of x 


nke a, nkaa 

this (one) 


nke afu, nkaafu 

that (one) 


nke ato 

(the) third 


nke anyi 

our; ours 


nke fa, nke fa nwa 

their; theirs 


nke i, nke gi 

your (sg.); yours; thy; thine 


nke iru 

the one to come, expected 


nke iru ka 

A. that to come is greater 



B. female name 


nke izizi 

first 


nke jbua 

(the) second 


nke Isaa 

(the) seventh 


nke Isato 

(the) eighth 


nke Ito 

(the) third 


ndudugandu nke 

third generation 
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Ito 



nke m, nke mu nwa 

mine; my own 


like mbu 

(the) first 


nke one ndi 

whose? (pi.) 


nke onye 

whose? 


nke obuna 

whichever; either 


nke ozo 

the other 


nke unu 

your (pi); yours 


nke ya, nke nya 
nwa 

his; her; hers; its 


ndi nke nya 

his own people 


onye nke 

relation; supporter 

nkekele 

n. 

shell 


nkekele ejuna 

snail-shell 


nkekele mbe 

shell of tortoise 

nkenke 

n. 

shortness 


-bi nkenke 

cut short (a speech) 


nwa nkenke 

very short 

iikenu 

n. 

small bird which nods its head 

nki 

n. 

face or body mark; tattoo 


-do nki 

cut face, body marks; tattoo 


-tu nki 

cut face, body marks; tattoo 

nkilika 

n. 

raggedness; contemptible state (more used to refer to people 
than ngiliga) 


nkilika akwa 

rag 


nkilika mmadu 

rough, rascally person 

nkilisi 

n. 

used in: 


oloma nkilisi 

lime (lit. small orange) 

nkita 

n. 

dog 


nkita ofia 

tree bear, tree-hyrax (Dendrohyrax dorsalis sylvestris Temm.) 

nkiti 

n. 

silence 


-gbachi nkiti 

keep silence; refrain from answering; endure 


-gba nkiti 

be silent; endure (an insult, provocation) 

nkiti 

n. 

nothing; simple, common, ordinary, good-for-nothing thing or 
person 


ife nkiti 

nothing; useless, contemptible thing 


mmadu nkiti 

A. ordinary person; man in the street 



B. a useless person 


na nkiti 

in vain; for nothing 


ndi nkiti 

common people 


-togbo nkiti 

be empty, desolate, neglected 

nko 

n. 

hook (-ko 2. hook) 


nko uzo aja 

hook attached to window to keep it steady and prevent the 
glass from being shattered by the wind 

nkonko, okoko 

n. 

empty container 


nkonko is! 

the skull 

nko 1. 

n. 

sharpness; intelligence; nimbleness; acuteness 


aka nko 

handy; quickhanded 

nko 2., nko 

n. 

side: 



Dina nko Lie on your side 
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nko 

n. 

tool with curved edge for hollowing out a canoe 

nkowa 

n. 

explanation (-kowa explain) 

nku 1 . 

n. 

A. wing of bird; fin of fish; projecting part of body 



B. barb of a hook or spear 


nku aka 

elbow 


nku anya 

eyebrow (= iku anya) 


nku iru 

forehead 


-ti nku 

flap wings 

nku 2. 

n. 

used in: 


nku ume 

breath (-ku ume breathe) 

nku 

n. 

wood; dry wood; firewood 


(akpill) -kpo nku 

be intensely thirsty 


azu nku 

stockfish (cf. okpoloko) 


ibe nku 

plank; piece of wood 


ibelibe nku 

splinter 


-kpa nku 

fetch firewood 


-kpo nku 

to dry up: 



Akwukwo afu akpogo nku The leaf has dried up 


okpi nku 

hard wood 


onye nku 

wood-cutter or gatherer 


okpukpo nku, 
okpukpo nku 

drought; dryness 


onoko nku 

half-burnt piece of wood 


ukwu nku 

bundle of firewood 

nkuzi 

n. 

teaching; instruction 


onye nkuzi 

teacher 


onye nkuzi uka 

church teacher; catechist 

nkwa 1 . 

n. 

promise: 



Nkwa ka o bu It is a promise 


-kwe nkwa 

make promise; give pledge: 



O kwelu m nkwa He promised me 


-me nkwa 

keep, fulfil a promise 

nkwa 2. 

n. 

drum 

Nkwo 2. 

n. 

Igbo market day following Afo, personified as an alusi: 



Echi bu Nkwo Tomorrow is Nkwo 



Otu Nkwo Onitsha main market 

nkwo 2. 

n. 

grater (-kwo 1 . grate) 

nkwu 

n. 

oil palm (Elaeis guineensis Jacq.); palm wine from nkwu 


nkwu enu 

"up-wine" from crown of nkwu 


akpa nkwu 

A. grub found on palm tree and in decaying palm trunk 



B. palm fronds; long broom prepared from palm fronds, used 
for sweeping outside 


aruru nkwu 

earwig 


mmanya nkwu 

wine from oil palm 


-gba nkwu 

hold traditional marriage ceremony 


-te nkwu 

tap oil palm for wine 

nla 

n. 

children’s ailment (rash); tinea carcinata (cf. okpu Tsi tinea 
capitis) 

nlo 

n. 

softness 


-gba nlo 

be soft, watery (esp. of food) 
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obi nlo 

tenderness 

nlo 

n. 

dream 


-lo nlo 

dream a dream: 



Alolu m ka Ejima blalu I dreamt that Ejima arrived 

nlogo 

n. 

crookedness; bend; winding, sinuous, tortuous condition 
(from -logo be bent) 

nna 

n. 

father 


nna dl 

father-in-law (more personal and affectionate than nna dl): 



Nna dl m ga-azutalu m ife n’Onicha o jelu My father-in- 
law is going to buy me a present from Onicha 


nna dl 

(more formal than nna dl) father-in-law: 



Nna dl m abiago ifu di m aru na-esogbu My husband’s 
father has come to see my sick husband 


nna egwu 

patron (of dancing society) 


nna milichukwu 

godfather 


nna ochle 

mother’s father; ancestor 


nna ukwu 

master; employer; boss 


ada nne nna 

paternal aunt 


afa nna 

father’s name 


aku nna 

patrimony 


nwa nna 

brother, sister (not of the same mother); relative; blood 
relation 


nwunye nna 

stepmother 


umu nna 

half-brothers and/or sisters; relatives (viewed collectively); 
family; extended family 

nna 1. 

n. 

miserliness; closefistedness; meanness; niggardliness; 
stinginess; selfishness 


-kpa nna 

be miserly: 



Ndi na-akpa nna adiro enwe oyj Miserly people hardly have 
friends 


onye nna 

miser 

nna 2. 

n. 

fish weevil 

nnagbulede 

n. 

wild cat 

nne 

n. 

A. mother 


nne dl 

husband’s mother 


nne egwu 

patroness of a dancing-club, musical group, etc. 


nne milichukwu 

godmother 


nne nna 

paternal grandmother 


nne nne 

maternal grandmother 


nne nwunye 

mother-in-law 


nne ochle 

maternal grandmother 


nne ukwu 

mistress; manageress; female head or director 


ada nne nna 

paternal aunt 


ada nne nne 

maternal aunt 


ikwu nne 

one’s mother’s home town 



B. mature female (of animal); contrast nwunye, immature 
female animal: 



Azutalu m nne ewu n’afja Afo Nnoobi n’ubosi afo galu aga 

1 bought one female goat at the Afo Nnoobi market last Afo 
market day 


197 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 


nne 

n. 

many; plenty 


-ri nne 

be many, much, numerous, plentiful, plenty; be abundant, 
very much 


-ru nne 

grow (of tuber); grow to be more than average size (of tuber) 

nnekwu, nnekwu 

n. 

hen 


nnekwu ocha 

white hen 

nnekwu, nnukwu, 
nnekwu, nnukwu 

n. 

size; bigness; importance; (nne + ukwu): 



Mmadu a di nnukwu This man is big/important: 



Nnukwu mmadu a erika The importance of this man is 
obvious: 



Nnukwu ife ka o melu It is a great thing he did 

nni 

n. 

food 


nniabubo 

food prepared with vegetables 


nni akpu 

fufu (cassava) 


nni anyasi 

supper 


nni ede 

pounded cocoyam 


nni efifie 

lunch 


nni egbe 

cartridge 


nni jl 

pounded yam 


nni ogbadu 

agidi (see nni oka) 


nni oka 

agidi; food prepared from maize by grinding, sifting, boiling 
until thick and stiff and sometimes wrapping in leaves for 
selling 


nni ola 

yesterday’s food; stale food 


nni nnunu 

com, millet grain; chicken food 


nni uchichi 

late supper 


nni ututu 

breakfast 


afo nni 

gluttony 


ajo nni 

bad cooking 


aka nni 

right hand 


akwa nni 

stinginess over food 


akwukwo nni 

vegetable 


-be nni 

cut up food for eating 


-gbaghali nni 

stir food 


ibe nni 

piece of food (like yam, cocoyam) 


-ku nni 

supply with food; cultivate 


-kpa nni 

(of animals) wander about in farm, forest, etc., in search of 
food 


mkpisi (nni) 

spike used for bringing boiled pieces of yam or meat out of 
the pot 


-ra nni 

knead pounded food in plate, mortar, etc. 


-ta nni 

graze (of animals) 


-tinye aka na nni 

dine; have meal; dine with (as an invitation to a friend present 
during a meal) 


-we nni 

reap; harvest (lit. take food) 


owuwe nni 

harvest; crop 

Nnodu 

p.n. 

shortened form of the name Nodulum or Nonyelum 

nnoo, nnua 

int. 

Welcome! (greeting to visitors or to someone passed on the 
way) 
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nnu 

n. 

salt 


nnu akanwu 

potash stone 


nnu oyibo 

sugar (imported) 


nnu utaba 

potash stone 


-gba nnu 

spit salt on (e.g. wound) 


-tu nnu 

season with salt 


-tunye nnu 

season with salt; (fig.) exaggerate, make more interesting (of 
story); embellish 

nnukwu 


see nnekwu 

nnu 

n. 

400 


nnu ego 

twenty pounds (= 400 shillings) 


nnu kwulu nnu 

innumerable; myriads; one million 


ogwo nnu oya 

panacea; medicine capable of curing all diseases (lit. curer of 
400 diseases) 

nnua 


see nnoo 

nnunu 

n. 

bird (generic) 


eze nnunu 

eagle; king of the birds 

nnwa, nnwa, nwa 

n. 

(nwa when first word in combination) 



A. child; (fig.) used as term of endearment by older to 
younger person (cf. umu for plural) 


nwaadike 

warrior; hero 


nwa afo, nnwa afo 

freeborn child 


nwa agboo, 

agbogho, 

agboghobia 

girl of marriageable age 


nwa bl be 

child living in one’s house 


nwadiani 

social name of a child in his mother’s family, home, locality, 
village or birthplace: e.g. Each of the children of a woman 
who hails from Obi’s family is known as a nwadiani among 
Obi’s family and kin. If a child’s home town is Nneewi but 
his mother’s birthplace is Nnoobi, that child is a nwadiani at 
Nnoobi; if the mother’s birthplace is the United States the 
child when in Nigeria is said to be nwadiani in the United 
States 


nwa dibia 

native doctor’s attendant; native doctor 


nwa di ota, nwa di 
nta 

hunter’s attendant 


nwa egwu 

doll 


nwa ejima 

a twin 


nwa eze ala aja 

instep of foot (lit. the king’s baby never licks the sand) 


nwa ka ibe ya 

form of praise for one who excels his colleagues; first among 
equals 


nwa mba 

cat 


nwa mgbeyi, nwa 
ogbenye 

orphan; destitute child 


nwa mkpukpu 

mme 

newborn infant 


nwa mmadu 

freeborn person; well-behaved person 


nwa nna 

brother, sister (not of same mother); relative; blood relation 


nwa nnabe 

echo (cf. okponakpo oku) 
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nwanne 

brother, sister (strictly of same mother but also brother, sister 
of same father but not of same mother, i.e. half-brother and 
sister); sibling, relative; blood relation; also used as term of 
address to a close friend 


nwanne afo 

brother or sister of same father and mother; full brother or 
sister (lit. brother or sister of same womb) 


nwanne aru 

close relative 


nwanne echl 

day after tomorrow 


nwanne nwaayi 

sister; female relative 


nwanne nwoke 

brother; male relative 


nwa nnwa 

grandchild 


nwa nwaayi 

female child; daughter 


nwa nwoke 

male child; son 


nwa ogbenye, nwa 
mgbeyi 

orphan; destitute child 


nwa okolo 

lad; boy; youth 


nwa okolobia 

youth; boy 


nwa olukpulu 

blindman’s buff 


nwa onogbo 

cat 


nwa oseaka 

prodigal son 


nwa ofuu 

new-born child 


nwa ogbaiije 

child believed to belong to a group in the world of spirits to 
which he/she returns after dying in infancy, only to go back to 
his mother’s womb again. See ogbanje 


nwa olu 

apprentice 


nwata, nwanta 

child 


nwata akwukwo 

schoolchild; student 


nwata nwaayi 

girl; daughter (from nwa nta nwaayi) 


nwatakili 

young child (from nwa ntakili) 


nwa uyom 

chick 


akpa nnwa 

womb; uterus 


akpa nwaammili 

bladder 


a puli nnwa 

child feast (e.g. "outing", christening, etc.) 


-gba aka nwa 

be childless 


-kwo nnwa (n’azu) 

carry child (on the back) 


-lolu nnwa 

adopt a child 


obele nnwa 

small child; caressing words used by mothers to their children 


ume nnwa 

frequent loss of children soon after birth (by death) 


umu nwaanyi 

women 


umu nwoke 

men (as opposed to women 



B. Used as first element of names, preceding name of market 
day on which someone was born: 


Nwaiikwo, Nweeke, 
Nwooye, Nwaafo 

for men bom on Nkwo, Eke, Oye, and Afo respectively, and 
Nwamgbankwo, Nwamgbeeke, Nwamgbaafo for women 
bom on Nkwo, Eke, and Afo respectively. It is also used 
preceding the name of a deity, person, or set of circumstances, 
etc., after which a person is named: e.g. Nwudo (son of Udo, 
a deity); Nwoora (son of all); Nwoolisa (son of Olisa, God); 
Nwachukwu (son of God); Nwiije (for a son bom away from 
home) 
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C. young of animal 


nwa agu 

very young leopard 


nwa atulu 

lamb 


nwa ewu 

young goat; kid 



D. used to make a noun phrase (often corresponding to an 
English adjective) out of a descriptive word 


nwa akakpo 

dwarf; stunted person 


nwa bialii 

soft, smooth quality 


nwa buu 

quietness; ease 


nwa mkpilikpi 

very small, short, quality or amount (cf. mkpilikpi) 


nwa mkpilikpi oge 

moment; minute; very short time 


nwa mpe, mpe 

very short, little, smallish state (of human beings in particular, 
and animals): 


Nwa mpe ka o bu 

He is smallish 


nwa nkenke 

very short (cf. nkenke) 


nwa ntikolo 

very little, small amount, etc.: 



Tinye nwa ntikolo mmili n’ime ite Put very little water into 
the pot 


nwantinti 

small amount, state, etc.: 



Chelu nwantinti Wait a little 


nwa pe, nwa mpe 

a very small, little 

nnwoo 


see nwoo 

nnya 

n. 

sticky gum 

nnyaafu, 

nnyaafulu, nnyaa 

n. 

yesterday: 



Mmili zolu nnyaafu It rained yesterday 

-no 

V. 

swallow 


onuno 

swallowing 


-noda 

swallow down 


-nomina 

swallow down 


-no uno 

try to eat more than one’s share 

-no + 1. 

V. 

be slimy, slippery 


-no ano 

be slippery, slimy (as okra or ogbono soup, gum, etc.): 



Ofe nolu ano adlro aso m, ya kpatalu na mu adlro eli ofe 
ogbono I dislike slimy soups; for that reason I do not eat 
ogbono soup 


-nocha 

slide; slip (= nwacha, -kwacha): 



Ani na-eme nnocha n’ututu a maka na mmili ezoka 
nnyaafu The ground is slippery this morning because there 
was a lot of rain yesterday 


ofe onino 

soup prepared with okra, or ogbono, or both 

-no 2. 

V. 

rub thoroughly; massage 


-nocha 

rub; clean; polish: 



Acholu m inocha mma m ka o na-akwa mala mala I want to 
polish my sword so that it will be glittering 


-no ogwu 

rub balm (on a particular place) 

-no + 3. 

v.: 



-no mmill 

(used with obi or ume) be fearful, worried: 



Eri m ji nu na ugbo gbulu mmadu n’uzo Aba ka obi ji ano 
m mmili maka na nwunye m jelu izuta ife n’Aba aka 
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anataro Since learning that somebody was killed by a lorry 
on the Aba road I have been worried, because my wife who is 
away in Aba to buy something has not returned 

-no 

V. 

be in a place (of animate creatures); stay; dwell; be at home 
(cf. -bi, which refers to more permanent living); sit 


oil uno 

staying; dwelling 


-no anya 

represent; be in place of 


-nochi 

usurp someone’s place; take the place of; succeed 


-nochi anya 

A. take the place of (somebody); succeed; follow: 



Samsin na-abia inochi anya m Samson is coming to replace 
me 



B. block the vein: 



Aga m anoclii I anya ka i ghalu ifu ife a na-eme n’ime uno 
ofuma I am going to block your view in order to prevent you 
from seeing what is going on in the room properly 


-nochibido 

besiege; prevent; hinder: 



Ndi ilo m na-akwado inochibido m iba n’otu umu okolobia 

My enemies are trying to bar my entry into the young men’s 
association 


-nodebe 

sit, stay near 


-nodide 

continue, remain (of person) 


-nodo 

sit on: 



O ginl kpatalu nwa nkita afu ji ebe akwa? O bu Ejima 
nodolu ya n’isi, ma adogo m ya aka na nti ka o rapu inodo 
nwa nkita n’isi maka na nwa nkita nwelu ike ita ya Why is 

that puppy crying? It is Ejima who is sitting on its head, but I 
have warned her to stop sitting on its head because it may bite 
her 


-nodolu 

be with: 



Nodolu m nwantinti oge Stay with me for a short while 



Nodulum Stay with me (name for an ogbaiije) 


-nodu an; 

sit; sit down: 



Gwa ya ka o nodu an] Tell him to sit down 


nodu mma 

goodbye (to one going home) 


-nofe 

sit around 


nogboo 

greeting to a person travelling (lit. return early!) 


-noko 

sit together; assemble 


-nokoba onu 

assemble; sit together 


-noko onu 

sit together, assemble: 



Anyi ga-anoko onu We shall sit together 


-nokwu 

stay longer: 



Biko nokwue Please stay longer! 


-nolili 

stay up to the present; be still waiting, staying: 



I nolili? Are you still waiting, staying, here? 


-no n’aka ebe 

stand surety 


-no na riibe 

stand surety for 


-no n’okwa 

be in a post, position 


-no n’udo 

live in peace 


-no n’ufu 

be in distress 


-no n’uju [check] 

be (in) mourning 
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-no n’uno 

be at home: 



Nna anyi no n’uno Father is in 


-nonyelu 

dwell with; stay with; sit with 



Nonyelum Stay with me (name for an ogbanje) 


-no odu 

tarry; stay long; delay; remain 


-noputa 

withdraw (esp. from fire); sit away from 


-norube 

surround; sit round 


-noruka 

stay long; sit on one side; sit out of the way 


-nosasi 

sit scattered apart 


-nosi 

finish staying 


-note aka 

be far away, at a distance; stay away long 


-no uwa 

be reborn; reincarnate: 



Okeeke nolu nwa mu uwa Okeeke has reincarnated as my 
child: 



O bu nna anyi ochie nolu mu uwa It is our grandfather who 
is reincarnated in me 


-nowanye 

sit down carelessly and uninvited among a group 


-nozi 

sit straight, properly 


noofu 

so; thus; in this manner: 



Ka o di noofu It is enough, or Stop it at that, or, Let it remain 
like that, in that form 


noonwo, noonwa 

so; thus; here (cf. n’ebe a): 



O di noonwo It is here 

nra 

n. 

fine 


-da nra 

fine 


-li nra 

fine: 



Fa lili ya nra They fined him 


-ra nra 

pay a fine; levy a fine 

nra 

n. 

comb 


-ra isi 

comb the hair: 



Ana m acho ira isi m I want to comb my hair 


-ra nra 

comb (with comb) 

nramanya 

n. 

equality (-ra 1. be equal) 


-ke nramanya 

divide equally: 



Biko kee anu afu nramanya Please divide that meat equally 

nri 

n. 

used in: 


ukwala nri 

whooping-cough (cf. ukwala ntiriiri) 

Nri 

n. 

A. settlement of Nri, founded by Nri son of Eri, and its 
people; (more loosely) people who claim some kind of 
relationship with Nri 


aka Nri 

dwarf associated with Nri people 



Ama Nri the Nri village square, believed by many 
surrounding groups to be a resting place en route to the land 
of the dead 



Eze Nri the sacred king of Nri 


nwa Nri 

an Nri man who has taken the Ichi title and travels widely 
through Igbo-land exercising ritual and political authority 


odinaani Nri 

Nri culture 



B. (in Nri) the highest ritual-political title in Nri and Oreri: 



Nri bu echichi Nri is a title 

_i_ 
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nriko 

n. 

crab 

nru 

n. 

service; bondage; homage; veneration 


-fe nru 

serve; wait upon; pay tribute; worship 


ife nru 

serving; tribute 


ofufe nru 

A. traditional presentation of gifts to the okpala, esp. at great 
feasts 



B. church service; religious worship (Protestant usage) 

nsala 

n. 

watery soup; "pepper soup" 


ofe nsala 

watery soup (sometimes with little or no oil); "pepper soup" 

nsam 

n. 

small shellfish found in salt water; periwinkle (cf. ejuna, 
koso) 

nsansa 1 ., nshansha 

n. 

small amount (of liquid) 


nsansa mmili 

shower of rain; few drops of rain 

nsansa 2. 

n. 

flatness 


afele nsansa 

flat plate 

nseli 

n. 

(-se 1 . bring out) used in: 


nseli azu 

heron 

nsi 

n. 

poison; sorcery 


-ghe nsi 

prepare poison 


-gwo nsi 

work sickness or death by means of magic or poison 


-ko nsi 

practise sorcery against 


-ku nsi 

poison; practise sorcery against 


-nye nsi 

poison 

nsisi 

n. 

a measure of volume 

nsi 

n. 

dung; faeces; excreta, manure, shit 


ochichi nsi 

defecation with grunts 


nsi egbe 

(fig.) gunpowder 

nsiko 

n. 

used in: 


mkpa nsiko 

cramp; pins and needles 

nso 

n. 

nearness; the vicinity of 


-bia nso 

approach 


-di nso 

be near; be at hand 


-kpudebe nso 

draw, come near 

nso 

n. 

queue 

nsogbu 

n. 

trouble (-sogbu trouble) 

nso 

n. 

A. (in general) sacredness; things or acts that are holy and/or 
forbidden (including both aso and nso B.) 


-di nso 

A. be holy, revered: 



O di nso It is holy 



B. be a saint: 



Poolu di nso St Paul 



Olili Nso (Christian usage) Holy Communion 


uno nso 

Church building 



B. forbidden things and acts, including both those which are 
forbidden or taboo (= nso C.) and those which are 
abominations (nso ani, = alu) 


nso ani 

an act forbidden by the land, or abomination, which cannot be 
ritually undone but must be ‘dragged’ in an expiatory ritual 
which involves dragging a live chicken tied to omu round the 
town: 
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Onye me nso ani melu alu; o ga-akpu alu Whoever 
commits an act forbidden by the land commits abomination; 
he must ‘drag’ the abomination 



C. taboo; forbidden act which if committed must be undone 


-di na nso: 

be forbidden, prohibited, taboo: 



O di na nso It is forbidden 


-me nso 

break a taboo; do a forbidden thing: 



Onye me nso, o ga-emegha nso Whoever commits a 
forbidden act must undo it 


-so nso 

forbid; prohibit; taboo: 



Anyi na-aso ya We forbid it (for ritual reasons) 

nsu 

n. 

stammering 


onye nsu 

stammerer 


-su nsu 

stammer; stutter 

nsukpe, nsutu 

n. 

noise as of a steamboat; puffing 

nsusu 

n. 

light jab (-su 2.) 


nsusu onu 

kiss 

nsutu, nsukpe 

n. 

noise as of a steamboat; a puffing 

nta 

n. 

hunting 


nta ego 

striving for money 


-chu nta 

hunt; go hunting 


di nta 

hunter 


-gba nta 

hunt 


-je nta 

hunt 


ndi nta 

hunters 


nwa di nta 

hunter’s attendant 


ogba nta 

hunter 

nta 

used in: 



anwu nta 

mosquito 


ntakili 

very small 


nwata nta 

small child 


ukwala nta 

tuberculosis 

ntanta 

n. 

bogeyman (used to frighten children) (= mbinhbu) 

ntanta 

n. 

meat 

ntatalabu, 

ntatabulabu 

n. 

used in: 


-yi ntatalabu 

tickle (to make laugh) 

nte, nte 

n. 

small cricket 

nti 

n. 

beater (shortened form of ntiti) (-ti 1. beat) 


nti aja 

instrument for smoothing wet wall, especially of a new 
building (lit. beater of walls) 


nti akwa 

club-like wooden instrument shaped like a short pestle and 
used by native washermen in place of an iron in smoothing 
thick heavy native clothes (lit. beater of clothes) 


nti uno 

wooden tool for smoothing house walls and floor 

nti 

n. 

cheek 

ntiti 

n. 

tool for smoothing walls and floors (see nti) 

nti 

n. 

ear 


nti akwa 

hem or edge of cloth 


nti ike 

obstinacy; perverseness 
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nti ikpo 

headstrongness 


onye nti ikpo 

a headstrong person (mainly used for children): 



O bu onye nti ikpo He is a headstrong person 


nti nkita 

waterleaf (Alo Uno, Nsukka) Nwaozuzu Ph.D. 291 


nti oke 

wild waterleaf; Talinum triangulare or Indigofera 
macrophylla ; “a loose term applied to various plants” (Burkill 
< JMD) " 


-che (be) nti 

listen 


-chi nti 

be deaf, obstinate, disobedient 


-do nti 

warn; admonish; exhort 


-ge nti 

listen 


-gba nti 

probe the ear 


-kachi nti 

be stubborn, wilful, disobedient 


-kpa nti 

listen carelessly; pretend not to hear; be obstinate (lit. close 
ear) 


-kpochi nti 

be deaf, stubborn (lit. lock ear) 


mkpochi nti 

stubbornness; habitual disobedience (usu. of young person) 


-nagha nti 

act wilfully 


-qa nti 

listen; heed; incline the ear; pay attention 


-to nti n’ani 

hearken; pay attention (lit. lay the ear on the ground) 


nti oke 

edible leaf growing on waste land (Talinum triangulare 

Willd.) 

ntiriiri 

n. 

used in: 


ukwala ntiriiri 

whooping-cough (cf. ukwala iiri) 

nto 1. 

n. 

kidnapping; captivity 


-to nto 

kidnap 

nto 2. 

n. 

used in: 


nto ani 

foundation; origin: 



Acholu m ima nto ani emume afu 1 want to know the origin 
of the custom 


-to nto ani 

lay foundation 

ntu 

n. 

nail (used in carpentry) 

ntu 

n. 

(-tu 1.) down (= ulume) 


ntu azu 

scales of fish 


ntu okuko 

soft body feathers or down 

ntubu 1. 

n. 

difficulty 

ntubu 2. 

n. 

rolling 

n til til 

n. 

hair (of head, etc.; cf. aji, body hair) 


ntutu anya 

eyelash 


ntutu is! 

hair of head 

ntu 

n. 

ash; powder 


ntu egbe 

gunpowder 


ntu ntu 

grey; ash-coloured: 



Okpu afu na-acha ntu iitu The cap is ash-grey 


ntu oku 

ash 


ogbenye onu ntu 

very poor, destitute, person 


-wu ntu 

buy gunpowder 

ntu 

n. 

deception; guile; craft; cunning 


-tu ntu 

tell a lie: 


I na-atu ntu 

You are telling a lie 
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ntu 

n. 

used in: 


ntu aka 

whitlow 

ntuly 

n. 

hardship; misfortune 

ntumadi, htumade 

n. 

suddenness; unexpectedness 


ife ntumadi 

unexpected, sudden thing; accident: 



O bu ife ntumadi It is an unexpected thing: 



Ife ntumadi melu An unexpected thing happened 


na ntumadc 

suddenly; unexpectedly: 



Afu m Oji na ntumade I saw Oji unexpectedly 

ntumadi, ntumadu, 
tumadi, tumadu 

n. 

used in: 


ma ntumadi 

especially; particularly: 



O na-aso m ije mkpaghali na mgbede anyasi tumadu na m 
nodu n’ezumike I love going on a stroll in the evenings, 
particularly when I am on leave 

iitutu 

n. 

needle 

-nu 1. 

V. 

push; take hold of and cause to move 


onunu 

pushing 


-nu aka 

push 


-nuba 

push in 


-nu enu 

urge; force someone to do something against his wish 


-nufu 

mislead; deceive; advise wrongly; seduce; push out of the 
way 


-nughali 

go about (in a herd or crowd); push about 


-nukpo 

urge on; hurry on 


-nunu 

entangle; peiplex; bewilder; be entangled 


-nunye 

push into (e.g. trouble, problematic situation); mislead into 


-nupu 

push out; sail, push off (a boat); set off (in vehicle) 


-nupu afo 

act as purgative; have a big belly 


-nuputa 

force out; gush out 


-nuru 

take hold and shake 


-nutu 

push down 

-nu + 2. 

V. 

be bitter 


-nu inu 

be bitter: 



Ogwu nkaa na-enu inu This drug is bitter 

-nu 3. 

V. 

buy (palm wine, or other native drink); cf. -go, -zu buy 
(anything else); -kpa (buy oil only) 


-nuta mmanya 

buy native wine (e.g. palm wine): 



Jee nutalu m mmanya Go and buy me some palm wine 

-nu 4. 

V. 

rear animals 


onunu 

rearing (animals) 


ife enunu 

domestic animals; cattle; poultry 

-nu + 5. 

v.: 



-nu obia 

offer hospitality (= -ne obia) 

-nu + 1. 

v.: 



-nu inu 

ask riddle; use proverb: 



Biko nuelu m ofu inu Please give me a proverb 

-nu 2. 

deriv. suff. 

ever: 



O bianuro ebe a He never visited here: 



O funugo uzo? Was he ever able to see? 
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-nuta 

(deriv. suff.) never; not ever (with negative verb): 



O ma enwenuta ike ibutu m n’ani She will never be able to 
throw me to the ground 

nu 

enc. 

indicates strong request, begging (stronger than li) 



Gwanu m Please tell me 



Nyenu m nnu Give me some salt, please! 

-nu + 1. 

V. 

hear 


onunu 

hearing 


-nu anu 

hear; obey 


-nucha 

hear well 


-nufie 

hear incorrectly 


-nufjalu 

overhear 


-nu isi 

smell; scent 


-nu okwu 

hear; obey 


-nutaikpe 

hear bad talk about someone (and often report it) 

-nu + 2. 

V. 

marry 


onunu 

marrying: 



Anulu m ya nnyaafu I married her yesterday 


-nu di 

marry (of woman) 


-nu nwaanyi 

marry (of man) 


-nu nwunye 

marry (of man) 

-nu + 3. 

v.: 



-nu oku 

be warm 


-nu oku n’obi 

be zealous, enthusiastic; agitate; anger; enrage 

nu 

enc. 

plural: 



B|anu! Come, you people!: 



Daalu nu Greetings to you all: 



Ka anyi lie nu Let’s eat: 



Fa blago nu They’ve come 

-nu 

V. 

fight; war; strive 


-nu agha 

fight a war; war 


-nucha 

loot 


-nu ogu 

fight (a fight) 


-nupu isi 

be disobedient; rebel; revolt 


-nuso 

strive, fight, against; war with 


-nuso agha 

war against; engage in battle against 


-nuso ogu 

fight against 


-nuta 

fight for; spoil; rob; loot: 



Okeeke till nwa Okaafo, Okaafo wee je inuta ogu Okeeke 
beat Okaafo’s son, so Okaafo went to fight on his behalf 


-nu unu 

struggle 


onye nnuso ogu 

an enemy 


onuma 

severe displeasure; wrath; fury (stronger than iwe) 

-nu-cha 

V. 

purify; prove; try; refine; be purified, proved, etc. (metals, by 
fire) 

nufu 

dem. 

that yonder: 


Nye m ifee nufu 

Give me that thing yonder 

nunwa 

dem. 

this (cf. nwa) 

nuu 

dem. 

that; that yonder 

nwa 


see nnwa 
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nwa 

enc. 

very, -self (used with nominals): 



Kedu maka gi nwa? And how are you yourself? 


mu nwa 

I myself 


ndi a nwa 

these very ones 


ngi nwa 

you; yourself; thou; thyself (emphatic) 

-nwa 1. 


attempt; try; essay; tempt; prove 


onwunwa 

temptation; trial; proof 


nwa kene! 

just try! Try first! 


-nwane 

try; tempt; attempt 


-nwanye 

try (to a praiseworthy extent) 


-nwa oko 

try one’s best 

-nwa 2. 




-nwapu 

spit out 

nwaamili, 

nwaamili 

it. 

urine 

nwaayi, nwaanyi 

n. 

woman 


nwaanyi akpu obi 

freshwater flying fish (Pantodon buchholzi ) (= oji nku) 


nwaanyi ime 

pregnant woman 


agadii nwaanyi 

old woman 


agbala nwaanyi 

woman of great influence or of strong, stout build 


ajadu nwaanyi 

widow 


enyi nwaayi 

girl-friend; woman friend 


eze nwaayi 

queen 


-nu nwaanyi 

marry (of man) 


nwanne nwaayi 

sister; female relative 


ogo nwaayi 

mother-in-law; female relative-in-law; 

-nwa-cha 

V. 

be slippery (as of mud) 

nwantanta 

n. 

unknown person; dummy; make-believe; creature of 
imagination; bogey-man 


nwantanta anya 

pupil of eye 

nwayo, nwayoo 

n. 

gentleness; quietness; slow, gentle movement: 



Nwayoo Gentle (advice, greeting, warning, sympathy) 



Welu nwayoo Be gentle, careful 



Adi m nwayoo I am gentle, quiet (by nature) 



Welu nwayoo na-eje Be walking, going, gently 



Nodu nwayoo Sit or stay quietly or, Be quiet 



Nwayoo bu ije The best way of doing anything is to go about 
it gently, carefully and confidently. (Lit. Gentleness is 
journey) 


nwayoo nwayoo 

very gently, slowly, softly; gradually 



Na-akpu ya nwayoo nwayoo Be pulling it gently or slowly 

-nwe 

V. 

have; own 


onwunwe 

having 


-nwe afo oma 

be generous, kind, benevolent 


-nwe agba 

have a say in; have influence 


-nwe aka ntachi 

be stingy, miserly 


-nwe ako 

be intelligent 


-nwe anya ukwu 

covet 


-nwe atu 

have an equal, another of its kind 


-nwe efe 

have a chance; find it convenient; have an opportunity: 


209 








Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




Enwero m efe 1 have no chance, opportunity 


-nwe ezi na uno 

become a householder 


-nwefo 

have remaining 


-nwe ifele 

be shy, reserved, considerate 


enwe ifele 

unrestrained; unabashed 


-nwe ike 

be capable, strong, able 


enwe ike 

weak, feeble, incapable, incompetent, useless 


-nwe isi 

be reasonable; be successful, fruitful 


enwe isi 

useless 


-nwe isi akwukwo 

be brainy, brilliant (at studies) 


-nwe isi awele 

be lucky; have good luck 


-nweka 

have much: 



Ana m enweka leta I have a lot of mail 


-nwekolita 

have in common: 



O nwero ife ayi nwekolitalu onu. We have nothing in 
common 


-nwe onwe 

be free 


-nwe ofo 

be innocent, in the right, just 


-nwe onu 



A. 

be talkative 


B. 

have an (influential) voice in; be in a position to be listened to 


-nweta 

obtain; get 


-nwe uche 

be sensible, wise 


enwe uche 

simpleness; foolishness 


-nwe ubulu 

be intelligent, brainy, sensible, brilliant 


o nwee 

if; suppose; supposing that 


onye nwe 

lord; master; mistress; owner 



Onye nwe ayi The Lord 

-nwe 


see -nwo 

-nwo 

V. 

pluck; remove (grains of maize, ripe palm-nuts, from cob or 
bunch); fall out (e.g. from the socket like a joint or ripe fruit) 


-nwoji 

break off 


nnwoji, nnwoji 

sprain; dislocation 


-nwojipu 

be out of joint 


-nwosi 

pluck, remove (grains of maize or ripe palm-fruits from cob or 
bunch respectively) 


-nwosisi 

drop leaves or unripe fruit (of tree) 

-nwo, -wo, -nwe 

V. 

change; be changed; metamorphose; transfigure 


onwunwe, 

onwunwo 

changing 


-nwo aru, -wo aru 

change bodily appearance (e.g. put mask on or off) 


-nwo enwo, -wo 

ewo 

change; be changed; metamorphose; be transfigured 


-gbanwo 

change; exchange 



Biko gbanwoolu m ji nkaa maka na o lelu ule Please 
change this yam for me, for it is rotten: 



Ndi afe ojiij jidelu ofu nwoke na-agbanwo ego n’afja The 

police arrested a man exchanging money in the market: 



Ana m eje uno aku igbanwo ego ochiie m fulu n’akpati m 
nnyaafu I am going to the hank to change the old money I 
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found in my box yesterday 

nwoke, nnwoke 

n. 

man; male 


agadii nwoke 

old man 


-ma nnwoke 

not to be in state of virginity (of woman) (lit. know a man) 


nwanne nwoke 

brother; male relation 


nwa nwoke 

male child; son 


nwata nwoke 

boy;son 


ogo nwoke 

father-in-law; male relative-in-law 


umu nwoke 

men (as opposed to women) 

nwoo, nnwoo, woo 

dem. 

this; at this time; now; like this: 



Ife nnwoo fa debelu n’agiga iilo na-eyi umu aka egwu This 
thing they placed beside the road frightens the children. 



Etu o dill n’izizi ka o di nwoo... As it was in the beginning, 
is now 



Mee ya nnwoo Do it like this 



Etu m di ka m di nwoo enwero m ike ita afufu maka na 
abu m nnukwu ogalanya As I am (in my present position) I 
cannot suffer any deprivation because I am a fabulously rich 
man 

-nwu 

V. 

shine; bum; be clean, pure, bright; flare; blaze 


onwunwu 

shining; burning; being clean 


-nwuchapu 

be thoroughly clean; wash, rinse out; absolve 


-nwuchita anya 

dazzle the eyes 


-nwu enwu 



A. 

shine; blaze; flare 


B. 

be clean, pure, bright 


-nwu gbaa 

shine, glitter, very brightly; be very white 


-nwugha 

change colour 


-nwulapu 

flash 


-nwulu oku 

catch fire 


-nwu malamala 

dazzle; be dazzling 


-nwupu 

glitter 


-nwusa 

shine around; illuminate 

nwunye, nwunyi 

n. 

female; wife 


nwuny+e dii 

co-wife 


nwunye nna 

stepmother 


ego nwunye 

bride-price 


-kuchi nwunye 

take the wife of a dead person 


-nu nwunye 

marry (of man) 

-nwu 

1 . 

V. 


A. 

die 


onwunwu 

dying 


-nwu anwu 

be dead 


-nwunye olu 

be very ill, half-dead 


-nwu onwu Chii 

die a natural death: 



Nwoke afu nwulu onwu Chii ya The man died a natural 
death 


-gbanwu 

wither; shrink; be numb 


B. 

be paralysed 


C. 

be very incapable, inefficient 
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anwu anwu 

neg. noun phrase, as in: 



Onye a bu anwu anwu This person never seems to get old, 
or, This person bears a charmed life 

-nwu 2. 

V. 

catch; grip 


-nwu aru 

make ill; be ill; cause illness 


(aru) nwu 

be sick: 



Aru na-anwu ya He is sick 


aru onwunwu 

illness 


-nwude 

catch; grip; seize; throw in wrestling; catch (e.g. thief) red- 
handed 


-nwudo 

catch; snare 

-nwu- 1. 


v.: 


-nwuchi anya 

close, shut eyes 

-nwu 2. 

ext. suff. 

again; re- (denoting repetition of an action) 


-denwu 

re-iron; iron again: 



Acholu mkaj denwua akwa afu I want you to re-iron that 
cloth 


-sunwu 

re-wash; wash again: 



O ga-asunwu akwa o sulu n’ututu She will re-wash the 
cloth she washed in the morning 

-nwu, -nu- 3. + 


V. 


-nwu onwu 

take without permission from a close friend: 



O chili afe igozi iji nwusa yka onwu She took Ngozi’s 
clothes because they were intimate (implies N. can easily 
spare them and will not be annoyed) 


-nwuta 

borrow (clothes, accessories, etc.) to wear to make a good 
impression 







NY 






nya 1. 


see ya 

-nya 2. 

V. 

be sticky 


-nyachi 

stop up cracks; seal 


-nyado 

stick; stop up a hole 


-nyaku 

adhere; cling; stick 


-nyakudo 

adhere to; cling to; stick to 

-nya + 3. 

V. 



-nya oku 

warm oneself; bask 

-nya 1. 

V. 

bend; drive (a vehicle) 


onyinya 

bending; driving 


nnyago 

crookedness; sinuousness; bent state 

-nya- 2. 

V. 

break 


-nyaji 

(trans. and intrans.) break asunder; snap: 



(trans.) Enwe afu na-acho inyaji alaka osisi The monkey is 
going to break the branch of the tree: 



(intrans.) Alaka osisi afu ga-anyaji tupu ututu echii The 

branch of the tree will break before tomorrow morning 


-nyajipu 

break, snap, off: 



Nyajipu alaka osisi afu Break off the branch of the tree 


212 










Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-nyaka 

break off; pull off; sever; pluck off violently 


-nyakapu 

pull off, pluck off, sever, break off, violently 


-nyapelu 

break off a fragment: 



Nyapelu nwantinti achicha taa Break off a small piece of 
biscuit and eat 


-nyawa 

break in pieces (usu. of soft objects like bread, cake): 



Nyawaa achicha afu uzo naabo Break the bread into two 

-nya + 

3. 

v.: 


-nya isi 

boast: 



O na-anyaka isi He boasts too much 

;nyamanyama 

n. 

stickiness: 



Ogwu dl nime mkpo afu na-eme nyamanyama The drug in 
that small bottle is sticky 

-nye 1. 

V. 



A. 

give: 


Nye m 

Give me 


onyinye 

giving 


-nye ala 

breast-feed {lit. give breast) 


-nye aka 

help; assist; aid {lit. give a hand to): 



Biko nye aka Please help: 



Nyelu m aka Help me 


-nyechiata 

give back: (= -nyechigha) 



I nyechiatago ya akwukwo ya? Have you given him his 
book back? 


-nyechi(gha) 

give back, restore, return (something) 


-nye efe 

give a chance; make way for; give room for 


-nye ego ngali 

bribe; give a bribe 

-nyefe 

1 . 

hand over 

-nyefe 

2. 

give to excess 


-nye iru 

pay attention to 


-nyeju 

supply 


-nyeju afo 

feed well 


-nye n’aka 

commit; hand over to 


-nye ndumoodu 

give counsel, advice 


-nye ngali 

bribe 


-nye nsogbu 

trouble; vex; persecute 


-nye nsopulu 

give respect 


-nye nzu 

pronounce judgement in favour of; justify; acquit 


-nye onyinye 

give a present make an offering (especially in church during 
harvest, and periodically); make donation 


-nyerube 

give round; distribute: 



Nyerube umu aka achicha Serve the biscuits round to the 
children 


-nye usaa 

offer excuse 


onyinye 

gift; donation; church harvest 


obii onyinye 

generous mind; benevolent disposition 


B. 

(also -nye-lu) into, to, with (following another verb, as if 
suffix) 


-banye 

enter: 



O banyego uno She has entered the house 
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-kwenye 

agree with: 



I kwenyego nife anyi kwulu? Do you agree with what we 
said? 


-nonyelu 

stay with: 



Nonyelu m Stay, abide, with me 


-tinye 

put into: 



Tinye akwukwo nime akpati Put a book into the box 


-wunye 

pour into (esp. liquids) 

-nye 2. 

V. 



A. 

stop, park (of vehicle); land, moor (of boat); stay temporarily: 



Ugbo afu enyego The lorry has stopped, or parked 


-nyedo 

stop, park (vehicle) 


-nye ikwuu 

encamp 


-nye n’anj 

land, moor, come alongside, bring alongside (of and from a 
boat) 


B. 

used in: 


-nye ka ugbo 

(slang) be good, right, fitting, beautiful: 



Akwa nwa agbogho afu yi nyelu ka ugbo The dress on that 
lady is very attractive: 



Oche dlgasi nime uno m ofulfl nyelu ka ugbo The chairs in 
my new building are very grand 

-nyi 

V. 

get up: 



Nyie oto Stand up: 



Nyiri Stand up and go 

-nyj 

V. 



A. 

be weighty, heavy 


onjnyj 

being heavy, weighty 


-nyjdo 

load heavily; become too heavy for: 



Ibu afu anyidogo Ejima The load has become too heavy for 
Ejima. (Ejima has been walking along with the load on her 
head but now the load has become so weighty that she can no 
longer move) 


-nyjgbu 

overload; load to death; be overloaded, heavy-laden: 



Bjakutenu m unu ndi ibu na-anyjgbu Come unto me, all ye 

that are heavy-laden 


B. 

be too much for; be beyond one’s ability: 



O nyjlj gi You cannot, or It is beyond your ability: 



O nyjli gi ima m ola It is beyond your ability to slap me 


C. 

used in: 


-nyi any! 

(fig.) be very many, plentiful, more than enough: 



Olili na onunqu nyjli anyj nebe agbamakwukwo Ndu 

There was much to eat and drink at Ndu’s wedding 

-nyo 

V. 

peep; observe; stare; spy; look through (microscope, 
telescope, etc.) 


onyinyo 

shadow; reflection; picture 


-nyocha 



A. 

examine; look at thoroughly, closely 


nnyocha 

thorough examination 


-nyocha 



B. 

be inquisitive, curious (fig.) 
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I na-enyochaka You are too inquisitive 


oke nnyocha 

great curiosity (esp. about small things) 


-nyochata 

be curious, inquisitive: 



I na-enyochataka You are too inquisitive 


nnyochata 

curiosity; inquisitiveness 


-nyo enyo 

peep 


enyo 

mirror 


nnyokannyo 

inquisitiveness; curiosity (lit. much looking): 



(Proverb) Nnyokannyo ka mgbo jili da enwe nisi Because 
of the monkey’s inquisitiveness, a bullet hit it on the head. (cf. 
curiosity killed the cat) 

-nyo + 

V. 



-nyo ukolo 

be lazy 

-nyu 1. 

V. 

excrete; secrete; ooze 


-nyu arulu 

pass wind, fart, ‘gas’ 


-nyusisi 

ooze out; spout 

-nyu 2. 

V. 

be extinguished; die out; go out (of light, fire) 


onyunyu 

being extinguished; dying out 


-nyu nko 

be blunt 


-tinyu 

extinguish by beating: 



Eji m aka tinyu oku I beat out the light with my palm 


-nyukwudo 

shut the eyes 

-nyu + 3. 

V. 



-nyu afia 



A. 

be unprofitable, almost unsaleable (of commodity in market) 


B. 

(fig.) be reactionary 



O nyulu afia He is reactionary 

nza 

n. 

very small bird sp. 

nza 

n. 

support; stay 

nza 1. 

n. 

filter (-za 2. filter) 

nza 2. 

n. 

lot(s) (as in casting lots) 


(nza) -ma 

fall on (of lot): 



O bu mu ka nza malu It is me on whom the lot fell 



Nza malu Eke The lot fell on Eke 


-fe nza 

cast lots: 



Anyi ga-efe nza We shall cast lots 

nzali 

n. 

A. horsetail usually held by chiefs; the feathery part of the 
maize flower 



B. (for some speakers) mane; fleece (= oza 2.) 

nze 

n. 

sacred ritual objects of clan to which an ozo candidate is 
dedicated (Henderson 1972: 259); hence generally, title 


nze na ozo 

the highest title 


onye nze 

titled person 


nzele 

tribute, anything due to nze 

nziza, oziza 

n. 

swelling; lump (-za 2. swell) 

iizjza 1. 

n. 

worship; homage 

nziza 2. 

n. 

large broom for sweeping outdoors 

nzo 

n. 

used in: 


nzo ukwu 

footprint, footstep (-zo ukwu) 

nzu 

n. 

white clay (used for whitening, ceremonies, etc.) 
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nzu oyibo 

chalk; lime 


-ka nzu 

mark, write on, the floor, ground, or any object with nzu 
(traditional) 


-tu nzu 

sprinkle with chalk 

nzu 

n. 

wit 

nziiko 

n. 

meeting; council (-zuko) 


nzuzo, nzuzo 

hiding; secret (-zo 1. hide) 


-di nzuzo 

be secret: 



O no n’ebe dl nzuzo She is in a secret place 


ife nzuzo 

secret thing 

nziizu 

n. 

stupidity; foolhardiness 







D. 






-rja 1. 

V. 

singe; bum; scorch 


QUID 3 

scorching 


-qacha 

singe; bum; scorch 


-qa ogbadu 

roast com 


-qa n’oku 

roast 

-m + 2 . 

V. 

listen 


-qa nti 

listen; heed; incline the ear; pay attention 

-iia 1. 

V. 

be in excess 


QUifia 

being in excess: 



Adiro m eli ofe nnu qalu I do not eat soup with excessive 
salt 



Mmili qalu mmanya nkaa This palm wine has been 
excessively diluted with water. (Lit. Water is in excess in this 
palm wine) 

-qa2. 

V. 

be spoilt by exposure ;to sunlight (of yam, cassava, cocoyam, 
etc.) 

-r)a3. 

V. 

shake (tr.); roll (intr.) 


-qagha 

shake (a container of liquid): 



Daghaa ite ogwu afu Shake the medicine pot 


-qaghali 

A. shake (a container of liquid) around: 



Daghalia ite ogwu afu ka ogwu dl n’ime ya welu jezue onu 

Shake the pot of medicine round so that the medicine in it 
may mix well 



B. roll about (as of a boat on water), swing here and there 
(intr.): 



Nee ka ugbo afu si aqaghali n’enu mmili See how that boat 
is rolling about on the water: 



Kedu nke i na-aqaghali ka ugbo? Why are you rolling about 
like a boat? 


-qa-cha 

A. rinse (tr.): 



Ejlgo m ncha sasia afele. O fozili ka m ji mmili dl mma 
qachaa ya I have washed the plate with soap. It remains for 
me to rinse it with clean water: 



Dachaa aru nnwa Rinse the body of the child 



B. fade (intr.) (of colour, photo, etc.): 
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Akwa afu na-aqacha aqacha That cloth fades, or that cloth 
is fading: 



Akwa afu na-eme nqacha That cloth fades, or that cloth is 
fading: 



Akwa m aqachapugo My cloth has faded 

qalaqala 

n. 

warmness; tepidness 


-di qalaqala 

be warm, lukewarm: 



Butelu m mmiii di qalaqala Bring me some warm water 


-kpo qalaqala 

be warm, lukewarm (of objects, e.g. water): 



Kutelu m mmiii kpolu qalaqala Bring me some lukewarm 
water 

-lie 

V. 

step over 


oqiqe 

stepping over 


-Hefe 

step over; trespass: 



Eqefego m ozu agwo dichili uzo I have stepped over the 
dead snake on the path 


-Hefega 

step over; trespass: 



Biko eqefegakwona oke mu na gi maka na achoro mkaj 
bata n’ani m Please do not overstep our boundary for 1 do 
not want to find you on my land 


-qefeta 

step over 


nqefeta 

stepping over; step; threshold (of door or house) 


-qe ofi, ori 

step over somebody’s outstretched legs; step over 

-HO 

V. 

borrow (anything but money) (cf. -nwu 3.) 


-Ho iyl 

borrow thing used by another for oath-taking 


-qotalu, -qutalu 

borrow for; help borrow: 



Jee qotalu m ofu oche Go and borrow a chair for me 

-qo-mi 

V. 

imitate 


nqomi 

imitation 


ife nqomi 

pattern; example 

-Hu 

V. 

drink: 



Ana m eje iqu mmiii 1 am going to drink water 


QHHHU 

drinking; drink 


ife oququ 

drink 


mmiii oququ 

drinking water 


-qu ala 

suck breast (of infants) 


-qubiga mmanya 
oke 

get drunk 


-HH iyi 

take an oath; swear: 



I nwelu ike iqu iyl? Can you swear it? 


Qfluflu iyl 

oath-taking 


-Hulu 

drink from; drink a little: 



Dulu nwantinti Drink a little 

-HU+ 1. 

V. 

be glad; exult, rejoice (against); crow over 


-Huli 

rejoice; jubilate 


-flulu 

receive; greet; congratulate; be fond of: 



Obi na-aqulu umu aka Obi is fond of children 



Jee qualu Unooma Go and congratulate Unooma 


-HH oqu 

A. be glad; exult; rejoice; crow over 



B. (fig.) cry as a spoilt child 
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-HU 2. 


see -nwu 3. 

-qu-nu, -iio-nu 

V. 

mimic; copy: 



O na-aququ nnwa na-ebe akwa He is mimicking the child’s 
crying 







O. 






0 


see o 

o 2. 

emph. 

used at end of sentence when speaking to someone at a 
distance; sign of affirmation, or assent to a salutation: 



Bia ebe a o Come here! 



"Daalu nu o" "Oo, gaba o" "Greetings to you all". "Yes, 
come in" 

-0 


see -a 

obe, obe 

n. 

ladder; cross; cross-shaped loom: 



Welu obe ligolu enu uno Go up the house with a ladder 


-kpodo n’obe 

nail to the cross, crucify: 



A kpodolu Jisus n’obe maka ndi iijo Jesus was crucified for 
sinners 



Onye a kpodolu n’obe He who was crucified 

obejili 

n. 

sword with sheath 

obele, obele 1. 

n. 

small size 


obele nnwa 

small child; caressing words used by mothers to their children 

obele 2. 

n. 

kind of bird 

obi 1. 

n. 

heart; chest; bosom; breast; centre 


obiagu 

daring, fearless like a leopard; brave: 



Enwelu m obi agu, ejlgo m aka tigbue nkita ala I am very 
brave, I once beat a mad dog to death with my hands 


(obi) -di n’azu 

A. be extremely wicked: 



Ipla nwata aru esiro ike ltali bu obi id! n’azu Flogging a 
child who is ill is extremely wicked 



B. be foolhardy (= nzuzu): 



Ijl aka jide agwo di ndu bu obi id! n’azu Picking up a live 
snake is foolhardy 


obi ebele 

mercy; kindness: 



Ukochukwu bl n’obodo anyi nwelu obi ebele The priest 
who lives in our town is kind, merciful 


obi ike 

hardheartedness; relentlessness 


obi mgbalu 

melancholy; troubled mind 


obi mgbawa 

great anger; broken heart: 



Ilulo banyelu onwu umu Obi naabo n’otu mbosi na- 
ewetalu ya obi mgbawa Brooding on the death in one day of 
his two children is causing Obi heartbreak 


obi mkpofu 

act of forgiving people; good-natured character: 



Ndu nwelu obi oku ma nwekwuazi obi mkpofu Ndu is 

quick-tempered but he does not bear a grudge 


obi mkpu 

queen termite 


obi ndide 

A. nausea; indigestion: 



Nni m rili n’ututu na-edide m obi The food I ate in the 

_s_ 1 _s_ 1 _ 
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morning is causing me nausea 



B. kind-heartedness 


obi nlo 

tenderness; tender-heartedness: 



Enwelu m obi nlo I am tender-hearted 


obi okwute 

stony-heartedness; hard-heartedness 


obi onyinye 

generous mind; benevolent disposition 


obi ocha 

pure heart 


obi ojoo 

ill-will; malice; bad temper; wickedness 


obioku 

anger; hot temper 


obi oma 

goodness; kindness; benevolence: 



O ji obi oma me ife o melii He acted in good faith 


obi uno 

homesickness: 



Obi uno na-eme m I am homesick 


obi uso 

cheerfulness; happiness: 



Odudu nne m enweka obi uso The last-bom of my mother is 
very cheerful, jovial, has a rich sense of humour 


-bu n’obi 

leam by heart 


-chichapu obi 

A. stand with chest thrust forward 



B. be open-hearted, easygoing, without malice 


-daju obi 

propitiate; appease; atone 


-dide obi 

A. make feel sick; cause nausea 



B. yearn over; be affectionate 


obi ndide 

nausea 


-dido obi 

be patient 


-gbafu obi 

take the breath away; startle; shock; make shudder (lit. make 
the heart run away) 


-gbu mgbu obi 

pain in the heart 


iwe obi 

ill-nature; malice 


-ka obi 

A. be determined 



B. be bold, brave 


-kasi obi 

comfort (usually a bereaved person) 


nkasi obi 

comfort; consolation 


-ku n’obi 

hold at the breast; carry in the bosom 


-mafu obi 

take the breath away 


-malu obi 

soothe the heart 


mkpulu obi 

heart 


-nu oku n’obi 

be zealous, enthusiastic; agitate; anger; enrage 


-tachi obi 

bear up; endure 


ntachi obi 

endurance 


-ta obi mmlli 

be callous, wicked, determined 


-ti obi 

embrace (lit. knock chests) 


-tukwasi obi 

trust; count on; hope in 


ntukwasi obi 

trust; hope; confidence 


onye ntukwasi obi 

person being trusted 


-wepu obi 

dismiss from the mind 

obi 2. 

n. 

a fathom (used mainly for measuring cloth) 


obi akwa 

one Igbo yard of cloth 

obi 3. 

n. 

act of dwelling (-bi 1 . dwell) 


agbata obi 

neighbourhood; neighbour 


onye agbata obi 

neighbour; next-door neighbour 
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ani obi 

empty plot for future building (of dwelling) 


-ro obi 

migrate; go and dwell elsewhere 

obi 1., obu 

n. 

A. ancestral house of the father (founder) of a village; house 
belonging to the head of the family (as opposed to mkpuke, 
woman’s house). The head of the house often retires here for 
a rest or to entertain visitors, to perform ceremonies, settle 
cases, and sometimes make offerings of his god(s). This 
building also houses the family’s images like chi, nkwu, aro 
etc.; part of it is used as a store, e.g. for ropes for climbing 
palmtrees 



B. palace; court; reception house 


ime obi 

name given to interior of the palace where the king mostly 
stays 

obi 2. 

n. 

title of a King 

obibi 

n. 

living (-bi 1. dwell) 

obibi 1. 

n. 

termination; end (-bi 2. terminate) 

obibi 2. 

n. 

printing (-bi 1. press) 

obo 

n. 

disease where holes appear in flesh 

obodo 

n. 

town; country. An obodo is, in the Onitsha area, usually 
subdivided into three ‘quarters’ and named Ezi, Ifite and 

Ikenga 


ndi iichc obodo 

A. the town or village guards 



B. the police 


Obodo Isi Oji 

Africa 

obodobo 

n. 

width; breadth (cf. obosala) 


obodobo iru 

broad face 


akwukwo 

obodolobo 

broad leaf: 



Di nta gbagbulu osa welu akwukwo obodolobo kechie ya 

The hunter killed a squirrel and wrapped it in a broad leaf 



Proverb: Akwukwo obodolobo gwalu osa ka o welu 
nwayoo na-akpo maka na o bulu na di nta abia gbagbue 
ya na o bu ya bu akwukwo obodolobo ka di nta ga-akulu 
welu kechi osa Lit. The broad leaf warned the squirrel to call 
gently because when the hunter was attracted by the squirrel’s 
call it was he, the broad leaf, that the hunter was going to cut 
and use for wrapping up the squirrel. Meaning:- Be careful 
how you expose yourself to danger, risks, trouble, etc., 
because whenever you involve yourself in trouble it is going 
to be I (we) who will bear the brunt of it 

obosala 

n. 

width; breadth; levelness (of surface) (cf. obodobo) 

obu 


see obi 1. 

obu 

n. 

Senegal Coucal (Centropus senegalensis) 

obubo 

n. 

heap (cf. oobo) 


obubo oku 

heap of glowing coals 

obububu 

n. 

(slang) a mass of persons or things 

oche, oche 

n. 

chair; stool; bench; seat 


-welu oche 

take a seat: 



Welu oche Take a seat 


oche eze 

throne 
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ochle, ochie 

A. old; aged; ancient 


abu ochle 

old hymn book 


Agba Ochle 

Old Testament 


agwa ochle 

old custom 


mgbe ochle 

in the olden days 


ndeputa ochle 

old edition 


nne ochle 

maternal grandmother 

ochi 

n. 

A. cupping; drawing of blood with horn or horn-shaped 
calabash from any part of the body to relieve congestion, 
swelling, pain; getting rid of impure or stagnant blood 



B. instrument used for cupping or letting blood 


-chi ochi 

cup; let blood 


-gbu ochi 

cup; let blood 

ochi 

n. 

palm wine tapper 


di ochi 

professional palm wine tapper 

ochiche 1. 

n. 

waiting; watching (-che 1. watch, wait) 

ochiche 2. 

n. 

offering (-che 2. present, offer) 

odi 

n. 

taciturn person 


odiinaabo 

midnight 

odibo 

n. 

servant 


-gba odibo 

serve (as a servant): 



Agu na-agbalu m odibo Agu is working for me as my 
servant 

odide 

n. 

small stool; footstool 

odo 

n. 

wooden mortar for yam, etc. 


aka odo 

wooden pestle for yam pounding 


nwa odo 

pestle 

ododo 

n. 

A. purple, crimson 



B. man’s name 

ododo 

n. 

flower 

odogwu 

n. 

champion; one of great prowess; hero; title for such a one; 
male name: 



Odogwu ka o bu He is a hero 


odogwu nnunu 

kind of large bird 


odogwu ozala 

(cf. akpi) 



A. scorpion 



B. (fig.) a tough powerful person 

odozi 

n. 

repairer 


odozi obodo 

A. one who takes care of a town or a community 



B. the name of a chief notorious in Abakaliki for his 
manipulation of a secret head-hunting cult. He was hanged in 
1959 for the murder of several people 

odu 

n. 

Kemp’s Gerbil (Tateri kempi ) 

odudu 

n. 

tsetse fly (they bite human beings and animals and suck their 
blood) 


odudu enyl 

species of.... 


odudu 

(biggest species with most painful bite and highest capacity 
for sucking blood) 

oduduu 

n. 

damp; cold(ness) 

ofe, ofe 

n. 

"soup"; sauce; stew 
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ofe egwusi 

melon soup 


ofe Igbo 

palm oil (= mmanu akwu) 


ofe iisala 

watery kind of soup 


ofe onugbu 

soup prepared with bitter leaves 


ofe Owele 

watery kind of soup very common among the Owere people 


ofe onino 

soup prepared with ogbono and okro 


ofe utazi 

utazi soup 


ite ofe 

soup pot 


-te ofe 

make soup, broth, stew, palmoil chop 


-teghali ofe 

stir soup 

ofe, ofe 2. 

n. 

(= a i) ala. any ala) a kind of egg-plant with tiny fruits and 
edible leaves 

ofe, ofe 

n. 

A. far side of river or road 



B. excess (i.e. passing the limits) (from -fe 2. cross) 

ofe, ofe 

n. 

free gift (Y. ofe) 


n’ofe 

freely; gratis; for nothing 

ofega, ofega 

N. 

used in: 


-kwu ofega 

talk in a flippant way 

ofeke, ofeke 

n. 

a rascal 

ofele, ofele 

n. 

ease: 



O di ofele It is easy 


n’ofele 

easily 

ofi 1. 

n. 

yaws (cf. akwuma) 

ofi2. 

n. 

see -rje ofi 

ofifi 

n. 

boil (-fi 3. develop a boil) 

ofili 

n. 

used in: 


ofili is! 

pillow 

ofili 

n. 

A. a weight for keeping a door shut 



B. heavy club 

ofu 

n. 

one; the same; a certain; united; alone; lone: 



Ofu nwoke bialu ebe a n’ututu A certain man came here in 
the morning: 



Onye eze afu gwalu ndi ya ka fa ghalu inusozi onwe fa ogu 
maka na fa bu ofu The chief pleaded with his subjects to 
stop fighting each other, for they were one: 



Ofu nnwa ka m bu I am the only child of my parents, or I am 
an only child 


ofu a 

this same 


ofu afu 

that very thing 


ofu chi 

A. one god 



B. (fig.) same character or behaviour (of human beings only, 
to describe two persons with similar character): 



O bu ofu chi kelu Okaafo na Nwoosu Okaafo and Nwoosu 
behave the same way, or have the same idiosyncrasies 


ofu efu 

(one) at all (with verb in negative); not even one: 



Ji noone di n’oba? Ofu efu adlro di na ya How many yams 
are in the bam? Not even one is there 


ofu jl 

seed yam 


ofu mgbe (= otu 
mgbe) 

once upon a time; at one time; once 


222 










Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



ofu mkpulu 

only one 


ofuu nunwa 

this same; this very thing 


ofu obi 

one heart; (fig.) unanimity, co-operation, agreement, unity 


ofu ofu 

one by one; singly 


ofu oge 

at one time; once upon a time; once 


ofu onye 

one person; a certain person: 



Acholu m ofu onye I want one person 


ofu ugbolo 

once 


n’ofu 

together 


n’ofu nje 

at once; immediately; simultaneously 


n’ofu n’ofu 

each; one by one 


n’ofu iitabi anya 

in the twinkling of an eye; instantaneously; immediately; in a 
second 


n’ofu oge, n’ofu 
mgbe 

at the same time; once upon a time 


-so n’ofu 

be of the same age 


so ofu 

only one; one only 


so ofu akpo 

once only; once for all 


so ofu iije 

only once 


so ofu ugbolo 

only once 


-tinyeko onu n’ofu 

speak the same thing; be unanimous 

oge, oge 

n. 

time, opportunity; time span (cf. mgbe) 


oge a 

this time; at this time 


oge ikpe azu 

the last time; at last; finally 


oge iwa ji 

annual yam festival 


oge mbu 

at first; initially 


oge na oge 

from time to time; now and then 


oge ncha 

at all times; always (cf. oge niine) 


oge niine 

always; at all times 


oge obuna 

every time; any time 


oge ufodu 

sometimes; from time to time 


-me n’oge 

be punctual; do something in good time 


mkpulu oge 

a few moments 


n’oge 

in time 


nwa mkpilikpi oge 

moment, minute, very short time 

ogede, ogede 

n. 

plantain, banana (Musa sapientum var. paradisiaca Linn.) 


ogede oyibo 

pawpaw 


-ghe ogede 

fry plantains 

ogene 

n. 

metal gong; iron clapperless bell struck with a stick 


ogene mkpi naabo 

double gong, two bells arranged in parallel and joined by a 
semi-circular strip of iron 


-ku ogene 

strike a metal gong 

ogidi 

n. 

pillar; column 

ogige 

n. 

enclosure; garden; yard; compound; fence; hedge (-ge 2. fence 
off) 


-gba ogige 

fence compound or farm 

ogili 

n. 

seed of a pumpkin; ingredient used for flavouring soups, 
made from ogili seeds Parkia 


ogili ugba 

castor-oil plant (Ricinus communis Linn.) 

ogilisi 

n. 

sacred tree (P. Beauv.) Seeman ex Bureau), (Newbouldia 
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laevis much used as a live fence and commonly seen around 
shrines, especially of Agwu. A white cloth is often tied round 
its trunk as an offering. It is honoured as a divinity) 

ogo 1. 

n. 

height; maturity; full age 


-lu ogo 

be of age, mature enough to be able to do something: 



Elu go m ogo inu nwaanyi I am already of marriageable age: 



Umu aka ezi omume ga-enyelu nne na nna fa aka oge fa 

lulu ogo Good children will help their parents when they are 
of age 


-to ogo 

be tall 

ogo 2. 

n. 

platform of logs for sitting outdoors 

ogo, ogo 

n. 

namesake 

ogo 

n. 

farm (cf. ugbo, ubi) 

ogoli 

n. 

(rare) wife; esp. first wife (when a person has more than one 
wife) (cf. nwunye) 


ofo ogoli 

a prodigal; spendthrift; womaniser 

ogonogo 

n. 

length, height (of persons, trees, but not buildings): 



Ibe tolu ogonogo Ibe is tall: 



Egbulu m agwo tolu ogonogo n’ututu a I killed a long snake 
this morning 


ogonogo ndu 

long life 


ogonogo oge one? 

How long? (of time): 



Ogonogo oge one ka i ga-ano na mmili? How long are you 
going to stay at the stream? 


-so ogonogo 

be tall, long 

ogu 

n. 

piece of wood used in taking oaths 


-ji ogu 

assert one’s innocence: 



Eji m ogu I am innocent 

ogudu 

n. 

used in: 


ogudu ani 

wine from felled palm-tree 

ogugu 

n. 

stripped midrib of palm fronds 

ogugu 


see ogwugwu 

ogulu 

n. 

yellow(ness) 


ogulu akwu 

inferior palm-oil (yellow in colour) 


ogulu ogulu 

yellow 


iba ogulu 

jaundice 

ogulugu 

n. 

rainbow 

ogumogwu 

n. 

thumb-piano (cf. ubo) 

ogbe, ogbe 

n. 

sample; specimen 

ogbe, ogbe 1. 

n. 

lump; piece; loaf; whole (of ball-like objects, e.g. bread, cake, 
ukwa, etc.): 



Ogo m nwoke wetaalu m ogbe achicha naabo nnyaafu, m 
nyawaa ofu ogbe jbuo nye Eke ofu mkpekele, welu ofu 
ogbe fodulu debe n’ime akpati nnl My father-in-law 
brought me two loaves of bread yesterday. I broke one loaf 
into two and gave Eke one half, and kept the remaining loaf in 
the food-box. 


ogbe akwu 

head of palm nuts 


-bu ogbe 

be big 

ogbe, ogbe 2. 

n. 

‘village’, i.e. a residential unit smaller than one of the three 
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‘quarters’ (Ezi, Ifite, and Ikenga) into which a ‘town’ 

(obodo) is divided, and larger than a lineage or ‘family’ (umu 
nna) 


Kedu ogbe i bi? 

Which quarter do you live in? 



Ogbe Ijo Ijo Quarters 



Ogbe ndjda a village in Onitsha Inland town 

ogbe, ogbe 

n. 

one variety of "garden egg" or egg-plant (probably Solanum 
incanum Linn.); cf. afufa, the general term for all varieties of 
Solanum 

ogbe 1. 


quietly; softly 

ogbe 2. 

n. 

small market 

ogbe 3. 

n. 

gourd used for carrying water 


ogbe mmanya 

calabash for wine 

ogbenya, ogbenye 

n. 

poverty; poor person; pauper; orphan 


ogbenye onu ntu 

very poor, destitute, person 


-da ogbenye 

be, become poor 


nwa ogbenye 

oiphan; destitute child 

ogbl, ogbi 

n. 

(deaf and) dumb person; dumbness: 



Ogbl adlro ekwu okwu A dumb person never speaks 


-da ogbl 

be dumb: 



I diro aza m a juju m na-aju gl. I dalu ogbi? You do not 

answer my questions. Are you dumb? 

ogbo 

n. 

A. sponge; rolled fibre used in sponging the body during bath 



B. loofah; creeper whose fibre is used for scouring (Luffa 
aeg\’ptiaca Mill.) 

ogbo 

n. 

namesake; age-mate (cf. agu) 


-bu ogbo 

be namesake, age-mate: 



Ndubeze bu ogbo m Ndubeze is my namesake 

ogbodi 

n. 

(coll.) fool; ignoramus 

ogbolo 

n. 

traditional seat in village square, consisting of pieces of wood 
supported by forked sticks 

ogboma 

n. 

wizard; kind of male witch capable of travelling where it 
wishes unseen by day. Fewer in number than the ordinary 
witch, but capable of greater damage once offended (cf. 

Yoruba oso) 

ogbondu 

n. 

cannon 

ogbu 1. 

n. 

depth 


ogbu mlli 

deep water; the sea 


ogbu ula 

deep sleep 

ogbu 2. 

n. 

killer (-gbu kill) 


Ogbu agu 

title; holder of Ogbu agu title; male name (lit. leopard killer) 


ogbu anu 

animal-killer 


Ogbuefi 

title; holder of 


Ogbuefi 

title; used for non-title holders as mark of respect; master; 
head chief; male name (lit. slayer of cattle): 



Ogbu efi Nnanyelugo Onye o ga-adili mma Title for late 

Dr. Nnamdi Azikiwe 


ogbu mmadu 

murderer 


ogbunamkpo 

disease of fowls 

ogbugbo 

n. 

intervention; warding off (of need) (-gbo ward off) 
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oghe, oghe 

n. 

opening 


-ghe oghe 

be open: 



Uzo ghe oghe The door is open 

oghele, oghele, 
oyele 

n. 

opening; opportunity (cf. oghe; -ghe 1. be open): 



Ibu onye olu oyibo na-agu m, ma aka m nwero oghele m 
ga-eji ba ya bu olu I have a desire to be a civil servant, but I 
have not got the opportunity to enter the service: 



Akpati m nwelu oghele n’ofu akuku My box has an opening 
on one side 


oghele imi 

nostril 

oghu 

n. 

play; fun 


-kpoli oghu 

play 

oghu 

n. 

flying squirrel 

oghulu 

n. 

tall tree with bole up to 3-4’ in diameter (Hannoa klaineana 
Pierre and Engl.). It is fast-growing; the wood is light and 
white and used for planks, canoes, etc. Medicinally the bark is 
used for curing fevers (iba) by soaking pieces of it in water 
for some days and drinking the water, and by other ways of 
preparation 

ogwe, ogwe 

n. 

A. trunk of tree 



B. tree across pathway or stream, used as a bridge 


-fe ogwe 

cross a bridge 



C. limb (as compared with a tree-trunk) 


ogwe aka 

arm 


ogwe ukwu 

leg 

ogwu 

n. 

thorn 


ogwu aka 

whitlow 


ogwu na okilika 

A. hedge 



B. (fig.) trouble; tribulation: 



Oyi m nwoke Deviid no n’ogwu na okilika My friend David 
is in great trouble 


osisi ogwu 

thorny tree 

ogwugwu 

n. 

hole 

Ogwugwu, Ogugu 

n. 

female spirit who gives or withholds husbands and children, 
and helps men to achieve ambitions such as taking a title 


nkwu Ogwugwu 

palm-trees associated with ogwugwu 

ogwulugwu 

n. 

A. plentifulness; abundance 



B. well-developed or -proportioned (of humans) 

ohoo! 

int. 

Oho! (surprise) 

oji 

n. 

iron bell-staff; ceremonial staff of dibia 


dibia 

which rings when struck on ground 

oji 

n. 

A. blackness 


oji oji 

black; blackish 


-ji oji 

be dark, dark-coloured 


Oji 

B. Africans; Black race 


Isi Oji 

Africa; Africans; Blace race 


Ndi Isi Oji 

the Africans; the Black race 


Obodo Isi Oji 

Africa 

oji 

n. 

used in: 
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6ji nku 

freshwater flying fish; butterfly fish (Pantodon buchholzi ) (= 

nwaanyi akpii obi) 

o.jil 

n. 

black 


iba ojii 

malaria; jaundice without yellow coloration of eyeballs and 
fingernails 


onye afe o.jil 

policeman or woman 

ojo 

n. 

light wood used for canoe making (Cleistopholis patens 
(Benth.) Engl, and Diels) 


ugbo ojo 

small canoe 

ojo, ejo 

n. 

general name for fish of the genus Distichodus 

ojoro 

n. 

cheating in a game 

ojukwu 

n. 

variety of oil-palm, which does not produce heavy crops of 
nuts, but whose oil is bright red in colour and highly esteemed 

oke 1. 

n. 

male 


nwoke 

man (see separate entry 

oke 2. 

n. 

big size 


oke akpa 

large broom (for outdoor sweeping) (Okigbo Fig. 28)) 


oke amamife 

great wisdom 


oke anwu 

intense sunshine 


oke aru 

A. serious sickness: 



O yalu oke aru He was seriously sick 



B. any serious misfortune 


oke efifie naabo 

noonday; midday 


oke ego 

fantastic riches 


oke egwu 

terror 


oke ekwulekwu 

talkativeness; bragging 


okeikuku 

tempest 


oke mkpa 

great need 


oke mmadu 

a man of great reputation 


oke mmlli 

heavy downpour of rain 


okenye, okenya 

see separate entry 


oke olili 

great pain 


oke orimili nnu 

ocean 


oke ozu 

great man 


oke ochicho 

excessive desire; greed 


oke ofja 

thick bush; jungle 


oke okpa 

cock 


oke onu 

A. of great price; costly; expensive; dear: 



Aga m azutalu nwunye m akwa dl oke onu o ga-eji welu 
gba Christmas na-abia I am going to buy my wife costly 
clothes for the celebration of next Christmas 



B. precious: 



Obala Krajst di oke onu agbaputago anyi We have been 
redeemed by Christ’s precious blood: 



Ona dl iche iche di oke onu di na obi eze anyi There are 
different previous metals in our king’s court 



C. big mouth (used to describe a talkative person): 



Nwa odibo m nwelu oke onu; oge ncha na ebe nilne ka o 
na-ekwu okwu My servant is a chatterbox; he talks all the 
time and everywhere 
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D. great mouth (used to describe a person, usually a child, 
who surpasses others in eating); gluttonous: 



Nwata afu nwelu oke onu, o llsigo nni e debeelu ya na umu 

aka Ibe ya sooso ya The child is a voracious eater, he has 
eaten the food placed for him and other children all by himself 


oke onu alia 

(cf. oke onu A. and B.): 



Aga m eji ife dl oke onu alia welu je kenee nne m n’oge 
ezumiike m na-abia I am going to give my mother a precious 
gift during my forthcoming leave 


oke oya 

great sickness; leprosy 


oke ufele 

great wind 


oke ubosi 

great day 


-la oke mmanya 

drink to excess; get drunk 

oke, oke 

n. 

mark; boundary; line of demarcation (from -ke 1. divide) 


-bife (oke) 

live too long (in a place) 


-fe oke 

surpass; pass the bounds 


-gafe oke 

be in excess 


-kpa oke 

make boundary; move (objects) aside to show demarcation 


odudu oke 

a kind of plant used for fences and for marking land 
boundaries 


-wa oke 

make a boundary; put a mark; demarcate 

oke 

n. 

rat 


okelekwu 

rat, or any small animal 


oke oyibo 

guinea-pig 


oke ofia 

bush rat 


oke uno 

house rat (Rattus rattus) 


ntl oke 

wild waterleaf 

oke 

n. 

portion; share; division (-ke 1. divide) 


oke naabo 

two parts 


-kelu oke 

take a share 


-keta oke 

take (and bring back) a share: 



Ana m eje na nzuko umu nna iketa oke umu nne m I am 

going to the family meeting to bring back the share (of 
something) of my brothers 


-zu oke, oke 

be correct; suffice; be complete, perfect, sufficient 

okekele 

n. 

small high-pitched drum used with okanga 

okeluwa, okeluwa 

n. 

fate 

okenye, okenya 

n. 

full-aged, elder, principal person; senior (person) 


-me okenye 

be aged, elderly, old 

oke obugbo 

n. 

type of lily 

okike 

n. 

ivory tusk (of elephant) 

okike 

n. 

A. creation; (in Nri thought) one of the aspects of Chukwu, 
manifested in the creation of things visible and invisible and 
in the laws of nature (-ke create) 


Chukwu Okike 

God the creator 



B. elephant tusk owned by an ozo man which symbolizes his 

okike 


Onwa Okike 

tenth traditional month in the Nri calendar, in which the ozo 
men of each lineage gather their okike in the lineage’s temple 
and offer a bloody sacrifice 
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okili 1. 

n. 

guinea-corn 

okili 2. 

n. 

iron object with two prongs into which a charm can be 
inserted and which is then pushed into ground (larger than 
aba) 

okilikili 

n. 

round shape (circular, not spherical); surrounding parts: 


okilikili uno 

round about the house: (fig.) 



Okilikili bu ije Agwu (Lit. cycle is the movement of Agwu), 
i.e. Agwu moves in a cycle, or Agwu moves from one person 
to another until appeased). Used by workers or performers, 
e.g. doctors and actors, who run rounds of duty, to describe 
the nature of their work. Also used by other people to describe 
such people, or similar conditions which are rotative in nature 


-di okilikili 

be round: 



Uwa di okilikili The world is round 

oko 

n. 

A. head, ear (of com, etc.) 


oko oka 

ear of com (maize) 



B. bunch (of plantains, bananas) 


oko unele 

bunch of bananas 

oko 1. 

n. 

full strength; one’s best or utmost 


-nwa oko 

try one’s best: 



Anwago m oko m I have done my best 


-pu oko 

be able 

oko 2. 

n. 

yam cultivar 

Okokooko! 

int. 

exclamation of pain, grief, surprise 

okokpolo 

n. 

A. bachelor 



B. poor person (fig.) 

okolo 

n. 

under; the underpart (of persons, between the thighs) 

okolo 

n. 

boy; youth; young man; male name 


okolobia, okolobia, 
ikolobia 

(ikolobia is an old pi. form, but nowadays both 6- and i- are 
used indiscriminately for sg. or pi.) youth; young man 


-gba okolobia 

become adolescent (of man) 


ikenye ikolobia 

middle-aged men 


isi okolobia 

men in the prime of life 


-me okolobia 

act as, be, a young man 


nwa okolobia 

youth; adolescent boy 


otu umu okoloobia 

young men’s society 


nwa okolo, 
nwookolo 

A. lad; boy; young man 



B. male name 

oko m 

n. 

yam cultivar 

okonko 

n. 

empty container 

okooko 

n. 

parrot (cf. ichenku or ichooku) 

okoso, koso 

n. 

A. small snail-shell used for playing tops; also a metal type 
made by blacksmiths 



B. the game itself (cf. Yoruba ikoto) 

okoti 

n. 

used in: 


okoti akpo 

male lizard 

oku 

n. 

call, shout; invitation; feast; festival: 



Bia solu m jee oku na Nneewi Accompany me to a feast at 
Nnewi 
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iche oku 

parrot 


ji oku 

variety of Yellow Guinea Yam (cf. ji oyibo) 


-kpo oku 

call 


okpo na-akpo oku 

echo 


oku ji 

Yam festival (no longer celebrated) 


-ri oku 

shout for; call loudly 


-za oku 

answer a call 

okuko 

n. 

skin of a fruit, used by dibia 


okuko akwa 

eggshell 

okukfl 

n. 

horn-shaped calabash used for cupping and divining: (fig.) 



Etlnyezina onu n’ime okuku welu ekwu okwu Stop 
speaking behind someone’s back (lit. Stop putting your mouth 
into a small calabash while you talk) 

okuokwe 

n. 

yam cultivar 

okuta, okute 


see okwute 

okuta 

n. 

officers and leading members of a divinity’s club or cult 

okpensi 


see okposi 

okpesi 


see okposi 

okpete, okpete, 
okpoto, ekpete 

n. 

sugarcane (Saccharum officinarum Linn.) 


okpoto gbahga 

ginger lily (Costus afer Ker-Gawl. and/or C. schlecteri 

Winkler) 

okpi 

n. 

stoutness, sturdiness (e.g. of tree, not of person) 


okpi nku 

hard wood 

okpo 1. 

n. 

intestinal worm 


okookpo 

(from oke okpo) tapeworm 

okpo 2. 

n. 

kind of large tree, white wood, very small leaves 

okpodi 

n. 

male agama lizard (cf. ngwele) 

okpoko 1. 

n. 

large bird, plantain-eater 

okpoko 2. 

n. 

large morsel of pounded food 


okpoko utala 

large morsel of fufii 


-ma okpoko 

mould large morsel of pounded food: 



Manye ya okpoko Mould him a large piece of pounded food 

okpokolo 

n. 

empty (container) 


okpokolo isl 

A. skull; cranium 



B. (fig.) empty-headedness, foolishness 

okpokolo 

n. 

can; small pot used for keeping oil, etc. 

okpokpo 

n. 

walking stick 

okpolo 

n. 

highway; street; road (esp. in town; more specific than uzo in 
referring to a large road or highway) 


okpolo Ilo 

road, street (esp. in town): 



Puta n’okpolo Ilo Leave the road 


okpolo uzo 

roadway; public path (less specific than okpolo Ilo) 

okpolo + 

n. 

stalk; rod; stem 


okpolo igwe 

rod of iron 


okpolo osisi 

rod of wood; stalk of plant; stem of young tree of sapling 

okpolofifie 

n. 

whistle; whistling 


-gbu okpolofifie 

whistle: 



Gbuelu m okpolofifie oge obuna i na-agafe Whistle to me 
whenever you are passing 
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okpoloko 1. 

n. 

stockfish = azu nku 

okpoloko 2. 

n. 

variety of oil-palm which produces nuts of very fine 
appearance, but which have not much flesh, the kernel being 
large in proportion 

okpomoku 

n. 

heat (from: -kpo oku be hot) 



Ani Okpomoku the Tropics (lit. hot land): 



Ndi bl n’ani okpomoku na-adi galagala People in the 
tropics are brisk and active 


-kpo okpomoku 

be hot: 



Afe nkaa na-ekpo okpomoku This garment absorbs heat 

okpontu 

n. 

grey 

okponzala 

n. 

plant with edible fruit (Aframomum daniellii (Hook, f.) K. 
Schum.) 

okpoodudu 

n. 

bean that provokes thirst 

okpoofufu 

n. 

perspiration 


-gba okpoofufu 

A. perspire 



B. labour over; take pains over; sweat over 


-kpo okpoofufu 

perspire; cause perspiration 

okposi, okpesi, 
okponsi, okpensi 

n. 

simple, faceless image carved (usually from ogilisi) to 
represent a dead ancestor after his final funeral rites; they are 
usually dumb-bell shaped, except that those for married 
daughters are cylindrical; all the family okposi are kept 
together and offered food or libations from time to time while 
the protection of the ancestors is solicited 

okpoto 


see okpete 

okpotokpo 

n. 

big size (of persons, fruits) 


okpotokpo mmadu 

huge person; person of big build: 



Umn Okeeke anaagbaka okpotokpo Mr Okeeke’s children 
are usually big for their age and of sturdy build: 



Q. Kedu udi agwa i cholii ka m zutalu gl, o bit ndi gbalu 
okpotokpo koo ndi gbalu kilikili? What kind of beans do 
you want me to buy for you from the market, the big type or 
the small type? 



A. Zutalu m ndi gbalu okpotokpo Buy me the big type 

okpu 

n. 

hat; cap; head covering 


okpu eze 

crown 


-kpu okpu 

put on, wear hat, cap 


-kpu okpu eze 

wear crown 


-kpu okpu ogwu 

wear crown of thorns 


-kpupu okpu 

remove hat, cap, etc. 

okpukpu 

n. 

A. storey, floor (of a house); roofing 


okpukpu Ikwu 

ridging of a house: 



Okpukpu Ikwu bu olu slli ike Ridging a house is hard work 



B. set, group; stack (from -kpu 1. cover) 


okpukpu naabo 

double stack: 



I ga-edo jl okpukpu naabo n’ime oba You will place the 
yams in two stacks inside the barn 

okpulu 

n. 

kind of stiff bag made by Hausas for packing clothes, etc. 

okpulu 

n. 

under; beneath; the underpart; bottom: 



O no n’okpulu m He is junior to me (lit. He is under me). 
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(fig.) the real thing; the inside story: 



Gwa m okpulu okwu Tell me what really happened, (fig.) 
secret: 



Adiro m ekwu okwu okpulu I do not talk in secret 

okpulu 

n. 

poor, pitiable, person or object; term of commiseration: 



Ekeemezie adl enyeju umu ya afo, nwookpulu, 6 nwero 
onye enyemaka Ekeemezie no longer feeds his children 
properly, poor man, he has no helper 

okpulukpu 

n. 

shell (like that of the tortoise) 


okpulukpu mbe 

tortoise shell 

okpulukpu 

n. 

kind of instrument 


okpulukpu okwe 

stringed instrument 

okwe 1. 

n. 

A. tree sp. (Ricinodendron heudelotii (Baill.) Pierre ex Pax), 
sometimes sacred when grown at shrines, with long stalk and 
broad leaves, used as livestock food 


-chi okwe 

pay divine homage to okwe (hence village name, Isi okwe) 



B. the seeds of the tree, used in divining 


-chi okwe 

divine, with beads, nuts 



C. a game played with the seeds on a board with twelve 
partitions; "warri" (= Yoruba ayo) 

okwe 2. 

n. 

bean which grows in a pod, red, brown or white in colour and 
used mainly in eating shredded cassave. Okwe when properly 
boiled is mashed thoroughly with shredded cassava by hand, 
with other normal cooking ingredients - pepper, oil and salt - 
added 


okwe oyibo 

horse-radish tree ( Moringa oleifera Lam.) 

okwo 

n. 

general name for fish of the Polypteridae family 


okwo igwe 

Polypterus senegalus (= ukata) 


okwo afoyi 

Polypterus ansorgei, P. endlicheri, Calamoichthys 
calabaricus (= ukata) 

okwoli 

n. 

kingfisher 

okwu 1. 

n. 

word; speech; affair; matter; dispute; quarrel: 



Biko rapu m aka maka na okwu adiro n’etiti mu na gi! 

Please leave me alone, since there is no quarrel between us 


okwu alu 

blasphemy; abominable word 


okwu asi 

lie 



Okwu Chukwu Word of God; the Gospel; sermon 


okwu Inyo 

foolish talk 


okwu mkpali 

insulting word(s) 


okwu na uka 

trouble; quarrel 


okwu ola 

(fig.) stale, old quarrel 


ama okwu 

verse 


an; okwu 

most important part of the story 


-cho okwu 

provoke, seek, a quarrel 


ezi okwu 

true word, saying; truth 


n’ezi okwu 

really; in reality; indeed; truly: 



Ezi okwu bu ndu Truth is life: 



O bulu na i kwue ezi okwu aga m agbaghalu gi If you 

speak the truth I will forgive you 


-gbabu okwu 

speak all together; jumble words together 
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-gbagha okwu 

contradict; argue 


isi okwu 

meaning of the word 


-ke okwu 

give judgement; settle a palaver 


-ko okwu 

(fig.) cause trouble; invite quarrel, dispute (usually 
deliberately); assault 


-kwu ezi okwu 

speak the truth 


-kwu okwu alu 

speak abominable word(s) 


-kwu okwu as; 

speak falsehood 


-kwu okwu azu 

slander, back-bite 


-kwu okwu ugha 

speak falsehood 


-nagha okwu 

interrupt 


-naputa okwu 

force someone to speak out 


-nu okwu 

hear; obey 


oka okwu 

A. orator 



B. eloquence 


okpulukpu okwu 

very important discussion 


-se okwu 

quarrel: 



Di na nwunye afu na-ese okwu The husband and wife are 
quarrelling 

okwu, okwu 2. 

n. 

cover; lid; stopper; cork (from -kwu 2. cover) 

okwu 

n. 

Basically refers to ‘home’; specific uses are: 



A. a small house with a steep thatched roof and a single door, 
used as a sleeping house in mosquito-infested areas and as a 
storehouse 



B. shed for domestic animals 



C. nest for ants: 



Aruru erika n’ebe a. Bja ka i fu okwu fa There are many 
ants here. Come and see their nest 



D. shrine 


okwu alusi 

shrine of a spirit 


okwu An; 

communal shrine for the Earth Goddess 

okwuchi, okwuchi 

n. 

cork; stopper; lid (cf. okwu 2.) 

okwudukwudu, 

okwukwuu 

n. 

owl (= okwumkwudo) 

okwukwe 

n. 

agreement; assent; obedience (from -kwe 1 . agree) 

okwukwe 

n. 

creed; faith (-kwe 1 . agree) 


okwukwe Ndi Ozl 

The Apostles’ Creed 

okwukwuu 


see okwudukwudu 

okwulu 

n. 

womb (cf. akpa nnwa) 

okwuma 

n. 

native ointment; shea-butter 

okwumkwudo 

n. 

A. (arch.) owl: 



Okwudukwudu si na afa ya bu okwumkwudo, ma azi na- 
akpo ya okwudukwudu The owl says that his name is 
‘okwumkwudo’, but young people call him ‘okwudukwudu’ 



B. (fig.) advance warning (as the owl warns by hooting): 



Okwu a bu okwumkwudo This is an advance warning 


okwute, okuta, 
okute 

rock; stone (cf. Yoruba okuta, Edo (Bini) okuta) 


okwute anwulu 

stone for grinding snuff 


okwute uwa tuuwa 

_I_!_I_ 

Rock of Ages (ref. to Bible) 
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aks okwute 

stone for grinding com 


obi okwute 

stony-hearted 

oli 

n. 

food made from maize 

oli 

n. 

one who eats (-li 1. eat) 


oli aku 

(beloved) wife (lit. devourer of wealth): 



Ndubueze na oliaku ya na-abia Ndubueze and his wife are 
coming 


oli mmadu 

cannibal 


oli nzele 

chief; titled man 

olighili 


see elulu 

nliii 

n. 

meal; feast 


-li olili 

have a feast 

olilo 

n. 

pain 


oke olilo 

great pain 

Olisa 

n. 

The Great God 



Olisa ebidu uwa God who supports the world 



Olisa eloka God thought deeply (male name) 



Olisa emeka God has done a lot (male name) 



Nwolisa the son of God (male name) 

olisili 

n. 

used in: 


olisili oku 

treasure 

oloko 

n. 

praying mantis 

olokombuba 


see ulukombuba 

ololo 

n. 

bottle (cf. onono, the typical Onitsha form) 

oloma 

n. 

orange (Citrus aurantium Linn.) 


oloma nkilisi 

lime (Citrus aurantifolia Swingle) 


oloma oyibo 

grapefruit 

olongono 

n. 

A. praying mantis 



B. (fig.) very slim person 

Olu 

n. 

"people that live by the water", term used to denote those who 
live by the hank of the River Niger 


ndi olu 

"men of the waterside", those who live by the bank of the 

River Niger 

olu 

n. 

used in: 


olu ula 

A. doze 


(olu ula) -tu 

slumber; doze 



B. sleeping sickness; trypasonomiasis 

olubulu 

n. 

lizard, brightly coloured;? Bose’s Monitor (but only about 1’ 
long without tail) 

oluku 

n. 

cotton (plant) 

Olumbanasa 

p.n. 

group of seven villages in Anambra Division which speak 

Igala as their first language 

Om! 

int. 

salutation of respect to an old woman (esp. a pagan) 

ome 

n. 

shoot of a plant 


-gba ome 

send out shoot when not yet planted 


-ke ome jl 

break off premature yam shoots 

ome + 

n. 

used in: 


ome akwu 

respectful form of address to women 


ome nka 

carpenter; artisan; craftsman 

omenaani 

• 

n. 

custom (cf. odibeiidi) 
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omimi 

n. 

depth; (fig.); behaviour 


-kpo omimi 

dive 


-mi omimi 

dive 


-tu omimi 

dive 

omume 

n. 

action; act; conduct; doing 


ezi omume 

good deeds; righteousness 

one? 1. 

int. 

how much? how many? which? 


one mbosi? 

which day? 


one mgbe? 

when? at what time? 


one iidi 

who (plural)? which people? 


ugbolo one? 

how often? how many times?: 



Gwa m ugbolo one i jegolu ebe afu Tell me the number of 
times you have been to that place 


onenone, onemone 

few; some: 



O bu mmadu onemone ka m cholu ka fa solu m jee kene 
eze chllu ofuu It is only a few people that I want to go with 
me to greet the newly-installed chief 

oni 

n. 

bigger stake for yam 

oniinu 

n. 

fish sp. (Labeo senegalensis) 

onini 

n. 

burial (from -ni bury) 

onogbo, onogbo 

n. 

cat (cf. Yoruba ologbo, Edo (Bini) ologbo) 


nwa onogbo 

cat 

onoli 

n. 

title for a red-cap chief 

onono, ololo 

n. 

bottle 

Onoowu 

n. 

chief next in rank to the king of Onicha (and certain other 
towns), conveniently translated ‘Prime Minister’, who places 
the cap on the head of a titled man 

onu 

n. 

A. neck 


akpu onu 

goitre 


-dinaji onu 

strain or crick the neck while sleeping 


ife onu 

necklace 



B. (human) voice: 



Onu m na-ato uto My voice is melodious: 



Anulu m onu nna m 1 hear the voice of my father: 



Biko nulu onu m: Please hear me: 



Ndi egwu umu agbogho abiago, bia nulu onu fa The lady 
singers have arrived, come and hear them: 



Chukwu nulu onu umu gi God, hear the pleading of Thy 
children (or, prayer of thy children) 


onu an; 

low tones: 



Fa na-agu egwu n’onu ani They were singing in low tones 

onugbu 

n. 

bitterleaf (Vernonia amygdalina Del. and V. colorata (Willd.) 
Drake) 


ofe onugbu 

soup prepared with bitterleaf 

on uno 

n. 

devouring; swallowing (-no swallow) 

oniinu 

n. 

hole; pit; valley [?] 


-kpochi oniinu 

fill hole 

onwe 

n. 

self 


onwe ayi 

ourselves 


onwe fa 

themselves 
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onwe I, onwe gl 

yourself 


onwe m 

myself 


onwe unit 

yourself 


onwe ya 

himself; herself; itself 


ama onwe 

senselessness; unconsciousness 


-gbati onwe 

stretch oneself (e.g. for exercise) 


-lu onwe uka 

be disciplined, self-controlled 


ngi na onwe gj 

you yourself 


-nwe onwe 

be free 

onwene 

n. 

carpenter; craftsman; artist 

onwu 

n. 

anything that shines 


onwu malamala 

flashing 

onwimwo 

n. 

change 

onwunwu 

n. 

cleanness; brightness; shining 

onye 

n. 

A. person (human or superhuman; its plural is ndi) 


onye aboo, abuo 

another, a second (person) 


onye afe ojii 

policeman (-woman) 


onye afia 

merchant; customer; trader: 



Jee natalu m azu ego naabo n’aka onye afia m Go and get 

me twenty kobo’s worth of fish from my merchant 


onye agbata obi 

neighbour: 



Azuuka bu onye agbata obi m Azuuka is my neighbour 


onye agha, aya 

soldier; warrior 


onye aghala, ayala 

wild person; careless person 


onye aka ebe 

a witness, surety: 



Onye ikpe afu gwalu mmadu naabo ka fa jee kpota ndi 

aka ebe fa The judge asked the two persons to go and bring 
their witnesses 


onye ala 

mad person 


onye ama 

talebearer; gossip; informer 


onye ani 

fellow-countryman 


onye ani mmadu 

foreigner; stranger 


onye asi 

liar 


onye iberiibe 

fool; harmless idiot 


onye ije 

traveller 


onyeikpe 

judge 


onyeikpe 

backbiter 


onye ilo 

enemy; person bearing malice towards one 


onye is! 

head; headman; leader; boss 


onye isi 

blind person 


onye isi ike 

stubborn person; person who is habitually disobedient (lit. 
hard-headed person) 


onye ikoliiko 

melancholy or slightly mad person 


onye ita 

witness 


onye mmuta 

scholar; pupil 


onye na-efe olu 

superintendent; overseer; foreman 


onye iiche 

watchman; guard 


onye iidu 

leader; guide 


onye iiga 

prisoner 


onye ngala 

proud person 
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onye ngana 

lazy person 


onye njo, onye njo 

sinner; niggardly person 


onye nka 

craftsman; skilled workman; artist; sculptor; designer 


onye nke 

relation; supporter: 



O bulu na onye nke onye enyerolu ya aka, 6 buzi onye di 
itukwasi obi? If one’s relation (supporter) does not help one, 
who else is worthy of trust? 


onye nketa 

inheritor (lit. sharer) 


onye nku 

wood-cutter or gatherer 


onye nkuzi 

teacher: 



Abu m onye nkuzi I am a teacher 


onye nkuzi uka 

church teacher; catechist; person who assists the clergyman or 
catechist in the Ministry 


onye nligbu 

rogue; exploiter; cheat 


onye nna 

miser 


onye nnapuga 

Redeemer (cf. onye nzoputa) 


onye nnuso ogu 

an enemy 


onye nsogbu 

troublesome person 


onye nsokwu 

fool 


onye nta 

hunter 


onye ntu 

A. liar 



B. imposter 


onye ntukwasi obi 

person being trusted 


onye nzinye 

creditor 


onye nzoputa 

Saviour 


onye nzuzu 

fool 


Onye nwe 

Lord; master; mistress; owner 


onye ogbi, ogbl 

dumb person 


onye oji 

a black person 


onye okike 

creator 


onye or! 

thief 


onye osiali 

witness: 



Jee kpota onye osiali gi Go and bring your witness 


onye oshl 

see onye orl 


onye otu 

companion; fellow; member (of a club, association, etc.): 



Abu m onye otu Oganiru I am a member of the Oganiru 

society 


onye otu Chukwu 

Christian 


onye otuu Kraist 

Christian 


onye ozl 

messenger 


onye ozizi 

instructor; teacher 


onye obja, onye ora 

stranger; visitor 


onye obo 

(colloq.) lazy person; sluggard 


onye obuna, obuna 

anybody; anyone; (with negative verb) no one 


onye ocha 

a white person 


onye olu 

workman; labourer 


onye ozo 

holder of ozo title 


onye ozo 

another person, person who is not a relative; outsider 


onye ugwo 

debtor 


onye ujo 

coward; person who cannot endure pain 
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Onye Uka 

Christian 


onye uko 

intermediary 


onye ukpo 

one of retarded development 


onye uta 

archer 


onye uta 

deceiver; enticer 



B. seller, dealer (preceding name of article dealt in) 


onye anu 

meat-seller (-dealer) 


onye mmanu 

oil-seller 


onye mmanya 

A. (palm-) wine seller 



B. carefree person 


okpu onye 
mmanya 

a schoolboy’s cap worn sideways (by carefree person) 



C. habitual drunkard 

onye 

int. 

who? 



Onye ma echi? Who knows tomorrow? 

onyenye 

n. 

woman (cf. nwaanyi) 

onyinye 

n. 

gift; (catholic usage) offertory 

onyinyo 

n. 

shadow 


ife onyinyo 

image; likeness; resemblance 

oobo 

n. 

heap (shortened form of obubo) 


oobo ife 

heap of something 


oobo oku, obubo 
oku 

furnace, heap of coal, charcoal, etc.; fire 


-tu oobo 

pile; heap up 

opi 

n. 

animal horn; horn, pipe, used as musical instrument 



1 '■ - N 


opi achala 

Peugeot 404 (so called because of streamlined shape; lit. horn 
of bamboo) 


opi ugbogulu 

pumpkin leaf stalk (tube-like) (lit: pumpkin tube) 


-gbu opi 

blow horn, bugle 

opopo 

n. 

sapling (also opopo osisi) (= ipopo) 

opoto, oboto 

n. 

used in: 


opoto, oboto oku 

burning coal; embers; heap of glowing charcoal (= obubo 
oku) 

opune 

n. 

soft spot (of a thing like a covered pit, the top of which is 
however still so soft that it can give way if the top is pressed 
hard or stepped upon) 


opune is! 

anterior fontanelle 


opune isi azu 

posterior fontanelle 

orl 

n. 

theft 


ori ifele 

shameful theft 


ife orl 

stolen goods 
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onye or! 

thief 

ori 

n. 

see -rje ofi, ori 

orimili 

n. 

river (large); sea; ocean 


orimili nnu 

sea; ocean 


oke orimili 

sea; ocean 

oru 

n. 

twenty; score 


oru ibua 

forty; two score 


oru na ofu 

twenty-one 


oru na abua 

twenty-two 


beli ofu n’oru 

nineteen (lit., remove one from twenty) 

oru 

n. 

slave 


-gba oru 

work as slave: 



N’oge kitaa madii ada agbazili ibe ya oru Nowadays no one 
works as a slave for another 


-gbapu n’oru 

redeem from slavery, servitude 


ndi oru 

slaves 


-pu n’oru 

be free from slavery 

ose 1 . 

n. 

waterside 


ose akwa 

waterside at Ihlala 


ose ngwo 

raphia palm wine tapped from palms at the river or stream 
hank 


ose ogbe Ijo 

waterside where the Ijo reside 


ose okwoodu 

hank of River Niger 

ose 2. 

n. 

foreleg, forequarter, shoulder of animal carcase 


ose anu 

see ose 

ose 

n. 

pepper 


ose agwo 

weak alligator pepper 


ose an; 

kind of uncooked soup, made of fried groundnuts or egusi, 
isha (crayfish), and pounded yam 


ose nwamkpi 

goat pepper, used by children to play cooking 


ose oyibo 

large pepper (lit. English pepper) 


ose ojl 

alligator pepper (.Aframomum melegueta K. Schum.) (lit. kola 
pepper; usually chewed with kola) 


-kwo ose 

grind pepper 


nkwo ose 

pepper-grinder (stone, machine, etc.) 


mkpulu ose 

seed of pepper 


-zo ose 

transplant pepper 

ose 

n. 

A. puller; drawer 



B. epilepsy; convulsions; meningitis (loosely used for various 
diseases with convulsive attacks) (from -se 1 . pull) 


osekpaakpaa, 

osekpaakpaa 

epilepsy 

oseaka 

n. 

vagabond; prodigal; spendthrift; ne’er-do-well 


nwa oseaka 

prodigal son 

Osebulu-uwa 

n. 

The Great God 

oseke 

n. 

native spade 

osi 

n. 

tree (when followed by name of the tree; cf. osisi) e.g. osi 
ukwa African Breadfruit (Treculia africana Decne.) tree 

osiali 

n. 

witness (-si ali witness) 


-gba osiali 

bear witness 
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onye osiali 

a witness 

osiama 

n. 

anvil 

osikapa 

n. 

rice (< H.) cf. Skinner 1981. 

osisi 1. 

n. 

tree, stick 


osisi anyike 

wooden handle of axe 


akwukwo osisi 

leaf of tree 


anaka osisi 

branch of tree 


atutu osisi 

sap of tree 


-bu osisi 

uproot tree 


-gha mkpulu osisi 

sow seeds (broadcast) 


ibe osisi 

part of tree (split from the main body) 


-ludo osisi 

stick a stick into the ground 


mkpilisi osisi 

stump of tree 


mkpulu osisi 

fruit 


mmili osisi 

sap 


oke osisi 

(fig.) great person (lit. great tree) 


okpolo osisi 

rod of wood; stalk of plant; stem of young tree or sapling 


opopo, ipopo osisi 

sapling 


ukwu osisi 

stump of tree 


umi osisi 

(sweet) juice of fruit 


utu osisi 

sawdust, powder from dry wood as a result of grub activity 
inside the wood 


-zo osisi 

transplant tree; plant tree cuttings 

osisi 2. 

n. 

shea butter tree (Vitellaria paradoxa) 

osimili, osimiri 

n. 

river (usually refers to Niger) 

osoma, osome 

n. 

affliction; distress; great trouble (e.g. court cases); danger; 
evil 

osu 

n. 

person dedicated as slave to service of a deity, or whose 
ancestors were so dedicated; thus the son of an osu is an osu. 
Moreover anyone who is proved to have had contact with an 
osu also becomes an osu 


-gbana n’osu 

seek refuge with a deity 


ndi osu 

outcasts; people owned by deities 

otele 

n. 

arms (southern form?) 

oti 

n. 

knocker; beater (-ti 1. beat) 


oti Tsi 

headache (lit. head-knocker) 

otimkpoko 

n. 

old, worn vehicle, etc.; beat-up object (-ti kpoko beat noisily) 

otite 

n. 

the greatest feast, held at the end of the harvesting of ‘tuber’ 
yams 

otobo 

n. 

hippopotamus 

otogbo 

n. 

A. any long gown, robe (e.g. surplice) 



B. (fig.) any greatly oversized piece of clothing 

otoko 

n. 

thigh 

otolo 

n. 

dysentery; diarrhoea 



(otolo) -gbagbu die of dysentery, diarrhoea: 



Otolo gbabue gl May you be killed by dysentery 

ototo 

n. 

flower 

otu 

n. 

waterside; riverbank 


Otu ikwo 

Onitsha main market 


otu okwoodu 

_ » _1—2_X_ 

waterside of Onitsha 
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Otu Onicha 

Onitsha market, hence town 

otu 1. 

n. 

large size: 



Nnwa a di otu This is a big baby 


otu nnl 

big lump of food 


otu nnwa 

heavily-built person 

otu 2. 

n. 

one (cf. dfu, the more typical Onitsha form) 

otu 

n. 

organised band, company, club 


otu egwu 

dancing club: 



Abu m onye otu egwu oja I am a member of the egwu oja 
club 


otuu Kraist 

Christianity 


onye otuu Kraist 

a Christian: 



Ndubeeze bu ezigbo onye otuu Kraist Ndubeeze is a good 
devoted Christian 


ndi otuu Kraist 

the Christians 


otu ndi nkuzi 

teachers’ association: 



Abu m onye otu ndi nkuzi I am a member of the teachers’ 
association 


otu ogbo 

age group, grade 


otu umu okolobia 

young men’s society 


-ro otu 

discriminate; choose group, society, club 

otubo 

n. 

navel; umbilicus 

otugolu 

n. 

ladder (cf. obe) 

otune 

n. 

A. buttocks 



B. anus 

otuto, otuto 

n. 

praise; glory (-to praise): 



Otuto dili Chineke na-ebe kachasi enu Glory be to God in 

the highest: 



Too Chukwu Praise God 


abu otuto 

songs of praise 

otutu 1. 

n. 

blacksmith’s hammer (the biggest of all the blacksmith’s 
hammers). This tool is ceremonially the most important item 
for an apprentice who has just completed his period of 
apprenticeship and is going to set up as a master blacksmith, 
in that it is symbolic of his master’s status. On the day of the 
celebration of his freedom, which features much feasting, the 
otutu is set on a stool in the middle of the gathering of master 
smiths who were invited to the occasion. Shortly before the 
celebration is over the young master is called to the middle. 

The master holds out the otutu towards the young master as 
one who is handing to another a staff of office. The master 
recites some blessings and incantations, at the end of which he 
hands the otutu to the young master. An apprentice who has 
completed his course but who has not completed his 
obligations (usually monetary) is not given the otutu and his 
freedom is not celebrated. The apprentice can leave his master 
for some period in search of money. He sometimes has to 
secure a temporary job, like farm labour, to get the required 
money, both for his training fees and for the celebration 
expenses. He then comes back to do the freedom celebration. 
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To every master smith the otutu is the most important item in 
his tools, for though it is rarely used because of its weight, the 
blacksmith, particularly the non-Christian one, kills cocks on 
top of his otutu from time to time and on special occasions, 
letting the blood pour over the otutu. Afterwards some down 
is scattered on top of the wet blood, which sticks it firmly to 
the otutu 

otutu 2. 

n. 

conical basket for fishing 

otutu 

n. 

intoxication 

Owele, Owere 

n. 

Owerri: 



Acholu m ije Owere I want to go to Owerri 

owele, owele 

n. 

A. outskirts of a town; bush around a town 



B. backyard immediately beyond the compound wall 


uzo owele 

path to the back of the compound or outskirts of town 

owu, owulu 

n. 

cotton wool, plant, thread; cf. Sugia 9 for Songhai origin 


owu akpu 

kapok from akpu tree 


owu Iduu 

physic nut (,Jatropha curcas Linn.) used for hedging; the sap 
stains indelibly, seeds are purgative 


owu isl 

black cotton thread used by women for plaiting the hair 


owu oku, ukpe 

wick 


-gba owu 

thread 


-tu owu 

spin; make thread 

owumaagana 

n. 

chameleon 

Oye, Olie 

n. 

an Igbo market day, following Eke, personified as an alusi 

oyl 1. 

n. 

cold; chill; fever: 



Oyl na-atu It is cold: 



Ofja dl n’azu uno akwukwo ayi na-atu oyi The bush at the 
back of our school is cold (causes cold): 



Enwelu m oyl I have fever 



Oyl ji m Fever has gripped me, or I am feverish (more acute 
than Enwelu m oyl) 


oyi ugulu 

harmattan cold 


a.jo oyi 

rheumatism 


akwa oyl 

blanket 


-ju oyl 

be cold: 



Kutelu m mmili julu oyl Bring me cold water 


mmili oyl 

cold water: 



Kutelu m mmili oyl Bring me cold water 


(oyi) -tu 

feel cold, chilly: 



Oyl na-atu m I am feeling cold, chill. 


ntumoyl 

cold; cold weather 

oyl 2. 

n. 

ugly, nauseating appearance 


-so oyi 

disgust; be ugly to; be ugly (e.g. faeces or jagged ulcer) 


-yi oyi 

be ugly, nauseating: 



Abu afu tasalu n’ani uno na-eyi m oyl The pus which has 
poured on the floor is ugly to me 

oyibo 

n. 

white person; European; foreign (added to name of anything 
to denote that the thing is foreign or European in origin, or 
when something of a different species (usually better), but of 
foreign origin, exists side by side with the local species) 
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afa oyibo 

English name 


aku oyibo = aku 
bekee 

coconut (lit. European kernel) 


ego oyibo 

(lit. European money) name given to the present currency 
when it existed side by side with cowrie currency 


ji oyibo, oyibe 

Yellow Guinea Yam (Dioscorea cayenensis ) 


mmanya oyibo 

gin; imported wine or spirits 


nzu oyibo 

chalk; lime 


ogede oyibo 

pawpaw 


oke oyibo 

guinea-pig 


oloma oyibo 

grapefruit 


ose oyibo 

large pepper 


okuko oyibo 

fowls kept by agricultural settlements and institutions. It is 
called European because it was introduced by the Agricultural 
Department and is also larger than the local type 


okwulu oyibo 

pawpaw; papaya 


Olu Oyibo 

civil service 


ube oyibo 

pear 


ude oyibo 

factory-prepared pomade 


ugbo oyibo 

steamer 


uwa ndi oyibo 

luxurious pleasure-loving way of life or living; extravagant 
life (lit. the world of white people) 

oyooyo 

n. 

beautiful: 



O nutalu oyooyo nwaanyi He married a very beautiful 
woman 

oze, oze 

n. 

lead 

oze 

n. 

kind of fruit-bearing tree Pentadesma butvracea or 

Trilepisium madagascariense 

ozi 

n. 

message; errand; housework 



Ozi oma the Gospel; good news, message: 



Ozi oma dika Liuik delu ya n’akwukwo The Gospel 
according to Saint Luke 


-gbasa Ozi oma 

spread the Gospel 


-je ozi 

go on a message; serve; do housework 


ndi ozi 

messengers; the Apostles: 



Olu Ndi Ozi The Acts of the Apostles 


onye ozi 

messenger 


-ra ozi 

send on errand 


-zi ozi 

send, deliver a message: 



Acholu m izi gi ozi I want to send you on an errand, or I want 
to deliver a message to you: 



Jebenu ebe nilne izlsa Ozi Oma Go everywhere to spread 
the Gospel 

ozi 

n. 

drum played only for kings and chiefs on special occasions 


ozigbo 

quickly; immediately; straight away; instantly: 



Mee ya ozigbo Do it immediately: 



O ga-arapu gi ozigbo It (he/she) will leave you immediately: 



O melu ya ozigbo fu He has just quickly done it 


ozigbo ozigbo! 

for emphasis the word can be repeated, meaning immediately, 
instantly 
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ozu 

n. 

coipse; whole carcase; (fig.) worthless, good-for-nothing 
person: 



Ozu ka i bu You are a worthless, hopeless person 


ozu efi 

carcase of cow 


akpati ozu 

coffin 


-bo ozu 

exhume a body 


ini ozu 

cemetery; burial ground; burial place 


-ni ozu 

bury coipse 


-kwa ozu 

perform a funeral 


oke ozu 

great man 







O 






O, 0 

pron. 

(dependent, 3rd pers. sg.; harmonizes with following verb) he; 
she; it: 



O biago? Has he/she/it come? 



o bulugodu if; even if; though 



if it happens; if it later happens that... 


6 buna, 6 bunada, 

6 bunadu 

if; even; even if: 



Biko nye m nwantinti ego 6 bunada (6 bunadu) kobo 

Please give me some money, even a kobo 


6buraba 

even; even if; although; be it: 



Nnwa na-agu m 6 buraba nwaanyi 1 want a child, even a 
girl 



O jelu alia He/she has gone to market 


o meekwe m (= o 
ma ekwe m) 

I cannot 


o mekwa 

afterwards 


o mekwa 

or else; otherwise; if not; failing this 


o mezi 

or else; otherwise; if not; failing this 


o nwee 

if; suppose; supposing that 







-0 


see -a 

oba 1. 

n. 

place where yams are stacked and stored; bam: 



Jee wetalu m ji naabo n’oba Go and bring me two yams 
from the bam 


-gu oba 

make a bam of yams 


-ke oba 

bind yams 

oba 2. 

n. 

(colloq.) king; chief; used for the king of Benin; title 

oba 

n. 

calabash 

Oba 

n. 

A. name of a town 



B. (colloq.) palm wine (prob. in origin from town name, since 
Oba is a centre for palm and raphia wine) 

obagwu 


see obogwu 

obala 

n. 

bark of ofolo or otosi 

obala 

n. 

blood 


afo obala 

_!_i_ 

dysentery 
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obala obala 

red, reddish: 



Anya gl na-acha obala obala Your eye is red 


-gba obala 

bleed; shed blood: 



Aka m na-agba obala My hand is bleeding 

obalakeet 

n. 

blanket (E.) 

obante 

n. 

pants; underwear cf. Skinner 81 

obe, obele 


see obe, obele 

obia 

n. 

entertainment: 



Ka m nue ya obia Let me entertain him 


-ne obia, -nu obia 

offer entertainment: 



Ana m ene umuaka blalu na be m obia I am entertaining 
the children who came to my house 


onye obia 

(often shortened to obia) stranger; guest; visitor (= onye ora): 



Abu m obia n’ebe a I am a stranger here: 



Enwelu m onye obia I have a visitor 

obo 

n. 

sheath (of knife, sword, etc.) 


obo mma 

sheath of knife, sword, etc: 



Tinye mma n’obo Sheathe the knife, sword 

obo 1. 

n. 

vengeance; revenge 


-bo obo 

avenge;revenge: 



Adiro m abo obo I do not take vengeance 

obo 2. 


see obu 1., 2. 

obo 1. 

n. 

laziness; idleness: 



Achoro m ije afia, ma obo ekwero m I want to go to market, 
but I feel too lazy: 



Obo na-esi m ije su akwa I am too lazy to wash my clothes 

obo 2. 

n. 

general name for fish in the Mormyridae family; elephant- 
snout fish 


obo asa 

Mormyrops deliciosus 


obo odaa 

Mormyrus rume 


obo onu ogonogo 

Gnathonemus tamandua 

obogwu, obagwu, 
obogwu 

n. 

(cf. odogwuma) duck 


nwa obogwu 

ducklong 

obu 


see ogbu 

obu, obo 1. 

n. 

pit-trap; pit for snaring animals 


-da obu 

fall into pit-trap: (Proverb) 



O jofulu aku nna ya n’ujo si na enyi na-adaa obu tanaa 

The person who was too cowardly to reclaim his father’s 
wealth said that elephants fall into pit-traps and perish. (Used 
when appealing to someone who has suffered some loss to 
forget and stop brooding over it) 

obu 2. obo 

n. 

used in: 


obu aka 

palm of hand 


obu ukwu 

sole of foot 

obu 


see ogbu 

obubuu 

n. 

caterpillar (= egu) 


obuna, obuna 

any; every 


ekpe obuna 

whenever; any time 


ife obuna, obuna 

anything; everything: 


245 










Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




Nye m ife obuna Give me anything 


mgbe obuna 

any time; every time 


mmadu obuna, 
obuna 

everybody; any person; every person: 



Mmadu obuna ga-anodi ani Every person shall sit down 


nke obuna 

either; whichever 


onye obuna, obuna 

anyone; everyone; (with negative verb) no one: 



Onye obuna (obuna) aba n’ime uno Let no one enter the 
room: 



Onye obuna baa ime uno! Let everybody (everyone) enter 
into the room! 

ocha 

n. 

white; clean; pure; undefiled 


an;ocha 

A. dry land, not overflowed in wet season 



B. igbo land 


aru ocha 

leprosy 


aruru ocha 

sugar-ant 


iba ocha (= iba 
mmanu) 

jaundice 


nnekwu ocha 

white hen: 



Aga m egbu ofu nnekwu ocha taata I am going to kill a 
white hen to-day 


onye ocha 

white person: 



Ofu nwoke onye ocha bi n’uno anyi A white man lives in 
our house 


ona ocha na ona 
edo 

silver and gold; (fig.) beautiful luxuries 


ona ocha 

silver 


ona ocha 

white variety of Dioscorea dumetorum Pax 

ocha 

n. 

whiteness; cleanliness; purity: 



Acholu m ocha na-enwero ntupo I want spotless white: 

(fig-) 



Ocha di mma, oji di mma White is good, black is good 
(meaning all is welcome, acceptable to me without 
discrimination): 



Aka m di ocha My hands are clean (lit. and fig.): 



Umu m biko doo nu onwe unit ocha My children, please 
keep yourselves undefiled: 



Ngozi na-adili ndi di ocha n’obi Blessed are the pure in 
heart 

ocha 

n. 

wild animal whose horn is made into an opi, a transversely 
blown signal horn 

ochanja 

n. 

A. small oil-lamp with cloth wick 



B. the market in Onitsha formerly called Alahambra was 
named after this, because the lamp was used in the market, 
which was held in the evening 



C. now, the name of a motor park (on the same site) 



D. (colloq.) anything inferior or fake 

oche 


see oche 

ochi 

n. 

laughter; mockery (-chi make sound with effort) 

ochichi 

n. 

rule; government; ruling (-chi 1. C. rule, govern) 
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ochichii 

n. 

darkness 


-gba anya ochichii 

have dim vision 


-gba ochichii 

be, get, dark 

ochoogu 

n. 

praying mantis (lit. looking for a fight) 

ochu 

n. 

homicide; murder; manslaughter 


-gbu ochu 

commit murder, manslaughter 

oda 

n. 

basket 

oda 

n. 

permit; permission 

odachi 

n. 

stumbling block; obstacle; hindrance; tragic event (from - 
dachi hinder, fall across): 



Nye efe maka odachi You must allow for delays 


odi- 

being; state; condition; used as first element of nouns formed 
for phrases with -di be 


odibehdi 

custom (from -di be iidi be in the home of people; cf. 

omenaani) 


odiegwu 

the tragic; the wonderful 


odikoodlro ya 

hypocrisy; pretence; uncertain state, character (cf. iru naabo) 


odimma 

A. well-being; prosperity 



B. friend (in good or bad sense) 


aru ike na odimma 

good health and well-being; well-being 



Obi oma na-eweta odimma Kindness promotes good 
relations 


odinaani 

custom 


odiniiru 

future 


odinjo 

calamity; adverse circumstances; misfortune 


odinoobi 

sweetheart; favourite 


odiofuu 

the new 

odo 

n. 

obstacle under water, such as tree-trunk or stone 

odo 

n. 

area where a particular thing is plentiful 


odo akpu 

area full of cassava-farms 


odo mmlli 

pool, pit where rainwater collects; reservoir 

odogwuma 

n. 

(cf. obogwu) duck 

odolukoodo 

n. 

title-name taken by or given to a wealthy person; 
inexhaustible wealth 

odu 

n. 

advice; exhortation; warning 


-du odu 

advise; warn: 



Dua nnwa gi odu Warn your child 

odu 1. 

n. 

pestle 

odu 2. 

n. 

elephant tusk 


odu aka 

ivory bracelet 


odu enyl 

elephant tusk 


odu ukwu 

anklet of ivory (or copper) 

odu 1. 

n. 

A. seat 


-no odu 

A. sit down: 



Nodi odu Sit down 



B. stay long: 



Anoro m odu ebe m jelu I did not stay long where I went 


-do odu 

sit down (in speaking to children) 



B. particular place where a trader stays in the market; stall; 
small market-shelter; part of market devoted to a particular 
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commodity 


odu azu 

area of market where fish is sold 


-do odu 

sit in the market at one’s stall, or at a particular section of 
market 

odu 2., odudu 

n. 

A. tail: 



Odu nkita nkaa etoka The tail of this dog is very long 



B. the rear, last, youngest: 



Oyeoma bit odudu nnwa Ezemba Oyeoma is the last-bom 
child of Mr Ezemba 


odu aka 

little finger 


odu anya 

comer of the eye 


odu jl 

tail-end of yam 


odu ukwu 

little toe 

odudu 

n. 

plant for hedging, with edible leaves 


odudu oke 

plant planted along boundaries 

odum 

n. 

A. lion 



B. any animal or person of great size and strength 

ofala 

n. 

festival marked by ritual public appearance of kings (esp. of 

Onicha, Ogidi, Nnoobi, etc.) 


-gba ofala 

celebrate the ofala festival 

ofe, etc. 


see ofe, etc. 

ofia 

n. 

bush; uninhabited country; forest; jungle 


a jo ofia 

A. a piece of land dedicated to a god 



B. a piece of land where people who die of serious diseases 
(e.g. smallpox, leprosy) or whose death is mysterious, are 
buried (lit. bad forest) 


anu ofia 

wild animal; (fig.) stupid, foolish person 


efi ofia 

bush-cow; buffalo (Syncerus caffer beddingtoni Lyd.) 


enwe ofia 

wild monkey 


ezi ofia 

bush pig; red river hog 


-fega ofia 

prepare forest for planting by propitiating the gods concerned 


nkita ofia 

tree bear or tree-hyrax (Dendrohyrcux dorsalis sylvestris 

Temm.) 


oke ofia 

thick bush; jungle 


oke ofia 

bush rat 


-su ofia 

cut bush 


-wa ofia 

wander in, explore, the forest 

ofo 

n. 

A. symbol of justice, righteousness, and the authority which 
descends from the ancestors, represented by small piece of 
wood; right; guarantee of truth; (sometimes) part of the 
regalia of the umu alusi 


-go ofo 

bless with ofo, the soul or emblem of kingship 


-ji 9 f 9 

be just in one’s actions; (slogan) Ome Ife jide ofo Let the 
doer of a deed be just in what he does: (slogan) 



Ejimofoo ka ogwu Being just and upright is greater than juju; 
i.e. the person who is just and upright in his deeds will 
overpower or surpass in might the person who merely trusts in 
juju, charms 


-ku ofo 

knock ofo on the ground (of a priest in giving judgement) 


-nwe ofo 

_ t _•_ 

be innocent, in the right, just 
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-su ofo 

knock the stick representing the god of justice (ofo) on the 
ground 



B. the tree from which the wood representing ofo is cut 
(Detarium senegalense J.F. Gmel.) 



C. male name 

ofo 2. 

n. 

used in: 


ofo ogoli, ogeli 

prodigal; spendthrift; womaniser: 



Oji bu ofo ogeli Oji is a wild character 

ofolo 

n. 

stripped midrib of raphia palm, used as utum 


-du ofolo 

punt 

ofu 

n. 

dream; vision 


-fu ofu 

see a vision; prophesy 

ofulifu 

n. 

"up-wine" from crown of nkwu 

ofulu 


see ofuu 

ofuma 

n. 

properly; well 


-ga ofuma 

prosper; succeed; go well 


-je ofuma 

go well 


-me ofuma 

do well: 



Mee ya ofuma Do it well 

ofuu, ofulu 

n. 

newness: 



Afe a di ofuu/ofulu This shirt is new: 



Ofuu ya putalu ife Its newness is apparent 


abu ofuu 

new hymn book 



Agba ofuu New Testament 


akuku ofuu 

new piece of slang 


akwukwo ofulu, 
ofuu 

new book 


ji ofuu 

new yam 


ndeputa ofuu 

new edition 


nwa ofuu 

newborn child 


onye ofuu 

newcomer 


uwa ofuu 

modem world; nowadays: 



Proverb: Okuko ofuu amaro an; 6 welu ofu ukwu eje Lit. A 
new fowl moves about on one leg (meaning, a new person in a 
place usually behaves with extra caution) 

oga 

n. 

master; used in addressing someone whose name is unknown 
(<Y oruba) 

ogaalu 

n. 

creeping plant whose yellow juice is used to decorate the 
body 

ogacha 

n. 

(slang) beautiful, glamorous person, usually a woman; 
prostitute 

ogalanya 

n. 

one rich in money, goods or children 


-ba ogalanya 

become, grow rich: 



Oyi m nwoke Iba abago ogalanya My friend Iba has 
become rich 

ogazi 

n. 

guineafowl 


ogazi mwu 

African pike (Hepsetus odoe ) ( = ogba) 


akwa ogazi 

egg of guineafowl 

oge, ogede 


see oge, ogede 

Qgiliga 

n. 

rib 
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ogini 

n. 

brown striped rat 

Qgo 

n. 

in-law 


ogo nwaayj, 
nwaanyi 

mother-in-law; any female relative by marriage 


ogo nwoke 

father-in-law; any male relative by marriage 


-go 9go 

perform duties of a relation by marriage 

ogo 

n. 

kindness; a present 


-ma ogo 

be grateful, polite, well-behaved, modest, courteous 


ama ogo 

ingratitude 


omuma ogo 

gratitude (lit. appreciation of kindness) 


-me ogo 

give a present; do a kindness 

ogodo 

n. 

loin-cloth 


-ma ogodo 

wear, tie wrapper; be dressed in wrapper 


-wa ogodo 

A. wear loin-cloth 



B. (.) be of age, adolescent; reach puberty 

ogolo 

n. 

(= ngwo) raphia palm-wine; raphia palm (Raphia hookeri 

Mann and Wendl.) (cf. Yoruba ogoro) 


mmanya ogolo 

raphia palm-wine 

ogom ajii 

n. 

fish sp. (Phago loricatus) 

ogu 

n. 

20 (esp. in multiples); score 


ogu aro 

20 years: 



Nnwa m agbago ogu aro My child is already 20 years old 


ogu Ise 

one hundred; five score: 



Ogu aro ise galu aga 100 years ago 

ogu 

n. 

hoe 


usu ogu 

fruit-bat 

ogu 

n. 

(-gu 1. count) used in: 


ogu akwukwo 

reader; scholar 


ogu egwu 

singer; minstrel 


Qgu isa 

chatterbox (esp. women and children) 

ogu 

n. 

fight; fighting; war 


ogu ikpe omuma 

an unjust fight 


ogu uno 

fighting between people of same town or village 


-gba ogu 

side with; defend; fight for 


-gbo ogu 

part (antagonists, fighters, combatants) 


ife ogu 

arms, weapon(s) 


mgba n’ogu 

strife, conflict 


-nu ogu 

fight: 



O na-anu ogu He is fighting 


-nuso ogu 

fight, war against: 



Aga m anuso ya ogu I shall fight against him 


oche ogu 

praying mantis 


onye nnuso ogu 

an enemy 

ogugo 

n. 

joy; gladness 


(ogugo) -gbu 

be happy 



Ogugo na-egbu m I am happy (because of a specific thing) 


-gbu ogugo 

gladden: 



Ife o ga-ewetalu m na-egbu m ogugo Something he is going 
to bring for me is making me happy 

ogugua 

n. 

A. comforter, consoler 
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B. male name ( gu-gu comfort) 

ogba 1. 

n. 

stile 


ogba uno enu 

(= step) staircase; ladder to upper room 

ogba 2. 

n. 

cave 

ogba 

n. 

African pike (Hepsetus odoe) (= ogazi mwu) 

ogba 

n. 

row; line (mwu) 


ogba agu 

secret night society (using agu ogba); leopard society 

ogbaa tumtum 

n. 

motor-cycle (-gba 1. C.iii ‘shoot’ + noun agent prefix + 
tumtum ‘sound of motor-cycle’) 

ogbadu 

n. 

maize (Zea mays Linn.) (= oka) 


-gbasi ogbadu 

rub off grains from maize cob 


-qa ogbadu 

roast com 

ogbakasi 

n. 

chickenpox 

ogbala 

n. 

punting pole 

ogbanchi 

n. 

decorated iron or brass staff or spear of a chief 

ogbaiije 

n. 

(= nwa ogbaiije) (from -gba nje make several trips to and 
from a place; lit. maker of several trips or recurrent visitor) 
‘repeater’; child believed to belong to a band in the world of 
spirits to which he/she returns in infancy; from there he goes 
back to his mother’s womb to be bom again, only to die and 
return to the spirit world again in infancy. Ogbaiije is bom 
several times, dying each time and returning to the world of 
spirits. A mother who experiences frequent child mortality is 
believed to be visited by a member or members of the ogbanje 
group. The new-bom baby is regarded as the one who died 
last; and the child’s death is to be expected any time, unless a 
native doctor specialist in ogbaiije spirits is provided and 
performs successfully certain rituals which include the 
ogbaiije object known as iyi ogbaiije or iyi uwa, on which 
the ogbaiije swore to return to the spirit world. The place 
where the object is hidden is known only to the doctor and the 
ogbaiije. (But an ogbaiije can decide to stay and live to old 
age without the native doctor’s rituals and/or propitiation to 
the other members of his particular ogbaiije band.) 

Sometimes a part of the dead ogbaiije’s body, e.g. a finger or 
an ear, is amputated, and as proof that it was the same child 
who returns next time it is believed that such amputated parts 
are missing on the new baby’s body. The amputation of parts 
of the body is done in the belief that the ogbaiije would feel 
the pain and/or shame and on the next return to the world 
would remember it and refuse to die again. An ogbaiije who 
stays is given excessive petting and care to the disadvantage 
of the other children. The parents who have suffered greatly at 
the hands of the ogbaiije and become improverished do 
everything possible in order to prevent a recurrence of the 
bitter experience. The ogbaiije behaves in his own peculiar 
way. Sometimes his character and physical features may bear 
no resemblance to those of any member of the family. The 
surviving ogbaiije sometimes exploits this difference and the 
special treatment of his parents ruthlessly and selfishly by, for 
instance, demanding that a particular kind of clothes must be 
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bought for him, otherwise the parents run the risk of losing 
him. Certain proper names are often though not invariably 
given to surviving ogbaiijes. The names are believed to help 
in preventing the ogbaiije from returning to the world of 
spirits. The names include Nonyelum stay with me; Nwoosu 
the son of osu (but this does not make such a child an osu. It 
is meant to bring shame on the ogbaiije as explained above). 

ogbe etc. 


see ogbe, etc. 

ogbiligba 

n. 

chain: 



Ndi orl blalu n’ebe a n’anyasi ji ogbiligba kudo onye iiche 
n’osisi The thieves who came here last night used a chain to 
chain the watchman to the tree 

ogbo 

n. 

age-set 


n’ogbo 

together; in common 


otu ogbo 

age-set association 

ogbo 

n. 

place farmed at least once before 

ogbodogbo 

n. 

thigh 


ogbodogbo ala 

abnormally heavy, large and long breasts 

ogbono,agbono 

n. 

seed of tree ugill (Irvingia gabonensis (Aubry-Lecomte ex 
O’Rorke) Baill.); the pulpy yellowish fruit resembles a small 
mango. The seeds are widely used in making soup 

ogbu, obu 

n. 

rope, tether for animals 

ogbu, obu 

n. 

fig tree {Ficus eriobotryoides Kunth. and Bouche; Ficus 
natalensis Hochst; Moraceae) planted in the compound and 
used for feeding livestock and in many cases for shade. It 
represents Ani and is planted at her shrines. The sap is pure 
white and can serve as rubber 


ogbu chi 

fig-tree planted to represent one’s Chi 

ogbugba 

n. 

gourd prepared for fetching water 

ogha 

n. 

abomination; forbidden thing 

oghele 


see oghele 

oghiligho 

n. 

cluster of empty palmnuts 

oghom 

n. 

mistake; mishap; loss: 



Ife kpatalu na otutu mmadu adl agba mgbele bu maka na 
fa na-atu egwu oghom The reason why many people do not 
trade is because of their fear of loss 

ogwa 

n. 

verandah; porch; covered gateway; reception room 

ogwe 


see ogwe 

ogwo 

n. 

used in: 


ogwo nnu oya 

panacea; medicine capable of curing all disease (lit. curer of 
400 diseases) 


ogwo oya 

doctor (lit. curer of diseases) 

ogwu 

n. 

A. root 



B. medicine; poison; charm; "juju"; sorcery 


ogwu afo 

purgative 


ogwu aka 

whitlow (on the finger or hand) 


ogwu iba 

a medicine for fever 


ogwu jl 

A. yam medicine, obtained from Nri by surrounding peoples 



B. pesticide; fertilizer 


ogwu ude 

native medicine prepared and stored in a bottle with palm- 
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kernel oil, used for curing convulsions, poisoning 


afifia ogwu 

herb (for the preparation of native medicine) 


-gba ogwu 

inject (drug with syringe) 


-gbunye ogwu 

cut up and bring together into a pot various herbs, roots and 
other ingredients of native medicine 


-gwo ogwu 

prepare medicine 


-ko ogwu 

practice sorcery against 


-ru ogwu 

A. neutralise effect of poison 



B. To prove that food or drink presented by the host to his 
guests have not been poisoned, the host usually tastes every 
eatable thing presented before his guests. This is called iru 

(nni) ogwu 


uno ogwu 

hospital; dispensary; nursing home 

9ja 

n. 

wooden whistle; flutes played in sets; (arch.) spheroidal 
ocarina made from bush-orange ( Oncoba spinosa) shell used 
to send message in war 


-gbu oja 

blow whistle 


okwa oja 

whistle-player 

oji, ojl 

n. 

A. kolanut, the giving and receiving of which symbolizes 
ritual relations of homage and hospitality; anything presented 
with, or instead of, kola (oji Awusa Cola nitida ; Igbo Cola 
acuminata 


oji ugo 

white kola 


akpa ojl 

pod of kolanut 


-che oji 

give kolanut 


isi ojl 

germinal sprout of kola 


ose ojl 

alligator pepper (lit. kola pepper, because usually chewed 
with kola) 


-ta oji 

chew kolanut 


ndi ota oji 

nickname used only by the Igbo to describe the Yoruba 


-wa oji 

break kola 



B. bribe; tip 

Q.il 

n. 

A. iroko tree, Milicia excelsa (Welw.) Benth. 


oji anwu 

kind of oji with leaves less broad than that of oji; false iroko 
(Antiaris africana Engl.) 


abala oji 

fruit of iroko (used for feeding goats, sheep, etc.) 


azu oji 

carved iroko panel in door or wall 


-tutu oji 

pick iroko leaves (for feeding livestock, e.g. goats, sheep, 
etc.) 



B. male name 

ojogolo 

n. 

casting-net 

ojoo 

n. 

bad, evil 


ife ojoo 

bad; evil thing or deed: 



I na-eme m ife ojoo You are doing evil to me 


iru ojoo 

bad omen 


isi ojoo 

bad luck 


onodu ojoo 

bad condition, position, state 


udi ojoo 

bad kind, form, being nature 


uwa ojoo nkaa 

this sinful world 

Oka 

n. 

Awka 
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oka 

n. 

com; maize (Zea mays Linn.) (= ogbadu) 


oka ir)ari, iqarii 

millet 


-gwe oka 

pound com 


-ku oka 

plant maize 



Obi adl aku oka Obi never plants maize on his farm 


-kpo oka 

remove the grains from the ear of maize 


-kposi oka 

rub off grains of com from cob 


-kwo oka 

grind com 


nga mkpulu oka 

life imprisonment 


nni oka 

pap; agidi 

oka 

n. 

used in: 


oka elulo, oka ilolo 

counsellor; thinker; adviser 

oka 1. 

n. 

mightiest; greatest; expert; specialist; used in: 


oka aka 

A. the mightiest; greatest 



B. male name 


oka ekwukwu 

chatterbox 


oka malaaju 

person who is fond of asking questions, inquisitive person 


oka okwu 

orator; eloquence 


oka uta 

archer 

oka 2. 


see aka 3. 

okala 

n. 

A. half; part; portion 


okala aro 

mid-year 


okala naabo 

two halves: 



Kee ya okala naabo Divide it into two equal parts 


okala onwa 

half-month 


otulu okala 

paralysis of one half of the body; hemiplegia and paraplegia 



B. short cloth tied as sign of reaching puberty 

okanga, okanga 

n. 

A. type of music; set of three ceremonial drums, used with oja 
during the Ofala feast 


lgba okanga 

drum of the Igwe of Aguleeri 



B. masquerade 

okazi 

n. 

a wild creeping plant used in soup (Gnetum buchholzianum or 
G. africanum ) 

oke, oke 


see oke, oke 

okika 

n. 

tattoo (cf. nki) 


-gbu okika 

tattoo (cf. -do nki) 

okili 

n. 

Common Bulbul (Pycnonotus barbatus ) 


okili mgbawa Tsi 

constant severe head-ache, believed to be caused by medicine 
involving okili 

okilika 1. 

n. 

thorny climbing plant 

okilika 2. 

n. 

used in: 


-ti okilika 

chisel, sharpen teeth cosmetically (esp. by Anam people) 

okilika 3. 

n. 

second-hand clothing 

okitikpa, 

okitikpakpa 


see kitikpa 

oko 

n. 

crawcraw; itch; rashes (of body) 


-ko oko 

itch; irritate: 



Anya na-ako m oko My eye itches 


oko Tsi 

barbar 

okochi [okochi?] 

n. 

dry season: 
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Okochi na-abia The dry season is approaching 

okolokolo 

n. 

round shape 


-di okolokolo 

be round in shape: 



Nye m ite afu di okolokolo Give me that round pot 

okoloto 1. 

n. 

flag, banner 

okoloto 2. 

n. 

chewing-stick 


okoto 

very many; very much; many 

okshom 

n. 

auction (E.) 


-le afja okshom 

sell wares at an auction 


-le okshom 

sell at an auction; sell by auction: 



O cholu ile ife ya nilne okshom She wants to sell all her 
belongings by auction 

oku 

n. 

A. fire; heat 


(oku) -le 

be hurt or touched (by fire or hot object) 


oku mmoo 

hell: 



Ndi njo ga-aba n’oku mmoo Sinners shall enter hell 


anya oku 

A. disease of the eye 



B. fierceness of aspect 



C. jealousy; envy 


uwa anya oku 

envious, jealous world 


aru oku 

fever 


-da n’oku 

warm (soup, etc.) 


-da oku 

brand; cauterize 


-di oku 

be hot: 



O di oku It is hot 


-funwu oku 

light a fire by blowing 


-fu oku 

blow fire 


-guta oku 

fetch fire 


iche oku 

spark (lit. missile of fire) 


ikelike oku 

spark 


ile oku 

flame; spark; hot part of fire 


-kpo oku 

be hot; be lively (of season or place) 


-kponye oku 

build up fire; set fire to 


-kpo oku 

bum; set fire to; bum off with fire 


-kwani oku 1. 

(lit;) fan fire 2. (fig.) instigate someone to do something 


-kwanye oku 

stir up a fire; accelerate a car 


-le oku 

be hot, warm; brand with hot object; bum or touch with fire or 
hot object 


mkpa oku 

matches 


-mulu oku 

light from (fire, etc.) 


-mu oku 

kindle light 


ntu oku 

ash 


-nu oku 

be hot 


nu oku n’obi 

be zealous, enthusiastic; agitate; anger; enrage 


-ga n’oku 

roast 


-nya oku 

warm oneself; bask 


ddbo oku 

fumance; heap of coal, charcoal; fire 


opoto oku 

burning coal; ember 


owu oku 

wick 


ona oku 

_•_s_ t _ 

brass 


255 













Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



onoko oku 

half-burnt piece of wood 


-ru oku 

broil; roast; scald; bum (of live things) 


-su oku 

bum; set alight; set on fire 


ufie ji oku 

sacrifice, feast before eating new yams 



B. lamp; light; lantern: 



Butelu m oku Bring me the lamp: 



Chi oku Show the light 


oku owa 

torch 


oku ukpe 

lamp 

oku 1 . 

n. 

A. wealth; riches; possession; inheritance (from -ku bring into 
use) 


-li oku 

inherit wealth 



B. livestock: 



Oku adl ekwu okwu Livestock never speak (i.e. they can’t 
complain) 

oku 2. 

n. 

fishing (from -ku 1 . hook) 


oku azu 

fishing: 



Oku azu aburo olu slli ike Fishing is not hard work 


-je oku 

go fishing 


ndi oku 

fishermen 

oku 1 . 

n. 

pipe (for tobacco); snuff-box 


oku utaba 

tobacco pipe; snuff-box 


-se oku 

smoke pipe 



B. clay bowl; plate: 



Proverb: Chukwu Nna ekwena ka anyi fu elikata n’efele 
elibe n’oku May God the Father never allow us to fall from 
eating off china plates to eating off clay plates, i.e., May our 
condition never revert from good to bad 

okuko, okuku 

n. 

fowl 


okuku abuke 

kind of fowl which never grows to a large size but is tough 
(usually used for sacrifice) 


okuku ikike 

small fowl; pullet 


ntu okuko 

soft body feathers or down of fowl 


-seli okuku 

steal fowls (habitually, mainly for eating) (lit. draw and eat) 


uyom okuko 

chicks 


ula okuko 

fowl-house 

okpa 1 . 

n. 

leg, shin (cf. ukwu) 

okpa 2. 

n. 

shuttle 

okpa 1 . 

n. 

stake; stick 

okpa 2. 

n. 

used in: 


diokpa 

term of respectful address to men in general (but strictly 
elderly and responsible men, e.g. head of household) 

okpa 1 . 

n. 

cock; also di okpa, oke okpa 

okpa 2. 

n. 

groundnut (Arachis hvpogaea Linn.) 


okpa ikele 

groundnut 

okpala 

n. 

A. first-bom son (also di okpala): 



Abu m okpala nna m I am the first-born son of my father 



B. male head of a (sub)lineage, regarded as intermediary 
between his lineage and the ancestors, who performs priestly 
duties such as sacrificing to Anj and whose symbol of 
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authority is ofo (Uchendu 1965: 40-41) 



C. (in Christian usage) the Son, Jesus Christ: 



Otuto dill Nna na Okpala na Moo Nso Glory be to the 

Father and to the Son and to the Holy Ghost 



D. male name 

okpanga 

n. 

mourning dance for a man 

okpete 


see okpete 

okpijo, okpi 

n. 

A. puffer-fish with very poisonous gall (Tetraodon fahaka) 



B. great and dreaded masquerade 

okpo 1. 

n. 

general name for fish in the Bagridae, Aridae and 

Mochokidae families 


okpo aba 

Synodontis membranaceus 


okpo ebunu = okpo 
isi nkita 

S. batensoda 


okpo mmanu 

S. clarias, S. sorex, S. eupterus, S. ocellifer, S. gobroni, S. 
nigrita 


okpo ocha 

Clarotes laticeps and Chrysichthys nigrodigitatus 


okpo ofu 

Bagrus bayad (= ugonom) 

okpo 2. 

n. 

fist; blow with fist; boxing 


-ku okpo 

box 


-su okpo 

box; strike with fist 


-ti okpo 

box; strike with fist 

okpoko 

n. 

pipe (for smoking) (word used mostly by old people) (cf. oku 

utaba) 

okpokolo 

n. 

diyness: 



Ana a di okpokolo this land is dry 

okpokoro 

n. 

old and broken thing; worn-out thing 

ok pole 

n. 

A. frame with wooden wheels used to teach child to walk 



B. bicycle (old term) 

okpoo 

n. 

dryness (cf. okpokolo): 



Fa na-egbull ana okpoo They are tilling a dry piece of land: 



Ana a di okpoo This land is diy: 



Proverb: Onye isi iko nwua, e nie ya n’ani okpoo When a 
stubborn person dies he will be buried in dry ground 


isi okpoo 

bare head: 



O bu ibu n’isi okpoo He is carrying a load on his bare head 

okporo, ukporo 

n. 

for nothing; in vain (cf. na nkiti): 



116 na mu na-ata afufu n’ebe a okporo? Do you think I am 
suffering here for nothing? 


-gba aka okporo 

be empty-handed (cf. aka nkiti): 



GinI kpatalu na i gba aka okporo bia ebe a? Why do you 

come here empty-handed? 

okposi 

n. 

staff; walkingstick (cf. mkpa n’aka, mkpo) 

okpu 1. 

n. 

long; lasting; for ever; long-continued; long-standing 


okpu ani 

ancient; long-established 


okpu ezi uzo 

middle of path or road; main road; permanent path 


okpu tolu okpu 

for ever and ever 

okpu 2. 

n. 

used in: 


umu okpu 

married daughters 

okpu 

n. 

(-kpu 3. shave) used in: 
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okpu Tsi 

barber; shaver 


okpu Isi ell ngo 

ringworm 

okpu 

n. 

A. piles (on human anus); callosity (on buttocks of baboons, 
etc.) 


okpu n’ekwe, okpu 
n’okwo 

back of head; occiput (cf. akpu) 



B. fault; blemish; goal or point scored against one in game 

okpukpo 

n. 

bed of raised earth (= ikpo) 

okpukpu 

n. 

bone; ivory wristlet 


okpukpu azu 

backbone 


okpukpu nkita 

tree species (Cnestis ferruginea DC) 


-gba okpukpu 

A. become stronger (of growing young person) (lit. toughen 
bones) 



B. (fig.) be special, important, pressing: 



Biko gwa nna anyi ya biko bia maka na nnukwu okwu di, 
okwu afu gbalu okpukpu Please tell father he should please 
come because there is a serious discussion about something; 
the discussion is very important 


-fo so okpukpu 

be very emaciated: 



Ada tasialu fo so okpukpu Ada is very emaciated, or Ada is 
nothing but skin and bones. (Lit. Ada has become emaciated; 
what remains of her is only bones) 


umi okpukpu 

marrow (of bone) 

okpukpu 

n. 

round-shaped mass (of mud); cassava balls (from -kpu 2. 
mould) 

okpulukpu 

n. 

piece; lump (e.g. of meat) 


okpulukpu anu 

piece of meat 


okpulukpu okwu 

very important discussion 

okwa 1. 

n. 

wooden bowl, tray; wooden platter for cutting up meat 

okwa 2. 

n. 

state; condition; post; position 


akala okwa 

insignia of office 


-no n’okwa 

be in a post, position: 



Ifem no na nnukwu okwa n’uno olu fa Ifem is in a high 
position in their office 


-zo okwa 

contest for a post 

okwa 

n. 

announcement; notice; advance information [festival? 
warning?] 


-ma okwa 

announce (e.g. in the church): 



Ama m okwa I announce (phrase used in calling banns) 

okwa + 

n. 

(-kwa 4. blow (pipe), sing) 


okwa abu 

soloist 


okwa oja 

whistle-player 

okwa 

n. 

francolin; bushfowl 

okwatiktikotiko 

n. 

whooping cough 

okwe 


see okwe 

okwu 

n. 

friend (good or bad sense) 

okwu(chi) 


see okwu(chi) 

okwukwa 

n. 

funeral (from -kwa 2. B. keep funeral) 

okwulu 

n. 

okra; okro (Abelmoschus esculentus Linn.) 


okwulu ezi 

_!_ t _ t _ 

pawpaw; papaya 
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okwulu oyibo 

pawpaw; papaya 

ola 

n. 

staleness, as of food left overnight 


-ba ola 

be stale (of pounded food) 


nni ola 

remains of yesterday’s food 


okwu ola 

(fig.) stale, old quarrel: 



Rapuzia okwu afu na o bago ola Drop the quarrel (issue), 
for it is now stale 

ola, ula 

n. 

slap on the face 


-ma ola 

slap on the face: 



Maa ya ola Slap him 

olaka 

n. 

used in: 


olaka mmanya 

drunkard 

ola njuna 

n. 

herb, Aspilia africana (Pers. C.D. Adams), used to treat slight 
bruises or injuries 

olilil, olill 

n. 

stroll 


-pukwu olill 

go out for a stroll in direction of ffiend(s); go out and visit; 
call upon 


-pu olill 

go out for a stroll; go out to another house to stay and play 
with friends there (usu. of children) 

ologba 

n. 

used in: 


ukwu ologba 

crooked, knock-kneed legs; "K-legs" 

olu 1 . 

n. 

A. work; task; something difficult, tiring, tiresome (from -lu 

1 . work): 



Ginj bit olu gl? What is your work?: 



Bia ka anyi je olu Come and let us go to work 



Inya ugbo di olu Driving is difficult 



Olu Oyibo Civil Service: 



Umu m ibua no Olu Oyibo Two of my children are in the 

Civil Service 


akwukwo olu 

letter of appointment 


daalu olu 

well done! salutation to person or people at work 


-fe olu 

superintend work 


-gba aka olu 

be unemployed 


ife ine olu 

prize; reward 


ife olu 

tool; instrument 


-lu ajo olu 

do work badly 


-lu olu 

work 


-ne olu 

reward; pay (wages) 


nga olu ike 

imprisonment with hard labour 


nwa olu 

apprentice 


-repu n’olu 

leave, abandon work stealthily or unnoticed, unannounced 


ugwo olu 

wages; salary; payment for work done 


uno olu 

office; department; workshop 

olu 2. 

n. 

fault; weakness (of behaviour in human beings) (from -lu 2. 
defile): 



Egbe m nwelu ntinti olu My gun has a slight fault: 



Ibe gbalu olu nwaayi Ibe has the weakness of excessive love 
for women 

olu 3. 

n. 

limb of humans or leg of animals, including hip: 



O bulu na unu abosia atulu afu, wetalunu m ofu olu ya 
• •• •• •• •• * 7 •• •*»/ 
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Bring me one of the hindquarters after cutting up that sheep 


olu anu 

leg (of meat) 

olukpu 

n. 

blackened teeth 

olukpulu 

n. 

septic mouth (common in neglected children); cancrum oris 

olusi 

n. 

deformity; crippled or maimed state: 



Ada nwelu olusi Ada is deformed 

om! 

int. 

salutation of respect to an old man (especially a pagan) 

oma 

n. 

good; fine; pleasing; nice; beautiful 


abu oma 

psalm 


afo oma 

kindness 


ife oma 

A. nice, good thing 



B. female name: 



Onye obuna cholu ife oma ga-agba mbo na-alusi olu ike 
na-emeazi ezi omume Anybody who wants good things 
(prospects) must strive to be hard-working and righteous 


ije oma 

farewell! 


iru oma 

favour; goodness; good omen 


isi oma 

good luck 


-nwe afo oma 

be generous, kind, benevolent 



Ozi Oma the Gospel; good news, message 


omalicha 

beautiful; fine; admirable; pleasing; nice: 



Nna ayl zutaalu m ofu omalicha akpa n’Onicha Our father 
bought for me a beautiful bag from Onitsha 


onodu oma 

good condition 


ukwu oma 

arriving and meeting with luck; encountering luck at arrival 
(e.g. meeting a friend at table on arrival at his house) 


ututu oma 

fine morning 

oma 1. 

n. 

embrace 


oma alia 

centre of market 


-bi oma 

greet (by embracing) 


-da oma 

embrace: 



Anyi na-eje izute nwunyi m si obodo oyibo nata. Ife mbu 
m ga-eme oge m fulu ya bu ida ya oma We are going to 
meet my wife just back from the United Kingdom. What I 
shall do first when I see her is to embrace her 

oma 2. 

n. 

deity worshipped by all members of a community together 

oma 

n. 

tree used to make drums (Cordia millenii Bak.) 

ome 


see ome 

omj 


see umi 

omiiko, omjko 

n. 

lowliness; sweetness; mercy; pity; compassion: 



Nna anyi nwelu omiiko Father is merciful: 



Biko meelu m omiiko Please have compassion on me 

omodi 

n. 

title; respectful form of address to men in general 

omu 

n. 

used in: 


omu an; 

bottom 

omu 

n. 

cave in rock 

omu 1. 

n. 

young palm-fronds; central spike of young raphia or oil palm 
(See Anyanwu, C.N. ‘The uses of the omu in Igbo culture’. 
Odenigbo 2.42-6, 1977) 


-gba omu 

tie young palm-fronds round an object, e.g. tree (for taboo 
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purposes) 

Omu 2. 

p.n. 

title for chief woman of a place 

omu 3. 

n. 

gunflint 

omu, omumu 

n. 

current (of a river) 


-chi omu 

have a strong current (of river) 

omugwo 

n. 

birth feast; period immediately after a woman’s safe delivery 
till about three months, during which she is confined at home 
and does not go to market. The traditional period ends with 
the mother’s ceremonially attending the market on a set day at 
the end of the omugwo period. The period of the observation 
of omugwo and the omugwo observation is called ngwo 

omulunwa 

n. 

interest: 



Jee kwua omulunwa n’isi ego Go and pay the interest on the 
principal 

omumu 1. 

n. 

fruitfulness (in bearing children) (? -mi 2. bear; cf. umnj: 



Chukwu nyelu ya omumu God gave her the gift of 
childbearing 


ume omumu 

frequent loss of new-born children 

omumu 2. 


see omu 

on a 

n. 

brass; copper; any bright metal 


ona edo 

gold 


ona ocha 

silver 


ona ocha na ona 

edo 

A. silver and gold 



B. (fig.) beautiful luxuries 


ona oku 

brass 

ona 

n. 

yam with large trifoliate leaves {Dioscorea dumetorum 
(Kunth) Pax. = Yoruba esiri) 


ona mmee 

yellow variety 


ona ocha 

white variety 

Onicha 

n. 

Onitsha 


ani Onicha 

secret place worshipped by Onicha people 


otu Onicha 

Onitsha town 

onodu 

n. 

seat; sitting; condition; state 


onodu ojoo 

bad condition, position, state 


onodu oma 

good condition 


ajo onodu, ajo 
onodu 

A. position of danger or inconvenience to a person or thing 
occupied by another. The person occupying the position is 
himself not necessarily in danger but his being so close to the 
other is a threat to security or convenience of the aggrieved 
person he is so close to: 



I no m ajo onodu Your staying so close to me 
inconveniences me, or is a threat to my security 



B. careless, indecent, or immodest way of sitting (usu. of 
women): 



Umn Mba nwaanyi ana-anoka ajo onodu n’ikpo mmadu 

Mba’s daughters are very fond of sitting carelessly, 
immodestly, in the midst of people 



C. bad conditions, state (poverty, etc.), of person who has not 
been in that position before: 
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A no m n’ajo onodu I am in a precarious position 


n’onodu 

instead of; in place of; in the position of 


-zo onodu 

contest for a seat, position, post 

onoko 

n. 

torch; firebrand; ember; half-burnt piece of wood 


onoko nku 

half-burnt piece of wood 


onoko oku 

half-burnt piece of wood 

onono 

n. 

fish (Gymnarchus niloticus) (= asa) 

ononoo 

n. 

tree with edible brown fruits, used to sweeten wine 

onu 1. 

n. 

A. mouth 


onu mlii 

spittle; saliva (cf. aso) 


onu nde 

A. having a sweet tooth 



B. (= ide onu) impossible request, sometimes used as a 
pretext for breaking off a relationship: 



Okeeke ana-achoro onu nde Okeeke doesn’t like people 
trying something on 


onu uto 

having a sweet tooth 


onu uzo 

doorway; door; gate; gateway 


onu uzo Ilo 

gate; gateway; main compound door 


afu onu, afe onu 

beard; moustache 


-gba afu onu 

grow beard, moustache 


-bu onu 

fast 


-bu onu mlii 

spit 


-busa onu mlii 

spit on: 



Abusana m onu mlii Do not spit on me 


-gbucha onu 

wash, rinse mouth 


-gbu onu mlii 

spit 


ide onu 

see onu nde 


-ju onu 

draw someone out to gain information 


-juputa n’onu 

be full to the brim 


-kpuchi onu 

hush; shut one’s mouth 


-kpu n’onu 

carry in the mouth 


-mechi onu 

hush; shut up 


-mi onu 

draw in the mouth; pout; be envious 


nju onu 

mouthful 


ogbenye onu ntu 

very poor, destitute, person 


-susu onu 

kiss 


-yato onu 

open mouth forcibly 


myato onu 

opening of mouth forcibly, esp. of another person or animal; 
(fig.) abusing someone by saying he is talking nonsense 



B. hole; opening; cave; den: 



Oke no n’ime onu The rat is in the hole, or There is a rat in 
the hole 


onu egbe 

opening of gun-barrel 


onu ilolo 

gutter; drain 


-kwuchi onu 

cover, plug hole, opening 


-tu onu 

burrow 


-wo onu 

dig hole (already existing, e.g. rat-hole); excavate 



C. speech (including special kinds, such as asking price or 
counting) 


onu alia 

_!_!_ t _ 

(also shortened to onu) price; market price; cost: 
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Nna anyi zutaalu m ife dl gke gnu afla n’Qnicha Father 
bought for me something costly from Onitsha 



Kedu gnu ya? What is its price?: 



Acholu m ima gnu ya I want to know its price 


onu an; 

low price; cheapness: 



Afe afu di gnu ani That gown is cheap 


onu ike 

expensive 


(gnu)-kpa 

be speechless; be unable to speak much, or to speak at all (not 
pathological, but psychological and/or emotional, disability); 
be dumbfounded 


gnu mmili okwu 

(fig.) word; sentence; very short speech: 



Acholu m itlnye sogso ofu gnu mmili okwu I want to add 
only a sentence, word, or I want to speak only very briefly 


gnu na-ekwulu 
(ora) 

advocate; spokesman: 



Ndu bu gnu na-ekwulu anyi Ndu is our spokesman 


gnu okwu 

eloquent; eloquence: 



116 nwelu gnu okwu Ilo is eloquent 


gnu ggu 

number; numeral; total; sum: 



Acholu m ima gnu ggu ukpa dl n’ime akpa I want to know 
the number of "walnuts" in the bag: 



Ana m amuba umu aka gnu ggu I am teaching the children 
the numerals 


gnu ogugu 

numbering; amount; total; the Book of Numbers in the Bible 


gnu okpukpa 

speechlessness; exhaustion; utter weariness 


gnu gma 

politeness: 



Ike nwelu gnu gma Ike is polite 


ajg gnu 

rudeness 


-bu gnu 

curse 


-debe gnu duu 

be silent 


-gala gnu 

be dear 


ngala onu 

dearness 


-gu gnu 

count; reckon 


-kg gnu 

quarrel; abuse; revile 


-kpa gnu 

render speechless; leave one dumbfounded: 



Omume ifele Ilo na-eme kpalu m gnu oge m jelu ikene nna 

ya Ilo’s shameful behaviour when I went to greet his father 
left me dumbfounded 


-kpu okwu n’gnu 

be still speaking; be speaking (e.g. in contribution to debate or 
speeches during meeting) 


-kwe gnu 

offer price; bargain 


-kwu gnu naabo 

speak deceitfully 


onye gnu okwu 

mouthpiece: 



Oo ya bu onye gnu okwu anyi Fie is our mouthpiece 


-ru gnu 

price; name a price for 


-sa n’gnu 

confess voluntarily to crime, abomination or other bad deeds 


-tinyekg gnu n’ofu 

speak the same thing; be unanimous 


-tu gnu 

boast; bluff 


-yatg gnu 

be vulgar in speech 



D. sound 
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-ra onu 

sound 


-ru onu 

chatter with cold (of teeth) 

onu 2. 

n. 

(cf. onunu) edge 


onu mmili 

edge of water 


onu mma 

edge of sword 


onu ugbo 

bows of a boat 


-pelu onu 

be chipped, jagged 

onu 3. 

n. 

togetherness 


-biko onu 

live together 


-dako onu 

coincide; be in harmony 


-kpokoba onu 

gather together; collect 


-ra onu 

be equal 


-zu onu 

be complete, enough, to go round 

onu 

n. 

African mahogany (Khava grandifolia DC and/or K. 
senegalensis A. Juss.?) 

onuku 

n. 

(extended) family, on both male and female side 

onuma 

n. 

family 

onnma 

n. 

severe displeasure; wrath; fury; stronger than iwe (cf. -nil 1 . 
fight) 


-kd onuma 

be angry; swell with anger 


onye onuma 

hot-tempered person 

onunu 

n. 

(cf. onu 2.) tip; point; edge 


onunu ala 

nipple 

onunu 1 . 

n. 

gall; bile; bitterness (lit. and fig.): great anger 

onunu 2. 

n. 

small bottle-shaped calabash used as powder flask 

onwa 

n. 

moon; month 


onwa asato, asato 

eighth month 


onwa Isaa 

seven months; seventh month 


onwa ndozu 

full month 


kwa onwa 

monthly 


mmumu onwa 

A. star 



B. firefly 


okala onwa 

half-month 


ugwo onwa 

(monthly) salary 

onwo, onwa 

n. 

A. some 


ndi onwo 

some people 


-nye onwo 

give some; 



Nye m onwo Give me some 

onwu 

n. 

death (from -nwu 1 . die) 


(onwu) -gu 

want to die 


onwu ojoo 

bad death, i.e. a premature death by accident, suicide, certain 
diseases or childbirth, which causes one to become ekwensu 


-be onwu onwu 

cry in death-agony 


-kwo onwu 

be at point of death; struggle with death 


-nwu onwu 

die 


-nwu onwu ike 

die tragic death, or in an accident 


-si onwu 

persist; be obstinate in desperation or in last desperate effort 
(by sufferer) before or to prevent death 

onwunwa 

n. 

temptation; trial; proof (-nwa 1 . tempt, try): 



Eke no n’ime onwunwa Eke is in temptation 
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Edubana ay; n’ime onwunwa Lead us not into temptation 

onya 

n. 

sore; ulcer 


apa onya 

scar; scar of sore 


-ba onya 

develop into sore or ulcer (of fresh wound) 


-chagbu onya 

heal a sore by washing 

onya 

n. 

spring trap; snare 


onya igwe 

steel trap 


(onya) -ma 

trap, catch (of trap): 



Onya m malu ewl My trap caught a giant rat 


onya mkpakana 

steel trap 


onya ududo 

spider’s web 


-kwe onya 

set trap 


-ma n’onya 

be entrapped: 



Nkita m malu n’onya My dog was caught in a trap 



(fig.) Obi amago n’onya Obi has been entrapped. If a person 
is under suspicion of indulging in a crime, e.g. bribery, 
policemen in disguise are sometimes sent to the person with 
marked currency notes and if the person receives the notes 
and is arrested the above expression is used. Or if a person is 
suspected of stealing, money can be deliberately left where he 
can find it, and if he takes the money and is caught, the above 
expression is used 


-si onya 

set trap 

onyi 

n. 

dysentery (cf. otolo) 

9b u 

n. 

exultation; joy; rejoicing over 


-b9 9b9 

A. be glad; exult; rejoice; crow over 



B. (fig.) cry as a spoilt child 

9b 9b 9 

n. 

A. drinking; drink 



B. drinking party (from -i;u 1. drink) 


OO, 00 

short form of o bu, it is: 



Onye na-abia? oo (or oo) Chiima Who is approaching? It is 
Chiima. 


00, 00? 

short form of 6 bu? is he? is it?: 



Oo ala? Is it madness? or, Are you going mad? (= 6 bu ala?): 



06 gi kwesili ibla? Is it you who is supposed to come? (= 6 
bu gi...) 

opapa 

n. 

groundnut (cf. okpa) 


mmanii opapa 

groundnut oil 

opia 

n. 

matchet; sword; large knife 

opirjma 

n. 

plantain (cf. ojoko) 

opotopoto 


see potopoto 

ora 1. 

n. 

physical health 

ora 2. 

n. 

tree whose leaves are used for soup, sometimes sacred in 
some places; one of the trees planted to represent one’s Chi; 
Pterocarpus spp. 

ora 

n. 

everybody; the public; force of public opinion 


ora blalu ije 

the guests, visitors (who have travelled a long distance): 



Ora blalu ije, nnoo! Welcome, visitors (guests)! 


ora mmadu 

the populace, public 


ora okwute 

_i_ 

secret inner council of the incarnate dead, of Igala origin 


265 




Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




(Henderson 1972:88) 


ada ora 

A. daughter of all 



B. female name 


afo ora 

sacrifice before cultivation 


-ju ora 

ask after welfare 


n’iru ora 

in public; publicly 


onye ora 

stranger; guest; visitor (= onye obia) 

orachi 

n. 

sasswood tree (very poisonous) (Erythrophleum guineense G. 
Don) 

orowu 

n. 

fish spp. (Labeo coubie and Barbus occidentalism 

oru 

n. 

vulva; vagina (cf. otu); may sometimes loosely include the 
anus, when it may be called oru iisi, but strictly the former 


oru an; 

dregs (of wine) 

osa 

n. 

small squirrel (Yoruba okere); cf. uze 

oseke 


see oseke 

ose kpaakpaa 


see ose kpaakpaa 

osisi 

n. 

long, elaborately carved rod used by chiefs in title-taking 

oso 

n. 

running; race; haste; speed: 



Mee ife obuna i na-eme oso Do whatever you are doing 
quickly 


-chu oso 

drive; pursue 


-gba oso 

run: 



Anyi ga-agba oso We are going to run 


-gbalu oso 

dodge; avoid 


-ji oso 

rush 


-kpo oso 

rush; run quickly (lit. collect running) 


-kpolu oso 

run quickly; rush 


osooso, osilso 

quickly: 



Acholu mkaj lua olu afu osooso I want you to do that work 
quickly 


-tipu oso 

take to one’s heels; rush away, off: 



Welu oso bia fu m anya Come and see me very quickly. (Lit. 
come and see me with running) 


-welu oso 

hurry; hasten; run 


welu oso welu ije 

come very quickly; come in extreme hurry; come in response 
to SOS call; come with great speed; speedily (lit. take 
running, take walking): 



Gwa ya nya welu oso welu ije bia fu m anya na mmili 
amaa nwoke Tell him to come and see me very quickly 
because I’m really in a tight spot 


-wu oso 

race 

oso 1. 

n. 

"hiss"; sound (of contempt) made by sucking teeth 


-ma oso 

make a "hiss": 



Onye na-ama oso? Who is "hissing"? 


-ma oso 

suck the teeth (in contempt, etc.) 

oso 2. 

n. 

kind of children’s sickness causing distension of abdomen 

oso 

n. 

runaway; wanderer; fugitive 

osopkwuukwuii 

n. 

awkwardness; uncouthness (as result of shyness or 
inexperience) (-so kwuukwuu behave stupidly): 



Osookwuukwuu ji ya oge o batalu n’ebe na-agba egwu 


266 






Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




Awkwardness seized him when he entered the dancing floor 

osukwu 

n. 

variety of oilpalm which yields oil well 

osusoo 

n. 

sweat; perspiration 


(osusoo)-su 

perspire; sweat: 



Osusoo na-esu m I am perspiring, sweating 

ota 

n. 

shield: 



Kraist bu Ota m Christ is my shield 

ota 

n. 

native cloth type 

ota kpoo 

n. 

bulldozer (Nwaozuzu Ph.D 217) 

otakwu 

n. 

deserted house 

otanjele, tanjele 

n. 

galena; bright blue glittering imported hard stone, stocked by 
merchants originally but retailed by petty women traders or 
men retailers in small bits, size depending on the worth, used 
as cosmetic. The chip is crushed on a clean hard surface, 
usually a stone kept specially for it, and ground to fine 
powder, and kept in special small containers with a narrow 
neck, with a stick left inside the container allowing the tip to 
show over the brim of the container. The woman shakes the 
container to have the stick properly stained by the powder, 
then applies a narrow strip of the dark green powder to each 
of the lower eyelids (< Hausa) 


mkpo tanjele 

special container for otanjele 

otaiike 

n. 

spy; scout; private detective (from -ta nke eavesdrop) 

oti 

n. 

fat white caterpiller, grub 

oto 

n. 

uprightness; straightness; right; verticality 


-bini oto 

stand up; rise up 


-kwu oto 

stand up: 



Mmadu nilne kwulu oto Would everybody stand up 

oto 

n. 

A. nakedness; nudity; bareness 


-gbaba oto 

make naked; strip: 



Obi gbabalu Oji oto Obi stripped Oji naked 


-gba oto 

be naked: 



Obi gba oto Obi is naked 


mgbalu oto 

state of nakedness, nudity: 



Obi no na mgbalu oto Obi is nude 

oto 

n. 

trodden mud for building 

otosi 

n. 

bamboo (cf. achala) 

otu 

n. 

vulva; vagina (cf. oru) 

otukpa 

n. 

grass ridging on a house 

otu In 

n. 

used in: 


otu In okala 

paralysis of one half of the body; hemiplegia and paraplegia 

otulukpokpo 

n. 

woodpecker (-tu peck + kpokpo the characteristic sound) 

otutu 

n. 

many; various: 



Otutu ife di n’ime ula Many things are in the bedroom: 



Mmadu dj otutu na mbala There are many people outside 

owa, owala 

n. 

torch; tinder (often of palm-branch beaten to fibre) 


oku owa 

torch 

owele 


see owele 

owi 1. 

n. 

friend (cf. enyi and oyj) 

owi 2., owu 

n. 

field-mouse 
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owoli 

n. 

open space beside a stream or river 

owu 


see owi 2. 

oya 

n. 

sickness; illness (from -ya 2. be sick) 


oya aziza, oya oziza 

(lit. swelling disease) used to describe diseases which are 
characterised by general swellings of parts of the body, like 
that seen in congestive heart failure, nephritis, advanced 
anaemia, etc. 


oya isl 

sickness characterized by constant severe headache; sufferer 
often shaves his hair to apply medicine (= okili mgbawa Isi) 


oya mkpulu aku 

disease characterised by growth of kemel-like tumours visible 
under the skin or really prominent and hard on any part of the 
body, and diseases characterised by swelling and hardening of 
the glands of the body, which become hard and prominent and 
look like kernels (esp. the lymphoid glands); may be 
malignant or non-malignant. This is another example of one 
of the Igbo methods of disease diagnosis. The disease is 
diagnosed by symptoms, so that numberless different diseases 
which appear to show similar signs can be given one name; 
thus three persons suffering from different diseases may be 
diagnosed as suffering from the same disease by this 
diagnostic method 


oya ocha 

leprosy 


oya omimi 

rickets 


ajo oya 

malignant disease 


-bute oya 

catch (a disease) 


-gwo oya 

cure disease 


oke oya 

great sickness; leprosy 


ogwo nnu oya 

panacea; medicine capable of curing all diseases (lit. curer of 
400 diseases) 


-ya oya 

suffer illness; be sick; suffer from disease 

oyj 

n. 

friend; lover; mistress; adultery (more common than enyi and 
owi) 


ndi oyi 

friends 


-yi ?y'! 

A. be friends, lovers 



B. commit adultery, fornication 

oyo 

n. 

basket-rattles, usually played in pairs 

oyoo 

n. 

ivory bracelet worn by titled man 

oza 1. 

n. 

filter (of fibre-sponge, ogbo); tow-like filter (cf. nza, gauze 
filter) (from -za 2. filter) 

oza 2., ozo 

n. 

mane (of animal); chest-hair, fleece (of ram, etc.) (cf. nzali) 

ozala 1. 

n. 

scoipion 


odogwu ozala 

scoipion 

ozala 2. 

n. 

spear-grass sp. 


isi ozala 

edge of ozala 

oze 


see oze 

oziza, nziza 

n. 

swelling; lump 

ozo 

n. 

title entitling holder to be called nze; title of high degree, and 
much coveted, conferring on the owner privileges and honour 
as a sacrosanct being 


-chi ozo 

_!_S_ 

receive ozo title 

_ • _ t _ 
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onye ozo 

holder of ozo title 

ozo 

n. 

large ape, esp. chimpanzee, gorilla [N.B. neither of the great 
apes has been recorded in Igbo territory in centuries, making 
it difficult to know the referent of this word] 


ozo di mgba 

ape, gorilla 

ozo 


again; other; another: 



Wetalu m ji ozo maka na nke mbu adlro mma Bring me 
another yam, for this first one is not good: 



Gua egwu afu ozo Sing that song again: 



Bia oge ozo Come another time: 



Bia ozo Come again 


aro ozo 

next year 


ife ozo 

another thing 


onye ozo 

A. another person 



B. person who is not a relative: 



Aga m ejisi ike na-enyelu Ibe aka maka na o buro onye 

ozo I shall endeavour to continue helping Ibe because he is a 
relative (lit. ... because he is not another person) 


-me ozo 

repeat; do again 


uwa ozo 

in the world to come 

ozo 


see oza 

ozugwe 

n. 

snake sp., about 16" long, black and red, harmless but bad 
omen 







P. 






-pa 

V. 

carry; bear 


-pado 

lay down 


-paga 

carry to 


-pana 

take home 


-panite 

lift up; (fig.) stir up, begin 


-pata 

bring; carry towards the speaker: 



Patalu m ite afu Bring me that pot 

-pa 

V. 

compress; squeeze out, express (e.g. juice from a fruit); press 
together 


opupa 

compressing; pressing; pressure 


-pako 

press together; compress 


-pasisi 

press something (liquid) from 


-pato 

press into a mess (e.g. ripe fruit) 


apalapa, apilapi 

fresh fufu 


upa 

A. clay soil 



B. wet mud; wet mud for building 

pai! 

int. 

exclamation - my word! dear me! goodness! (= kai!) 

-pa-ko 

V. 

be proud, arrogant, pompous, aloof, haughty 


mpako 

haughtiness; pride; pomposity; aloofness 


-me mpako 

be proud, pompous, arrogant, aloof 

pam 

n. 

pound (British and former Nigerian currency) 

-pe 1. 

V. 

be small, little 


-peka 

be very, too, small: 
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Ife m ketalu n’anu afu epeka My share of the meat was very 
small 


-pelu onu 

be chipped, jagged 


-pe mpe 

be small, little 


-kupe 

break off part of: 



I ga-akupe afele afu You will break that plate 


-tipe 

break off 

pen; 

n. 

penny (less common than kopo; E.) 

-pe-tu 

V. 

reach; touch; concern: 



Acholu mkaj kee anu afu ka o petu mmadu niine 1 want 
you to divide that meat so that it may reach everybody: 



Okwu afu petulu m The matter concerns me 


-petugbado 

reach, concern, all 

-pio 

V. 

to force way through small doorway, small opening in wall, 
thicket 


-pioba(nye) 

enter into by forcing way through very small doorway, 
opening, or inlet: 



Atulu epiobago ime oba The sheep has pushed its way into 
the bam 


-pioghali 

sneak about (as in thick forest): 



Ofu onye m fulu na-eploghali n’ime ofia nnyaafu yili onye 
orl a na-acho A certain man I saw sneaking about in the 
jungle yesterday resembled the thief who is being looked for 


-pionye 

squeeze self into (somewhere) through small opening or 
doorway 


-pionye isi 

push in the head through small opening 


-pioputa 

force way out through very small outlet, opening or doorway 

pitii 

n. 

describes something which is plentiful or falls plentifully: 



Oge m na-agba akwukwo eweputalu m ofu uno ula maka 
idebe ife olili. I bata na ya oge afu ife olili adi pitii When I 
was getting married, I devoted one room to keeping foods. If 
you entered it at that time, the food looked very plentiful: 



Akwu dl n’iru Ilo etego o jili cha, kitaa mkpulu ya na- 
adasisi pitii pitii The palm fruit in the front of the house has 
been ripe a long time, now the nuts fall pitii pitii 

-PI 

V. 

carve; shape wood with shaip instrument 


opipi 

carving 


-pi alusi 

carve, shape image 


-picha 

shape; sharpen; peel; carve 


-piegbe 

carve wooden part of gun 

-Pi 

V. 

squeeze; extract by pressure; press: 



Ana m api esuso solu m n’isi ka abu niine dl n’ime ya wee 
putasia 1 am squeezing the boil on my head in order to get rid 
of all the pus in it: 



Anyi na-api ukwa We are pressing out the seeds from the 
fruit of the African Breadfruit (Treculia africana) 


opipi 

wringing; pressing; squeezing 


-pi amu 

(cf. -gba amu) castrate: 



Nna any; na-akwadebe ipi mkpi o zutalu n’afja nnyaafu 

amu Father is preparing to castrate the he-goat he bought 
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from the market yesterday 


-picha 

squeeze out 


-pigbu 

kill by squeezing 


-piko 

compress; press together 


-pinye 

squeeze into: 



Acholu m ipinye ogwu n’anya na-enye m nsogbu I want to 
squeeze some medicine into my bad eyes 


-pisisi 

press, squeeze out 

-pia 1. 

V. 

A. flog; cane: 



O bulu na i bata ime uno aga m apia gl If you enter the 
house I shall thrash you 


opipia 

flogging; caning 


-pia apia 

flog 


-piacha 

flap (wing in water); shake off (dust, etc.) 


-piafusi 

flog and scatter 


-pia ife 

whip; flog; punish generally; chastise 


-pia itali 

flog with whip; whip; chastise: 



Onye nkuzi na-apia umu akwukwo itali The teacher is 
caning the pupils 


-piasasi 

flog and scatter 



B. smash; be smashed, flattened: 



Enyo oku m apiago The bulb of my lantern has smashed 


opipia 

smashing 


-pia apia 

smash; be flattened: 



Oja m cholu ka i zutalu m n’Onicha i na-eje bu nke plalu 
apia n’odu maka na o bu udi afu ka onye isi egwu kwulu 
ka anyi zuta The kind of flute that I want you to buy for me 
from Onitsha - which you are travelling to - is the type that is 
flat at the end because that is the type the leader of the 
orchestra asked us to buy 


-piachi 

fold 



C. used as second verb, can be either -pia or -pia 


-kupia, -kupia 

smash into pieces 


-kwopia, -kwopia 

be smashed (by lorry) 

-pia + 2. 

V. 

gather; arrange; reckon; reckon up; make account 


-piako 

gather, press together 


-piazi 

settle; reckon up; make account 

-pia + 3. 

v.: 



-pia ugba 

take a somersault into water; dive (= -kpo ugba) 

poni 

n. 

cask; puncheon (of palm oil) (? from English) 


poni mmanu 

cask, puncheon of palm oil 

Potoki 

n. 

Portuguese person (? from English) (Potakiri L.O. Igwe) 

pom 

n. 

used in: 


-tu pom 

drip (= -tu kpom) 

potopoto, 

opotopoto 

n. 

wet muddy soil (e.g. after rain or in water-logged place) (?< 
Izon-Echemo) 

-pu 1. 

V. 

grow; spring up; sprout 


opupu 

growing; springing up; sprouting 


-pu elo 

A. grow fungus 



B. (fig.) live for ever: 
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(fig.) O cholu ipu elo He wants to live for ever 


-pu epu 

spring up; sprout; grow 


-pu n’ani 

be native or home-bom, indigenous (lit. grow, sprout in the 
soil) 

-pu 2. 

V. 

leak; have holes; be perforated 


opupu 

leaking 


-pu epu 

be perforated; leak; have hole(s) 

puku 

n. 

eight thousand; thousands 


puku iidi 

millions; countless number 

-pu 1. 

V. 

go out (of): 



Pua n’ebe a Get out of this place 


opupu 

going out (of) 


ime opupu 

miscarriage 


-pu ala 

be mad; become mad 


-pu ala aghugho 

pretend to be mad (in order to cheat or trick) 


-pu ama 

go to toilet (lit. go out to the fore-compound, beyond the main 
compound door) 


-pucha 

go away 


-PM ije 

go on tour; travel 


-pu ilo 

go out; take stroll 


-pukwu olill 

go out for a stroll in direction of ffiend(s); go out and visit; 
call upon 


-puni 

rise up 


-pu n’ilo 

go outside 


-pu n’oru 

gain freedom from slavery, servitude 


-pu olill 

go out for a stroll; go out to another house to stay and play 
with friends there (usually of children) 


-puta 

come out 


-puta ife 

come out into the open; appear; be evident, visible: 



Anyi achoro ka ife anyi na-eme puta ife We don’t want 
what we are doing to come out into the open (but rather to 
remain secret or confidential) 


-puta n’uzo 

move out of the way: 



Puta n’uzo Get out of the way 



B. (acting like suffix) completely 


-tichapu 

beat off entirely 


-lipu 

eat up 

-pu2. 

V. 

snatch; take by force 


opupu 

snatching; taking by force: 



O cholu ipu ya akwukwo ya He wants to take his book (from 
his hands) by force 


-pulu 

snatch from; wrench from; take from by force 


-pumalu 

snatch, wrench from; take by force: 



Ndi or! apumalugo Ada ego ya The thieves have snatched 
Ada’s money from her 


-punalu 

snatch 


mpum 

robbery with violence 


ndi mpum 

highwaymen; robbers; bandits 

-pu 3. 

V. 

be able, sufficient: 



Apulu m ijl igwe je ogu mail isii n’ubosil can go 120 miles 
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on a bicycle in one day: 



Jesu pulu igbaputa any; n’oru Jesus can redeem us from 
slavery 


-pu ime 

be able to do: 



Apulu m ime ya I am able to do it 


-pu(lu) oko 

be able 


apu ime 

inability to do; impossibility 







R. 






-ra 1 . (also -ralu) 

V. 

A. choose; prefer 



B. pick or take a few things randomly from collection of 
many by dipping the hand into the container (like dipping the 
hand into a basketful of kernels and taking some kernels): 



Acholu m iralu onwa n’ime achicha dl n’ime afele 1 want to 
take some from among the biscuits on the plate 


-ra anwu 

A. take honey from the comb (after driving away the bees) 



B. (fig.) cause great trouble or hardship 


-ranye 

take, with hands, a few from among many (e.g. grains in a 
basket) and give 


-ranye ije 

pick one’s way; move on slowly; step; toddle (as child) 

-ra + 2. 

V. 

comb 


orira 

combing 


-ra isi 

comb (hair of head) 


-ra nra 

comb with comb 


nra 

comb 

-ra + 3. 

V. 

knead 


-ra nni 

knead pounded food in plate or mortar, etc. 

-ra + 4. 

V. 

make; produce (rain) 


-ra mmili 

make, produce rain 


ora mmili 

rain-maker: 



Ndi ilo any; cholu ira mmili taa ijl wee mebi egwu any; na- 
acho ibu puta taata Our enemies want to make it rain today 
in order to spoil the dance we are launching today 

-ra + 5. 

V. 

consider; discuss 


-ra alo 

consider; take counsel, consult together; advise 


-ralu alo 

consider; take counsel; counsel; consult together; advise 


-ranye alo 

advise; give advice: 



Acholu m onye ga-aranye m alo banyelu ife m ga-eme 
onye na ada abia ebe a kwa anyasi inye nnwa m nsogbu I 

want someone to advise me on what to do with the person 
who comes here every night to trouble my child 

-ra 6. 

V. 

sound 


orira 

sounding 


-ra ara 

sound; make a stir, be a success: 



Nkupute nnwa Ofuepeka ralu ara ri nne The naming 
ceremony of Ofuepeka’s child was a big occasion 


-ra onu 

sound: 


Igba nke a na-ara 

This drum sounds great 
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onu ri nne 


-ra + 7. 

V. 

send 


-ra ifulu 

blossom; flower 


-ra ozi 

send on errand 


-ra uko 

send representative, ambassador, special messenger, 
middleman 

-ra + 8. 

V. 



-ra nra 

pay levy, fine 

-ra 1. 

V. 

be equal, on an equality; be so 


-ra ira 

be equal 


-ra ka 

amount to; be equal to; be as big or small as: 



O ra ka ize It is very large 


-ra nramanya, 
nraanya 

be equal, level, square: 



Fa ibuo ra nramanya The two are equal: 



Ife o nyelu gj ra ka nke o nyelu m What he gave you is 
equal to what he game me 


-ra onu 

be equal 

-ra 2. 

V. 

leave; abandon; give up; release grip on; release; leave alone; 
allow; permit: 



Ndi afe ojil arago Ada The police have released Ada: 



Raa ya aka! Leave him alone! 


-rada 

pull down; let down from a height; lower 


-rafu 

abandon; neglect; let go astray; allow too much liberty to (e.g. 
a child, which leads it to be a trifle spoilt or wild) 


-ralusi(li) 

leave altogether (to) 


-ranye 

A. lower into 



B. leave; give up; hand over 


-rapu (= -ra, -ralu) 




A. leave; abandon; give up; release grip on; release; leave 
alone; allow; permit; omit; spare: 



Biko rapu m aka Please let me go, or, Please leave me alone: 



Ejiofo soo! soo! Rapu m aka! Ejiofo soo! soo! Leave me 
alone!: 



Nwunyi m arapugo m gbanaba My wife has left me and run 
away: 



Ebe a bu ebe ndi or! rapulu ife fa zutelu This is where the 
thieves abandoned their loot 



Rapu ife galu aga ka fa ga Let bygones be bygones 


nrapu 

abandonment 



B. euphemism for ‘die’ (cf. -nwu L); pass away: 



Nwata no n’akwa oya eri uka galu aga arapugo The child 
who has been sick since last week has passed away 


-rapu okwa 

abdicate 

-ra + 3. 

V. 

bore (esp. with red-hot instrument) 


-ra ara 

bore 


-rapu 

bore hole (with red-hot instrument): 



Ana m acho irapu akpati m I am preparing to bore a hole 
through my box 


-rapusi 

bore many holes through: 
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Ana m akwadebe irapusi okwa a nuu dl n’ime uno I am 

preparing to bore many holes through that wooden bowl in the 
house 

-raa 

ext. suff. 3 

only; simple; just: 



O bu sooso i nyeraa ya ife o cholu ka okwu ga-eji be It is 

only if you give her what she wants that the quarrel will end: 



I nyeraa m ife m cho okwu ebee If you just give me what I 
want the quarrel will end 

-raba 

ext. suff. 

for long; after a long time (denoting a great degree either of 
smallness or bigness) 


-beraba 

cry for a long time: 



Nne ju na ya ama enye Ada nnl; Ada beraba akwa nne 
aqaro ya nti Mother refused to give Ada some food; though 
Ada cried for a long time, mother did not answer her 


6 buraba 

even if: 



Biko nye m ego 6 buraba kopo Please give me some money, 
even a kobo 

-re 

V. 

pick up (of cloth, mats and other objects which are broad, 
flexible and capable of being rolled up. Such an object is 
assumed to be in its spread-out form; -re then implies rolling 
and taking up, though the object can be picked up by one side 
in its spread-out form without first rolling it. But the most 
important point is that it must be spread out, otherwise -re 
will not be used) 


-rekoba 

wrap; roll up 


-rekoba 

roll up into 


-relu 

pick up (mat, cloth, etc.) and take 


-reni 

pick up (mat, etc.) 

-re 

V. 

walk stealthily; move, walk, very slowly or lazily: 



Oge Eke na oyi ya nwoke na-agba izu n’ime uno Ada relu 
relu jee kwachanye n’azu aja ka o wee nu ife fa na-ekwu 

When Eke and his friend were discussing things in the room, 
Ada went stealthily and leaned against the back wall so that 
she might hear what they were discussing 


-rebiga 

glide over 


-reghali 

walk about stealthily; prowl; loiter; dodge work; malinger: 



O gini kpatalu ibe gi ji alu olu i bata n’uno na-ereghali? 

Why are you hanging around the house while your colleagues 
are busy working? 


-repu 

walk, creep out stealthily 


-repu n’olu 

leave, abandon work stealthily, unnoticed or unannounced 

-ri 1. 

V. 

leak; be leaking: 



Ite m na-eri eri My pot is leaking 


-ri mmili 

leak; be leaking 

-ri- 2. 

V. 

clean, wipe off 


-richa 

wipe, clean off (e.g. dusty table with damp duster) 


-richapu 

cleanse; purify 


-ripu 

push back (gradually pushing object, e.g. on a table, till it falls 
off it); wipe off 

-ri + 3. 

V. 
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-rika 

be much; be too much; be excessive 


-ri nne, -ri nne 

be many, much, numerous, plentiful, abundant 


eri oge afu 

it is a long time since: 



Eri oge afu anyi afunuro We haven’t seen each other for a 
very long time 

-ri 1 . 

V. 

walk (of insects) 


-ri ari 

walk (of insects) 


-ri azu 

move back; flinch; be reluctant; hold back; fall back 


-richigha 

move backwards (of insects); flow back, down (of water) 


-riruka 

move aside; push aside 

-ri 2. 

V. 

fill up (of healing sore, or receptacle being gradually filled 
with water) 


-richi 

swell and fill (a receptacle); heal up (of wound) 


-rili 

A. swell; rise; puff out; increase in bulk (as dough) 



B. heal; granulate (of wound) 

-ri, -ri, -ru, -ru 

ext. suff. 1 . 

intensity, completeness of action (cf. -lu 5.?) 


-churu 

fade; tarnish (stronger than -chu) 


-feniri 

fly up (with the idea of abruptness or suddenness): 



Egbe m jeko igba egbe efenirigo The hawk I was going to 
shoot has flown away 


-furu 

be lost: 



Ada efurugo Ada is lost 


-miri 

dive deep 


-nwuru 

be dead: 



Nkita m anwurugo My dog is dead 


-nyiri 

stand up and go 

-ri + 1 . 

V. 

A. mark; mark distinctively; put mark on in order to be able to 
recognise the object marked in future 


-ri ama 

mark 


-riba ama 

mark something; put a mark on 


nriba ama 

mark; distinguishing mark 


ife nriba ama 

a mark (placed on something in order to distinguish it from 
the others or in order to be able to recognize it in future): 



Acholu m ka anyi begbado ewu anyi nilne nti aka nnl ka o 
bulu ife nriba ama ijl wee malu ewu anyi ebe anyi afuna 

ya I suggest that we cut off the right ear of each one of our 
goats as a mark to enable us to recognize our goat wherever 
we find it 



B. remark; notice 

-ri + 2. 

V. 

cry out (and sob, hard); exclaim in astonishment 


-ri akwa 

cry out 


-ri mkpu 

cry out with exclamations of horror (e.g. as when a man 
wakes one day and finds that burglars have removed almost 
all his belongings during the night. He cries out to attract 
attention) 


-ri oku 

shout for 

-ri- 3. 

V. 

compress hard (e.g. the throat); choke; press firmly against 


-rido 

choke; throttle 


-rili 

go aground 


-rinye 

give up; hand over 
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-ri 4. 

V. 

hurt internally, like pain from septic sore or rheumatic joint 


-rinyi 

hurt 

-ri 5. 

V. 

heal; granulate (of wound) 

-ri + 6. 

v.: 



-ri ari 

ferment (e.g. beans for making akala) 

-ro 

V. 

root; uproot 


-rogha 

move; transplant 


-roni 

move; root up 


-ro obi 

migrate; go and live elsewhere 


-ropu 

move; root up; cast out; root out 

-ro 1. 

V. 

tell (story, usu. featuring songs) 


-ro iro 

tell story; tell story in which song features; tell tale, fable 

-ro 2. 

V. 

hang; be strangled 


oruro 

hanging; strangling 

-ro 1. 

V. 

lift down (e.g. pot from the cooking tripod, after the food has 
been cooked) 


-ropu 

lift down (e.g. pot from tripod): 



Ropu ite o bulu na nni eghego Lift down the pot if the food 
is done 


-roputa 

lift down and out (e.g. pot from the cooking tripod) 


-rotu 

lift down 

-ro 2. 

V. 

pinch (e.g. with nail, claw) 


-ro alu 

pain severely; throb 


-ro mbo 

pinch, scratch with nails 

-ro 3. 

infl. suff. 

not (-roo when in final position after non-low tone): 



I blarozii You did not come at all/after all 



O blanuro He has not yet come: 



O maroo He doesn’t know 

-ro 1. 

V. 

choose; pick 


oruro 

choosing; picking: 



Any; cholu iro ndi gaje inochi anya anyi na nzuko echl We 

want to choose those who are going to represent us in 
tomorrow’s meeting 


-ro otu 

discriminate; choose group, society, club 


-roputa 

choose, pick out; ordain: 



Roputa ndi ga-eje igba boolii Pick out those who are going 
to play football: 



Roputa mkpulu akwu a ga-ebu je afia Pick out the palm 
nuts that will be taken to the market 


-rota 

choose; choose and take; succeed in choosing the right one; 
make the right choice: 



Arotago m onye nwelu ike ime ife m cholu I have got (after 
going through a group) the person who is able to do my 
bidding 

-ro 2. 

V. 

bruise; squeeze; mash: 



Ada cholu iro onugbu a ga-eji te ofe n’anyasi Ada wants to 
squeeze the bitter leaves with which to prepare a soup in the 
evening 

-ro-go 

V. 

go up 


-rogo(lu) 

ascend; go up; climb: 
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Oge Onye nwe anyi na-akwadebe irogo n’enu igwe O 
kpokolu umu azu Ya onu, nye fa nkasi obi When our Lord 
was about to ascend into heaven He called His disciples 
together and comforted them 


-rogota 

climb up towards (the speaker): 



Rogota n’ebe anyi no Come up where we are 

-ro-go 

V. 

twist; twist and bend: 



Acholu m irogo aqa a ga-eji kpa nkata I want to bend the 
cane with which to make a basket 


-rogoba 

coil 

-ru 1. 

V. 

pour; cast metal 


oruru 

pouring 


-ru aja 

pour away sand 


-ruba 

pour in 


-ruchanye 

pour into (the object is assumed small and all is intended to be 
poured into it at once) 


-rufega 

pour over 


-rufu 

pour away, spill (of water): 



Mmanya dl n’ime Iko erufugo The wine in the cup has spilt 


-rukpo 

gouge out (eye) 


-rukwasi 

pour upon 


-ru mmili 

pour out water 


-ru nwamili 

urinate: 



Ana m eje iru nwamili I am going to urinate 


-runye 

pour into 


-rupu 

pour out; flow or flow out 

-ru 2. 

V. 

A. bend down; turn; change (for worse); stoop; influence; 
respect; venerate 


-ru alusi 

venerate divinities 


-rube 

bow; submit 


-rube isi 

incline the head; obey; submit, be loyal to; give respect to: 



Afulu m Oji n’anya maka na o na-erubelu m isi I like Oji 
because he obeys me: 



O na-erubelu eze isi He is loyal to the king: 



Nwoke afu anaro erubelu ndi ochichi isi The man gives no 
respect to people in authority 


-rudo 

persuade; urge; compel 


-rugo 

bend; stoop 


-rughali 

turn, bend round; change 


-rukpudo 

turn upside down: 



Biko rukpudo oba afu n’ani, na amaro m ife na-esi n’ime 

ya Please turn that calabash upside down, for I don’t know 
what is smelling in it 


-rulu 

stoop; remain stooped 


-rulu ani 

stoop down 


-ru mbi 

lie in wait; set an ambush 


-runata 

stoop down a bit 


-runata ani 

stoop down a bit 


-rurupu 

draw away 



B. be downcast; mourn 
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-ru uru 

mourn; be sorrowful, downcast; grieve 


-ru uju 

mourn: 



Ibe na-eru uju Ibe is mourning 

-ru 3. 

V. 

rub on 


-ru ufie 

rub camwood on body 

-ru 4. 

V. 

grow (of tubers, e.g. yam): 



Ji m kolu n’onwa galu aga ebidogo iru The yam I planted 
last month has started to grow a new tuber 


-ru nne 

grow (of tuber); grow to more than average size (of tuber) 

-ru 

V. 

flow (like a river) 


-ruba 

flow into: 



Osimiri Naija na-eruba n’ime mmili nnu a na-akpo 

Atlantik The Niger River flows into an ocean called the 
Atlantic 


-ruchibido 

flood: 



Mmili eruchibidogo ogbe ufodu Some districts are flooded 


-ruda 

run down (of water); flow down 


-rufega 

flow over 


-rufu 

flow, run away 


-rughali 

flow; float; drift to and fro: 



Mmili na-erughali n’ebe niine na Mba Mmili Water flows 
everywhere in the Rivers 


-runye 

flow into 

-ru-be 

ext. suff. 1 . 

around: 



A cho m ka unu garube m okilikili I want you (pi.) to form 
a circle round me. (In imperative can sometimes be used 
without -be: 



Turu ya okilikili Plant (things) around it) 

-ru-be 

ext. suff. 1 . 

(move about) thoroughly; vigorously 


-kwerube 

shake thoroughly 


-marube 

shake thoroughly 

-ru-ka 


see-ru-ka 

-ru 

V. 

roast 


-ruda 

bum up (through roasting): 



Gin; ka i na-aru? Ana m aru ji What are you roasting? I am 
roasting a yam 


-ru oku 

broil; roast; scald; burn (of live things) 

-ru 1 . 

V. 

"price"; bargain: 



Acholu m iru akwa a onu 1 want to price this cloth 


-ruda 

lower the price; price down 


-ru onu 

price; name a price for 


-ru uma 

charge, price more than right price 

-ru 2. 

V. 

shake; shiver 


-ru agboo 

retch; make feel nausea; cause nausea: 



Onya dl n’isi Ada na-aru m agboo The sore on Ada’s head 
is causing me nausea 


-ru aru 

shake; shiver; shiver with cold 


-ru lili, -ru liliii 

shiver; quiver: 



Nwata wulu mmili oyl na-aru liliii The child who washed 
with cold water is shivering 
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-rupu 

untie; shake off; shake oneself free of 


-rurube 

rumble (of thunder) 


-rurupu 

shake out, off 


-ru onu 

chatter with cold (of teeth) 

-ru 3. 

V. 

shout seriously at in order to scare off or to warn 


-runi 

scare off 


-rurupu 

shout and thereby stop someone from doing something: 



Arurupugo m egbe ibu okukii I shouted at the hawk and 
prevented it carrying off the chicken 

-ru 4. 

V. 

blow (bellows) 


-ru eko 

blow bellows 

-ru 5. 

V. 

perform routine or occasional obligation to a divinity, by 
offering certain sacrifices to it; usually done by the head priest 
of a particular divinity (sometimes propitiation for 
appeasement) 


-ru alusi 

serve a deity 


-ru ani 

sacrifice to ground, regarded as deity 


-ru moo, moo 

look after deities 

-ru 6. 

V. 

hurry something up; jump about with excitement 

-ru-ka, -ru-ka 

ext. suff. 1. 

aside 


-buruka 

move aside (something heavy) 


-kpuruka 

drag, move to one side: 



Kpuruka oche afu n’uzo Drag that chair out of the way: 



Gwa ya ka o kpuruka m n’iru Tell him to get out of my 
sight (lit. drag himself out of my sight) 


-noruka 

sit to one side: 



Noruka n’uso Sit to one side 







S. 






-sa 1. 

V. 

wash; scrub: 



Ana m asa afele I am washing plates 


osisa 

(act of) washing 


afo osisa 

dysentery 


-sa ala 

A. wash breasts, esp. of a newly-delivered mother, to induce 
breast milk 



B. artificially induce the breasts of a non-pregnant woman to 
begin to produce milk by washing with a local medicine (see 
ala 1.) 


-sa aru 

take a bath 


-sacha 

wash; scrub 


-sachanye 

wash and give: 



Sachanye m ofu afele Wash one plate and give it to me (i.e. 
immediately) 


-sachapu 

wash; wash clean, off: 



Jee sachapu inyi dl n’afele afu Go and wash the dirt off that 
plate 


-sachaputa 

wash out; rinse out: 



Sachaputa Iko a Rinse out this cup 


280 






Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-sachata 

wash and bring 


-sapu 

wash out; (fig.) die out (of a family) 

-sa- 2. 

V. 

lap water (as dog) 


-sala mmili 

lap water (as dog) 

-sa + 3. 

v.: 



-sa ula 

go and sleep with a friend or relative away from one’s home 

-sa + 4. 

v.: 



-sa mbala 

be wide 


-sa obodobo 

be flat 

-sa 5. 

ext. suff. 1 . 

upon; at; over 


-fesa 

sprinkle over 


-gbawusa 

pour, splash on: 



Gini me i ji gbawusa ya mmili? Why did you splash water 
on her? 

-sa 1 . 

V. 

A. open (hand, book, cloth, but not door) 


-sa aka 

open the hand: 



Saa aka gi Open your hand(s) 


-sa akwukwo 

open leaves of a book (looking for a particular page or 
chapter): 



O na-asa akwukwo He is opening the pages of a book 


-sachi 

shut, close (usu. book) 


-sachi akwukwo 

shut, close book: 



Sachizia akwukwo afu noofu It is high time you closed that 
book! 


-sagbapu 

open wide (usu. book, cloth, etc.) 


-saghe 

open; open wide (e.g. hand, mouth, book, but not door) 


-saghepu 

open wide 


-sanye 

open and show another something; reveal to; initiate 


-sata 

open page of book: 



Sata Abu Oma isi nke Isii Open at the Book of Psalms, 
chapter six 



B. spread (as result of something being opened) 


-gbasa 

scatter; disperse: 



Uka agbasago The service has ended (and people have gone 
home) 


-kwusa 

say about; spread the news 


-zisa 

disseminate: 



Anyi na eje izlsa Ozi Oma We are going to spread the 

Gospel 

-sa 2. 

V. 

answer; reply; excuse; retort; make one’s defence 


osisa 

answering; replying; retorting; making one’s defence 


-sa usa 

make excuse: 



Gini bu usa o salu? What was his excuse? or, What excuse 
did he give? 

-sa + 

3, 

v,: 


-sa usa 

pinch (bits of food, meat, etc., usually by children) 

-sa + 4. 

V. 

confess to crime, abomination, voluntarily, and sometimes 
during delirium, semi-insanity, severe labour pains, etc. 


-sa asisa 

confess evil while delirious or semi-insane (cf. -sa n’onu) 


-sa ifi 

This is a form of confession very similar to isa n’onu, but 
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restricted to women. This practice was known throughout 
Igboland, but it was most common in the Okija area. Some 
people strictly forbid their wives’ committing adultery with 
other men. Women guilty of this offence usually confess to it, 
mentioning the name(s) of the person(s) involved before they 
can deliver a child safely. The practice is, however, very little 
known in some parts of Igboland. (Among the Yoruba, it was 
most common among the Ikale-Okitipupa, Ilutuntun, Aye, 
etc.) 


-sa n’onu 

confess voluntarily to crime, abomination, or other bad deeds. 
This is common among habitual criminals and witches who 
perpetrate their evil deeds in ways that make them difficult or 
impossible of detection. Examples include those of witches 
who suck people’s blood till the victims are dead, or who fly 
out at night in the form of spirits to visit and kill victims and 
who sometimes claim to be responsible for grave disasters 
like fatal accidents, deaths of great men, insanity of student 
sons/daughters of rivals. Some criminals poison their rivals or 
their children undetected or practise sorcery on them. These 
criminal acts can go on till one day a peipetrator suddenly 
runs amok or begins to behave in a not altogether normal 
way; this is followed by his/her appeal to people in the 
surroundings to gather and hear some revelations. This 
disorderly "news conference" is usually attended by people of 
all ages with keen interest. The venue is not specially 
arranged, but the confessor usually sits in front of a house, in 
a public place like a round-about, market place, or side of a 
street. The confession usually goes thus: "Do you know why 
it took the son of Mr. X twelve years to accomplish his 
university course which should normally take only three 
years? I am the one who kept sucking his brain and seeing to 
it that he failed his examination each time. I was the one who 
killed my first daughter last year when she died during labour. 

I warned Mr. Z not to buy a new car but to try to make his 
bicycle do. He ignored my warning and bought the car. He 
did not know he was doomed by doing this. It was on the 
occasion of the wedding of his sister he got into the car and 
began to ride to the Church, but on the way I slapped him and 
pushed his car to make it crash into that bridge near the 

Church, tumbling into the river. He, his mother-in-law and the 
new car met their end that fateful morning. My listeners, I 
hope the event is still fresh in your memories". A confessor is 
sometimes given a white fowl which she/he holds during the 
confession. A confessor usually dies soon after the 
confession, though some survive. 

saa 

int. 

exclamation of displeasure; Shut up! Be quiet! 

Sal! 

int. 

exclamation to scare away dogs pilfering or disturbing one: 



Nkitaa nu, sal! You dog, be off! 

sani 

n. 

beauty; attractiveness; fitness; eligibility: 



Afe nwaanyi afu yi di sam The woman looked fine in that 
dress 
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samba 

n. 

frame-drum, flat square drum (cf. Yoruba) 

sanno 

num. 

nine (arch. cf. itenaani): 



Madu no n’ime uno akwukwo di sanno The people in the 
school are nine 

-se 1. 

V. 

float, surface 


-secha 

skim (oil, etc.) 


-se ese 

float 


-se n’enu 

float: 



A fulu ozu nwoke a na-acho eri uka galu aga ka o se n’enu 
mmili n’ututu a The corpse of the man who had been 
missing since last week was seen floating on the river this 
morning 

-se 1. 

V. 

A. draw; pull; stretch 


osise 

convulsions 


-sechigha 

draw back; withdraw 


-se ese 

pull; draw 


-segba 

form a train; go on; go forward; push along; extend to: 



Acholu m ka i segbaa owuwa ani afu i na-awa ka o rute 
n’iru uno anyi I want you to extend the trench you are 
digging to reach the front of our house 


-seka 

pull asunder; tear: 



I na-acho iseka akwukwo m? Are you going to tear my 
book? 


-seka akwukwo 

dismiss a case (lit. tear papers) 


-sekoba 

contract in size 


-sekonata 

pull together; pull together to the centre 


-sekpu 

carry in hand by handle (e.g. bag, bucket) 


-sekpuni 

lift up; drag up: 



O cholu isekpimi nwata dalu ada She wants to pull up the 
child who has fallen down 


-sekpunye 

drag into; drag to: 



Sekpunye m nwa m Give me my child (i.e. Pull my child by 
the hand and hand her over to me) 


-sekpupu 

draw away forcibly; drag away: 



Sekpupu nwata afu na-atato onu ilo Drag that jabbering 
boy out 


-seli pkukii 

steal fowls (habitually, mainly for eating) (lit. draw and eat) 


-selu 

pull, draw to oneself 


-senita 

draw up, lift up 


se okwu 

quarrel (lit. draw words): 



Mu na E jiofo na-ese okwu Ejiofo and myself are quarrelling 


esemokwu 

quarrel; dispute 


-seputa 

draw out (as bucket from well): 



Iseputa ite n’ime umi adiro olu To pull a pot out from the 
well is not difficult 


-sesa 

draw apart; scatter; spread about; litter; tear by pulling: 



Jee sesaa umu aka na-anu ogu Go and separate (or pull 
apart) the children who are fighting 


-seti 

stretch 


-setipu 

stretch out: 
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Setipu aka gi Stretch out your hand 


-setipu ije 

embark, continue, on a journey 


-setiwanye 

widen by stretching; stretch further 


-seto 

tear by pulling: 



O na-acho iseto elili e jili ke ngwugwu afu He wants to 
break (by pulling) the rope used in tying the parcel 


-setu 

drag down; pull down: 



Ofo jili iwe setu nwa nne ya n’enu obe, nwa nne ya daa 
tijie ofu aka Ofo angrily pulled down his brother from the 
ladder, his brother fell and fractured one arm 


-se utill 

stretch oneself (as sometimes done when yawning or during 
exhaustion or idleness) 


-sewa 

tear; pull asunder; tear apart: 



Sewaa ya ibuo Tear it into two 



B. draw on (cigarette, etc.) 


-se anwulu (utaba) 

smoke tobacco 


-se oku 

smoke pipe 


-se siga 

smoke cigarette: 



Ejima adl ese siga Ejima does not smoke 



C. stir (e.g. with rod in thickening food) 


-se nni 

stir food (like preparation of pap) 


-se ogbadu 

prepare com meal, i.e. pap, which begins as white watery 
fluid, then thickens gradually as it becomes more heated, 
becoming very thick towards the end of the cooking. The 
cook keeps on stirring it throughout the cooking 

-se2. 

V. 

A. draw (e.g. diagram) 


osise 

drawing (of diagram); photographing 


-se ese 

sketch 



B. photograph; flash (of lightning); reflect flashing light (of 
mirror) 


-se amuma 

flash; lighten; show lightning 


-se ese 

photograph 


-selu (ife) 

reflect, photograph (an object) 

-se-kpu 

V. 

crouch; kneel down 


-sekpulu ani 

worship; bow, kneel down; give honour to 

sepanipa 

n. 

a weak person who struggles in vain to beat a stronger 
opponent 

-sho + 

V. 

(dialectal form of -fjo): 


-sho uzu 

quarrel noisily = -tu uzu 

shooshoo 


see fiofio 

-si 1. 

V. 

cook; boil: 



Ejima na-esi jl Ejima is cooking yam 


-si ite 

cook; boil 


osi ite 

metal cooking tripod; cook 


-siji 

dye; dye black 

-si 2. 

V. 

A. pass by way of; pass: 



Achoro m ka i si uzo a I don’t want you to pass this way: 



Nkaa bu uzo e si eje Nneewi This is the way leading to 
Nneewi. (Lit. ... by which people go to Nneewi 


-sifie 

pass the wrong way; miss road, way 
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-sifie uzo 

miss road, way 



B. come from: 



Ji eslzi n’isi pu 6 si n’odu pu If yam does not bring out a 
shoot from the head, it brings it through the tail 


-si bia 

come from; come by way of: 



Ebee ka onye dibia ga-esi bia? Where is the doctor going to 
come from? 



Nkaa bu nwata nwoke si uno bia ofuu This is the boy who 

came from home recently, or who has just come from home 


-si na 

A. go, come, from (na sometimes omitted): 



Acholu m isl Ibadan naa uno I want to go home through 
Ibadan (na omitted): 



O si n’ula naa mmoo He died in his sleep (lit. He went from 
sleep to the ancestors) 



B. (fig.) come as a result of: 



Oganiiru na-esi n’iru oma Success depends on luck (lit. 
Success comes from luck) 


-site 

take, come through, by: 



Uzo a ka m sitelu bia This is the road I took to come 


site na 

from; through: 



Site n’okwu o kwulu ka m jili main na egwu na-atu ya 

From what he said, I knew he was afraid 

-si+ 3. 

v.: 



-si ike 

be strong, firm, difficult, hard 


-sika ike 

be very, too, strong, difficult: 



Olu afu esika ike The work is very difficult 


-si obo 

be lazy, idle 


-si onwu 

persist; be obstinate in desperation or in last desperate effort 
(by sufferer) before or to prevent death 


-jesi ije ike 

to go fast 


-jidesi ike 

hold firmly: 



Jidesie ya ike Hold him firmly 


-jisi ike 

A. put more effort; persevere; maintain effort; hold firmly: 



Oya afu jisili ya ike He is seriously ill (lit. He is firmly held 
by that illness) 



B. form of greeting to person travelling, working or going for 
an examination, meaning farewell or struggle hard, etc.: 


Jisie ike 

struggle hard, or persevere (used as greeting to someone 
working, travelling, etc.) 


-lusi olu ike 

work hard, energetically: 



Lusie olu gi ike Do your work energetically 


-mesi ike 

do energetically 



Mesie ife afu i na-eme ike Do that thing you are doing 
energetically 


-tisi ike 

beat hard: 



Achoro m itlsi ya ike I don’t want to beat it hard 

-si + 4. 

V. 

set (like trap) 


-si onya 

set trap 

-si + 5. 

v.: 



-sikwu 

compare; contrast; think about; consider; criticise: 
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Acholu m ijl oke m sikwu nke gi ka m wee malu nke ka ibe 

ya I want to compare your share with mine to know which is 
greater (placing them side by side) 


-si ngo 

doubt; doubt obstinately 


osi ngo 

doubter 

-si 6. 

V. 

hurt; pain; scorch; wither 


-sinwu 

scorch; wither; have pins and needles; be numb; be half-dead: 



Akwukwo nnl m gotalu n’ututu asinwugo The vegetables I 
bought this morning have withered 


-siwa 

hurt severely 


-siwasi 

hurt severely: 



Isi na-esiwasi m I have a severe headache 


-sinwuba 

look dejected; scowl: 



Kedu ife melu i jili sinwuba iru? Why are you looking 
dejected? 

-si 1 . 

V. 

smell; stink; give scent: 



O gin! na-esi What is smelling? 


-si isi 

smell; stink; give scent: 



Nti gi na-esi isi Your ear is smelling 

-si 2. 

V. 

weigh 


osisi 

weighing 


-sine 

compare; weigh a word 


-si ukwu 

mark a footprint 

-si 3. 

V. 

be tough in constitution; hard 


-si anya 

be bold, capable of withstanding hardship, courageous 


-si aru 

be very tough (of person) (i.e. have very tough constitution or 
body that withstands great hardship, sometimes naturally or 
through repeated hard experience) 


-fusi anya 

have hard experience: 



Afusigo m anya! I have suffered a terrible experience or, 

What a terrible experience I have suffered! 


-gbasi 

toughen 

sisi 

n. 

five kobo; sixpence (<E. six(pence)) 

-si 1 . 

V. 

say; tell: 



O si na ya ama abia He said that she wouldn’t come 


-si asi 

lie; tell lies: 



I na-asi asi You are lying 



Is! asi na-ebutu mmadu Lying degrades a person 


-si asili 

gossip 


-si osiali 

bear witness 


onye osiali 

the witness 


asili 

gossip 


onye asili 

gossip(er) 


a si na 

if; suppose; supposing that 


asisa 

involuntary confession while delirious or with mind 
wandering 

-si 2. 

ext. suff. 1 . 

completely; totally 


-bokasi 

divide into pieces 


-gbasi 

run out 


-gwesi 

pound all 
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-gwusi, -gusi 

finish; complete: 



O ga-agwusi echl It will finish tomorrow 


-kpachasi 

cut, shave, entirely 


-mesi 

finish 


emesia 

afterwards: 



O ga-adi mma n’emesia It will be good at last, afterwards 


o mesia 

afterwards: 



O mesialu bia be m She came to my house at last 


o mesizia 

afterwards; eventually 


-nwosi 

pluck off 

-si 3. 

ext. suff. 1. 

about (restricted to verbs ending in -sa 1. B.) 


-bosasi 

scatter about 


-busasi 

scatter about in heaps 

siga 

n. 

cigarette (E.) 


-se siga 

smoke cigarette 

sio 

int. 

exclamation of anger, disgust: 



Sio! Ifele mee gi Fie! Shame on you! 



Sio! O solu oyl Ooh! It is ugly! 

-sisi 

ext. suff. 1. 

continually: 



Mkpulu akwu na-adasisi Palm nuts keep on falling: 



Mmili na-atusisi Water is dripping ( continuously) 

siso 


see so 

-so 1. 

V. 

grow; be long, tall 


-so esuso 

form boil, abscess 


-sonita 

grow up 


-so ogonogo 

be tall, long: 



Nnwoke afu esoka ogonogo The man is very tall 


-soputa 

grow up; be of age 


-so uso 

grow; be long, tall (of living thing) 


-sowanye 

increase in length, height, growth, age (of growing thing or 
youth) 

-so 2. 

V. 

shaipen: 



O na-eso mma She is sharpening a knife 


-so mma 

shaipen knife, matchet 

-so 

V. 

A. follow; accompany; go with: 



Acholu m iso gi na I want to go (home) with you 


-sochi n’azu 

follow immediately after: 



Sochie m n’azu Follow immediately behind me 


-sochi ibe n’azu 

A. walk in single file 



B. follow immediately behind or after companions 


-sogbu 

trouble; vex; persecute 


nsogbu 

trouble; affliction; worry 


-nye nsogbu 

trouble; vex; persecute 


onye nsogbu 

persecutor; troubler; vexer 


-sogwa 

mix with (e.g. in a walk): 



Atulu adl esogwalu eft Sheep never move about with cattle 


-so ndumoodu 

follow advice: 



Biko, solu ndumoodu m Please, follow my advice 


-soni 

following (e.g. day, etc.): 



Ada ga-abia ubosi uka ma mu nwa ga-ana ubosi na-esoni 
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ya Ada will come on Sunday but I shall go the following day 


-so n’ofu 

be of the same age 


-so n’usolo 

be in order, procession: 



Acholu m ka unu soo n’usolo I want you to form a 
procession, or, get into single file 


-sonye 

join in (e.g. a stroll or walk) 


-sonyelu 

accompany 


-so ukpulu 

take after, resemble ancestor (in behaviour): 



Umn Ibe nilne na-ezugbado orl, fa na-eso ukpulu nna nna 

fa All of Ibe’s children are thieves, they take after their 
grandfather 



B. take part in; be a member of: 



Enyi m so na ndi isi ode akwukwo My friend is one of the 
leading writers 



C. with (acting like suffix) 


-gwuso egwu 

play with someone 


-nuso 

war against 

-so 1. 

V. 

be pleasant, sweet; please; like; appeal to: 



Ife nwaayi afu split m The woman attracts me 


-so amu 

make laugh; please; amuse; delight; be funny 


-so uso 

be pleasant, sweet; please 

-so 2. 

V. 

A. avoid (out of respect); honour; revere: 



A soo ipla nwata ltali e mebie ya Spare the rod and spoil the 
child 


-so anya 

respect person, show favouritism; refrain from doing 
something because of respect for someone present 


-sopu 

honour (by standing aside) 


-sopulu 

honour; revere; give way to; respect: 



O na-asopulu m di ka nnwa He behaves like a son to me 


nsopulu 

respect; honour 


-soruka 

honour (by standing or bending aside) 


asp anya 

disregard for status or presence; impartiality; fairness in 
judgement; disrespect 



B. avoid (out of disgust); abhor; shun; be beware of 


-so oyi, oyl 

abhor; disgust; be ugly to; be ugly (e.g. faeces or ulcer): 



Onya di gi n’ukwu na-aso m oyl The ulcer on your leg 
disgusts me 



C. forbid; be taboo: 



Ndi Nneewi na-aso ewl nso The giant rat is taboo to the 
people of Nneewi (lit. The people of Nneewi forbid the giant 
rat) 


-so nso 

separate; set apart; regard as taboo 


ife nso 

forbidden thing 

-so 3. 

V. 

precede; be next before; be older than: 



Asolu m Onyeenwe I am older than Onyeenwe 

-so 4. 

V. 

push; poke 


-so ganagana 

stagger 


-sokwu 

be foolish, awkward 


nsokwu 

foolishness; awkwardness 


-so isi 

grope; walk as though blind 
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-so mpi 

butt with the horns; compete: 



Any; jeko iso mpi na Oka We are going to compete (for a 
competition) at Oka 


-so ngongo 

stagger; stumble: 



O bulu na ofu mkpisi aka gi ga-akpatalu gl iso ngongo 
bepu ya If one of your fingers causes you to stumble, cut it 
off ” 


-sopi 

be tapering 


-sotu 

push down (e.g. with hoofs) 

-so 5. 

(osusoo) 

see -su + 4. 


so, sooso, siso 

only: 



O bn so m no n’ebe a I am the only one here: 



Kpota so ya Bring him alone: 



O bit sooso ofu oche di n’ebe a ga-ano me nzuko There is 
only one chair in the place where the meeting is going to take 
place: 



Sooso Chineke Nna pulu izoputa anyi n’aka ndi ilo Only 

God the Father can save us from the hands of the enemy 


so ofu 

only one; one only 


so ofu nje 

only once 


so ofu ugbolo 

only once 


sooso ya 

only him/her/it 


-fo so okpukpu 

be very emaciated 

soo! 

int. 

A. exclamation adding emphasis: 



Daalu soo Oh, thank you!: 



Weta ya n’-ebe a soo Bring it here, please!: 



Nodunu ani soo Do sit down (addressing more than one 
person): 



Nodu ani soo Do sit down (to one person) 



O bu ezi okwu soo It is true, really! 



B. exclamation of anger, used when someone has been 
worried by someone else to the point of exhaustion and now 
asks to be left in peace 



Rapu m soo, jebe soo Please leave me alone, you are free to 
go 

sooso 


see so 

-su 1. 

V. 

A. pound (dry object 


-sucha 

thresh (e.g. rice) 



B. box, beat, strike, hit (hard) 


-su ekwe 

beat wooden drum 


-su imi 

wrinkle nose in direction of person in disdain or to show 
snobbery (usually not allowing the victim to know, but 
allowing others around to know): 



Aga m ama onye obuna ga-esu nwa nne m imi ola maka 
na o mero alu I would slap anyone who wrinkled his nose at 
my brother because he did not commit an abomination 


-su okpo 

box; strike with fist 



C. touch lightly (e.g. with mouth, tip of tail, etc.) 


-susu onu 

kiss: 



Oji na-esusu nwunye ya onu Oji is kissing his wife 
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-sutu onu 

touch slightly with mouth; kiss 

-su + 2. 

V. 

bum; destroy by burning; set fire to 


-sukpo 

bum up 


-sule 

bum 


-su oku 

set on fire; bum; set alight: 



I na-acho isu uno oku? Do you want to set the house on fire? 

-su + 3. 

V. 

dip (e.g. morsel of food in soup, piece of yam in stew or oil) 


-suli 

dip food in soup or stew and eat 


-sulu 

take piece of yam, etc., from among many and eat; take stew 
or soup with morsel or piece of food 


nsulu 

a sop; dipping into (soup, etc.) 

-su, -so + 4. 

v.: 



-su osusoo 

sweat; perspire; cause perspiration: 



Afe a m yi na-esu m osusoo This shirt I’m wearing is making 
me sweat 

susu,suso 


see esusu 

-su 1. 

V. 

pound (soft objects, e.g. fufu, pounded yam; cf. -su 1.) 


osusu 

pounding 


-su ji 

pound yam 


-sukpo 

destroy; beat to powder 

-su + 2. 

V. 



-su asusu 

speak language, tongue, dialect 


-sughali asusu 

inteipret language (lit. change language) 


-su Igbo 

speak Igbo: 



Abu m onye Igbo ma amaro m asu Igbo I am an Igbo man 
but I don’t know how to speak Igbo 


-su nsu 

stammer; stutter: 



O na-asu nsu He stammers 

-su 3. 

V. 

boil; begin to boil; sing (of kettle on cooker): 



Eji m aka na nni afu ga-asu tupu elekele isii I am sure the 
food will boil before six o’clock 


osusu 

boiling; fermentation 


-su pum 

bubble (of boiling thick liquids like hot pap, thick soup, and 
cornflour. The force of rising steam leaves holes which 
quickly close up, making sounds pum pum piuh) 


-su ufufu 

froth; foam 

-su 4. 

V. 

cut, clear (bush, forest); weed 


osusu 

cutting; clearing (bush, forest); weeding 


osusu an; 

cutting, clearing bush preparatory to farming 


-sucha 

clear away weeds or bush; weed; deforest 


-su ofia 

cut bush 


-su ugbo 

weed farm 


-su uzo 

cut road, path, way 

-su + 5. 

V. 



-su akwa 

wash clothes: 


Ana m asu akwa 

I am washing some clothes 

-su 6. 

(ngongo) 

see -so 4. 

-su 1. 

V. 

grunt; make sound like lorry, automobile or other powered 
vehicle, machine, etc. 


-su asu 

make sound like vehicle or machine 
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-su iwe 

sulk 


-su mbimbi akwa 

sob 


-su osusu 

A. make grunts or sounds like lorry or powered machines, 
automobiles 



B. leave part of a conversation unspoken, hum and haw: 



Ada m acho ka mu na onye na-abu o na-ekwu okwu 6 na- 
asu osusu kpaa nkata maka na onye na-abu o na-ekwu 
okwu 6 na-asu bu onye aghugho I never like to converse 
with a person who is in the habit of humming and hawing 
during a conversation because a person who hums and haws is 
planning something bad 


-su ude 

make low groan; grunt (e.g. as seriously ill person, animals) 


-su udu 

beat udu pot (for music) 


afo osusu, afo oziza 

flatulence; distended stomach; rumbling stomach 

-su + 2. 

V. 

stab; pierce with the end or point of (e.g. rod, spear, spike, 
etc.): 



O cholu isu m mbazu He wants to stab me with a digging- 
stick 


-sugbu 

stab to death 


-su isi n’ani 

fall headlong; throw oneself headlong: 



Onye iwe na-ewe sua isi n’ani ka a malu na iwe obi na-ewe 

ya Let whoever is annoyed (or angry) put his head on the 
ground to prove that he is annoyed (lit. ... so that people may 
know that anger is burning in his heart) 


-su mma 

stab 


-su n’ani 

thump on the ground; set down heavily 


-sunye 

thrust into; plunge into 


-su ofo 

knock the stick representing the god of justice (ofo) on the 
ground 


-su ube 

thrust, stab with spear 

-su 3. 

V. 

compress; shorten; be short 


osusu 

compressing; reduction 


-su akakpo 

be stunted in growth (= -da akakpo) 


-su asu 

shrink back 


-su egbe 

load gun: 



Ana m asu egbe I am loading a gun 


-supu 

unload (a gun) 

-su 4. 

V. 

wear (clothes) 


-sulu ichafo 
(ichafu) n’isi 

put on head-tie 

-su + 5. 

v.: 



-su afia 

flood the market (of excess commodity); (fig.) of a person, be 
useless 

-su + 6. 

v.: 



-su nso 

lift a taboo 


-supu 

ostracize; excommunicate 


nsupu 

ostracism; excommunication 




SH. 
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sha 

V? 

show 

shapu 

V. 

leave 

shekeleke 

n. 

white bird 

-sho 

+ V. 

(dialectical form of -fjo): 


-sho uzu 

quarrel noisily = -tu uzu 










T. 






-ta 1. 

V. 

chew; bite; gnaw 


otita 

chewing; biting; gnawing 


-ta afjfia 

eat grass (of cow) 


-ta afufu 

suffer: 



I ga-ata afufu n’odiniiru o bulu na i rapuro ajo omiime gl 

You will suffer in future if you do not abandon your bad 
behaviour 


-ta akpukpa 

cause crawcraw 


-ta alu 

bite: 



Aga m ata gl alu o bulu na i rapuro m I shall bite you if you 

don’t leave me alone 


-ta amoosu 

be a witch; practise witchcraft (cf. -li amoosu and -ta mbili) 


-ta aru 

get thin; be emaciated: 



Onwuuka talu aru Onwuuka is emaciated 


-ta ata 

A. chew; bite; munch; gnaw 



B. lessen, dry up (of liquids, floods, etc.) 


-tabe 

bite off: 



Nkita ala atabego Ibe ofu mkpisi aka A mad dog has bitten 
off one of Ibe’s fingers 


-tabe any a 

wink (lit. bite eye) 


ntabe any a 

twinkling of an eye: 



Mee ife afu n’ofu ntabe anya Do that thing in the twinkling 
of an eye 


-tabelisi 

devour 


-tabesi 

bite off all 


-tachapu eze 

grin 


-tachaputa eze 

(colloq.) smile; laugh 


-tachi 

be firm, obstinate 


-tachi obi 

bear up; endure 


ntachi obi 

endurance 


-tadide 

stick; be firm 


aka ntadide 

stinginess 


-tado 

bite fast; fasten to; fasten together; make firm, tight 


ntado 

steadfastness; sticking very fast; biting and holding on to 


-me ntado 

be tight (e.g. of under-sized shirt, etc.): 



Afe a melu m ntado This shirt is too tight for me 


-tagbado 

chew, gnaw everything or the whole of the object (of ants, 
rats, etc.) 


-tagwo 

break (breakable thing like fruits, nuts, biscuits, etc.) with 
teeth: 
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Biko tagwoolu m ukpa a Please break this "walnut" for me 
with your teeth 


-tagwu 

eat away 


-ta ikekele eze 

grind teeth. This is habitual with some old men who at leisure 
or while lonely grind their teeth - the molars producing a 
characteristic sound: 



Nna m ochie na-ataba ikekele eze My grandfather usually 
grinds his teeth 


-ta ita 

win stakes in a game 


-takasi 

gnaw, eat up (clothing, paper, etc., as of rats, ants, etc.): 



Akika atakasigo akwukwo m debelu n’ime akpati dl n’ime 

uno Termites have eaten up the books I kept in the box in the 
room 


-taku 

stick to (of sticky substance) 


-takwo 

bite off prematurely eat or chew unripe fruit; bite off: 



Agu na-atakwo mango acharo acha Agu is eating unripe 
mango 


-takwosi 

eat something unripe 


-ta nni 

graze (of animals) 


-ta oji 

eat kolanut: 



Nkita ada ata oji Dogs never eat kolanuts 


ndi ota oji 

nickname used by Igbo to describe Yoruba 


-ta uza 

chew the cud 


-akpukpa (-ta) 

have crawcraw 

-ta 2. 

V. 

dry, dry up (of stream, etc.) 


-ta aku 

be dried, without juice, non-succulent (of fruits or tubers) 


-tachi 

dry up (of water) 


-tada 

subside (of flood, etc.) 


-tako(lu) 

dry up 


-ta obi mmili 

be callous, wicked, determined 

-ta + 3. 

v.: 



-ta uta 

blame: 



A ga-ata gl uta You will be blamed 

-ta + 4. 

v.: 



-ta nchala 

be rusty: 



Ngaji i rapulu n’ilo nnyaafu oge mmili na-ezo atago 
nchala The spoon you left outside yesterday when it was 
raining has become rusty 

-ta + 5. 

v.: 



-tamu 

mutter; murmur; grumble 


-ta ujala 

A. chirp; cry as a child; utter a peculiar call 



B. make a loud outcry 

-ta 5., -te 

ext. suff. 1. 

A. towards (very freely used with verbs of motion 


-bata 

come in 


-biakete 

come nearer: 



Gwa ya ka o biakete Tell him to come nearer 


-mete 

waken; rouse 


-weta 

bring: 



Weta jl Bring yams 


-zuputa 

train; see through: 
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A zuputago ya na Yunivasitii Someone has seen him 
through the University 



B. (fig.) to one’s advantage 


-fuchata 

be inquisitive, nosy: 



Acho mka j futaIn m nwaanyi dl mma I want you to help 
me find a good woman (i.e. with intention to follow up the 
information gained) 


-futa 

find 


-keta 

get a share: 



O ketalu oloma Ito He got three oranges (as his share) 



C. to a fair extent; thoroughly; well 


-kata 

be stronger or increase in strength (e.g. of growing thing): 



O katago aru He is now stronger 


-kwute 

speak well: 



O na-ekwute okwu He is a good speaker 



E. used in expression of form verb + -ta + noun + onu, 
denoting great ability to, much, a high degree of: 



O na-ekwute okwu onu ya She is an eloquent speaker: 



O mata(lu) mma onu ya She is extremely beautiful 

ta 1 ., ta 

n. 

(to)day. Basic tone appears to be low, being raised to high 
before another low tone, so that *ta a becomes ta a. But it is 
high (a) after a low-tone verb form, (b) when said alone as 
answer to a question: 



O ga-abia ta She will come today: 



Amaro m ife ga-eme n’ubochi ta 1 don’t know what will 
happen this day (today: 



O nwulu ta It died today 


ta a bu ato 

day before yesterday (lit. today is three): 



Nwaamalubia bialu ebe a ta a bu ato Nwaamalubia came 
here the day before yesterday 


ta a bu ano 

A. three days ago (lit. today is four) 



B. the fourth time 



ta a dinu, ta a dini, ta a dinwoo (arch.) today (lit. today it 
is): 



I ga-etigbu m ta a dinu! You will beat me to death today! 


ta a ni 

today 


ta a ta 

(usually written taata) today: 



O ga-abia abani ito taata (or ta a) She will come in three 
days’ time: 



Afulu m nya taata I saw her today 

-ta + 2. 

V. 

narrate; explain; report; interpret (e.g. a vision) 


-ta ita 

narrate a fable 

taa! 

int. 

exclamation of anger; shut up! 

taa(ta), ta a(ta) 


see ta 1. 

tanjele 


see otanjele 

-te 1. 

V. 

rub; smear; paint; anoint; coat 


otite 

rubbing; smearing; painting; anointing; coating 


-te aja 

rub, smoothe wet wall; paint wall 


-te imi 

rub, coat, coat with mucus 


-tekpu 

paint over; distemper 
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-tela 

level; rub flat, straight, smooth 


ntela 

levelling 


-tela etela 

be level, flat, straight, smooth 


-te mmanu 

anoint with oil; paint, coat, smear with oil 


-tepu 

complete or finish with the painting of 


-te ude 

anoint; rub with oil, pomade, ointment 


-te ule 

disgrace; put to shame; abase: 



Ada yi noo omalicha akwa galalu onu kama na akpukpo 
ukwu o yi telu ya ule Ada really wore a very smart, 
expensive dress, but the shoes she had on were a disgrace to 
her 


-te uno 

plaster a house; rub, smooth, wet, walls of a mud house: 



Ofo na-ete uno ya taata Ofo is plastering his house today 

-te 2. 

V. 

tap (palms for wine) 


-te nkwu 

tap palm tree for wine 

-te 3. 

V. 

prepare (soup) 


-teghali ofe 

stir soup 


-te ofe 

make soup, broth, stew, palmoil chop 

-te + 4. 

V. 

be flexible; move in a flexible way 


-te egwu 

dance 


-te ete 

be flexible 


-te ukwu 

limp 

-te + 5.: 




-te ime 

abort 

-te + 

v.: 



-te aka 

be distant, far, afar off; be long (in time), remote: 



Isl Port Harcourt je Lagos telu nnukwu aka To travel from 
Port Harcourt to Lagos is very far 


n’ote aka 

afar off; at a distance; long ago 

tebulu 

n. 

table (<E.) 

teghete, iteghete 

num. 

nine (cf. itenaani) 

-te-pu 

V. 

bulge, be distended (like the abdomen of a patient suffering 
from ascites, an overfed child, or a pregnant woman) 


-tepube 

be distended, bulging 


-tepube afo 

have a bulging, distended abdomen: 



Nee ka o si tepube afo ka nwaanyi dl ime See how his 

abdomen is distended like that of a pregnant woman 


-tepulu 

be distended, bulging 


-tepulu afo 

have distended abdomen: 



Oji lifelu nni oke, tepulu afo ka onye tolu afo Oji was 

overfed and had a distended abdomen 

-te-ta 

V. 

wake up; awake 


nteta 

waking up 


-teta n’ula 

wake from sleep: 



Acholu m iteta n’ula n’ife dl ka elekele Isii. Biko kpotee m 
oge afu o bulu na m nolili n’ula I intend to wake from sleep 
about 6 o’clock. Please wake me if I am still sleeping then 

-ti 1. 

V. 

beat; hit; strike 


otiti 

beating; hitting; striking 


-ti aka 

strike, beat, with hand 
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-tibo 

break off with blow; remove part of with blow (walls, and 
similar objects like ant-hill, mud pillar, mud seat, etc.) 


-tibo aja 

remove part of wall with blow: 



Akwu e gbulu n’azu uno n’ututu a tibolu aja azu uno The 

palm-fruit that was cut at the back of the house this morning 
broke off part of the wall at the back of the compound 


-ticha 

A. shake off (e.g. dust or sand) by beating the surface with 
palm of the hand 



B. thresh 


-tichapu 

shake off, beat off, entirely (e.g. dust or sand with palm of the 
hand): 



Tichapu aja dl n’enu oche nnl Brush off the sand which is 
on the table 


-tida 

knock down 


-ti ekpe, egwe 

make low mud wall, usually in the farm, to mark boundary 
and/or check erosion 


-tigbu 

strike, beat, to death; smite down to death; beat excessively: 



E tlgbugo nkita ala The mad dog has been beaten to death: 



Nwanne m ga-etigbu m taata My brother will beat me hard 
today 


-tigwalu 

strike in return: 



Tigwalu ya Beat him back 


-tigwo 

break (e.g. plate) 


ntigwo 

breaking 


-ti isi 

butt, knock with head (like fighting ram) 


-ti ikpa 

box, strike with fist 


-tiji 

break, snap, by falling (of long objects with some weight, e.g. 
yam) 


-tijisi 

break, snap into several pieces by falling (of long objects with 
some weight, e.g. yam, pole) 


-tika 

burst open, break (of durable material) by repeated knocking 
against hard objects over a long time; become old by 
knocking against hard objects: 



Etlkasigo m igwe m zulu n’onwa galu aga I have broken to 
pieces the bicycle I bought last month 


-tiko(li) 

hit, knock, together (of opposing forces) 


-tikolita 

collide: 



Ebunu ibuo na-etikolita isTTwo rams are butting their heads 
together 


-tikpo, -tikpo 

demolish; break up; break down 


ntikpo, ntikpo 

demolition; destruction (est. of building) 


-tikwopu 

knock, beat out (teeth or anything so fixed): 



I ga-etikwopu m eze You are going to knock out my teeth 


-tili 

break into pieces 


ntili 

breaking into pieces 


-tili aru 

bruise: 



Etili m aru 1 bruised myself 


-tilo anya 

subdue; beat very severely (lit. beat till the eyes become soft) 


-tilu aru 

bruise 


-ti nku 

flap wings: 
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O bulu na i kpachapuro anya i ga-etipla akwa dl n’ime 
afelelf you are not careful you will break the egg in the plate 


-tinyu 

extinguish by beating: 



Okuko ejigo nku tinyua oku mpanaka dp n’enu oche The 

fowl has extinguished the lamp on the chair with the blows of 
its wings 


-ti obi 

embrace (lit. knock chests) (cf. -bi, -da oma): 



Biko tie m obi Please embrace me 


-ti okpo 

box, strike with fist: 



Tie ya okpo Give him a blow with your fist 


-tipia 

smash 


-tipu 

blow, beat open; beat out; tear a sack-like object by beating 
(e.g. drum); burst; break through: 



I ga-etipu lgba afu You are going to break that drum 


ntipu 

opening (e.g. in wall) 


-tipu akwa 

burst out crying 


-tipu oso 

take to one’s heels; rush away, off: 



Oge ndi orl na-ato jl n’oba fulu anyi fa tipu oso When the 
thieves who were removing yams from the bam saw us, they 
took to their heels 


-tisa 

beat out, forge (metal); splinter, scatter by beating or striking: 



Uzu na-etisa igwe The blacksmith flattens the iron by 
beating: 



M ga-eji osisi tisa mkpulu akwu dl n’ime nkata I shall 
scatter the palmnuts in the basket with a stick 


-titu 

strike, smite, beat, down: 



Anyi ga-etitu onye or! abiana ebe a We shall beat down any 
thief that ventures here 


-ti ubu 

compete (lit. strike shoulders) 


-ti ufe 

beat out metal thin 


-tiwa 

break, smash (like plate or pot) 


ntiwa 

smashing; breaking; division 


-me ntiwa 

be broken: 



Afele nkaa melu ntiwa This plate is broken 


-tiwa etiwa 

be broken 


(ife) -tiwa 

(of civilization) be widespread 


isi otiti 

headache 


oti Tsi 

headache: 



Oti Isi na-eti m I have a headache 

-ti 2. 

V. 

A. shout; yell; utter cry; howl 


-ticha 

cry out; exclaim 


-tiku 

shout to; call upon (for help); cry to (cf. -kpoku): 



Anyi ji aka na Chineke ga-anu onu anyi oge anyi tikulu 

Ya We are confident that God will hear us when we cry to 

Him 


-ti mkpu 

(cf. -kpo mkpukpo) shout; call; exclaim in wonder or alarm: 



Onye na-eti mkpu? Who is shouting? 


-ti mkpukpo 

cry out; shout; sound alarm (cf. -kpo mkpukpo) 



B. make, proclaim (law, decree) 


-ti iwu 

make, proclaim law: 
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E tlgo iwu onye aputana ilo n’anyasi A law has been passed 
that no one should come out at nights 

-ti 3. 

V. 

shine (of moon): 



Onwa na-eti n’anyasi a The moon is shining this night 

-ti- 4. 

V. 

put 


-tigwa 

mix; mix with: 



Tigwaa akpu afu nwantinti gali Add a little garri to that fufu 


-tinye 

put; put in; add 


-tinye aka na nni 

dine; have meal; dine with (used as an invitation to a friend 
present during a meal): 



Biko tinyelu anyi aka na nni Please eat with us 


-tinyecha 

put in all 


-tinyechi 

put in place of 


-tinyeko onu n’ofu 

speak the same thing; be unanimous 


-tinyekwu 

add; add (in addition, besides) 


-tinye n’aka 

entrust with: 



O tinyelu olu afu n’aka m He entrusted me with the work 


-tinye nnu n’okwu 

exaggerate (lit. put salt in a speech): 



Etlnyero mu nnu n’okwu a I’m not exaggerating 


-tiwanye 

put more; raise (wages, etc.) 

-ti 5. 

V. 

build; establish 


-ti akwall 

construct an akwall to increase fruitfulness 


-ti uno 

build a (good) house 

-ti + 6. 

v.: 



-ti mmanwu 

bring out spirits in the form of masquerades 

-ti 

V. 

crack (nuts) 


-ti aku 

crack kernel 

titi 

n. 

state of being noised about: 



Uzu ya na-akpo titi Its fame is being noised about 

-ti 

V. 

stretch 


otiti 

stretching 


-ti aka 

stretch hands, fingers; crack the knuckles 


-ti ati 

stretch 


-tipu 

stretch out 

-ti + 

v.: 



-ti ati 

be firm, strong, hard, tenacious 

titangwele 

n. 

pins-and-needles; cramp (= mkpa nsjko, utanwangwele): 



Titangwele nwulu m I am feeling cramp/pins-and-needles 

-to 1. 

V. 

grow; be long, tall 


otuto 

growing; being long; being tall 


-to afo 

have great swollen belly; develop ascites: 



Oya Ofo esigo n’oziza gholu ito afo Ofo’s illness has passed 
from general oedema into ascites 


-to akpill 

delight; appeal to; also specifically used to refer to practice by 
some children who gaze steadily at person eating or holding 
eatable which greatly appeals to them: 



Ejima ana etoka akpili Ejima is too fond of showing her 
desire to eat what other people are holding or eating 


-toghalu 

outgrow 


-tonite 

grow up 
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-to ogonogo 

be long, tall 


-topu 

be well-grown; have more than average height 


-tosopu 

protrude 

-to 2. 

V. 

be worthy, fitting 


-to eto 

be worthy; be fitting: 



O tolu eto ka anyi jee kenee Onwuuka nne ya nwulu 
nnyaafu We ought to go and console Onwuuka whose mother 
died yesterday 


-tosi 

fit 

-to 

V. 

praise; hail; glorify: 



Mmadu nilne na-eto Ibe maka olu dike o lulu n’Oka 

Everybody is praising Ibe for his heroic work at Oka: 



Ora ga-eto afa Jisos All shall hail the name of Jesus: 



Ndi Moo Ozi na-ada n’ani kwa ubosi na-eto afa Onye Kasi 

The Angels fall down every day glorifying the name of the 
Almighty 


otuto 

praise; praising; hailing; glorifying 

tolotolo 

n. 

turkey (H. tolotolo) 

-to 

V. 

unwrap; denude; untie 


-to akwa 

strip body; make naked by stripping 


-topu 

release; untie; loose; absolve; release from bondage, fetters: 



Jee topu ewu e kedolu n’ogbu Go and untie the goat tied to 
the ogbu tree 


-tosi 

untie 


-tosisi 

untie (many things tied together) 


-tosisi uno 

unroof house 

-to 1. 

V. 

lay; place 


-to anya n’ani 

be observant, watchful, careful; take notice of; watch (lit. lay 
the eye on the ground) 


-tofu 

lose; mislay 


-togbo 

put, lay, lie, drop down: 



Togbo ya ebe afu Leave it there: 



Togbo egbe gi n’ani Lay down your gun 


-togbo duu 

lie still; lie down softly (cf. -gba duu, be silent, still): 



Afulu m nkita i na-acho ka o togbo duu n’azu uzo I saw 

the dog you are searching for lying quietly behind the door 


-togbolu 

lie abandoned: 



Afulu m egbe m ka o togbolu n’etiti ugbo I saw my gun 

lying abandoned in the middle of the farm 


-togbo nkiti 

be empty, desolate, neglected: 



Ugbo m dl n’uzo Nnoobi togbo nkiti, enwero m ego m ji 

ako ya nni My farm on the Nnoobi road is empty; I have no 
money to cultivate some crops on it 


-to nti n’ani 

hearken; pay attention (lit. lay the ear on the ground): 



Nna anyi na-acho ikwu okwu, madu nilne to nti n’ani 

Father is going to speak, would you all be attentive 


-to nto an; 

lay foundation; start from the beginning 


-to ute 

A. spread mat (meant to be slept on after spreading) 



B. (fig.) be easy, easier, lighter 


(uwa) -to ute 

(fig.) have an easy life: 
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O nwero onye uwa tolu ute Nobody finds the world a bed of 
roses 


-to ukpulu 

set an example (to be followed by younger generations) 

-to 2. 

V. 

take by the throat; kidnap 


-todo 

seize by the throat; choke; throttle 


-togbu 

strangle 


-to nto 

kidnap 

-to + 3. 

V. 

last; remain; live long; continue 


otuto 

endurance; durability 


-to ato 

last; remain; live long; continue; be durable: 



Akwa i zutalu ofuu malu mma ma udi ya ada ato ato The 

cloth you have just bought is beautiful, but that kind is never 
durable 


-to otuto = -to ato: 




Oku a kpulu na Nnoobi na-ato ezigbo otuto Clay plates 
made in Nnoobi last a very long time 


nto an; 

foundation; origin 

-to 4. 

ext. suff. 1. 

denoting crushing into mess, very soft state, mutilation: 



Nnwa azotogo iisi ya The baby has stepped into his faeces: 



O na-apito unele ocha He is pressing the banana into a mess 

-tu + 1. 

v.: 



-tu afa 

extol, salute by title: e.g. Ike enyl Elephant’s buttocks 

-tu + 2. 

v.: 



-tu ntutu 

search for; look for, follow after in direction of thing being 
followed 


-tu ukpulu 

follow footprints, example 

-tu 3. 

V. 

A. stick in; plant: 



Anyi na-eje itu osisi n’oke anyi na ndi Umu Agu We are 

going to stick sticks along the boundary between us and the 
Umu Agu people 


-tudo 

stick (something) 


-turu(be) 

plant around 


-tu ugo 

A. stick an eagle’s feather in the hair 



B. (fig.) be declared the champion, winner 



B. strap on (sword, knife, etc.) (cf. -tu 1.): 



Kedu nke i tu mma ka onye gaje ogu? Why are you 

strapping on a sword like a person going to a fight? 

-tu + 4. 

v.: 



-tu ubu, ibu 

be stout 


-tu ukpo 

blister 

-tu + 5. 

v.: 



-tu ntutu 

differentiate; make distinction 

-tu 1. 

V. 

insert something into covering or mass (e.g. sword passed 
through belt, feather in hat or hair) 

-tu + 2. 

v.: 



-tu onu 

boast; "bluff' 

-tu 3. 

ext. suff. 1. 

down: 



Enwe m ike igbatu enyi o bulu na e nye m egbe I can shoot 
down an elephant if I am given a gun: 



O na-acho inutu ibu do n’enu oche He is going to push off 
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the load which is on the chair 

-tu-fu 

V. 

throw away 


-tufu uche 

despair 

-tu-kwu 

V. 

squat 


-tukwulu 

squat: 



Ana m eje itukwulu n’uso oku maka na oyl na-atu m I am 

going to squat near the fire because I am feeling cold 

tupu, tutu 

conj. 

before (of time): 



Aga m emesigo ife m na-eme tupu Ndu abia I shall have 
finished what I am doing before Ndu comes 

tutu 


see tupu 

-tu 1. 

V. 

A. throw; cast; hurl; fling; throw upon 


otutu 

throwing; casting; hurling; flinging 


-tu atu 

be bumpy, uneven (of road) (i.e. throwing one about); be 
bounced about 


-tuchanye 

throw away utterly; lose everything: 



Ibe na-akwadebe ituchanye ego nilne o debelu n’ikpe ani 

Ibe is going to throw all his savings into a land case 


-tuda 

throw: 



Tudatalu m boolu Throw down the ball to me 


-tudata 

throw down to 


-tu ebili 

be agitated; swell (as river or sea in gale) 


-tufega 

throw across, beyond 


-tufega ukwu 

throw across feet, legs 


-tufi 

be entangled; wind; curl; entangle (lit. throw and entangle) 


-tufiko 

be entangled together; entangle 


-tufu 

lose; throw away 



Proverb Onye atufuro 6 da atuuta Anyone who does not 
throw away never recovers (meant to encourage charity and 
almsgiving); cf. Cast thy bread upon the waters, for after 
many days thou shalt find it again 


-tugba ukwu 

cross the feet or legs; throw one leg across the other 


-tugbu 

throw and kill; stone to death 


-tughali 

toss; turn; turn about: 



Tughalia azu gi Turn your back 


-tughali uche 

consider; reconsider; reflect; change mind: 



Ofo kwenyelu nnyaafu na ya ga-eso anyi je Onicha taata 
ma kitaa o tughaligo uche ya Ofo agreed yesterday to 
accompany us to Onitsha today but now he has changed his 
mind 


-tu iche 

throw missile (e.g. stone) 


-tuko 

throw together 


-tukoba 

throw together 


-tukpo aka 

clasp 


-tukpo asi 

lie against: 



O na-atukpo m asi He is lying against me 


-tukpo 

break by throwing; throw and break, damage (e.g. egg, eyes) 


-tukpo anya 

damage eye by hitting it with a missile: 



Onye na-atu iche kpachalu anya maka itukpo m anya The 

missile thrower should be careful not to damage my eyes! 


301 








Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 



-tukwasi 

throw again 


-tulu 

roll on ground (of animate creature (cf. -kpole) 


-tulupu 

fall down; roll down (like a baby); fall and mix: 



Nwa a mulu ofuu atulupugo n’enu akwa The new-born 
baby has rolled off the bed 


-tune 

examine; consider; compare; look into: 



Ana m atone okwu o kwulu I am considering what he said 


-tuni 

throw up; rock (e.g. baby) 


-tunido 

entangle; be entangled 


-tu nnu 

season with salt 


-tunu 

be entangled 


-tunudo 

entangle; be entangled 


-tunye 

A. throw in, into 



B. make collection; put money or gifts in kind to common 
purpose 


-tunye nnu 

A. season with salt 



B. (fig.) exaggerate; make more interesting (of story); 
embellish 


-tu omimi 

dive: 



Amaro m etu esi atu omimi I don’t know how to dive 


-tu owu 

spin; make thread: 



I ga-enyelu m aka itu owu taa You will help spin cotton 
today 


-tuputa 

A. throw out 



B. rise to surface (as coipse in water): 



Tuputalu m boolu Throw out the ball for me 


-tura 

throw down, away: 



Ndi orl aturago ego fa bu The thieves have dropped the 
money they were carrying 


-tusi 

be entangled 


-tu ube 

throw spear 


-tu ukpolo 

throw missile 


-tu udo 

braid rope 


-tu utu, utu 

pay tax, tribute, collection (much used for payment of church 
levies) 


-tu uzu 

quarrel noisily; make noise (in quarrel (= -fio uzu) 



B. drop, place, upon 


-tu anya 

expect: 



Ana m atu anya 11 am expecting you: 



Oke itu anya abaro onye enwero ego uru Great 
expectations are not helpful to a poor person 


-tukwasa 

drop upon; place upon 


-tukwasi obi 

trust; count on; hope on: 



Tukwasi Ya obi Trust in Him 


ntukwasi obi 

trust; hope: 



Ntukwasi obi anyl di na Chineke Our trust is in God 


onye ntukwasi obi 

person being trusted 


-tu uche 

be worried, anxious: 


Atunalu m uche 

Do not worry about me 



C. fall in drops; sprinkle 
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-tu kpom 

A. strike hard surface 



B. drip (= -tu pom) 


-tu nzu 

sprinkle with chalk 


-tusa 

splash; strew 


-tusi 

drip; fall in drops: 



O gin! na-atusi? What is dripping? 


-tusisi 

fall in drops; drip: 



Mmili na-atusjsj Rain is dripping 



D. throw together; heap up; fold together 


-tu akwa 

roll, fold cloth 


-tuchi 

bolt 


ife ntuclii 

bolt 


-tuko 

throw, heap together 


-tukoba 

heap together: 



Tukoba nku n’uso aja Heap the firewood beside the wall 


-tukonata 

throw, heap together in one place 


-tukonyesi 

gather together and throw in 


-tu mkpulu 

make raised beds for planting 


-tuni 

build up (a causeway) 



E. throw (oneself about); bounce; rebound 


-tulu 

roll in; wallow (as pigs, etc.): 



Nwa nkita na-atulu n’uzuzu The puppy is rolling in the sand 


-tuna enu 

bounce; rebound 


-tu ngongo 

(Nnoobi) rejoice (usu. of women who combine their rejoicing 
with hopping) 

-tu 2. 

V. 

build 


-tu aja 

build up a wall (by throwing mud) 


-tu akanya 

build thatch roof; build thatch-roofed house 


-tu akilika 

build a grass roof; build grass-roofed house 


-tukonata 

build up 


-tu uno 

build house: 



Ife mbu m ga-eme na m si Obodo Oyibo nata bu itu ofu 

uno enu The first thing I will do on my return from the 

United Kingdom is to build a storey building 


-tu uno akanya 

build thatch-roofed house 


-tu uno akilika 

build grass-roofed house 

-tu 3. 

V. 

order; indent for; request someone going to a market to help 
buy something: 



O bulu na Nwaamalubia anatago natalu m ya ife m tulu 

ya If Nwaamalubia has returned, help me bring from her what 

I requested her to buy for me 


-tu afja 

request someone going to a market to help buy something 


-tu atu 

order; indent for 


-tu mgbele 

trade; retail (cf. -gba mgbele): 



Ofo na-atu mgbele n’Aba Ofo is trading at Aba 


atumafia 

commission to buy in the market; order 

-tu + 4. 

V. 

split, scrape out; (fig.) take out 


-tucha 

A. scrape out canoe with nko 



B. nurse, foster, bring up very sickly, weak, miserably 
helpless child or animal ("take out disease, weakness"): 
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O bit nne na-atucha nnwa ibe e si Ugwu Awusa kponata 

oge nne ya nwusili It is mother who is fostering the child of 

Ibe who was brought down from Northern Nigeria after his 
mother died 


-tu nku 

split firewood 


oka ntugbu 

jigger 

-tu 5. 

V. 

cause; get 


-tuba ime 

impregnate 


-tu egwu 

fear; respect; be afraid of: 



Ana m atu egwu ije ugbo n’anyasi I am afraid of going to 
the farm at night: 



Ebe a na-eni ozu na-atu egwu n’anyasi The cemetery is 
fearful at night: 



Egwu mmadu ad; atu m I am never afraid of people 


-tu ime 

conceive; be pregnant: 



Elolu m na nkita m ga-atu ime n’onwa ;to na-abia I think 
my dog will become pregnant in three months to come 


-tu ize, ize 

shudder; shrink from; abhor; make disgusted with, 
apprehensive of: 



Omiime Ibe tulu m ize Ibe’s behaviour disgusts me 


-tulu ime 

become pregnant; conceive; become pregnant illegitimately: 



Nwunye 0fp atulugo ime Ofo’s wife has become pregnant: 



Ada m no n’uno akwukwo atulugo ime My eldest daughter 
who is in school has become pregnant ("illegitimately" 
understood) 


-tu oyl 

cause cold, chill 


ntumoyi 

cold; cold weather 


(egwu) -tu 

be afraid: 



Egwu na-atu m ije ugbo n’anyasi I am afraid to go to the 
farm at night 


(mmanya) -tu 

be drunk: 



Mmanya na-atu Ofo, nee ka o si adajoli Ofo is drunk, see 
how he staggers 


(olu ula) -tu 

slumber; doze: 



Olu ula atubago ya He has started to doze 

-tu 6. 

V. 

speak (in various specific ways) 


-tu akpani 

be bellicose, pugnacious (in speech) 


-tu alo 

deliberate; consider; counsel; suggest; advise 


-tu inu 

speak proverb, parable: 



Nna any; na-abu o ga-agwa anyi okwu oge ufodu o tualu 
any; inu ma 6 buro oge ncha ka anyi na-aghota inu o na- 
atulu any; Our father when he addresses us often uses 
proverbs, but it is not always that we understand the proverbs 
he uses for us 


-tulu 

(fig.) defraud: 



Ndi wayo tulu ya ego ya The confidence tricksters defrauded 
him of his money 


ntulu 

roguery; fraud 


-tu ntu, ntu 

A. tell lies (in order to escape something) (cf. -tu 6.): 



I na-atu ntu You are telling a lie 
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B. deceive; poke fun at; play joke upon 


-tunye alo, elo 

advise; counsel; suggest; give opinion: 



Ana m acho onye ga-atunye m alo banyelu nwunye m 
mmadu kpolu gbafelu oso I am looking for someone to 
advise me on what to do concerning my wife whom 
somebody has run away with: 



Anyi na-atu alo etu anyi ga-esi so ife ndaputa a daputalu 
n’ututu a We are deliberating on how to tackle this 
emergency that occurred this morning 


-tu ula 

entice on false pretences; tease (cf. -la ula): 



Biko esokwona Ibe je alia maka na o na-atu gl ula. O 
cholu ikpo gi je be ndi orl Please do not accompany Ibe to 
the market because he is only enticing you. He wants to take 
you to the thieves’ house 

-tu- 7. 

V. 

breathe 


-tub! 

stop breathing (suddenly): 



Nwata dalu enu n’ututu atubigo The child who fell from a 
height has stopped breathing 


-tu kpom 

breathe one’s last, faintly 


-tulu ndu 

revive; refresh 


-tu ndu 

breathe slowly, faintly, with difficulty (as one dying) 


-tu n’ume 

breathe shallowly or faintly (like patient nearing death or 
person who is extremely exhausted from running); pant: 



Elolu m na ezi i gbalu egbe ga-anwu oso oso maka na o da 
emeghalizi aru, o na-atu so n’ume I think that the pig you 
shot will die quickly because it can no longer stir, it only 
breathes very faintly 


-tunye ndu 

refresh; revive 


-tute (ndu) 

wake up; make alive; revive; refresh; resuscitate: 



Ana m eje ikpo onye dibia ka o bia tutee nwa nne m dalu 

enu I am going to call the doctor to come and revive my 
brother who has fallen from a height 


-tu ume 

breathe faintly 

-tu 8. 

V. 

appear (of new moon): 



Onwa atugo/atua/atuo The new moon has appeared (contrast 
Onwa aputago The moon (not new) has appeared) 

-tu + 9. 

v.: 



-tu n’anya 

cause wonder; astonish; surprise; surpass: 



Etu ndi orl sill bata uno a n’anyasi tulu m n’anya How the 

thieves entered this house last night surprises me 


ife itu n’anya 

surprising thing: 



Etu ndi orl sill bata uno a n’anyasi bit ife itu n’anya How 

the thieves entered this house last night is surprising 

-tu + 10. 

v.: 



-tunye n’ukwu 

be at hand, imminent; come unexpectedly: 



"Cheghalia nu n’ifi na Ani Eze Enu igwe atunyego 
n’ukwu" Repent ye, for the Kingdom of God is at hand" 

-tu + 11. 

v.: 



-tu asi 

tell lies: 



O na-atu asi He is telling lies 
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-tukpo asi 

tell a lie against 

-tu 12. 

ext. suff. 1. 

denoting contact 


-metu 

touch 


-sutu onu 

touch with mouth 

-tu 1. 

V. 

break the surface of a hard object (e.g. break with tips of nails, 
usually of both hands, small seeds like melon seeds to remove 
the covering) 


-tub! 

break (something tiny) 


-tu mbo 

pinch with fingernails 


-tu nki 

cut face or body mark; tattoo 


-tu onu 

burrow: 



Oke na-atu onu n’ani uno A rat is burrowing in the floor of 
the house 


-tupu 

trickle out; perforate with nails: 



O tupugo akpa m He has pinched open my bag: 



Anyi na-atu egusi We are breaking open melon seeds 

-tu + 2. 

V. 

pick off (e.g. ants, fruits of certain grasses, or weeds with 
sticky fruits, from cloth) 


-tucha 

peel: 



Anyi na-atucha okuko We are plucking the fowl: 



Anyi na-atucha aruru We are picking off the ants: 



Ada na-atucha nti ya Ada is picking her ear 


-tuchanye 

pick off and give; give very little, trifling part: 



O bit nwantinti achicha a ka i ga-atuchanye m? Is it this 
very little piece of bread that you would give me? 


-tuchapu 

pick out, off (things which stick, e.g. fleas on dog): 



Biko tuchapu m aruru tadolu m n’azu Please pick off the 
ant which is biting me on the back 


-tuchaputa 

pick off (and out) 


-tuchasi 

pick off (objects) sticking) 


-tu ji 

dig up yams for storing 


-tusisi 

pick off one by one: 



Chelu ka m tusisia gl aruru dl gi n’akwa Wait and let me 

pick off the ants on your dress 

-tu + 3. 

V. 

be variegated in colour, mottled, spotted 


-tu agwa 

be variegated in colour, mottled, striped, spotted: 



Nkita m tulu agwa ka agu My dog is spotted like a leopard: 



Ebiinu a tulu agwa oji na ocha This ram is spotted black and 
white 


-tu akika 

cause (pattern on) 


-tu atutu 

be spotted, piebald 


-tugwa 

be striped, spotted, variegated 


ntugwa 

A. variegation 



B. mixture 


-tupo 

have spot, blemish 


ntupo 

spot; blemish 

-tu 4. 

V. 

measure (length); point at 


otutu 

measurement (of length) 


otutu aka 

arm’s length: 



Ife ofu onye ketalu n’ani e kelu nnyaafu bu ofu otutu aka 

_L_X_X_X_L_X_X_X_X_X_ 
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What each person got out of the land which was shared 
yesterday is one arm’s length 


-tunye 

compare; liken 

-tu 5. 

V. 

spatter; drop; drip (of liquids); drizzle 


otutu 

dripping (of dew, rain, etc.) 

-tu 6. 

V. 

cheat; defraud 


-tulu 

defraud: 



Ndi wayo tulu ya ego ya The confidence tricksters defrauded 
him of his money 


-tu ula 

tease; disappoint (after arousing expectation) 

-tu + 7. 

v.: 



-tu onu 

wish bad luck 

turn a 

conj. 

even if (= kama): 



Anyi ga-emeli, turn a isi agu We will win, even if all perish 

tumadi, tumadu 


see ntumadi 

-tu-tu 

V. 

pick up: 



Adi m a tutu ife obuna n’llo o sogodu nya bulu ofu akpa 

ego I never pick anything up on the road, even if it is a 
hundred pounds 


ntutii 

gathering; picking up; pilfering 


-tutu aka 

pilfer: 



O na-atutu aka He is a pilferer 


-tutu aka ntutu 

pilfer; pick and steal 


-tutuko 

gather; pick together 


-tutukota 

gather; pick together and bring: 



Jee tutukota ego dasisili n’akpa m oge m na-agbabata uno 

Go and pick up the coins that fell from my pocket when I was 
running in 


-tutunye 

pick up for; pick up and give: 



Tutunye m ife danarili m Pick up for me what has fallen 
from me 


-tutu oji 

pick iroko leaves (for feeding livestock) 


-tututa 

pick; pick up and bring: 



O bu mm tututalu otu uzo a na-acho 1 am the one who 

picked up the missing key 


aka iitutu 

pilfering; having light fingers 


-me aka iitutu 

be fond of pilfering, picking and stealing: 



Mu na onye na-eme aka htutu adi ayi I never walk in 
company of a person who is fond of picking and stealing 
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uba 

n. 

drum beaten for deities at second burial 

ube 1. 

n. 

A. spear, divided into 


ube nze 

ceremonial spear for ozo ceremonies (= alo), and fighting or 
hunting spears, see asuduu and agana 


-ma ube 

pierce with a spear 


-su ube 

thrust, stab with the spear: 



Biko asukwona m ube Please do not stab me with the spear! 


-tu ube 

throw spear 



B. short digging-stick (cf. mbazu) 

ube 2. 

n. 

stroke (of cane): 



Pia ya ube osisi naabo Give him two strokes of the cane 

ube 1. 

n. 

native pear; "pear" (Pachylobus edulis Don), baked in hot 
ashes 


ube okpoko 

bush-candle tree ( Canarium schweinfurthii Engl.). The fruits 
are cooked by being put in hot water. See also ube osa. 


ube oyibo 

avocado pear ( Persea gratissima) 


ube osa 

Canarium schweinfurthii Engl. See also ube okpoko. 

ube 2. 

n. 

end; limit 

ubi 

n. 

farm 

ubi 

n. 

black cobra (Naja melanoleuca Hall.) 

ubom 


see ibome 

ubom 

n. 

A. sandbank 


aja ubom 

white sand from river, used in building 



B. the old boundary market, held in the dry season on the 
sandbar in the middle of the Niger opposite Onitsha 



C. male name 

ubu 1. 

n. 

shoulder 


-kpo n’ubu 

shrug shoulders: 



Ada kpolu n’ubu oge m gwasili ya ife i si ka m gwa ya Ada 

shrugged her shoulders after my delivering your message to 
her 


-ti ubu 

compete (lit. strike shoulders) 

ubu 2. 

n. 

small fishing net 

ubu 

n. 

staleness: 



Azu a adago ubu This fish has gone stale 


n. 

common bush by roadside in savannah with small fruit 

Nauclea latifolia (Rubiaceae) (uburu Azbari?; uvuru Echie?) 

uche 

n. 

A. mind; sense; thought; wisdom; intelligence: 



Uche m di ya I am concentrating on it 


ajo uche 

bad plan 


ako na uche 

intelligence; mind 


akpa uche 

mind; memory 


-che uche 

think; wonder; doubt; be perplexed 


-chighali uche 

consider; ponder; meditate 


-debe uche 

think; imagine 


enwe uche 

lack of sense; foolishness 


-nwe uche 

be wise, intelligent: 



Roseline nwelu uche Roseline is very intelligent 
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-tughali uche 

consider; reconsider; reflect; change one’s mind 


-tu uche 

be worried; anxious 


-wepu uche 

cease to expect; give up hope (lit. remove mind) 



B. male name (from -che think) 

uchichi 

n. 

night: 



Uchichi adl mma ogwu Night is not good for fighting 


etitl uchichi 

midnight 


kwa uchichi 

nightly 


nnl uchichi 

supper 

uchu 

n. 

industry; perseverance; diligence 


-chu uchu 

persevere; be industrious 


-di uchu 

be industrious, diligent: 



Ada di uchu Ada is industrious 

ude 


see ude 

ude, ude 

n. 

groan; groaning; grunt; grunting; hum; din; grunt used 
rhythmically to keep time in singing: 



Ndi egwu na-agwu; ndi ude ana-asu The soloists are 
singing; the chorus are keeping time 


-su ude 

groan; grunt; hum, etc.: 



Onye aru na-anwu na-asu ude The patient is groaning 

ude 1. 

n. 

ointment; palm-kernel ointment (Yoruba adin and ororo) 


ude aku 

palm-kernel oil 


ude oyibo 

factory-prepared pomade 


-kpa ude 

rub in pomade, grease, ointment 


ogwu u de 

local medicine prepared and stored in a bottle with palm- 
kernel oil, used for curing convulsions, poisoning 


-te ude 

anoint; rub with oil, pomade, ointment: 



Ana m acho ite ude n’ukwu m kposili nku I am going to 
rub some pomade on my dry legs: 



Kedu udi u de i telu? What kind of pomade did you rub on? 

ude 2. 

n. 

fame; report; reputation; name 

ude 

n. 

flood-plain; swampy farm land 

udene 

n. 

A. common or hooded vulture (Necrosvrtes monachus) 



B. hopeless, useless person 

Udo 

n. 

very powerful divinity (alusi), whose worship is controlled by 
the Ohio clan and before whom a king-elect of Onitsha must 
perform various rituals (Henderson 1972): 



Proverb: Udo si onye ya na-azo ji aka ya zoo onwe ya maka 
na ya ada azo onye tolu afo (lit. Udo requests that whoever 
he is trying to save should try and help himself because he 
never saves anybody with ascites) 

udo 

n. 

peace; quietness; calmness 


anya udo 

self-control; temperance 


-bi n’udo 

self in peace, harmony 


-cho udo 

look for peace: 



Anyi cholu udo We want peace 


ezi udo 

perfect peace 

udu 

n. 

Tobias Onyekwere (c.76), from Ohii in Owere, said udu 
means ‘frequency’ (Nwaozuzu Ph.D. 291); used in: 


udu mmili 

rainy season 
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udu 

n. 

earthenware pot used for storing water; musical pot playing 
by slapping a hole in the side-wall with the flat of the hand 


egwu udu 

music in which udu features prominently 


-su udu 

beat udu (for music) 

ududo 

n. 

spider 


onya ududo 

spider’s web (lit. spider’s trap) 

ufe 

n. 

flight (-fe 1 . fly) 


-fe ufe 

fly 


-ti ufe 

beat metal out thin 

ufele 

n. 

wind; breeze 


oke ufele 

great wind 

ufesi, ufesi 

n. 

the other side; abroad; overseas 


ufesi mmili 

across the stream, river, etc.; the other side of the river, 
stream, etc. 


n’ufesi 

over; on the other side 


n’ufesi mmili 

on the other side of the river 

ufie 

n. 

A. camwood (dye-wood from the tree Baphia nitida Lodd. or 

B. pubescens Hook.fi); red dye from it 


-ru ufie 

rub camwood on body 



B. red; reddish 

ufie 1 . 

n. 

width; across; crosswise 


anya ufie 

squint; cross-eyes 


-gba ufie 

lie across or crosswise 

ufie 2., ufio 

n. 

royal drums; pair of very large cylindrical slit-gongs, held 
only by kings, the beating of which arouses the king from 
slumber and thus defines the beginning of a new day 

ufie 3. 

n. 

used in: 


ufie ji oku 

sacrifice, feast before eating new yams 

ufili, ufulu 

n. 

mark; track; footprint; trail (e.g. of snake); sunbeam: 



Nkaa bu ufili agwo, 6 buro ufili igwe This is the trail of a 
snake, not the track of a bicycle 

ufo 

n. 

used in: 


ufochl, ufochi 

dawn; dayspring; next day 

ufolo 

n. 

nothing; uselessness; vanity 

ufu 

n. 

a faint 

ufu 

n. 

mongoose 

ufull 

n. 

used in: 


utaba ufull 

dry raw tobacco leaves not yet chemically prepared 

ufulu 1. 

n. 

breath; air 

ufulu 2. 


see ufili 

ugegbe, ugogbe 

n. 

mirror; glass (= enyo, enyinyo) 


ugegbe anya 

(eye) glasses 


-gba ugegbe anya 

wear glasses: 



Ike gba ugegbe anya Ike has glasses on 

ugill 

n. 

wild mango tree (Irvingia gabonensis (Aubry-Lecomte ex 
O’Rorke) Baill.), and its fruit (cf. ogbono) used for soup: 



Ugill teghete mbu ego aburo ulu Nine ugill fruits for one 
cowry is no gain (i.e. anything too cheap should be suspected 
of inferiority) 

ugo 

n. 

"eagle", bird valued for its rarity and beauty. Its white feather 
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is a symbol of prestige worn with the red cap of onye nze. 
(Palmnut Vulture, Gypohierax angolensis, and/or West 

African River Eagle, Haliaetus vocifer.) 


Ugochukwu 

male name (lit. Eagle of God) 


ugo mma 

beautiful girl 


Ugonachomma 

name of a masquerade 


Ugonne 

male name (lit. Mother’s Eagle) 


Ugonnwa 

female name (lit. (Eagle child)) 


Q.ji ugo 

A. yellow kola, valued above the common brownish type 



B. beautiful fair-skinned girl (Proverb) 



Egbe belu ugo belu nke sili ibe ya ebena nku kwaa ya If 

the kite perches and the eagle perches, whoever says to the 
other that it should not perch, may it break its wing. (cf. live 
and let live) (short form) Egbe belu ugo belu 

ugogbe 

n. 

mirror (= enyo, enyinyo) 

ugodi 

n. 

lock; key 


-gbachi ugodi 

turn the key 

ugofu 

n. 

steam 

ugoli 

n. 

hooting sound made by young men when dancing 

ugolo 

n. 

used in: 


ugolo oma 

Pied Crow ( Corvus albus) 

ugolo 

n. 

bitter kola ( Garcinia kola Eleckel) 

ugom, ugom 

n. 

prison yard 

ugonom 

n. 

fish sp. ( Bagrus bayad) (= okpo ofu) 

ugbana 

n. 

A. Cattle Egret ( Bubulcus ibis ) 



B. male name 

ugbe 

n. 

feather (cf. ugbene) 

ugbene 

n. 

feather (cf. ugbe) 


-kwosi ugbene 

pluck feathers 

ugbo 

n. 

farm 


-gba n’ugbo 

cultivate adjoining farms; be farm neighbours 


-gbu ugbo 

make farm; farm: 



Ugbo ka Nwaiikwo na-egbu eri o jili si n’olu oyibo zulu ike 

Nwankwo has been farming since his retirement from the 

Civil Service 


-ko ugbo 

cultivate farm; farm 


-lu ugbo 

work a farm 


-su ugbo 

weed farm 

ugbo 

n. 

A. cave; den; lair; hole 



B. hiding-place for fish made out of hollow bamboo cane, in 
which they are then trapped 

ugboko 

n. 

A. forest; thicket; jungle; farm 


anu ugboko 

stupid, uncivilized person 



B. name of a town in Bendel State 

ugbolo 

n. 

time, times (in enumeration) 


ugbolo naabo 

twice; two times: 



Ejego m uno ogwu ugbolo naabo I have been to the hospital 
twice 


ugbolo one? 

how often?; how many times? 


ugbolo ugbolo 

frequently; often 
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ugbu 

n. 

small fishing net 

ughele 

n. 

yawn; yawning 


-ghe ughele 

yawn: 



O na-eghe ughele He is yawning 

ugwu 

n. 

A. mountain; hill; any raised ground 


Ugwu Awusa 

Northern Nigeria 



Nwaamalubia ejenuro Ugwu Awusa Nwaamalubia has 
never been to Northern Nigeria 


Enugwu, Enugu 

Enugu 


-li ugwu 

climb mountain, hill 

ugwu 

n. 

circumcision 


-be ugwu 

circumcise: 



Biko jee kpoolu m nna Emeka ka o bia bee nwa a mulu 
ofuu ugwu Go and call me Emeka’s father to come and 
circumcise the new-born baby 

ugwu 

n. 

prestige 

ugwiilugwu 

n. 

chest 


ugwulugwu anu 

breast (of meat) 

ugwulugwu 

n. 

abundance, large number (esp. of small things) 

u.ji.ii 

n. 

leaf used for soup 

uju 

n. 

fullness; plenty: 



Anyi no n’uju nnl kitaa We are at present in a time of plenty 
(of food) 

uke 

n. 

thorn, prickle 

uke 

n. 

brightness; glitter 

Uke 1. 

n. 

name of a town and its market 

uke 2. 

n. 

bad, ill luck; misfortune: 



Nke a bu uke This is a misfortune, or This is bad luck: 



Ezulu m uke n’uzo oge m na-eje ikpolu nnwa m no n’uno 
ogwu I encountered ill luck on my way to the hospital to take 
my child home 

uko 

n. 

used in: 


-ko uko 

put on airs; show off; be lavish in hospitality 

uko 

n. 

small store or recess, built up generally over fireplace 

ukolo 


see ikolo 

ukom 

n. 

steep clay cliff at hank of river 

ukom 

n. 

fowl 


ji ukom 

White Guinea Yam (Dioscorea rotundata Poir.), fat and of 
good quality, features in feasts 

uku mbu 

n. 

shoulder 

ukpe 

n. 

lamp 


oku ukpe 

lamp 

ukpo, ikpo 

n. 

seat or bed made of mud; bed or plot for growing vegetables 


ukpo eze 

royal throne 


iru ukpo 

area raised or demarcated within the obi to keep ritual objects 

ukpi 

n. 

tree from which ufie is obtained 

ukpolo 

n. 

clod of earth 


-tu ukpolo 

throw missile 

ukpoo, ukpoih 

n. 

fishing hook 


azu ukpoo 

fish caught with fishing hook 
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(Proverb) Onye ndidi na-eli azu ukpoo The patient person 
eats fish caught with the hook 

ukwe 1 . 

n. 

song; hymn 


akwukwo ukwe 

hymn-book 


-kwe ukwe 

sing: 



Anulu m ka umu akwukwo na-ekwe u kwe n’uno uka I 

heard the school-children singing a hymn in the church: 



Biko kweelu m ofu u kwe unu kwelu n’Aba nnyaafu Please 
sing me a song you sang at Aba yesterday 

ukwe 2. 

n. 

assent (= okwukwe) (-kwe 1 . agree) 

ukwu 

n. 

large; big 


afo ukwu 

gluttony 


anya ukwu 

covetousness 


aru ukwu 

leprosy 


n. 

large size: 



O di ukwu It is big 

ukwu 

n. 

waist; loins; stump (of tree); base: 



Kedo elili a n’ukwu gi Tie this string round your waist 


ukwu iso 

base of pillar of house; pillar of house 


ukwu osisi 

stump of tree 


mbe n’ukwu 

skirt; native skirt worn as underwear 

ukwu 1. 

n. 

bundle 


ukwu azlza 

broom (considered as a whole bundle of prepared palm 
fronds) 


ukwu nku 

bundle of firewood 


-lita n’ukwu 

inherit, gain by inheritance 

ukwu 2. 

n. 

(also ukwu ego) unit in cowrie counting system, consisting of 
ten ekpete (of six cowries each), thus sixty cowries 


ukwu naabo 

120 cowries 


ukwu naato 

180 cowries 

ule 

n. 

corruption; decomposition; rot (exam?) 


-le ule 

be rotten, lazy, corrupt 


-te ule 

disgrace; put to shame; abase 

uli 

n. 

indigo; plant (Randia malleifera Benth. and Hook.f. and/or R. 
maculata DC) whose juice, obtained on grinding the fruit, 
turns black on drying. Used traditionally by women for body 
designs to enhance their beauty. Also marked on the lower 
eye-lid of patient attacked by measles, influenza, smallpox, as 
prevention and/or cure 


uli abuba 

variety of uli 


uli aru 

indigo body designs 


uli ede eji 

variety of uli 


uli mkpo 

variety of uli 


uli nkilisi 

variety of uli, whose seeds are very small in size 


-de uli 

mark parts of the body with uli 


-gbu uli 

mark parts of the body with uli 

ulili, iilulii 

n. 

Giant Forest Squirrel (Protoxerus strangeri ) 

ulodi 

n. 

type of white lily 

ulolo 

n. 

hole for exit of water from house, compound 

ulu 1 . 

n. 

gain; profit; benefit 
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ulu ego 

profit 


-ba ulu 

be useful; profit; benefit 


-li ulu 

gain; profit; benefit 

ulu 2. 


see ulughulu 

ulu 

n. 

clay; mire (cf. ulo) 

ulughulu, ulu, 
uluulu 

n. 

flesh; small piece of meat without bones 


ulu aru 

flesh 

ulukombuba, 

olokombuba, 

ulumakuma 

n. 

butterfly 

ulukpu 

n. 

cloud 

u 1 n 1 u 


see ulili 

ulumakuma 


see ulukombuba 

ulume 

n. 

downy feathers; down 


ulume akpu 

kapok 

ume 1. 

n. 

breath; sigh; strength 


ume an; 

humility 


ume iigwu 

idleness; laziness 


-funye ume 

inflate 


-gba ume 

encourage (lit. strengthen the heart): 



O kwesili ka anyi jee gbaa umu akwukwo na-akwado ije 
nnene akwukwo ume We ought to go and encourage the 
students preparing for examinations 


-kudebe ume 

stop breathing 


-kupii ume 

faint; be faint 


-ku ume 

breathe 


nku ume 

breath 


nwa mkpukpu ume 

newborn infant 


-nwe ume 

be strong 


okuku ume 

lung (human) 


-tu n’ume 

breathe shallowly or faintly (like patient nearing death or 
person who is exhausted from running); pant 


-ze ume 

sigh; snort 

ume 2. 

n. 

loins 

ume 

n. 

used in: 


ume nnwa, omumu 

frequent loss of new-born children soon after birth 

une 

n. 

calabash for storing wine 

une 

n. 

mouth-bow with cane-rope string 

unele 

n. 

banana (Musa sapientum Linn.) 

unyi 

n. 

dirt 


-lu unyi 

be dirty: 



Akwa gi lulu unyi Your cloth is dirty 

unyi 

n. 

coal; charcoal; cinder 


unyi okwute 

coal 


-gwu unyi okwute 

dig, mine coal: 



A na-egwu unyi okwute n’Enugu Coal is mined at Enugu 

uru 

n. 

sorrow; grief 


akwa uru 

sackcloth; mourning garment (usually black) 


-ru uru 

mourn; be sorrowful, downcast; grieve 
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uruluchl 

n. 

evening; dusk 

usokwu 

n. 

woman’s house (= mkpuke) 

usolo 

n. 

row of things or people; arrangement 


-kwulu n’usolo 

be in a line, single file: 



Kwulu nu n’usolo Stand in a line; or in single file: 



Mee ka umu akwukwo kwua n’usolo Make the students 
form a procession 


n’usolo n’usolo 

in order; one after the other 


-so n’usolo 

be in line 

usuke 

n. 

tree whose fruit resembles udala enwe in shape; when ripe, 
the fruit is red in colour 

ute 

n. 

A. mat 


ute Ado (= ute 
mkpala) 

stiff mat used for burial ceremonies or to form roofing or 
shelter 


-gbasa ute 

spread mat (in general, without necessarily implying for 
purpose of sleeping): 



Jee gbasaa ute n’anwu Go and spread the mat in the sun 


-kpo ute 

buy mat 


-to ute 

spread mat (for sleeping on): 



Biko jee too ute ebe anyi ga-alaru Please go and spread mats 
where we are going to sleep 


(uwa) -to ute 

have an easy life 



B. tree (Pandanus candelabrum Beauv.) from whose leaves 
mats are made 

utukpe 

n. 

lamp (= ite oku): 



Onwa tua, utukpe ana When the moon shines, there is no 
need of a lamp (fig. used to express dependence on an 
outstanding person) 

uyom 

n. 

newly-hatched chick; chick 


uyom okuko 

chicks 


nwa uyom, 

nwuuyom 

chick 


umu uyom 

chicks 

uze 

n. 

Giant Forest squirrel (Protoxerus strangeri ) (cf. osa) 

uzele 

n. 

sneezing 


-ze uzele 

sneeze 

uzuzu, uzuzo 

n. 

sand; dust 


-kpo uzuzu 

gather sand; play in and with the sand (of children) 







U 






uba 

n. 

gain; commission 

uba 

n. 

A. abundance; increase 


-ba uba 

be plenty, many: 



Umu Ezeagbaa balu uba The children of Ezeagbaa are many 



B. wealth; riches (cf. aku) 



C. male name 

ubiam 

n. 

poverty; pauperism 


-da ubiam 

_ t _ t _ 

be poor, a pauper: 
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Chukwu ekwekwona ka m daa ubiam May God not let me 
be poor 

ubo 

n. 

musical instrument with either strings or plucked tongues; (cf. 

ogumogwu) 


ubo akwala 

pluriarc 


ubo onu 

mouth-organ; wind-instrument in general 


-kpo ubo 

play musical instrument (sansa, guitar, organ) 

ubosi 

n. 

day 


ubosi daa 

everyday; daily; day by day (cf. kwa daa) 


ubosi ikpe azu 

the day of judgement; the last day 


ubosi mbu 

the first day 


ubosi uka 

Sunday 


kwa ubosi 

every day; daily 


mkpulu ubosi 

a day 


oke ubosi 

great day 

ubu 

n. 

scramble; scrambling 


-bu ubu, ubu 

scramble (e.g. of children when eating or given something 
like biscuits): 


Umn aka na-abu 
nni e nyelu fa ubu 

The children are scrambling over the food given them 

ubulu 

n. 

brain 


ubulu mgbaka 

brain fatigue 


-nwe ubulu 

be intelligent, brainy, sensible, brilliant: 



Umn Okaafo ana-enweka ubulu Okaafo’s children are 
usually brainy 

ubulu 1. 

n. 

young chick 


ubulu akwa 

eggshell (of fowl) 

ubulu 2. 

n. 

fruit with sweet smell, sucked raw (? from Borassus 
aethiopum Mart.): 



(Proverb) Akwukwo ubulu e jilj ke nnu , nnu na-ato ubulu 
na-ato (lit. The leaf of ubulu has been used in wrapping salt; 
the salt is tasty, the ubulu is tasty.) Used in describing a 
combination of two good things, e.g. when a very handsome 
man marries a very beautiful woman 


ubulu inu 

variety of ubulu whose leaves are used to cure malaria 
Sarcocephalus latifolius (Rubiaceae) 


ubulu ocha 

wild custard apple ( Annona senegalensis Pers.) 

uburu 

n. 

common bush by roadside Nauclea latifolia (Rubiaceae); 
uburu Echie; [uvuro Azbari?] 

uchicha 

n. 

cockroach 

uda 

n. 

pepper-tree ( Xylopia aethiopica (Dunal) A. Rich.) with 
strong-smelling fruit in small curled pod, used as an 
ingredient in the preparation of various medicines and in 
certain foods, whose bark can be used as rope 


-uda ofia 

wild species ( Xylopia quintasii ) 

uda 

n. 

sound; report 


-da uda 

give sound: 



Anulu m uda egbe I heard the sound of a gun 

udala 

n. 

African Star-apple ( Chrysophyllum delevoyi De Wild.) and 
White Star-apple (C. albidum G. Don) 
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atutu udala 

juice or stain of udala fruit 


udala enwe 

tree whose fruit resembles udala in shape, but smaller 

udi 

n. 

kind; shape; likeness; nature; being: 



O bu udi ya It is his nature: 



Gwa m udi i cholu Tell me the kind you want 


udi ojoo 

bad kind, form, being, nature 

udo 

n. 

A. small fibrous plant 


apali udo 

fibres of udo 



B. rope, cord, string made from the fibres of udo 


-fj udo 

braid rope 


-ke udo 

tie with rope, cord, etc.: 



Anyi ga-eke Ibe udo We shall tie Ibe up 


-kwu udo 

commit suicide (by hanging); hang oneself 


-tu udo 

braid rope 


udo ocha 

musk mallow ( Hibiscus abelmoschus Linn.) 

udu 

n. 

large earthenware pot used for storing water 

ufodu 

n. 

some; certain; (can either precede or follow noun it qualifies): 



Ufodu mmadu di nzuzu Some people are stupid: 



Nye m ufodu Give me some: 


oge ufodu, ufodu 
oge 

sometimes; from time to time: 



Agu na-abia ebe a ufodu oge The leopard sometimes comes 
here 

ufu 

n. 

pain; agony; difficulty; distress 


aru ufu 

A. urgency; state of disquiet 



B. sickness; pain 


-di ufu 

be painful, distressing 


-fu ufu 

be painful, distressing: 



Ogwu na-ata m na mkpisi aka na-afu m ufu The whitlow 
on my finger is hurting me 


ife ufu 

painful, distressing thing 


-no n’ufu 

be in distress: 



Anyi no n’ufu We are in distress 

ufufu 

n. 

foam; froth; scum: 



Nkaa bu ufufu onugbu This is the foam of the bitterleaf 


-gbo ufufu 

foam; froth: 



Nni di n’oku na-agbo ufufu The food on the fire is frothing 


-su ufufu 

foam; froth 

uga 

n. 

plant used for the preparation of sponges ( Laccosperma 
secundiflorum) Palmae 

iigani 

n. 

time of food shortage; dearth, usually before new yam is out 

ug? 

n. 

fluted pumpkin ( Telfairia occidentals) 

ugulu 

n. 

harmattan 


oyi ugulu 

harmattan cold 

ugba 

n. 

A. calabash (= Y. igba; cf. oba) 



B. broken gourd/calabash, used for sacrifice 


ogili ugba 

castor oil plant ( Ricinus communis Linn.) 

ugba 1. 

n. 

bark of plantain, used as string 

ugba 2. 

n. 

used in: 


-kpo, -pia ugba 

take a somersault into water; dive 
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-yi ugba 

dive 

ugbo 

n. 

A. canoe; boat; ship 


ugbo aja 

basket containing offering to deity or sacrifice on a forked 
stick 


ugbo amala 

canoe 


ugbo mmlli 

ship; boat; canoe 


ugbo ojo 

small canoe 


ugbo oyibo 

steamer 


-kpe ugbo 

steer canoe 


onu ugbo 

bows of a boat 


-yi ugbo 

paddle canoe 



B. any kind of motor vehicle; lorry; car 


ugbo ani 

lorry; car 


ugbo enu 

aeroplane 


ugbo na-efe efe 

aeroplane 


-gba ugbo 

go in a vehicle 

ugbogulu 

n. 

pumpkin (Cucurbita pepo Linn, and C. maxima Duchesne) 


opi ugbogulu 

pumpkin leaf stalk (lit. pumpkin tube) 



(Proverb) Sooso Chineke ma etu mmili si baa n’opi 

ugbogulu Only God knows how water managed to enter the 
tube of the pumpkin leaf stalk 

ugbu 

n. 

clap net 

ugbugba 

n. 

shallow pot; the large size used for cooking, the medium size 
for soup, and the small size for making sacrifices 


ugbugba oku 

cooking pot 

ugha 

n. 

falsehood 


-kwu okwu ugha 

speak falsehood 

ugwo 

n. 

debt; wages; salary: 



Anyi ga-eli ugwo taata We shall receive our salary today 


ugwo olu 

wages; salary payment for work done 


ugwo uno 

rent (for house) 


-fie ugwo 

demand payment of a debt 


-ji ugwo 

owe; be in debt: 


Ibe ji m ugwo 

Ibe owes me a debt 


-kwu ugwo 

pay debt, salary, wages 


-li ugwo 

receive salary, wages, etc. 


-na ugwo 

receive salary, wages, etc. 


onye ugwo 

debtor 


-wefie ugwo 

seize for debt; seize wrongly for debt 

ugwo, ngwo 

n. 

kind of skin disease 



Proverb: Onye dl mma ka ugwo na-eli Ugwo attacks 
beautiful people 

uja 

n. 

bark, roar (of animal): 



Ana m anu uja odum I am hearing the roar of a lion 


-gbo uja 

bark, roar (of animal): 



Nkita m ada agbo uja My dog never barks 

uj ala 

n. 

used in: 


-ta ujala 

A. chirp; cry as a child; utter a peculiar call 



B. make a loud outcry 

ujo 

n. 

fear; cowardice; inability to bear pain long before crying or 
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trembling 


-di ujo 

be cowardly; fear: 



Adi m ujo I am cowardly or, I can’t bear physical pain long 


-jo ujo 

be cowardly; fear; be timid (less common than -tu egwu) 


-jo ujo akwukwo 

play truant 


onye ujo 

a coward 

u.ju 

n. 

mourning 


akwa uju 

black cloth worn by mourners 


-no n’uju 

be in mourning; mourn: 



Fa no n’uju They are in mourning 


-ru uju 

be mourning: 



Ibe na-eru uju Ibe is mourning 

ujuju 

n. 

tree sp. (Myrianthus arboreus) its leaf 

uka 

n. 

sourness (e.g. of overnight soup, food, not yet warmed) 


-gba uka 

be sour 

uka 1. 

n. 

conversation; talk; disputation; argument; backbiting; gossip: 



Biko bja fu m n’onu ututu, anyi nwelu nwantinti uka 

Please come and see me early in the morning, we have 
something to discuss: 



Ada na Ejima nwelu uka Ada and Ejima have a quarrel 


-bu uka 

make trouble 


-ka uka 

converse; quarrel; slander: 



Achoro m ka onye obuna kaa m uka I don’t want anyone to 
slander me 


-lu aru uka 

be self-controlled 


-lulita uka 

debate; discuss 


-lu onwe uka 

be disciplined, self-controlled 


-lu uka 

dispute with; argue 

uka 2. 

n. 

church service; class meeting; church: 



Anyi na-eje uka We are going to the service 


Uka CMS 

(Anglican), Salvation Army, etc. C.M.S. (Anglican) Church, 
Salvation Army, etc. 


Uka Fada 

Roman Catholic Church Mission 


uka iiche 

watchnight service (e.g. that held on Christmas, New Year’s 
Eve) 


afe uka 

cloth, garment, robe set aside and devoted to wearing to 
divine service; Sunday best 


izu uka 

(sometimes shortened to uka) week of seven days (i.e. of 
church or mission): 



Nkaa bu uka naabo Ada ji jebe Lagos It is two weeks since 
Ada left for Lagos or, Ada has been away in Lagos for two 
weeks now 


uka galu aga 

last week 


-ka uka 

hold divine service: 



Anyi na-eje ebe a na-aka uka We are going where a Divine 
Service is taking place 


ndi uka 

Christians 


ndi Uka Methodist, 
Fadaa, Anglican, 
etc. 

members of the Methodist, Roman Catholic, Anglican, etc., 
Church: 
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Anyi bu ndi Uka Methodist We are members of the 

Methodist Church 


onye uka 

Christian: 



Roseline bu ezigbo onye uka Roseline is a devout Christian 


ubosi uka 

Sunday: 



Taa bu ubosi uka Today is Sunday 


uno uka 

Church (building): 



Uko Chukwu no n’ime uno uka The clergyman is in the 
church 

ukata 

n. 

general name for fish of the Polypterus and Calamoichthys 
genera (cf. okwo) 

ukawu 

n. 

tigerfish ( Hydrocynus vittatus lineatus) 

likazT 



uko 

n. 

messenger 


uko Chukwu 

Minister in holy orders; pastor; deacon; priest, etc. (lit. 
messenger of God) 


-ra uko 

send representative, ambassador, special messenger, 
middleman 

uko 

n. 

scarcity (cf. mkpa) 


-ko uko 

be scarce 

ukolo 

n. 

laziness; inability; incapability; weakness 


-nyo ukolo 

be lazy 

ukolo 

n. 

hollow 


afele ukolo 

hollow plate 

ukpa 

n. 

"walnut" ( Tetracarpidium conophorum (Mull Arg.) Hutch, 
and J.M. Dalz.) (Yoruba asala or awusa) 

ukpa 1. 

n. 

large oblong market basket, made from at]a 


ukpa ji 

basketful of yam 

ukpa 2. 

n. 

A. a walk 



B. friendship; communion 


-kpa ajo ukpa 

make bad or disagreeable friendship (e.g. as when a person is 
intimate with another person whose morality and ways are 
bad or questionable); walk with criminals or suspects; keep 
bad company 


-kpa ukpa 

be friends companions 


-kpa ukpa or! 

be friends with a thief 

ukpa 

n. 

rope for climbing 

ukpaka 

n. 

oil-bean tree or seed ( Pentaclethra macrophylla Benth.) 

ukpana 

n. 

grasshopper 

ukpo 

n. 

used in: 


-tu ukpo 

blister 

ukporo 


see okporo 

ukpulu 

n. 

footprint; thing to be followed, e.g. example, precept, statute 


-so ukpulu 

take after, resemble ancestor (in behaviour) 

ukwa 

n. 

African Breadfruit ( Treculia africana Decne.) 

ukwala 

n. 

cough 



Ukwala ji m 1 have a cough or, I have a coughing fit 


(ukwala) -kwa 

have a cough: 



Ukwala 6 na-akwa gl? Do you have a cough? 


ukwala iiri 

whooping-cough 
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ukwala nta 

tuberculosis 


ukwala ntiriiri 

whooping-cough 


akpa ukwala 

asthma 


-kwa ukwala 

cough: 



Onye na-akwa ukwala? Who is coughing? 

ukwu 

n. 

foot; leg; footstep 


ukwu enu 

by land, overland 



Ukwu na Ije cult of the limbs which symbolizes success in 
adventures, represented by a carving of a foot 


ukwu ologba 

crooked leg; "K-leg" 


ukwu oma 

arriving and meeting with luck; encountering luck at arrival 
(e.g. meeting friend at table on arrival at his house) 


afo ukwu 

calf of leg 


akpu ukwu 

thigh muscle 


akpukpo ukwu 

boot; shoe; sandal 


-yi akpukpo ukwu 

wear shoes 


ama ukwu 

pace; footstep 


ani ukwu 

heel of the foot 


apa ukwu 

footprint 


apatapa ukwu 

thigh 


-da n’ukwu 

happen in one’s presence 


-gba ukwu 

kick (with foot) 


ikili ukwu 

heel 


ikiti ukwu 

(sound of) footstep 


ikpele ukwu 

knee 


isi ukwu 

big toe 


-kpo ukwu 

stub the toes 


-kpobe ukwu 

knock and cut, hurt, abrade toe by knocking it against an 
object (usu. by accident) 


-lu ukwu 

limp 


nkeji ukwu 

ankle 


nzo ukwu 

footprint; footstep 


ogwe ukwu 

leg 


obu ukwu 

sole of foot 


odu ukwu 

anklet of ivory (or copper) 


odu ukwu 

little toe 


-si ukwu 

mark a footprint 


-te ukwu 

limp 


-tufega ukwu 

throw across feet, legs 


-tugba ukwu 

cross the feet or legs 


-tunye n’ukwu 

be at hand, imminent; come unexpectedly 

ula 

n. 

sleep 


afe ula 

night-gown 


-chu ula 

be wakeful, sleepless 


-gwo ula 

snore 


-lami ula 

fall deeply asleep 


-laru ula 

sleep 


-lu ula 

sleep 


-lu ula 

be sleepy 


-me anya ula 

be drowsy 
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ogbu ula 

deep sleep 


olu ula 

A. doze 


(olu ula) -tu 

slumber; doze 



B. sleeping sickness; trypanosomoses: 



I di ka onye olu ula na-eme You look like someone suffering 
from sleeping sickness 


-teta n’ula 

wake from sleep 

ula 1. 

n. 

(for some speakers uno ula) (sleeping) room; inner room; 
bedroom; foodstuff store - a room in the house 


ula okuko 

hen-house 


-sa ula, -cho ula 

go and sleep with a friend or relative away from one’s home: 



I sago ula? Good morning (lit. Have you spent the night 
away?, but can be used in any circumstances) 



I putago ula? Good morning 

ula 2. 


see ola 

ula 

n. 

enticement; seduction; drawing away 


-la ula 

seduce; entire; draw away 


ndi ula 

deceivers; cunning people; enticers 


-tu ula 

tease; disappoint (after arousing expectation) 

ulaga, iilagu 

n. 

Christmas masquerade 

ulo 

n. 

grey clay found in flood-plain (cf. upa) 


an; ulo 

clay soil 

ulo 

n. 

mud; mire (cf. ulu) 

ulu 

n. 

second daughter [check] 

ulu 

n. 

umbrella tree (Musanga cecropioides) 

ulu 

n. 

theft; deception 


onye ulu 

thief 

uma 

n. 

used in: 


uma afo 

enlarged spleen (see afo) 

uma 

n. 

used in: 


-ru uma 

charge, price more than right price 

uma 1. 

n. 

used in: 


akwukwo uma 

leaf, shiny, broad and smooth, used for wrapping food (esp. in 
convenient bits for sale) and for thatching (Sarcophrynium 
brachystachys (Benth.) K. Schum.) 

uma 2. 

n. 

used in: 


-ma uma 

pretend; be useful; do with purpose; act wilfully, knowingly 

uma 

n. 

information, esp. that which is not commonly known 


edi uma 

civet-cat, which is very sensitive 


onye uma 

well-informed person 


-si uma 

seek out information: 



Ana m esi uma I am trying to ferret out information 

umi, omi 

n. 

shallow well; pit, well for collecting rain-water (omi more 
common in Onitsha Town) 

umi 

n. 

marrow 


umi osisi 

(sweet) juice of fruit 


umi okpukpu 

marrow of bone 

umu 

n. 

A. children (plural of nnwa); sons and daughters; offspring; 
members of a common descent group 


umu aka 

(young) children 
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umu akwukwo 

school children 


umu aro 

children; young children 


umu azi 

(young) children 


umu azu 

disciples; followers 


umu dei 

freeborn children; children of a king or chief 


umu ejima 

twins 


umu igosi 

children; young children 


umu naabo 

twins (cf. umu ejima) 


umu nna 

A. localized patrilineage; a fluid term applied narrowly to 
children of the same father but different mothers and widely 
to the patrilineal members, real or putative, whom one cannot 
marry; sometimes loosely applied to all the members of the 
village-group as opposed to other village-groups; as a 
residence unit, consists of a number of compounds (Uchendu, 
1965:39-40) 



B. in the Onitsha area, a unit of which several make up an 
ogbe (‘village’) and which is itself subdivided into ebo 


umu nne 

full brothers or sisters 


umu nwaanyi 

girls 


umu nwoke 

boys 


umu okpu 

married daughters 


otii umu okolobia 

young men’s society 



B. young of animals (plural of nnwa) 


umu nkita 

puppies 


umu uyom 

chicks 


-bu umu 

hatch (eggs) (of hen) 



C. marks plural of animate nouns 


umu nkita 

dogs 


umu nwaanyi, umu 
nwaanya 

women 


umu nwoke 

men 

una 

n. 

departure; going 


odu una 

charm which makes someone invisible (used by drivers to 
escape from an accident) (cf. nde) 

unanwulede 


see nanwulede 

unanwulu 


see nanwulede 

uno 

n. 

house; household; building 


uno alia 

market stall: 



O bulu na i cholu inweta udi akpa i na-acho izu jee n’uno 
alia Ofo If you want to get the kind of bag you were wanting 
to buy, go to Ofo’s market stall 


uno aku 

bank; department store; trading factory: 



A na-acho itu uno aku a na-akpo Leventis Stores n’obodo 
anyi A department store called Leventis Stores is going to be 
built in our town 


uno akwukwo 

school (of all types, including primary schools, grammar 
schools, colleges, and universities; cf. uno mmuta): 



Ike no na nnukwu uno akwukwo a na-akpo University of 
Ibadan Ike is in the University of Ibadan 


uno alusi 

shrine 
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uno anwu 

mosquito-net 


uno gbamgbam 

building with corrugated iron roof 


unoikpe 

court of law 


uno ime uno 

small private room where family head holds private 
discussions (= uno oba) 


uno Ikwuu 

moveable house; tent; booth 


uno mkpolo 

prison 


uno mmoo 

shrine (cf. uno alusi) 


uno iiga 

prison (cf. uno mkpolo): 


Ibe no n’uno iiga 

Ibe is in prison 


uno oba 

small private room (= uno ime uno) 


uno ogwu 

hospital (of all types, i.e. including dispensary, etc.): 



Anyi na-eje uno ogwu ineta nwa nne anyi aru na-esogbu 

We are going to the hospital to visit our sister who is ill 


uno olu 

office; department; workshop: 



Nwaamalubia ejebego uno olu Nwaamalubia has gone to the 
office, workshop 


uno uka 

church: 



Ndi na-ekwe ukwe na-amu ukwe fa ga-ekwe n’uno uka 
echi The choristers are practising the hymns they will sing in 
church tomorrow 


azu uno 

toilet (lit. back of the house) 


-bika uno 

dwell in a house till it is old 


-dumi uno 

lay rafters, roof, of a house 


enu uno 

roof 


ezi na uno 

household 


-gbakwunye uno 

enlarge, extend house (by adding more rooms) 


-gbu aja uno 

build walls of mud-wall building 


ife ibl uno 

furniture 


imelime uno 

an inner room 


ime uno 

room 


-lu uno 

build a house 


-ma uno 

be tame, be domesticated (lit. know the house) 


ndumi uno 

roof framework (before thatching or fixing the sheets) 


n’uno 

at home; in the house; within 


-nwe ezi na uno 

become a householder 


obi uno 

homesickness 


oke uno 

house rat 


-te uno 

plaster a house; rub, smooth, wet walls of a mud house 


-tosisi uno 

unroofed house 


-tu uno 

build house 


-tu uno akanya 

build thatch-roofed house 


ugwo uno 

rent (for house) 


-waghali n’uno 

wander about lazily in the house 


-wa uno 

repair thatch of a house 

unit 

pron. 

(independent, 3rd pers. plural) you, your (plural): 



Acholu m ka unu bia I want you to come 


unu ncha 

all of you; you all 


unu nilne 

all of you: 



Acholu m ka unu nilne bia I want all of you to come or, I 
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want you all to come 


like unu 

your; yours 

uijala 

n. 

sudden sound or movement breaking the silence 

upa 

n. 

A. red clay soil (also aja upa; cf. ulo) 



B. wet mud; wet mud for building 

usa 1. 

n. 

pinching (bits of food, meat, etc., usually by children (-sa 3. 
pinch): 



O na-asa usa He is gazing longingly at the food (of child), or 
He insists on the lion’s share of food (of husband) 

usa 2., usa 

n. 

answer; excuse 


-sa usa 

make excuse 

ushaka 

n. 

A. a calabash, netted with strings of cowries, which is shaken 
as a musical instrument (= Y. sekere) 



B. rattle (= uyo) 

uso 1. 

n. 

pleasure; sweetness 


obi uso 

cheerfulness; happiness 


-so uso 

be sweet, pleasant; please 

uso 2. 

n. 

vicinity; proximity; near neighbourhood 


uso an; 

border; place of no consequence; the country, countryside 


-cha n’uso 

go aside; give way 


n’uso 

beside; by the side of: 



Debelu m ite afu n’uso oku Help me put that pot beside the 
fire: 



Gba mbo debe anu ndu afu n’uso oku ka o ghalu ile ule 

Try and keep that fresh meat beside the fire to prevent it from 
rotting 


-weruka n’uso 

put aside; take out of the way 

usu 1. 

n. 



usu ka ngwu 

bat sp. (very small and not eaten) 


usu ogu 

fruit bat 

usu 2. 

n. 

a fungus Lentinus tuber-regium (Cryptogams: Fungi) [check] 

ushaka 


see usaka 

uta 1. 

n. 

bow 


-gba uta 

shoot arrow with bow 


-kwe uta 

string a bow 


-kwezi uta 

re-string a bow 


oka uta 

archer 

uta 2. 

n. 

blame; reprimand 


-kwa uta 

regret; be sorry 


-ta uta 

lay blame; blame; reprimand: 



A ga-ata Ike uta maka ego na-efu efu maka na o 
kpachapuro anya idebe ego afu ebe ndi orl ama enwe ike 

ifu ya Ike will be blamed for the loss of the money, because 
he was not careful to keep the money where the thieves could 
not find it 

uta 

n. 

invitation to a feast: 



Choo ya uta Give him an invitation 


-lite uta 

accept an invitation 


onye uta 

invitee; guest 

utab a 

n. 

A. tobacco (Nicotiana rustica Linn.) 
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B. cigarette; snuff 


utaba ekeleke 

rolled tobacco leaves, in small bits for retail 


utaba ufu or ufuli 

dry raw tobacco leaves not yet chemically prepared 


aju utaba 

roll of tobacco 


isi utaba 

head of tobacco 


-kpo utaba 

take snuff 


mkpo utaba 

snuff-box 


oku utaba 

tobacco pipe; snuff-box 

utala 

n. 

any pounded food taken with soup, e.g. tutu, pounded yam 

utanwangwele 

n. 

cramp; numbness of part of body (cf. titangwele) 

utazi 

n. 

bitter leaf for soup (Gongronema latifolia ) 


ofe utazi 

utazi soup 

utu 1. 

n. 

money or kind paid as tax, collection, rent, fare 


-na utu 

exact tax 


-tu utu 

pay tax, tribute, collection (much used for payment of church 
levies) 

utu 2. 

n. 

powder, dust (e.g. of wood) 


utu osisi 

sawdust; powder from dry wood as a result of grub activity 
inside the wood 


-gba utu 

suffer from boring grub 

utu 

n. 

rubber fruit (thick bush, sweet flesh, orange) (Saba florida 
(Benth.) Bullock) 

utu tu 

n. 

morning; morning of life 


ututu echl 

tomorrow morning: 



Aga m afu gl n’ututu echl I shall see you tomorrow morning 


ututu oma 

fine morning 


azi ututu 

breakfast 


-gba azi ututu 

take breakfast 


-gbapu azi ututu 

take breakfast (usually a light one and taken in a hurry); just 
breakfast 


-gba ututu 

take breakfast; breakfast 


kpakpando ututu 

morning star 


kwa ututu 

every morning 


-me ututu 

take breakfast 


nni ututu 

breakfast 


uzo ututu 

early morning 


n’uzo ututu 

early in the morning 

uwa 

n. 

the world, earth, universe; (in Nri philosophy the visible 
world, contrasted with Mmuo (ancestors), Alusi (spirits), and 
Okike (the creator), consisting of igwe na ani (the firmament 
and the earth), and occupied by mmadu (human beings), agu 
(forests), anumanu (animals), etc. 


uwa afufu 

world of suffering: 



Abiaro m uwa afufu 1 do not come to the world to suffer 


uwa aja aja 

troublesome world; world of trials and tribulations (lit. world 
of sands - any food or beautiful thing, once sand is spilt into 
it, is fouled) 


uwa anumanu 

the animal world 


uwa anya oku 

envious, jealous world 


uwa ebe ebe 

everlasting; for ever and ever: 
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Nna, any; na-ayo Gl ka I nonyelu any; wee lue n’uwa ebe 

ebe Father, we beseech Thee to be with us till life everlasting 


uwa mmadu 

the human world 


uwa m uwa isato 

exclamation of dismay 


uwa ndi mmoo 

world of the spirits 


uwa ndi oyibo 

(lit. the world of the white people) luxurious pleasure-loving 
way of life or living: extravagant life: 



Nwunye Ike bialu uwa ndi oyibo. Di ya ad; acho ka o lua 
olu obuna, ma p bu ka o mee ife obuna slli ike Ike’s wife is 
living a life of pleasure. Her husband never wants her to do 
any work or do anything arduous 


uwa nilne 

all over the world 


uwa onye ozo 

another person’s business 


uwa ofuu 

modem world; nowadays 


uwa ojoo ilka a 

this sinful world to come: 



Any; ga-enwe ndu ebe ebe n’uwa ozo We shall have 
everlasting life in the world to come 


(uwa) -to ute 

(fig.) have an easy life 


uwa tu uwa 

for ever and ever; for ever; everlasting: 



Binyelu any; uwa tu uwa Abide with us for ever (lit. from 
world to world) 


afufu uwa 

misfortune; ups and downs of life 


enu igwe na uwa 

heaven and earth 


enu uwa 

the world, earth, universe 


-li uwa 

enjoy life: 



Ndi na-alu olu n’uno aku Kingsway na-eli uwa The 

members of staff of the Kingsway stores enjoy life 

uyu 

n. 

rattle, used with ufie (= usaka B.) 

uza 

n. 

used in: 


-ta uza 

chew the cud 

uzjza 

n. 

West African Black Pepper (Piper guineense Schum. and 
Thonn.); a climber, about 40’ long, whose fruits are used 
fresh or dried as spices in food and in medicine 

uzo 

n. 

A. way; road; path; door(way) 


uzo awara awara 

expressway (id.) (Nwaozuzu PhD 138) 


uzo ezi ama 

main entrance to a compound 


uzo idei 

trench; channel; gutter 


uzo mbanye 

crossroads; street comer 


uzo owele, owele 

path to the back of the compound or outskirts of town 


-bu uzo 

be first 


-chalu n’uzo 

let one pass; give way to 


-fu uzo 

lose one’s way 


-fu uzo 

see clearly; be transparent 


-gbuwa uzo 

cut a new road 


-kwa uzo 

open road; prepare way 


okpolo uzo 

road-way, public path (less specific than okpolo flo) 


okpu ezi uzo 

middle of path or road; main road; permanent path 


-puta n’uzo 

move out of the way 


-sifie uzo 

miss road, way 


-su uzo 

cut road 


327 





Igbo Dictionary: KayWilliamson. Draft of Edition II 




B. way; manner; conduct; sort; kind: 



Uzo i si ekwu okwu asoro m I don’t like your way of 
speaking 


otu uzo 

key 

uzo 

n. 

dawn; daybreak; early morning; early 



Proverb: Uzo nwaanyi aburo uzo nnwa Early to marry is not 
early to get children 


uzo ututu 

early morning; dawn 


-gba uzo 

go out early in the morning; do something early, rather early: 



Aga m agba uzo je Nneewi I shall go to Nneewi early in the 
morning 



(fig.) Mba gbalu uzo onwu Mba died young (lit. ... died 
early) 


n’uzo ututu 

early in the morning: 



Ije bialu ebe a n’uzo ututu Ije came here early in the 
morning 

uzu 

n. 

blacksmith; blacksmithing 


akpaka uzu 

log of wood on which blacksmith’s anvil is set (see akpaka) 


-kpu uzu 

work as blacksmith: 



Nna m kpulu uzu oge o di n’ikolobia My father worked as a 
blacksmith when he was a young man 

uzu 

n. 

noise; uproar; quarrel 


-fio uzu, -sho uzu 

make quarrelsome noise; quarrel noisily; make tumultuous 
noise 


-tu uzu 

quarrel noisily; make noise: 



Kedu ife uzu na-atulu? O di kavnnukwu mmadu anwua 

Why is there such a noise? Maybe a great man has died 




w. 






-wa 1. 

V. 

cut; split; divide; space 


owuwa 

cutting; splitting; dividing 


-wa ani 

break up land by digging; divide land for planting; dig ground 


awa ani 

division, plot, of land 


-wa eze 

file teeth 


-wa ji 

A. divide or split yam: 



Aga m awa ji I shall cut the yam 



B. hold annual (religious) new yam festival 


oge iwa ji 

annual yam festival 


owuwa ji 

feast of new yams 


-wa oke 

make a boundary; put a mark; demarcate 


-wa oji 

break kola 


-gbuwa 

split by cutting (esp. with axe or matchet) 


-gbuwa aku oyibo 
Nsugbe 

speak out, break the news, bluntly (lit. break the Nsugbe 
coconut) 


okili mgbawa Tsi 

very severe headache 


-tiwa 

break (esp. accidentally) 

-wa 2. 

V. 

A. come out; break through; burst out (on); force one’s way in 


-waba 

rush in; invade 


-wabata 

rush inside 
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-waku(lu) 

attack; rush at 


-wakpo 

rise upon; invade; attack; raid: 



Eleghelu awakpogo okuko n’ime ula okuko Giant ants have 
invaded the fowls in the battery 


-wakwasi 

attack 


-wakwute 

attack 


-waputa 

burst out; flow 



B. come out from the soil (of water); flood: 



Mmili awago n’uno Underground water has flooded the 
floors of the house 


-wakpo 

submerge 


mmili owuwa 

coming out of underground water, flooding the land (e.g. 
when water seeps into buildings in swampy areas) 



C. come out, rise, shine (of sun) 


owuwa anyaanwu 

East; sunrise; rising of sun 

-wa + 3. 

V. 

wander; explore (e.g. forest) 


-wagota 

wander up (nearer) 


-waghali 

wander about: 



Kedu nke o na-awaghali n’ime ofia? Why is he wandering 
in the forest? 


-waghali n’uno 

wander about lazily in the house 


-wa ofja 

wander in, explore, the forest 

-wa 4. 

V. 

break; shatter 


owiwa 

breaking 


afele owiwa 

breakable dish 

-wa 5. 

ext. suff. 1. 

continuing; becoming more and more 


-bawanye 

increase (in number): 



Umu olu ya na-abawanye uba His apprentices are increasing 
more and more 


-gawa 

go further, straight on: 



Aru nsogbu ya na-agawanye n’iru His illness is becoming 
worse (lit. going further and further) 

-wa + 

V. 

put in between two closely placed objects with little or no 
space between them; insert 


-wa akwa 

A. put on loincloth 



B. = -wa ogodo B. 


-wanye 

insert in (between) 


-wa ogodo 

(= -wa akwa) 



A. put on loincloth 



B. put on loincloth ceremonially. In olden days, this ceremony 
marked the time when a boy stopped appearing nude. From 
thenceforth he had the privileges and obligations of a man: 



Eke awago ogodo Eke has become an adult 


-wapu 

pull out thing stuck in 


-wa uno 

repair thatch of a house (= -wachi uno) 

walala 

n. 

narrowness 


walala uzo 

path (opposed to road) 


-di walala 

be narrow: 



Uzo nkaa dj walala This road or path is narrow 

wayo 

n. 

fraud (Pidgin wayo) 
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afia wayo 

inferior goods 


okwu wayo 

deception 


onye wayo 

fraudulent person 

-we 

V. 

be angry, annoyed 


-we iwe 

be angry, annoyed 


-wewusa iwe 

be annoyed, angry, with; vent anger upon 


mwewusa iwe 

anger, vexation (with a person, etc.) 

-we 

V. 

take 


owuwe 

taking 


-webipu 

take out some 


-wedata 

bring down 


-wedata an; 

bring down; humble; abase; humiliate: 



Wedata onwe g; ani Humble yourself (lit. Bring yourself 
down) 


wee 

used in many common phrases 


wee ganye na, wee 
nye na 

till; until; pending: 



Aga m na-apia g; itali wee ganye na I kwuputa ife ojoo i 

melii I shall continue to flog you till you confess the bad 
thing you did 


wee lue na 

until; as far as to 


wee lue n’uwa 
ebigheebi 

for ever; for ever and ever 


wee pu 

until 


ka.wee 

in order that; so that: 



Any; na-ayo Chineke ka O nye any; amala ya n’uwa nkaa 
ka any; wee gbakuta ajo omume azu ka any; wee buluazi 
ndi ga-aba ani eze Ya n’oge ikpe azu We are praying God to 
give us His Grace in this world so that we may eschew bad 
deeds and so that we may also be those who will enter His 
Kingdom at last: 



O kwesili ka anyi na-eme ezi omume ka any; wee nwee ike 

iba an; eze enu igwe n’emesia We ought to continue doing 
good in order that we may be able to enter the Kingdom of 

God afterwards: 



Acho m iji gboo rapu Nneewi ka m wee nwee ike ifu uzo lu 

Aba I want to leave Nneewi early so that I may reach Aba 
before dusk: 



Acholu m iba ugbo enu ka m wee lue Obodo Oyibo osooso 

I want to take an aircraft to be able to arrive in the United 
Kingdom quickly: 



Biko nye m afele ka m wee kulu mmili Please give me a 
plate to take some water 


-wefie ugwo 

seize for debt; seize wrongly for debt 


-weghali 

move, move (something) about; remove; change the position 
(of something) 


-weju aka 

have enough 


mweju aka 

sufficiency; enough 


-welu 

take: 



Welu nke i Take yours 
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-welu oche 

take a seat 


-wemi 

take far away 


-wenata 

bring home: 



Wenata jl Bring home yams 


-weni 

take up; raise 


-weni aka 

take hand from; raise hand; abandon; leave alone: 



Wenie aka gi Hands off! or, Stop being involved: 



Wenie aka gi n’ani afu Take your hand off that land or, 

Have nothing to do with that land any longer or, Abandon the 
land 


-weni aka enu 

raise hand 


-weni enu 

raise up: 



Wenie aka enu Raise (your) hand 


-wenita 

A. lift up; take up; pick up 



B. be better 


-wenita aru 

get better (lit. raise body): 



O nafu ewenita She is improving (in health); 


-wenita enu 

lift up; take up 


-we nni 

reap; harvest (lit. take food 


-wepu 

remove; take off, away; subtract 


mwepu 

act of taking away, removing; subtraction 


-wepu aka 

take hands off (e.g. a matter): 



Wepu aka gi Remove your hand 


-wepu anya 

overlook; ignore; give up hope; connive at (lit. remove eye 
from) 


-wepu obi 

dismiss from the mind 


-weputa 

bring out; take out: 



Weputalu m ji Bring out yam for me 


-wepu uche 

cease to expect; give up hope (lit. remove mind) 


-weruka 

put aside; take out of the way; move aside (of light things) 


-weruka n’uso 

put aside; take out of the way 


-weta 

bring: 



Weta Bring (it): 



Wetalu m ofu jl Bring me a yam: 



Weta akwukwo naabo Bring two books 


mweta 

bringing; rendering; producing 

wee + 


see -we 

-wi 1 ., 2. 


see -yi 1 ., 2. 

-wo 1 . 

V. 

bore hole; poke: 



A na m ewo ewl I am poking the giant rat’s hole (with the 
intention of getting it out and capturing it) 


-woko 

make loose, or widen, a hole by poking or probing 


-wo n’anya 

be plain, clear, obvious; stare one in the face; leap to the eye 


-wo onu 

dig hole (already existing, e.g. rat-hole); excavate: 



A na m ewo o nu oke 1 am probing, poking, or digging a 
rat-hole (with the intention of catching the rat) 

-wo 2. 

V. 

peel off; shed (of skin, scales) 


-wo iwolo (awolo) 

come off in scales; shed skin 

-wo 1 . 

V. 

put on (clothes) 


-wopu 

take off clothes 
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mwopu afe 

taking off of clothes 

-wo 2. 


see -nwo 

-wo 

V. 

deny (a share; implies object has no legal claim to a share) 


-wo nni 

deny (share of) food 

woo 


see nwoo 

-wu 1. 

V. 

boil, seethe (com, palm kernels) 

-wu + 2. 

V. 

establish; build 


-wughe 

open; make, declare open 


-wughepu 

give permission for any kind of gathering; declare open; open 


-wu iwu 

make law 


-wulu 

be firm, established 


-wulu ewulu 

be firm, established: 



Oche afu amaka, o wuulu ewulu That chair is magnificient, 
it is very firm 


-wu uno 

build a house 

-wu 

V. 

become known, popular; spread: 



Ife o nielli na-ewu What he has done is fast becoming known 
to everyone 


owuwu 

spreading; being popular 


-wube 

begin to spread (of news) 


-wu ewu 

spread; be noised abroad; be famed: 



Akuko afu na-ewu ewu The news is spreading 

-wu-ta 

V. 

grieve; hurt; trouble; distress: 



Onwu enyi m nwoke na-ewuta m ri nne The death of my 
friend is hurting me greatly 


mwuta 

grief; sorrow; pain (of mind) 


ife mwuta 

painful thing; distressing thing 

-wu 1. 

V. 

wash (body) 


owuwu 

washing 


-wu aru 

wash the body 


-wucha aru 

wash the body clean; cleanse the body 


-wuchapu aru 

wash the body thoroughly 


-wuchaputa 

wash away; clear away 

-wu 2. 

V. 

pour; spread; put; place 


-wuba 

pour into 


-wuchi 

fill (e.g. hole with debris) 


-wufu 

pour away 


-wunye 

pour into 


-wupu 

pour out; throw out (esp. liquids) 


-wura 

spread out and divide 


-wusa 

A. pour into a particular place (liquids, kernels) 



B. place, put down upon (cloth or many objects) 


-wusi 

throw away, pour away, spill (liquids) 

-wu 3. 

V. 

buy (palm kernels, gunpowder) (originally derived from -wu 

2., since kernels and gunpowder must be poured into 
container in order to buy them) 


-wu ntu 

buy gunpowder 


-wuta 

to buy (kernels): 



Ana m eje iwuta aku n’Afo-Nnoobi 1 am going to buy some 
kernels at Afo-Nnoobi market 

_i_ 
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-wu 4. 

V. 

excise; pluck out 


-wu akpu 

cut, excise a tumour, growth 

-wu 

V. 

jump (cf. -kwu 5.) 


owuwu 

jumping 


-wuba 

jump into 


-wuda 

jump down 


-wufe 

jump over 


-wu ikpoto 

skip, gambol (as a young animal) 


-wuni enu 

jump up 


-wu oso 

race 







Y. 






ya, nya 

pron. 

independent, object and possessive, 3rd pers. sg. For some 
speakers, nya is the usual subject form while ya is the object 
and possessive form, except that nya occurs after a nasal) he; 
him; his; she; her; it; its: 



Nya bia ebe a Let him come here: 



Fa fulu ya They saw him: 



Edelu m nya akwukwo I wrote to him 


nya bu na 

that is to say 


nya ka... ji 

for that reason; so; therefore: 



Ibe bialu olu n’oge n’ututu a, nya ka e ji ro ya ofu n’ime 
ndi ga-eje nnene akwukwo Ibe was punctual at work this 
morning; that is why he was chosen as one of the people who 
are going to sit the examination 


nya kpatalu 

therefore; for that reason 


ya na onwe ya 

he himself; she herself 


ya nwa 

he himself; she herself 


nke ya 

his; her; hers; its 


ndinke nya 

his own people 


sooso ya 

only him, her, it 

-ya 

V. 

A. suffer from (disease); endure 


-ya oya 

suffer illness; be sick; suffer from disease: 



O na-aya okpoomili She is suffering from rheumatism: 



O na-aya oya oziza She is suffering from a swelling disease 


(aru)-ya 

be sick: 



Aru na-aya ya Fie is sick 



B. suffer from misfortune (brought by a person): 



(fig.) O bu Ofo ka anyi na-aya It is Ofo who worries us 



(fig.) Ada aya gl aya No one can suffer from you! (Used in 
reply to someone who boasts he can harm one) 

yaa! 

int. 

exclamatory shout to frighten, call attention 

yabaasj 

n. 

onion (Allium cepa Linn.) (Pidgin yabaas) 

-ya-to 

V. 

open forcibly 


myato onu 

opening of mouth forcibly, especially of another person or 
animal (abusing the speaker) 

-ya-to + 

v.: 



-yato onu 

be vulgar in speech 
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-yi i 

V. 

wear 


-yi afe 

wear cloth 


-yi akpukpo ukwu 

wear shoes 


-yi akwa 

wear cloth 


-yi awolo 

wear mask 


-yibe 

clothe; put clothes on someone (e.g. a child) 


-yikpo 

clothe, put clothing on so as to cover up something: 



Yikpo onya dl gi n’afo afe Wear clothing over the sore on 
your abdomen 


-yikwasi 

put on (clothing, mask, etc.) 


-yili 

wear 


-yili afe 

put on clothes: 



Yili afe gi Put on your shirt (or clothes) 


-yipu 

take off (clothing, mask, etc.) 


-yipu awolo 

take off mask; unmask: 



Yipu awolo Take the mask off (yourself) 

-yi2. 

V. 

resemble; be like, alike: 



Ada yili nne ya Ada resembles her mother: 



Ife eyi nnwa There is nothing like a child (used as a name) 


eyluche 

quite unexpected 


atu eyl 

not exactly describable 


byiyi 

resembling; being (a)like; likeness; resemblance 

-yi + 3. 

V. 



-yi akwa 

lay eggs: 



Okuko m na-eyi akwa My fowl is laying eggs 

-yi 4. 

V. 

cut (human and animal flesh and soft objects) 


-yikasi 

cut oneself open 


-yito 

cut free; cut 


-yiwa 

cut open, across, into two 


-yiwa oloma 

cut orange into half 

-yi + 5. 

V. 

cause 


-yi atuto 

tickle 


-yi egwu 

frighten 


-yi ntatalabu, 
ntatabulabu 

tickle in armpit 

-yi 6. 

V. 

A. turn 


-yigbu 

turn upon and kill 


myigbu 

slander; craftiness; evil 



B. paddle (e.g. turn paddle in water) 


-yido 

put ashore 


-yife 

paddle, ferry across 


-yi ugba 

to dive: 



Ana m eje iyl ugba na mmili I am going to the stream to 
dive 


-yi ugbo 

paddle canoe 

-yi 1., -wi 1. 

V. 

A. be, go together; accompany one another in doing 
something: 



Mu na enyi m ga-ayi je Nnokwa echi My friend and I will 
go (together) to Nnokwa tomorrow: 



Mu na Ogugua yi je mmili Ogugua and myself went to the 
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stream together 


oyiyi, owiwi 

going together 


-yiii 

go together: 



Bia ka anyi yili jee nku Come, let us go together to fetch the 
firewood 


-vi oyi 

be friends 



B. have illicit sex with a woman: 



Eke cholu iyi Ada Eke wanted to have illicit sex with Ada 


-y| oyi 

be lovers; commit adultery, fornication: 



Ayina oyi Do not commit adultery 

-yi 1., -wi 2. 

+: 



-wi ala, -yi ala 

be mad: 



I na-awi ala? Are you mad? 

-yo 

V. 

beg 


oyiyo 

begging 


-yo ayiyo 

A. beg; beseech; pray 



B. beg for alms 


-yo mgba 

challenge to a wrestling contest 


-yota 

receive by begging 


onye ayiyo 

beggar 

-yo 1. 

V. 

drizzle (of rain); sprinkle: 



Mmili na-ayo The rain is drizzling: 



Yoo nnl afu nwantinti nnu Sprinkle some salt on the food 


-yokpo 

flap (in the face) 

-yo2. 

V. 

sift 


-yocha 

sift (to separate chaff or foreign body) 


-yochapu 

sift out 


-yoghali 

shake: 



O yoghalilu ogwu afu He shook the medicine 


-yokpo 

sift to a fine powder 


-yota 

sieve out 


-yo usaka 

shake a musical calabash 

yu 

pron. 

you; thou; thee (less common than gi) 







z. 






-za 1. 

V. 

(no vowel suffix) answer; reply: 



Za m Answer me: 



Acholu m ka i za akwukwo nkaa osooso 1 want you to reply 
to this letter quickly 


oziza 

answer; reply 


-za afa 

bear a name; answer to one’s name 


-za aziza 

answer query 


-zado 

give (moral) support; prop up 


-za leta 

reply to letter 


-za mmuo 

be dedicated to a spirit by taking its name 


-za oku 

answer a call: 



O jelu iza oku He has gone to answer a call 

-za 2. 

V. 

swell (of animal body): 
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O bulu na i jero gba ukwu na-esogbu gl ogwu o ga-aza If 

you do not go for an injection, your bad leg will become 
swollen: 



Ukwu m gbajili n’ututu azago The leg that I fractured in the 
morning has swollen up 


oziza 

swelling (of animal body) 


afo oziza 

flatulence 


-za aza 

swell; be swollen: 



Ukwu gl na-aza aza Your leg is becoming swollen: 



O ginl kpatalu ukwu gl ji za aza? Why is your leg swollen? 


-zachi 

become so swollen as to cover up spaces or orifices in an 
organ, e.g. eyes, ears, etc.: 



Anya gl lbuo azachigo Your two eyes have become so 
swollen as to cover up the eyeballs completely 


-zakpo 

swell and cover up something completely 


nziza 

swelling; bump 

-za 1. 

V. 

sweep 


oziza 

sweeping 


-za aza 

sweep: 



A ga-aza uno afu aza The room shall be swept 


-zachapu 

sweep out 


-zakpo 

sweep something over something (e.g. vomit) so as to cover it 
completely 


-zanye 

sweep into 

-za 2. 

V. 

A. filter; skim (off) 


oziza 

filtering 



B. (fig.) be reduced in weight; be lean, thin (as result of 
abnormal condition, e.g. worry, illness, etc.): 



Agu azago Agu has lost weight 

-ze 1. 

V. 

collapse; slip down; fall down (of wall, house, etc.); sink (of 
raised path); cave in 


-ze eze = -ze 



-zekpudo 

sink over; collapse over 

-ze + 2. 

v.: 



-ze ume 

sigh; snort 


-ze uzele 

sneeze 

-ze + 3. 

v.: 



-ze odu 

make a palm branch booth on a farm 

-ze 1. 

V. 

dodge; shrink from; beware of; avoid; prevent: 



Ndi agha na-amu etu e si eze mgbo The soldiers learn how 
to dodge bullets 


ozize 

dodging; shrinking from; avoiding 


-zedo 

take shelter, protect oneself 


-ze eze = -ze: 




Ana m eze ya eze 1 try to avoid him 


-ze izize 

loathe; abhor 


-zelu = -ze 



-ze(lu) anwu 

shelter from sun 


-ze(lu) mmili 

shelter from rain 


-ze ndo 

take shelter from sun 
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-ze ndu 

be afraid of; avoid (from fear); shun; beware of; fear for one’s 
life: 



O na-eze ndu He fears for his life 


ife ize 

thing to avoid; offensive thing 


ife ize ndo 

shelter 


ize, nze 

avoidance (of disaster, etc.): 



O nwelu nze He has good luck (naturally or by use of 
charms) 

-ze 2. 

ext. suff. 1 . 

melting 


-gbaze 

melt: 



O ga-agbaze It will melt 


-size 

melt by placing over the fire: 



O na-esize ude He is melting the pomade over the fire 

-zi 1 . 

V. 

teach; instruct; show 


-zi azu aka 

be insincere (lit. show the back of the hand) 


-zi uzo 

show the way: 



Zi m uzo Show me the way 


-kuzi 

teach; instruct 


onye nkuzi 

teacher; instructor 

-zi + 2. 

V. 

be straight, right, upright: 



Ife o melu zili ezi His action is right 


-zi ezi n’iwu 

be legal, lawful: 



Ife o melu zili ezi n’iwu His action is legal 


-zi n’anya 

convince; please (employer) with work 


-dozi 

repair; correct; rectify 


-kwezi uta 

re-string a bow 


-luzi 

rectify; correct 


-mezi 

repair; rectify; correct 

-zi 3. 

V. 

lower (e.g. load) 


ozizi 

lowering 


-zida 

descend; get down from vehicle; put down a load; lower 
bucket into well 


-zido 

help put down load; put down load from the head 


-zi ibu 

put down load from head 


-zitu 

put down load from the head 

-zi 4. 

V. 

borrow: 



O na-eje izl ego He is going to borrow some money 


-zinye 

lend: 



Biko zinye m ego Ito Please lend me thirty kobo. 


nzinye 

lending 


-zita 

borrow: 



Jee zita nkata naabo Go and borrow (and bring) two baskets 


nzili, nzita 

borrowing 

-zi 1 . 

V. 

send; send on errand; assign work to; deliver message: 



Zie m Send me 


-zidata 

send down: 



Zidata ngozi GI Send down Thy blessings 


-zifie 

deliver wrong message; mislead (by message): 



O ginl kpatalu i ji zifie ozi m zili gi? Why did you deliver a 
message different from what I sent you with? 
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-ziga 

send 


-zigota 

send up (towards the speaker) 


-zina 

send home: 



Aga m ezina gl echi I shall send you home tomorrow 


-zinaba 

send home; dismiss: 



Zinaba anyi n’udo Send us home in peace or Dismiss us in 
peace 


-zi ozi 

send, deliver message; send on errand; assign work to: 



I cholu izi m ozi? Do you want to send me on an errand? or, 

Do you want to give me some work to do?: 



Ezili m nya ozi I have sent her on an errand 


-zipu 

send forth; send out; send; despatch: 



Ezlpugo m nwa odibo m ka o je kpoolu m Agnes I have 
sent out my servant to call me Agnes: 



i zipugo akwukwo I? Have you despatched your letter? 


-zipu leta 

post, send out letter 


-zisa 

disseminate; broadcast; spread: 



Acholu m ka unu na onwe unu jee zisaa ozi banyelu ife 
anyi fulu n’ututu a I want you yourselves to go and spread 
the news about what we saw this morning 


-zite 

send (towards the speaker): 



Zite mmadu naabo Send two persons. 



O zitelu m ozi He sent me a message. 

-zi + 2. 

v.: 



-zicha 

blow the nose; snort 


-zi imi 

blow the nose; expel mucus from the nose 

-zi-zo 

V. 

mimic; mock (= -ji-je) 

zi 1. 

enc. 

after(wards); now (after something else); (with neg.) any 
more: 



Biabazia! You can come now!: 



Emesizia anyi ga-afu We shall see afterwards: 



Ife nkaa 6 dizi mma? But is this thing good (as it is now)?: 



Ka o dizia noofu That is enough now: 



Kedu zi? How?: 



O gin! zi? And why? Why? or, What is it now?: 



O mesizialu bia be m He came to my house afterwards: 



Unu gusizia egwu unu ejee lie nni unu After you have 
finished singing you should go and have your meal: 



Nwata a adl ejezi akwukwo This boy is not going to school 
any more: 



I gwarozi m You never told me after all 

zi 2. 

enc. 

also: 



O diazi mma She is also beautiful: 



E ji mma ebe ife, e jiazi ya egwu an; A knife is used for 
cutting things, it is also used for digging: 



Ndi oma di n’Obodo Oyibo, ndi ojoo diazi ebe afu There 
are good people in the United Kingdom, but bad people are 
also there 

-zo 1. 

V. 

hide: 



Ana m eje izo mma m I am going to hide my knife 
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ozuzo 

hiding 


-zobe 

hide from; be hidden (from): 



Ana m eje izobe mma m I am going to hide my knife 


-zo ezo 

hide; be hidden, in hiding: 



O zolu ezo He has hidden, or, He is in hiding: 


I na-ezo ezo? 

Are you hiding? 


-zobe ezobe 

be hidden (from); hide from: 



Kpakpando afu zobelu ezobe The star is hidden 


-zofu 

become lost or disappear by hiding; lose by hiding; be lost by 
hiding; become forever hidden; hide away 


nzofu 

hiding away: 



Aga m ezofu onwe m n’Obodo Oyibo I shall hide myself 
away in the U.K.: 



Ezofugo m mma m I have lost my knife by hiding it; I have 
hidden my knife away 


-zofu ezofu 

hide away 


-zoghali 

hide about: 



Ada na-ezoghali n’ime ogige Ada is hiding about in the yard 


-zonari 

hide from; be hidden from: 



O ga-ezonari gl He (it) will hide, be hidden from you 


-zopu 

hid away: 



Oji ezopugo onwe ya Oji has hidden himself away 


-da nzuzo 

hide oneself 


-me nzofu 

hide away; become perpetually hidden 


nzuzo, nzuzo 

hiding; secret 


ife nzuzo 

secret thing 

-zo 2. 

V. 

tie 


-zochi 

knot: 



Zochie elili Knot the rope 

-zo 3. 

V. 

point; point at 


-zo aka 

point at; point with the hand 

-zo 

V. 

rain 


ozuzo 

raining: 



Mmili ga-ezo It will rain 


mmili ozuzo 

rain 

-zo 1. 

V. 

heal; save; defend; claim; side with; contest 


ozuzo 

claiming; claim 


-zodo 

A. withhold; keep back; be selfish 



B. protect 


-zo eze 

contest for chieftaincy title 


-zo ndu 

save life 


-zo okwa 

contest for a post 


-zo onodu 

contest for a seat, position, post 


-zoputa 

deliver; save; heal 



Onye nzoputa Saviour 


-zota 

obtain by struggling, contesting, or laying strong claims to 

-zo 2. 

V. 

transplant; plant (cutting only) 


-zo ose 

transplant pepper 


-zo osisi 

transplant tree, plant tree cuttings 

-zo 3. 

ext. suff. 1. 

forget (restricted to verbs meaning ‘think’) 
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-chezo 

forget 


-lozo 

forget: 



O lozogo afa ya She has forgotten his name 

-zo 1. 

V. 

tread; step 


ozuzo 

treading; stepping 


-zo aja 

tread mud for building 


-zofie ukwu 

miss a step; step into a wrong place or spot 


-zogbu 

tread to death 


-zoji 

break, snap by stepping on 


-zokwasi 

tread upon 


-zonye 

step in; presume; insinuate 


-zoto 

tread in any sort of filth; tread till it becomes soft and messy 


-zo ukwu 

step 


-zowata 

come (esp. occasionally and unexpectedly) 

-zo 2. 

V. 

bet; offer, lay, wager 


-zo iwu = -zo 



-zo n’ibe 

stand surety for; bail 


-zo nzo 

lay, offer, wager; make a bet 

-zu 

V. 

steal 


-zu ego 

steal money 


-zu or! 

steal 


-zuta 

obtain by stealing 

-zu 1. 

V. 

meet; encounter 


-zuko 

meet; assemble; collide 


nzuko 

meeting; council 


-kpo nzuko 

call meeting 


-zukota 

meet, assemble, together 


-zute, -zuta 

meet, welcome visitor by deliberately going out to meet him 
on the way or at a place, e.g. motor park 

-zu 2. 

V. 

be complete, correct; suffice; fulfil 


-zu ezu 

be complete, sufficient, correct: 



O zulu ezu It is correct 


-zu oke 

be correct; suffice; be complete, perfect, sufficient 


-zu onu 

be complete; be enough to go round 

-zu + 3. 

v.: 



-zu ike 

rest 


eznmike 

rest; leave 


-zu ike olu 

rest from work 


-zulu ike 

take (long) rest; retire: 



(fig.) Onye nwulu 6 zulu ike If anyone dies he goes to his 
rest or, He who dies goes to his rest: 



Jee zulu ike! Go and rest! (sometimes figuratively, when 
addressing a troublesome person) 

-zu 4. 

V. 

determine; purpose; plan; deliberate 


-zube 

determine; purpose; plan 


-zu izu 

hold a meeting, council 


-zuputa 

invent 


nzuputa 

invention 


-zusa 

alter a plan; abandon a purpose 


nzusa 

alteration of plan; caprice 
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izu 

A. meeting, council 



B. whisper 

-zu-zo + 

V. 



-zuzo ezuzo 

mimic 

-zu-zu 

V. 

be foolish, stupid 


nzuzii 

foolishness; stupidity; folly 


onye nzuzu 

stupid, foolish person 


-zuzu ezuzu 

act foolishly, stupidly 


-me nzuzu 

be foolish, stupid; act stupidly, foolishly 

-zu 1. 

V. 

buy; purchase 


ozuzu 

buying; purchasing 


-zu afja 

trade; hold market; buy and sell in market 


-zuchapu 

buy all 


-zugbu 

cheat in marketing or in bargaining for commodity 


-zunye 

buy and give or present to another: 



Zunye m akpa Buy me a bag 


-zuta 

buy (and bring) 

-zu + 2. 

V. 

play game involving board, cards, etc. 


-zu aku 

A. play the game aku or okwe ( Yoruba ayo) 



B. play board or card games in general 


-zu okwe 

A. play okwe 



B. play board or card games in general 

-zu 1. 

V. 

feed; nurse; nourish; train; train up; tend 


ozuzu 

nursing; nourishing; training; tending 


ozuzu nkuzi 

teacher training: 



Ada no ozuzu nkuzi Ada is doing teacher training: 



O bu m na-azu Ike 1 am the one who is training Ike 


-zuba 

continue to feed, nurse, train, train up, tend; be in the habit of 
feeding, nursing, etc.: 



Any; cholu ka i zuba Ndu We want you to be training (or to 
begin to train) Ndu 


-zubi 

spoil; train badly 


-zu moo (muo) 

look after deities 


-zunita 

rear; bring up; educate; train up: 



Ndu azunitago Ugonnwa Ndu has trained Ugonnwa up 


-zuputa 

train by putting through: 



Anyi azuputago Ndu na nnukwu uno akwukwo a na-akpo 
University We have trained Ndu by putting him through the 
University 


-zusi 

finish training, tending 


-zuto 

train up badly; spoil 


-zuto 

train, rear up 

-zu-na 

V. 

consume: 



Imilikiti ife nwoke afu zutalu n’Aba n’onwa galu aga 
azunago n’ime oku Many of the goods bought by the man at 
Aba last month have perished in the fire 

-zu-zu 

V. 

massage; caress; stroke 


-zuzu aka 

stroke with hand 
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